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ರಾಳ ಎಲ್ಲಿ ವ ಲ ಕೃ ದಲ್ಲಿ ವಾಲು ಔನ ಯುನ ಲಂ ಲೆನ್‌ NOT ದೆ 
SE AN UY as SUN CAV tad A © AN TMA UMN Ned © Cae Cd 
ರವರು ತಮ್ಮ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಶಿವಸಹಸ್ರನಾಮಸೋತ್ರವನ್ನು ಹಾಡಿರುವ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


J 
DANEEL OE NORA CI AEE RN ANRNA RAD NARA 
NOE NK ಉಟ ಲ QA ಟು ಧು” ಇ ಹ ಅರು ಹಹ WS ಅಟ ಅಕ್ರ ಟ್‌ 


್ಲಿ ಪ 
ಬಾಗವತದ ವನಹಮನಂವಟದವ ಪರಿಚಯ ಹಾಗೂ ಅದಕ ಬಾಷಣ 
ಲ್‌) ವ್ರ) ಳ್‌ ಗಟ್‌ ಗಗ ಓಟ್‌ NO od GI RAG hae Ye ಒಆ ಆ ಆಟ ಎ/ 
ಹಾ © ಕ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ರಂಗಪ್ರಿಯಮಹಾದೇಶಿಕಸ್ದಾಮಿಗಳವರು 
6ಛಳ್ಳ ಎಂ ಎಂಎ (ಕಾಲ್ಮಾಡಿ ರಲತ ಸದ ಟ್ಟ ಇದ. ಧ್ರ ಜುಷ ಗಿ ಭ್ಯಾಕಾಲಯ PS NS ಸಾ ರಾಳ 
woof Iw ಅಂ [SN ಆಸನ ೦ ಕಾಶಿ wo HH ೨ 
ಭಗವದಕಿಯ ಸಾರ. ಭಾಗವತವನ್ನು ನಾಲ್ಲನೆಯ ಪಸಾನ-ಎಂದು 
f) ಬಿ & ದ್ನ | ರ 6 
ಕೊಂಡಾಡಿದಾರೆ. ಇದು ಶಾಸ್ತ ಕಾವವೂ, ಬಕಿಶಾಸವೂ ಆಗಿದೆ. 
ಸಂ ಒಂ ದಿ ವಾ ಗಾ ಚಾಟಿ ಧ್‌ HR ಲ್ಲ 7೪ ಬಳಲಿ ಎಸಿ Nd 
eNO CCN USNS ಲಂ “No Sf YW ಪ್ರರ ಉಗ WOULD. 


ಸಂಕ್ಷೇಪಗುಣ. ಗಹನವಾದ ಹಾಗೂ ಏವ ಸ್ವಾರವಾದ. ಅನೇಕ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು 
ಬಹಳ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ ತಿಳಿಸುವುದು 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಕೇವಲ 32 ಅಕ್ಬರಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ರಾಜರ್ಷಿೀ "ಖಟ್ಟಾಂಗ'ನ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ 
Me ಷೆ 
Ou Cem, mp ತ್ಮ ಹಾಡನ್ನ ಹಾಲ ರಾಜಪಷೀೀ್‌॥ಃ ಜಾತೇಯತಾಮಿಕಾಯುುಹಃ | 
vi Ova ಆಲಊಉ೦ಟಲ ೦ WY ಮಿ Vv HT Weise CAS 


ಮುಹೂರ್ತಾತ್ಸರ್ವಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಗತವಾನ್‌ ಅಭಯಂ ಹರಿಮ್‌ ॥ 


ಇಲ್ಲ ಸಂಕ್ಷೇಪಗುಣವೂ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಭಾಷಯೂ ಸೊಗಸಾಗಿದೆ. 
ರಾಮಾಯಣ-ಮಹಾಭಾರತಗಳು ವೇದಗಳ ಅವತಾರವಾಗಿದರೆ, 
ಭಾಗವತವು ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಅವತಾರವಾಗಿದೆ. ಭಾರತೀಯಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಂತೂ ಭಾಗವತದ ಸ್ಥಾನ ಅನುಪಮವಾಗಿದೆ. ಇದು ಸಂಸ್ಕೃತಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಅನರರತ್ನವೂ ಹೌದು. ಇದರ ಅನುಸಂಧಾನದಿಂದ ಲೌಕಿಕವಾದ ಅನೇಕ 
ಲಾಭಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಇದರ ಅಪಾರಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪದಪುರಾಣ, 
ಮತ್ಸಪುರಾಣ-ಮುಂತಾದುವುಗಳೂ ಘೋಷಣೆಮಾಡುತವೆ” ಎಂದು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಭಾಷಣಮಾಡಿದರು. 

ಅನಂತರ ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಯ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರಾಪುರಮಠದ ಪರಮ 
ಹಂಸ ಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯ ಜಗದುರು ಶ್ರೀ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
ರಾಘವೇಂದ್ರಭಾರತೀಸ್ವಾಮಿಗಳವರು.. ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


wee |] HON ರ್ಮ ನ ಗಾನ ಕಾಲ ಶಾಲ ವಂದನಾರ್ಪಣೆಯ ಹಾಲ ಸ್ಟಾ ಸಾಪ ಭಾಲಿ ಸಾಕಾ ರಿ 

oll Wewe ಉಟುಂಟಟಲಿಂಉಊ VARY ಊಟಟಲಲರ್ಯ ೭೦ ಲಟವಟು ಲಲ 
ಪಾಠದೊಂದಿಗೆ ಸಮಾರಂಭವು ಮುಕ್ತಾಯಗೊಂಡಿತು. 

ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ನಮ್ಮ ಸಂಪಾದಕಮಂಡಲಿಯ ವಿದ್ದಾಂಸರು ಭಾಗ 

ಲಾಲ TNO ESN ದೆ ಕಾ“ 2 NNN ಜ್‌ ಇಂಗಲಷ 

ಇರವು ನಿಲಿಲ್ರುಬW ಗಲ್ಲು ಗುಟಿಯಲ್ಲೂನರುಲಲ್ಟಿ ಆಅಂಖರಲಟಸುವಪ್ರಇಲ್ಲಆ ಯಿ ಟುಟ) 


ಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ರಂ ೦ಗಪ್ರಿಯಮಹಾದೇಶಿಕಸ್ಥಾಮಿಗಳವರು "ಅನುವಾದದ 
ಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ನಿಃಸ್ಟಹತೆಯಿಂದಲೂ ಶ್ರದ್ದಾ- ಭಕ್ತಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಮಹಾಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಈ ವಿದ್ವಾಂಸ 


ರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಮ್ಮ ಹೃತ್ಸೂರ್ವಕವಾದ ವಂದನೆಗಳು. 


ಅಲ ಉ0 
ಎಂ ಮೋಸ CAA ೬೦ ಮವ ಇವರು ಮುನುಡಿಂ 
ಬಜಿ ಜಬ ಉಲ ಬ. ಕೇಶವಭಟ್ಟ ತೀರಾ ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನು 


ಬರೆದುಕೊಟ್ಟು ಉಪಕರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರಿಗೂ ನಮ್ಮ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕ 
ವಂದನೆಗಳು. 
ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣದ ಪ್ರಸ 
ದಯಾಮಯನಾದ, ಭಕ್ಷಪರಾಧೀನನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಯ 
ಯಿಂದಲೂ ಶ್ರೀರಂಗಮಹಾಗುರುಗಳ ದಿವ್ಮಾಶೀರ್ವಾದದಿಂದಲೂ 


ಭಾಗವತದ 2ನೆಯ ಸಂಪುಟದ ಎರಡನೆಯ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವನ್ನು 


ಮುಗಿಸುತಿದೇವೆ. ಇದು ಹೊಸ ರೀತಿಯ ಮುದ್ರಣ. ಫೋಟೋ ಪ್ರಿಂಟಿಂಗ್‌ 
ಎಂದು ಹೇಲು) ಹುದು. ಈ ಶಿಂದೆ ಮುದ್ರಣವಾಗಿರುವ ಸಗರ ಗ ೫ 


ಹಾಳೆಯನ್ನೂ ಫೋಟೋ ತೆಗೆದು ಅದನ್ನು ಆಫ್‌ಸೆಟ್‌ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ 
ಮುದ್ರಿಸುವುದು. ಹೆಚ್ಚು ತಿದ್ದುಪಡಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ ಟೈಪ್‌ಸೆ ಟಿಂಗ್‌ ಉತ್ತಮವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ 
ನೋಡಬೇಕು. ಭಗವಂತನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ ಐಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಕಾಪಾಡಲಿ. 

- ಶ್ರಶಕಾಶಕರು. 


a ಎ ಹಾಸಕಾಸಾಸಾಸ್ಸ್ಮ ಹಾಹಾ. ಪಾಾಪ್ರಾನಾ್ಸಾ ಸಸ್ಟಾಂಡ್ಸಾ 


ಹಾಹಾ ಹಾಸ್‌ ಹಾ 
ಗವತಮಹಾಪುರಾಣವು 
ಓಣ” 


ಪ್ರಣೀತವೂ, ಧಮ -ಸಂಸ್ಕೃತಿ-ಸಾಹಿತ್ಯಮೌ 


ಗವಂತನ ವಾಹಯರೂಪವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಹನ್ನೆರಡು ಸ್ವಂಧಗಳ 
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ಹಾನಿ 
ಸಸ ಅಿಸಿಗ್ಗೆಗಿಳುತಿ7ಗಳೊಎ 
ಸ್ವ ಈ bie 0್‌್‌0್‌್‌ಥ್‌ಲ್ಟು ಆಜ್‌ ಜ್ರ ದ್‌್‌ 
ಭಾರತೀಯ ಹಾಗೂ ನವೀಯ ಜೀವನಮೌಲ್ಯಸಾಧಕ 
ವಾಜಯವಾಗಿ ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳಿಗೇ ಪ್ರಥವ ಸ್ಥಾನ. ಅನಂತರ 
ಇ ಲಾ ನ್ನ NIM DO ನನಾದ ಮಾಣು ಕದದರಾ್ಯಾಣಗಲಾ ನುನ 
ಪೆ ಬ ದುರ ಲು ನ ಉದದ ನ ಬಳ್‌ ಲ್‌ hind ಬಗಪ್ರ ಹ್‌ (ಘ್‌ 8 IW ಪ್ರ 
ಪೂರ್ಣವಾದುವು.  ರಾಮಾಯಣ-ಮಹಾಬಾರತಗಳಂತೆ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗ 
ಜಾನ ಹಾಸ ನ್ನ್ನ ರ ಬಿನ ಸೂಲ ಲಿಲಿ ನೌ ಘನ್ನ ಬಾ ಲ್ನ ಬಾ ದಿ) ಲ್ಲಾ ಛ್ನಿ ಲಿ ಚ್‌ 
ಊಲಬುಯಲ್ರಲ ಭಧಲಟಘಿ KANT ಟು ೬! Io AA ಆಆಆ ಟ್ಟ Dw | ಕೈಲಿ kad 1 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಚಾಟುವಿಠಲನಾಥನು (ಕ್ರಿ.ಶ. 1550) ಭಾಗವತವನ್ನು ಭಾಮಿನೀ 
ಷಟ್ಟದೀಕಾವ್ಯವನ್ನಾಗಿ ರೂಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಅದರ ಹಿರಿಮೆಯ ಒಂದು 
AT ಶತೃ ಉಗ ಗರಣ. ವಂಗಾ ಸದ Wh ap 623. ಮಾನಾನಗಾಂಣಣ 
Codd ಓ Code ವು Its Ne 'ಈ್‌ಕ್ರ್‌/ ಅಜ್‌ ್‌್ಥ್‌ಖ್ಯ ಹ್‌ ನಿಟ್‌ ಓಟ್‌ ನೌ ಚ್‌ No ಆಲ್‌ Wa dS gy ಕ್‌ ಆಗ ಓ (/ 
1 
@) 
A 
A 
Cpe ಎ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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CS 


10 
ಕಳ ರೌ ಲಿ ಲ್ಲಾ ಇಾಾಸ್ಸಾ ದ ನ್ನ ಗ ್ಮಾ ಗ್ಯಾಳ್ಸಾ ಕಾಲಿ ರ ಲ ಕಾಫಿ ಶಾಲ ಅಧಿ PR ಜೃ ಹಾಲ OO ದೃ ಕ್‌ 
(1 Ad Nd vi dy CRN UM Ad Cad ಲ್ಯ 
9 
ಮೌಲ್ಯದಿಂದಾಗಿ ಇದನ್ನು 'ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆ' ಎಂದೂ, ಸಾತ್ವತಸಂಹಿತೆ 
ಅ ಕಾಲಿ ಲಾ ES ಸಾಲಿ ಸಾದ SS SS NS ES ES SS ಶಾಲಿ ಇಸಾಲ ಸ ಸಾರ ಎ ಸಾಲ ಲ್ಲ ನಿ 
ಊಟ ಟಲಿ ಔಟ ಟ್ಟ ುಟಲುಲೆ( 1 wolf ಸಟ ಉಖಲಲಂಲಲ್ಲ್ಮ್ಯಿ ಶ್ತ ಯಂ 
ದಲಿ ವಿವರವಾಗಿ ಕೊಟಿರುವುದರಿಂದ ಅದರ ಪುನರಾವತಿ ಇಲಿ ಅಪಸುತ 
ಲ್‌ಿ ಪ್‌ hud hud ಲಂ ನಿ Ke 0 
ಆದರೆ ಒಂದೆರಡು ಅಂಶಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಪೋಷಕವಾಗಿ ದಿಗ್ಗರ್ಶಿಸುವುದು 
ಅಪಸುತವೆನಿಸಲಾರದು 
ಬ್‌) ಟ್‌ her (ಟೆ ಊತ ಲ್‌ ಕಟ್‌ ಶ್‌ೌಪ್‌ಟ್‌ 
ಆತ್ಮೋದಾರಸಾಧಕವೂ-ಬೋಧಪ್ರದವೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
ಅ ಥ್ರ ಗ he ಗಿ ಲ್‌) “ಕ್ರ I! Novy ಟ್‌ ದರೂ Het Ne 


"' (ಗರು! | Sy | 
ಸನತ್ನುಮಾರಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ, ಸನತ್ಕುಮಾರಮಹಷಿ ೯ಗಳು ಸಾಂಖ್ನಾಯನ 


ಶಿ 
ಇುವಿಗಲಿಗೆ ನಾಂನಾ ೧ರಕುಮಮುವಿಗಲು ಪರಾಶರರಿಗೆ ಮತು ಬಹನ ತಿಗೆ, 


A Cdl IO 189 Qaeda [Le ಖರಾಶರರಿಃ। I Ga ಟ್‌ tw 


ಪರಾಶರರು ಮೈತ್ರೇಯರಿಗೆ, ಮೈತ್ರೇಯರು ವಿದುರನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದು ದಾಗಿ 
ಕಂಡುಬರುತದೆ. ಇಷ್ಟೊಂದು. ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ದೇವರಿಂದ, ಖುಷಿಗಳಿಂದ 
ಮೌಖಕಸಂಪ್ರದಾಯವಿಡಿದು ಈ ಆಧ್ಯಾತಿಕಭಕ್ತಿವಾಜ್ಜಯ ಇಳಿದು-ಉಳಿದು 
ಬಂದುದೇ ಇದರ ಗರಿಮೆಯ ಮತ್ತು ಹಿರಿಮೆಯ ಸಂಕೇತವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀ 


ಪ್ರೇರಣೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಇತರ ಅನೇಕ ಪ್ರಬಲಕಾರಣಗಳೂ ಉಂಟು. 
ವೇದವನ್ನು ವಿಷಯಾನುಗುಣವಾಗಿ ಚತುರ್ವೇದಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಭಾಗ 
ಮಾಡಿ ಒದಗಿಸಿದುದಲ್ಲದೇ ಐದನೆಯ ವೇದವೆನಿಸುವಂತೆ ಮಹಾಭಾರತ 
ವನ್ನು ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿ ಜನತೆಗೆ ನೀಡಿದ ಮೇಲೆ ಹದಿ 
ನೆಂಟು ಮಹಾಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ, ಹದಿನೆಂಟು ಉಪಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿ 
ಮಾನವ ಕೋಟಿಗೆ ಜ್ಞಾನನಿಧಿಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದ ಶ್ರೀವೇದವ್ಕಾಸರು, ಹದಿ 
ನೇಳು ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದಾಗ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿತಿಯು ಎಂತಹು 
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ಸತ್ಯ 
ನಾಪವಾನ್‌ ಮನಃ ಸಾತೊ ಮ ಭಾರತೇನಾಪಿ ಭಾಮಿನಿ 
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ಚಕಾರ ಸಂಹಿತಾಮೇಕಾಂ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತೀಂ ಪರಾಮ್‌ ॥ 


ಇದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುವುದೆಂದರೆ-ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತವು ವೇದವ್ಯಾಸರ 
ಪರಿಪಕ್ಷಮನಃಸಿತಿಯ, ಭಾವದೊತ್ತಡದ, ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕರ ರಚನೆ. ಇದು 
ಒಂದಿನ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕೈಮೀರಿಸುವ ಗುಣಸಮುಚ್ಛಯವಳ್ಳದ್ದು. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಇದನ್ನು ನಿಗಮಕಲ್ಪತರುವಿನಿಂದ ಉದುರಿದ. 'ಹಣ್ಣೆಂದೂ, 
ಶುಕಮುಖದ ಅಮೃತರಸವುಳ್ಳದ್ದೆಂದೂ, ಭಕ್ತರಸಿಕರ ಸೇವನೆಗೆ ತಕ್ಕು ದೆಂದೂ 
ಬಣ್ಣಸಿರುವುದು. 

ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಪುಟವು ಉದವ-ವಿದುರರ ಸಮಾಗಮದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಉದ್ದವನಿಂದ ಭಗವಂತನ ಲೀಲೆಗಳ ಕಥನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಬೀಳ್ಕೊಂಡ ವಿದುರನು ವೇದವ್ಕಾಸರ ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರರಾದ ಪರಮಭಾಗ 
ವತೋತ್ತಮರಾದ ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮಹಿದಿಯುಳ್ಳ ಮೈತ್ರೇಯರನ್ನು ಗಂಗಾ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಸಂದರ್ಶಸಿ ಅವರಿಂದ ಅನೇಕ ತಾತ್ತಿಕವಿಚಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಮೈತ್ರೇಯರ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶದಿಂದ ವಿದುರನು ಛಿನ್ನ 
ಸಂಶಯನಾಗುತಾನೆ. ಮೈತ್ರೇಯರು ವಿದುರನಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಉಪದೇಶ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಲೀಲಾಕಥನಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಬ್ರಹನು ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ರಚಿಸಲು 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶನವನ್ನು ಭಗವಂತನಿಂದಲೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಸೃಷ್ಟಿವರ್ಣನೆ, 
ಮನ್ಹಂತರಾದಿ ಕಾಲವಿಭಾಗವರ್ಣನೆ, ವರಾಹಾವತಾರದ ಕಥೆ, ಜಯ- 
ವಿಜಯರಿಗೆ ಸನಕಾದಿಗಳ ಶಾಪ, ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಟನ ವದೆ, ದೇವಹೂತೀ 
ಕರ್ದಮರ ವಿವಾಹ, ಕಪಿಲೋತ್ಪತ್ತಿ, ತಾಯಿ ದೇವಹೂತಿಗೆ ಕಪಿಲರು 
ಭಕ್ತಿಯೋಗವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದುದು ಮತ್ತು ಸಾಂಖ್ಯಜ್ಞಾನೋಪದೇಶವನ್ನು 
ನೀಡಿದುದು-ಇವು ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧದ ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣವಾದ ಅಂಶಗಳಾಗಿವೆ. 
ಅಧ್ಯಾತ್ತಯೋಗವೇ ಪರಮಕಲ್ಯಾಣಸಾಧನ ಹಾಗೂ ಹರಿಭಕ್ತಿಗೆ ಸಾಟಿ 
ಯಾದ ಮಂಗಳಮಯಮಾರ್ಗ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು- ಈ ಸ್ಕಂಧದ 
ಸಂದೇಶಸಾರವಾಗಿದೆ. 
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ಬಹುದಾದ ಸಂದೇಹಗಳನ್ನು ಈ ಗಂಥದ ಸಂಪಾದಕರು ಯಥಾಮತಿ 


ಆಧಾರಸಿಹಿತವಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸಿರು ಉಲ್ಲೇಖಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
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ಅವುಗಳ ಮೂಲಕ ಜನರ ಮನಸ್ಸು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದಾರೆ-ಎಂಬ ಇ (ಪುಟ 426) ಬರುತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಅಡಿ 


“ನ ಶೂದ್ರಾ ಭಗವದ್ದಕಾಸ್ಯೇ ತು ಭಾಗವತಾಃ 
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ಅವರೇ ತಮ್ಮ ಒಂದು ಅಂಶದಿಂದ ಮುನಿಶಾಪದ ಸಂಭಾವನೆಗಾಗಿ 


ಈತ ಇಯ ರಕ ಎ ಹು ಇಲೆ 


ರಾಕ್ಸಸರಾಗಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಕೊಂಚಕಾಲ ಇದರು-ಎಂದು 
ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
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ಳಂ ಅ್ರುಲ ಅಟ! ಎಎ ನಿಲ ನಿಲನಿಬಲರ್ಯ ಲಲ, ಅಳಿಲ ಬ್ಯ ಬ ಲಂ 
ಗಂಥವನು, ಕಡಿಮೆ ಬೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಒದಗಿಸುವುದು-ಇವು ಪರೋಪಕಾರಗುಣ 
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ಗಳಿಗೆ ಹೆಸರಾದ ಭಾರತ ದರ್ಶನ ಪ್ರಕಾಶನದ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಹಿರಿಮೆಗಳಾಗಿವೆ. 

ಇಂತಹ ಅಮೂಲ್ಲ ಆಧ್ದಾತಿಕಜಾನದ, ಭಗವದಕಿಯ ನಿಧಿಯಾಗಿ 
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ಲ್‌ ನಾನಾ ವಾನ್‌ ಚೆ ಎ. 72223 


ಕರುಣಾಮಯನಾದ ಭಗವಂತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೂ ಶ್ರೀರಂಗ 
ಮಹಾಗುರುಗಳ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದಲೂ ಸತ್ತುರುಷರ ಸಹಕಾರ ಸದಾಶಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಭಾಗವತದ ಎರಡನೆಯ ಸಂಪುಟದ ಮೂರನೆಯ ಮುದ್ರಣ 


ವನ್ನೂ ಮುಗಿಸುತಿದೇವೆ. ಇನ್ನೊಂದು ವರ್ಷದವರೆಗೆ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ. 
ಬಾಗವತದ ಎಲ ಸಂಘಟಗಳೂ ಸಿಕುತವೆ. ರಾಮಾಯಣ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ 


ಸಾಟ್‌ ಆ 8 ee ಊಟ್‌ ಊಟ್‌ Ree ಊಟ್‌ 1 *ೆ ೬ ಗವ್‌ 8 Eww Ma) Mf tu ಇರ್‌ ತ್‌ ದ್‌್‌ ಗವ್‌ ಇವ್‌ವ್‌ ಹೀ ಸವ್‌ ಗಚ್‌ ವ್‌ 8 


ಎರಡನೆಯ ಸಂಪುಟದ ಪುನರ್ಮುದಣವು ಮುಗಿದು ನೂರಾರು ಸೆಟ್ಟುಗಳು 
ವಿತರಣೆಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತವೆ. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಸಿತಿಯನ್ನೇ 
ಮುಟ್ಟಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ 13 ಸಂಪುಟಗಳ 
ಪುನರ್ಮುದಣವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲವೂ ಪರಮಾತನ ದಯೆಯಿಂದ ಸ ಸಾಧ್ಯ. 
ಅವನ ಒಲುಮೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಎಲ್ಲರೂ ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸೋಣ. 


31-8-2000 ಪ್ರಕಾಶಕರು. 
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ವಿದುರೋದ್ಧವಸಂವಾದ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


ಉದ್ಯವನಿಂದ ಬೀಳ್ಕೊಂಡ ವಿದುರನು 
ಮೈತ್ರೇಯರ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿದುದು 


ವಿದುರನ ಪ್ರಶ್ನೆ : ಮೈತ್ರೇಯರಿಂದ 
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ಜಯ-ವಿಜಯರಿಗೆ ಸನಕಾದಿಗಳ ಶಾಪ 


ಜಯ-ವಿಜಯರು ವೈಕುಂಠದಿಂದ 
ಚ್ಯುತರಾದುದು 
ಹಿರಣ್ಕಾಕ್ಟ-ಹಿರಣ್ಕಕಶಿಪುಗಳ ಜನನ : 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನ ದಿಗ್ವಿಜಯ 

ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ ಮತ್ತು ಶ್ರೀವರಾಹದೇವರ 
ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ದ 


ದೇವಹೂತಿಯ ಪತಿಸೇವೆ : ಕರ್ದಮರಿಂದ 
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ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ವರ್ಣನೆ 
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ವಿಷ ಷಯಗಳು 


ಭಕ್ತಿಯೋಗದ ಮಾರ್ಗ ಮತ್ತು ಕಾಲದ ಮಹಿಮ ೩ 


ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ-ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ 


ಆಸಕ್ತರಾದ ಮನುಷ್ಯರು ಹೊಂದುವ 


ಅಧೋಗತಿಯ ವರ್ಣನೆ 
ಗರ್ಭದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳು 
ಧೂಮಾದಿಮಾರ್ಗ ಮತ್ತು ಅರ್ಚಿರಾದಿ 


೩೫೨... 
೩೫೬ ... 


ಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವವರ ಗತಿಗಳು 


ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯೋಗದ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ 
ದೇವಹೂತಿಗೆ ತತಜಾನವಂಟಾಗಿ 
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ದುರ್ಯೋಧನೋ *ಷೃತ ಯತ್ಸಭಾಯಾಂ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಕಲಕ್ಸಾಜ ವಿಜಯಾನುವೃತ್ತ್ಯಾ 


ಕಿಂ ವಾ ಕೃತಾಫೇಷ್ಠಘಮತ್ಕಮರ್ಷೀ 


ಭೀಮೋಂಶಿವದೀರ್ಥತಮಂ ವಮುಇ ತ್‌ 


ಹ್ಮ್‌ ಸ್‌ ಚ್‌ ರ್ಕಾರ್‌ ಸ. A 


ಯಮಾವುತಸ್ತಿತ್ತನಯೌ ಪೃಥಾಯಾಃ 
ಪಾರ್ಥೈರ್ವತೌ ಪಕ್ಷಭಿರಕ್ಷಿಣೀವ ! 

ರೇಮಾತ ಉದ್ದಾಯ ಮೃಧೇ ಸ್ಟರಿಕ್ಕಂ 
ಪರಾತ್ಸುಪರ್ಣಾವಿವ ವಜ್ರಿವಕ್ಕಾತ್‌ 


ಸ್ಪ 
ಧರ್ಮೇಣ ಧರ್ಮಃ ಪರಿಪಾತಿ ಸೇತುಮ್‌ | 


ಎ & ಬಿ pac) 


) 
ವಂದ 


lla 291| 
lla &ll 
lla ೭1 
Ila eel 
Hl 88 
11೩.೯1 
llv oll 
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(€) 
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೨೦೮ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾ ಗವತೇ ತೃತೀಯಸ್ಕನ್ನೇ ( 


ನುಶೆ Po 
ತ್‌ 


ಭಾತ್ರೇ ೫ ಪರೇತಾಯ ನಿದುದುಹೇ ಯಃ | 


Nd ಇಸಾ ಛೈ ಹಾರಿ ಬಬ್ಬ ಬ್ರ ಮ ಬ 
೧ರಲಿಶಕತ೯ ಉತೂ$€ ಯೇನ ಸುಹೃತ್ಸ ಎಪುರ್ಯಾ 
ಠಿ 


ಅಹಂ ಸ್ಪಪುತ್ರಾನ್ನಮನುವ್ರತೇನ 


ಸೋಹಂ ಹರೇರ್ಮರ್ತವಎಿಡಮೃನೇನ 

ದೃಶೋ ನೃಣಾಂ ಚಾಲಯತೋ ವಿಧಾತುಃ | 

ನಾನ್ಯೋಪಲಕ್ಷ್ಯಃ ಪದವೀಂ ಪುಸಾದಾ- 
ಚರಾಮಿ ಪಶ್ಯನ್ನತವಿಸ್ಮಯೋತತ್ರ 


ನೂನಂ ನೃಪಾಣಾಂ ತ್ರಿಮದೋತ್ಸಥಾನಾಂ, 
ಮಹೀಂ ಮುುಡುಶಾಲಯೆತಾಂ ಚೆ ೂಭಿಃ 


NN NN NN NY ಸ್‌ NF ರ್‌ 3c 


ವಧಾತೃಪನ್ನಾ ರ್ತಿಜಿಹೀರ್ಷಯೇಶೋತ- 


೬&೬ ಊ 
ಜೆ ಜಾಲ್ಲೆ ಇನ್ನಾ ಗ್‌ ನ್ನ ತು ol SC ee Ws Veen 6 
ಟ್‌ ಲ್ಸ ಕ್ರ ಓ್‌ಟ್‌ | 86 Pec OU 'ಆ್‌ಜ್‌ಗ್‌್‌ ಸ್‌ 


ನನ್ನನ್ಮಥಾ ಕೋಠಳಂರ್ಶ್‌ತಿ ದೇಹಯೋಗಂ 
SS ಹಾ ಮು 


ತಸ್ಮ ಪ್ರಸನ್ನಾಖಲಲೋಕಪಾನಾ- 
ಮವಸ್ಮಿತಾನಾಮನುಶಾಸನೇ ಸೇ 
ಅರ್ಥಾಯ 'ಜಾತಸ್ಯ ಯದುಷ್ಠಜಸ್ಥ 


ವಾರ್ತಾಂ ಸಖೇ ಕೀರ್ತಯ ತೀರ್ಥಕೀರ್ತೆೇಃ 


ರಾ 


ಕ 


ಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ತೃತೀಯಸ್ಕನ್ಹೇ ವಿದುರೋದವಸಂವಾದೇ 
ಕಾಸಾ 


loll 
||ಲ.೨!| 
Ilva ll 
Wleses ll 
॥88%೫%೫ 88 
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\ 

(€) 

ಕ್ಯ 

ಆ ಟ್‌ 

DBAS 


ದಿತೀಯೋಂಧ್ಧ್ನಾಯಃ ೨೦೯ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ: 
ಇತಿ ಭಾಗವತಃ ಪೃಷ್ಟಃ ಕ್ಷತ್ರಾ ವಾರ್ತಾಂ ಪ್ರಿಯಾಶ್ರಯಾಮ್‌ | 
ಪ್ರತಿವಕ್ತುಂ ನ ಚೋತ್ಸೇಹ ಓಔತ್ಯಣ್ಣಾತ್ಸಾ ರಿತೇಶ್ವರಃ lll 


ಆ 


ತ ಚದ್ರಚಯನಸ ಸ ಸಪರ್ಯಾಂ ಬಾಲಲೀಲಯಾ loll 


ಲ್ಭ 
ಸ ಕಥಂ ಸೇವಯಾ ತಸ್ಕ ಕಾಲೇನ ಜರಸಂ ಗತಃ | 
ಪೃಷ್ಟೋ ವಾರ್ತಾಂ ಪುತಿಬ್ರೂಯಾದ್ದರ್ತುಃ ಹಾದಾವನುಸ್ಮರನ್‌ ॥೩॥ 


ಕ್ಕೆ 
ತ 
X 
4 
A 
G 
l 
ಕ 


ತೀವೇಣ ಭಕ್ತಿಯೋಗೇನ ನಿಮಗ್ಗಃ ಸಾಧು ನಿರ್ವತಃ loll 


ಪುಲಕೋದ್ಧಿನ್ನಸರ್ವಾಜ್ಸೋ ಮುಇ್ಗನ್ಮೀಲದ್ಭೃಶಾ ಶುಚಃ | 
ಪೂರ್ಣಾರ್ಥೋ ಲಕ್ಷಿತಸ್ನೇನ ಸ್ನೇಹಪ್ರಸರಸಂಪುತಃ 11911 


ತ್ಮಾಕೋದ್ಭವ ಉತ್ಸಯನ್‌ ||. || 


ದವ. ಉವಾಚ : 


ಕೃಷ್ಣದಮ್ಯಮಣಿನಿಮ್ಹೋಚೇ ಗೀರ್ಣೇಷ್ಠಜಗರೇಣ ಹ! 
ಕಿಂನು ನಃ ಕುಶಲಂ ಬ್ರೂಯಾಂ 'ಗತಶ್ರೀಷು ಗೃಹೇಷ್ಠಹಮ್‌  ॥೭॥ 


ಇಜೈೆತಜ್ಞಾಃ ಪುರುಪ್ರೌಢಾ ಏಕಾರಾಮಾಶ್ವ ಸಾತ್ತತಾಃ | 


ಸಾತ್ಸತಾಮೃಷಭಂ ಸರ್ವೇ ಭೂತಾವಾಸಮಮಂಸತ 1೯1 
ದೇವಸ್ಮ್ಥ ಮಾಯಯಾ ಸೃಷ್ಟಾ ಯೇ ಚಾನ್ಯದಸದಾಶಿತಾಃ | 
ಭ್ರಾಮ್ಮತೇ ಧೀರ್ನ ತದ್ವಾಕ್ಕೈರಾತ 'ನ್ಯಪ್ತಾತ್ಮನೋ € ಹರೌ |॥೧೦॥| 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨೧೦ ಶೀಮದಾಗವತೇ ತೃತೀಯಸ್ವ ೈೇ 
ಬಾ ಪಾ ನಾ ಜಾನ ಬಾನ ಬಾಧೆ ಬಾನ ಬಾ ಹಾಸಾಲೆ ಲ್ನ ಲನ ಹಾಲೆ ಬಾಲಾ ನಾ ನ್ಯಾ ನಣಾಮ್‌ || 
ಆತ್ರ ಆಲ ಆಲ ಕ ಕ್‌ ಛಾ ಗುಲಾಲ್‌ AA Um [| 
ಆದಾಯಾನರಧಾದ್ಯಸ್ಮು ಸ್ವಬಿಮ್ಮಂ ಲೋಕಲೋಚನಮ್‌ ॥॥೧೧॥ 


ಯನ್ಮರ್ತಲೀಲೌಷಪಯಿಕಂ ಸ್ವಯೋಗ- 
ಮಾಯಾಬಲಂ ದರ್ಶಯತಾ ಗೃಶೀತಮ್‌ । 
| ಚ ಸೌಭಗದೇೇೇಃ 
ದಂ ಭೂಹ ಪಣಭೂಷಣಾಜಮ್‌ 11೧.೨1 


ಸನಂ ಸ್ಪಸ 
ಆ ಸ 
ಇ) 

ಊ 


ತೌ ಕೌಶಲಮಿತ್ಯ್ರ್ಯಮುನತ lla ll 


ಯಸಾನುರಾಗಪ್ಪುತಹಾಸರಾಸ- 
ೀಲಾವಲೋಕಪುಶಿಲಬಮಾನಾಃ 
ಅ ಬ ೨ 


ಸ್ವಶಾನರೂಪೇಷ್ಟಿತರೈಃ ಸ್ವರೂಪೈ- 
ರಭ್ಯರ್ದಮಾನೇಷನುಕಮಿತಾತ್ಮಾ 
ಪರಾವರೇಶೋ ಮಹದಂಶಯುಕೋ 
ಹೈಜೋತಪಿ ಜಾತೋ ಭಗವಾನ್ಯಥಾಗ್ನಿಃ 11೧೫ 
ಮಾಂ ಖೇದಯತ್ಕೇತದಜಸ್ಕ ಜನ್ಮ- 
 ಯದ್ಯಸುದೇವಗೇಹೇ 


ದನೋತಿ ಚೇತಃ ಸ್ಮರತೋ ಮಮೆ ತ 
ದೃದಾಹ ಪಾದಾವಭಿವನ್ನ ಪಿತ್ರೋಃ | 


| (9 
(Ao Qh 


CS ಇಐಎ TEKS 


೩ ಕಂಸಾದುರಶಜೆ ವಾ 
ಅಲಲಿ MAY ಓ ಆ ಆಟ 


ಕೋ ವಾ ಅಮುಷಾ ಜೆ ಸರೋಜರೇಣುಂ 
ವಿಸ್ಮ ರ್ತುಮೀಶೀತ' ಪುಮಾನ್ನಿಜಿಫನ್‌ 
ಯೋ ವಿಸ್ಠುರದ್ದೂವಿಟಪೇನ ಭೂಮೇ- 


ರ್ಭಾರಂ ಕೃತಾನ್ನೇನ ತಿರಶ್ಚಕಾರ 


\ ಕೆ ಬ್ರ ತೆ ಬ 
ಯಾಂ ಯೋಗಿನಃ ಸಂಸ್ಕೃಹಯನ್ನಿ ಸ 
ಗೋಗೇನ ಕನದಿರಣಂ ನಹೇತ 


Ns kn A Ld ~~ 
ಎವ 


ನ್ನೇ ನರಲೋಕವೀರಾ 
€ ನಯನಾಭರಾಮಂ 
ಸ್ಥಾರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಾಹ ಪಸಮಸಕಾಮಃ 


ಬಲಿಂ ಹರದ್ದಿಶ್ಚಿರಲೋಕಪಾಲೈಃ 
ಕಿರೀಟಕೋಟ್ಯೇಡಿತಪಾ ದಪೀಠಃ 


ತತ್ತಸ್ಮ ಕೈಜ್ಯರ್ಯಮಲಂ ಭೃತಾನ್ನೋ 
ಎಗ್ಲಾಹಯತ್ನಜ್ಜ ಯದುಗ್ರಸೇ 
ತಿಷನಿಷಣಂ ಹರಮೇವಷಿದಧಿಷೆ. € 
[OW 4 [3] ಛು ರ 


ಅಹೋ ಬಕೀ ಯಂ ಸನಕಾಲಕೂಟಂ 
ಜಿಘಾಂಸಯಾಪಾಯಯದಷಪ,ಸಾಧ್ಲೀ 


ಪ್ರಸೀದತಂ ನೋತಕೃತನಿಷ್ಟತೀನಾಮ್‌ 


ವ 
ಯ ಆಹವೇ ಕೃಷ್ಠಮುಖಾರವಿನ್ನಮ್‌ 


) 
ವಿ೧೧ 


( 
Ill 
lac ll 
1೧೯ 
llooll 
ll೨all 
||_೨.೨!| 

(4) 

ಕ್ಯ 

QL) 

ಇ ಲ್ಲ ಖು 


೨೧೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ತೃತೀಯಸ್ಕನ್ನ( ತ 
ಏಳಗಿ ತೀ ಗತಿಂ ದಾತು ಚಿತಾಂ ಹಾಲೆ ಇನಿ ತ್ಕಾ ಸು ಪಾ ಮಾಧ ಕಾ 
Ned ೬. ಟ್ಟ ೬ Nov ITD. ಆಆ STU ಅಲ್‌ 


ಕಂವಾ ದಯಾಲುಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜೇಮ 


ಮನ್ಯೇ*ಸುರಾನ್ಠಾಗವತಾಂಸ್ತ್ರ, ಧೀಶೇ 
ಸಂರಮೃಮಾರ್ಗಾಭಿನಿವಿಷ್ಟಚಿತ್ತಾನ್‌ | 

ಯೇ ಸಂಯುಗೇ ಇಚಕ್ಷತ ತಾರ್ಕ್ಕ್ಯಪುತ್ರ- 
ಮಂಸೇ ಸುನಾಭಾಯುಧಮಾಹತನಮ್‌ 


ಹ ಶಾಧಿ ಬ್ರ ನಾವ ಶಾಲಿ ಲ ನಾವ ಖಗ ಕ್ತಾನ್ಮಾ“ ಸಾವು ಎ 
ಉನಿ ಉಬ್ಬು A, oot ( 


ಚಿಕೀಷ ರ್ಷುರ್ಭಗವಾನಸ್ವಾ ಶಮಜೇನಾಬಭಿಯಾಚಿತಃ 


ಹವೆ ಆಲ್‌ ಲ ಗ್‌ ಜಾನ್‌ () 


ಏಕಾದಶ ಸಮಾಸತ್ರ ಗೂಢಾರ್ಚಿಃ ಸಬಲೋತವಸತ್‌ 


ಯಮುನೋಹವನೆ ಕೂಜದ್ದಿಜಸಂಕುಲಿತಾಬ್ಬಷೆ 
Nd ಉದು ಜಾ ಖಾ ನಾ ಲ ಮಾ ಗಾ andad amd ತ್ಮಾ md aN ವಾದಿ 
THY TAKU RoC ಕಳವ ಲ್ಸ NAST STS 
ರುದನಿವ ಹಸನು ಗಬಾಲಸಿಂಹಾವಲೋಕನಃ 


ಸ ಏವ ಗೋಧನಂ ಲಕ್ಷ್ವಾನಿ 
ಚಾರಯನ್ನನುಗಾನೋಪಾಃ ್ರಣದ್ದೇಣುರರೀರಮತ್‌ 


ನಾ ನಾರ್‌ ಇನೆ ನಾನ ನಾ ಲಾ ನ ಸ್ಮ ದ್ರಿ exe 1 
ಹ ಬಲವ ಲ ಹಣ ಊಟ ಆಲಿ Boo ONS ॥ 
ಲೀಲಯಾ ವ್ಯನುದತ್ತಾಂಸ್ತಾನ್ಜಾಲಃ ಕ್ರೀಡನಕಾನಿವ 
ಎಪನ್ನಾನ್ನಿಷಪಾನೇನ ನಿಗೃಹ್ಯ ಭುಜಗಾಧಿಷಮ್‌ | 
ಉತ್ಕಾಪ್ಯಾಹಾಯಯದ್ಧಾವಸ್ತತ್ತೋಯಂ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ಥಿತಮ್‌ 
ಎವಾ ನಾದಿ ನಾನಾನಾ ಧಿ NR ಮಿನ ಭಾಬ ಕಾರ ಸಾಧ ೦ 
NMS RUM ES OCA (ಸ2ಲಓಯರಟಲ ಉಟ ಆಫ: ಬ್ರ ಲಳ್ಭತ 
ಎತ್ತಸ್ಮ ಚೋರುಭಾರಸ್ಕ ಚಿಕೀರ್ಷನ್ಸದ್ಧಯಂ ವಿಭುಃ 


ನಿಕೇತಂ ಸಿತಗೋವೃಹಮ್‌ | 


( 
||೨೩!| 
|| ೨೮] 
|| ೨೫] 
||೨೬!| 
1೨೭1 
||೨೮॥| 
1೨೯! 
Ila oll 
11೩. ೧!| 
||೭.೨!| 
(4) 
ಕ್ಯ 
of 
ಇ ಲ್ಲ ಖು 


] ] 
ತೃತೀಯೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೩ / 


ವಾ ೮) ನಿ ನಿ ಕಾರ ೧೬೦ ವಾ ಚಾರ ಜಾಲ 
dA MAA ೯ Wd) bude 


ಗೋತ್ರಲೀಲಾತಪತೇಣ ತಾತೋ ಭದ್ರಾನುಗೃಹ್ನತಾ llaall 


ಣಿ 


ಇ ಇನೆ 
ಇರಿ 


ಶರಚ್ಛಶಿಕರೆ ೃಮಣ್ಯೃಷ್ಟಂ ಮಾನಯನ್ರಜನೀಮುಖಮ್‌ 
ಗಾಯೆನ್ನಲಪದಂ ರೇಮೇ ಸೀಣಾಂ ಮಣ್ಣಲಮಣನಃ Ils. ೪॥ 


ಅಥ ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಉದ್ದವ ಉವಾಚಿ: 
ತತಃ ಸ ಆಗತ್ಯ ಪುರಂ ಸ್ಪಪಿತ್ರೋ- 


ರ್ಚಿಕೀರ್ಷಯಾ ಶಂ ಬಲದೇವಸಂಯುತಃ | 
ನಿಪಾತ್ಮ ತುಜಾದ್ರಿಪುಯೂಥನಾಥಂ 


ಹತಂ ವಕರ್ಷದ್ವಸುಮೋಜಸೋರ್ವಾಮ್‌ lal 
ಸಾಂದೀಪನೇಃ ಸಕೃತೋಕಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಧೀತ್ಸ ಸವಿಸರಮ್‌ | 
೪“ ೨ ದ py ಶಿ 
ತಸ್ಮೈ ಪ್ರಾದಾದ್ದರಂ ಪುತ್ರಂ ಮೃತಂ ಪಳ್ಳಜನೋದರಾತ್‌ loll 


ಸಮಾಹುತಾ ಭೀಷ್ಮಕಕನ್ಮಯಾ ಯೇ 

ಶ್ರಿಯಃ ಸವರ್ಣೇನ ಬುಭೂಷಯೈಷ ಹಾಮ್‌ | 
ಗಾನ್ಫರ್ವವೃತ್ತಾ ಮಿಷತಾಂ ಸ್ವಭಾಗಂ 

ಜಹೇ ಪದಂ ಮೂರ್ಧಿ ದಧತ್ಸುಪರ್ಣಃ ||೩.|| 


ಇರ್‌ ಇ ನವನ್‌ ಗಂ ಚಕಳ್ಫ ಲ ದಾನಾ 
hu ಹ್‌ A 


ಈ adda and ಅತೆ ಕತ ಪ್‌ 


ಸ್ವಯಂವರೇ ನಾಗ್ನಜಿತೀಮುವಾಹ | 
ತದ್ಧಗ್ಗಮಾನಾನಪಿ ಗೃಧೃತೋ*ಜ್ಞಾ- 


ಇೌತೇೇೀಕತಃ ಶಸಬೆತಃ ಸಶಸೆ ಃ ||ಲ|| 
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ದೋರ್ದಣ್ಣಷಣ್ಣಿವರೇ ಹರತಾ ಹರಾರ್ಧ- 


ಹಾರೇಣ ಕನ್ನರಗತೇನ ಚ ಕೌಸ್ತುಭೇನ 


ಆತ್ರೋಹಸೃಷ್ಟ ಮಿತಿ ತಿ ಚೋತ್ಪಿ, ತಮಿನ್ನಿರಾಯಾಃ 
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ಷ್ಕ ವದನಾಸಿತಪದ್ಧ ಕೋಶ- 
ಮುದ್ದೀಕ್ಷ ಸುನ್ನರತರಾಧರಕುನ್ನಹಾಸಮ್‌ 
ಲಬ್ಬಾಶಿಷಃ ಪುನರವೇಕ್ಷ್ಯ ತದೀಯಮಜ್ಜ್ಚೆ (ದ 


ದ್ವನ್ಹಂ ನಖಾರುಣಮಣಿಶ್ರಯಣಂ ನಿಧ್ಯು ॥೪೪॥ 


ಪುಂಸಾಂ ಗತಿಂ ಮೃಗಯತಾಮಿಕ್‌ ಯೋಗಮಾರ್ಗೆೈ- 


ರ್ಧಾನಾಸದಂ '`ಎಹುಮತಂ ನಯನಾಬರಾಮನ್‌ I 


ಕ್‌ ಆ ೬ ಬಿ NY FF FF ಇ೪ಪ್‌ ಆ ಚ್‌ ತ್‌್‌ ಪ್‌ ಇದ್‌ ತ್‌್‌ ಅತ್‌ 


ಹೌಂಸ್ಟಂ ವಪುರ್ದರ್ಶಯಾನಮನನಸಿದ್ದೆ ರ್‌ 
ಸಮಗಣನುತಮಹ ) ಫಿ ನೀ 


ಆತ್‌ 8 ಸ್ರ Ld ನಲ ಲಲ ತಲ 


ಸದೆ ಹಾ ಬ ಫಾ ಹಾಳ ಲಿ ಭಾ ಸಾಮಿ PR Po 
(Add ಎಂ DY ಪುಟು 

ಸೋತದೈವ ನೊ 
ಯರ್ಹ್ಯೇವ ಕರ್ಣವಿವರೇಣ ಗುಹಾಂ ಗತೋ 


ಪಿತ್ರಾನುವರ್ಣಿತರಹಾ ಭವದುದ್ದವೇನ lvl 


ತಂ ತ್ಹಾಂ ವಿದಾಯ ಭಗವನ್ನರಮಾತ್ಮತತ್ತಂ 
ಸತ್ತೇ ವ ಸಮತಿ ರತಿಂ ರಚಯನಮೇಷಾವ ಮ್ಮ್‌ | 


ಸ್‌ ಇರಾಕ್‌ ಸ್‌ ಇಸ್‌ ಸರ್ಪ ಟ್‌ FY jy ರುದ ಜ್‌ 


ಯತ್ತೇಇನುತಾಪವಿದಿತೈೈ ರೃ ಢಭಕ್ತಿಯೋಗೈ ದ 
ರುದ್ಧನ್ಮಯೋ ಹೃದಿ 'ವದುರ್ಮುನಯೋ ಎರಾಗಾಃ ॥ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨೮೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ತೃತೀಯಸ್ಕನ್ನೇ 
ಆಲ ೬ ಅಲ ತಳು ಚಡ dW VST ಗಲ 
ಕೀರ್ತನತೀರ್ಥಯಶಸಃ ಕುಶಲಾ ರಸಜ್ಞಾಃ ||ಲ೮॥| 


ಕಾಮಂ ಭವಃ ಸ್ವವೃಜಿನೈರ್ನಿರಯೇಷು ನಃ ಸ್ತಾ- 
ಚ್ಛೇತೋ*ಲಿವದೃದಿ ನು ತೇ ಪದಯೋ ರಮೇತ | 
ವಾಚಶ್ಚ ನಸ್ತುಲಸಿವದ್ಮದಿ ತೇ*ಜೈೆಶೋಭಾಃ 
ಪೂರ್ಯೇತ ತೇ ಗುಣಗಣೈರ್ಯದಿ ಕರ್ಣರನ್ಯಃ ॥೪೯॥| 


ನೋ ಭಗವಾನತೀತಃ ol 


ಪಾನಾಂ ಸಾವೆ ಸಾನ ಸಾಡು 7) ವಾ ಸಾತ್‌ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ತೃತೀಯಸ್ಕನ್ನೇ ಜಯವಿಜಯಯೋಃ 
ಸನಕಾದಿಶಾಪೋ ನಾಮ ಹಣ್ಣದಶೋಇ*ಧ್ಕಾಯಃ 


ಅಥ ಹೋಡಶೋದ್ಯಾಯಃ 


ಇತಿ ತದ್ದೃಣತಾಂ ತೇಷಾಂ ಮುನೀನಾಂ ಯೋಗದಧರ್ಮಿಣಾಮ್‌ | 
ಪ್ರತಿನನ್ನ ಜಗಾದೇದಂ ವಿಕುಣನಿಲಯೋ ವಿಭುಃ lal 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ : 
ಏತೌ ತೌ ಪಾರ್ಷದೌ ಮ ಜಯೋ ವಿಜಯ ಏವ ಚ 


ಜಾ 4 ಯ್ನ ನಾ ಬಬರ ಹಾಲೆ ಸಾಧ ರಾ 
ಆಟಂ NAA ನಾಗ ಯದ್ದೊ 


© na ಲಿ ದಿ Hall 
N ಊಳಲು ಲ) ?ಮತಿಕ್ರಮುಮ್‌ 11.1] 


ಯಸ್ತೇತಯೋರ್ಧ, ತೋ ದಣ್ಣೋ ಭವದ್ದಿರ್ಮಾಮನುವತೈಃ 


ರ 


ಸ ಏವಾನುಮತೋಷಸ್ಟಾ ಭಿರ್ಮುನಯೋ ವಿವ Ila. || 


ಈ ಕ್‌ 
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CS 
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J 
EK ಕೃಶ) 


ಷೋಡಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 
ಧಾ ಲ್ಲ ಸ ಪಾತಾಳ ಗಾಳ ಕ್ರ ನಾಲ ಪಾ ಗ್ರ ವಾರ ನಿ ಲೂ ಳಿ ಶ್ಲ me | 
ಅಂ ರು ಸ ಅ ಆಲ ತುರು! ಬ ಅಳಿ ಆ wd SG ಒಟ WA | 
ಹಾ 
ತದ್ದೀತ್ಕಾತ್ಮಕೃತಂ ಮನ್ಯೇ ಯತ್ಸ ಪುಮ್ನಿರಸತೃತಾಃ 


ಯನ್ನಾಮಾನಿ ಚ ಗೃಹ್ನಾತಿ ಲೋಕೋ ಭೃತ್ಯೇ ಕೃತಾಗಸಿ | 
ಸೋತಸಾಧುವಾದಸ್ಪತೀರ್ತಿಂ ಹನ್ತಿ ತ್ವಚಮಿವಾಮಯಃ 


AMOK SCV ಉಟ್ಟು U Vk AS 
೨ನಾ ೦ ನಬಾಹುಮಪ ವಃ ಹತಿಕೂಲವತಿಮ್‌ 
೪ ಬದಿ ವ | ಆ ಮು 


ಯತ್ಸೇವಯಾ ಚರಣಪದ್ದಪವಿತ್ರರೇಣುಂ 
ಸದ್ಯಕ್ಷತಾಖಿಲಮಲಂ ಪ್ರತಿಲಬೃಶೀಲಮ್‌ | 

ನ ಶ್ರೀರ್ವಿರಕ್ತಮಪಿ ಮಾಂ ವಿಜಹಾತಿ ಯಸ್ಯಾಃ 
ಪ್ರೇಕ್ಷಾಲವಾರ್ಥ ಇತರೇ ನಿಯಮಾನ್ನಪಹನಿ 


ನಾಹಂ ತಥಾದ್ಮಿ ಯಜಮಾನಹವಿರ್ವಿತಾನೇ 
ಶೊ ದ್ದ ತಹಪತಮದನುತಬುಜಹು ಖೇನ | 


ಕ್‌ ಜ್ಯ ಎ ್‌ ಹಸು ಹ್‌ ಅಸ್ಯ NY ಸ ಕ್‌ ದದ iJ ಇರ್‌ 


ಯದ್ದಾ ಹ್ಮ ಸ್ಸ ಮುಖತಶರತೋಇನುಘಾಸಂ 
ತುಪ್ಪ ಸ್ಮ ಮಯವಹಿತ್ಸೆ ರ್ನಿಜಕರ್ಮಪಾಕೃಃ 3 


ಯೇಷಾಂ ಬಿಭರ್ಮ ಹಮಖಣ್ಣವಿಕುಣ್ಣಯೋಗ- 


ಬಿ 
ಹಾಲ್ಗಿ ಇಷ್ಟಾ ಸ್ಯ ಸನ್ನು € ಪವ ನಿವ ಎಸಿ ರಜಃ ಕಿರೀಟೆ 9 | 


ಕಳಳ ಕಲ ಕಳೆ ಜತೆ ದ್‌್‌ ಕಲೆ ಹ್‌ ಆಲ ಸ್‌ ಅಳೆ ಛಿ 


ಯೇ ಮೇ ತನೂದ್ದಿಜವರಾನ್ದುಹತೀರ್ಮದೀಯಾ 
ಭೂತಾನ್ಯಲಬ್ಧಶರಣಾನಿ ಚ ಭೇದಬುದ್ಧಾ 
ದಕ್ಷನ್ನಹಕ್ಷತದೃಶೋ ಹೈಹಿಮನ್ಮವಸಾನ್‌ 
ಗೃಧ್ರಾ ರುಷಾ ಮಮ ಕುಷನ್ನಧಿದಣ್ಣನೇತುಃ 
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ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ತೃತೀಯಸ್ಕನ್ನೇ 


6 


ತನ್ಮೇ ಸ್ವಭರ್ತುರವಸಾಯಮಲಕ್ಷಮಾಣೌ 


ಯುಷ್ಮದ್ಧೃಶಿಕ್ರಮಗತಿಂ ಪ್ರತಿಪದ್ಕ ಸದ್ಯ | 


ವಾಸನೆ ಮಾಸ NS ಕಕ 


ಭೂಯೋ ಮಮಾನಿಕಮಿತಾಂ ತದನುಗ್ರಹೋ ಮೇ 


ಯತ್ಮಲ್ಪತಾಮಚಿರತೋ ಭೃತಯೋರ್ವಿವಾಸಃ 


ಸತೀಂ ವ್ಯಾದಾಯ ಶೃಣ್ಣನ್ನೋ ಲಫ್ಲೀಂ ಗುರ್ವರ್ಥಗಹ್ನರಾಮ್‌ | 
ಎಗಾಹ್ಮಾಗಾಧಗಮ್ಮೀರಾಂ ನ ವಿದುಸ್ತಚ್ಛಿಕೀರ್ಷಿತಮ್‌ 


ನ ವಯಂ ಭಗವನ್ನಿದ್ದಸವ ದೇವ ಚಿಕೀರ್ಷಿತಮ್‌ 1 


ಲ್ಪ 


ಬಹ ಣ್ಲಸ್ನ್ಗ ಹರಂ ದೈವಂ ಬ್ರಾಕ್ಟಣಾಃ ಕಿಲ ತೇ ಪ್ರಭೊ 
ಪ್‌ ಅ ಲೆ ಕ (J 5 
ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ದೇವದೇವಾನಾಂ ಭಗವಾನಾತ್ಮದ್ದೆವತಮ್‌ 


ಕೃತೋ ಮೇತನುಗ್ರಹಶ್ರೇತಿ ಯದಧ್ಷಃ ಪ್ರಭಾಷಸೇ 


ದಿ 
ಸ್‌ 


ತ್ಹತ್ತ್ಯ ಸನಾತನೋ ಧರ್ಮೋ ರಕ್ಷತೇ ತನುಭಿಸವ | 
ಧರ್ಮಸ್ಮ ಪರಮೋ ಗುಹ್ಯೋ ನಿರ್ವಿಕಾರೋ ಭವಾನೃತಃ 


ತರನಿ 


ಸ್‌ ಸ್‌ ಸ್ಟಿ ಜ್‌ 


ಲಿ 


ಯೋಗಿನಃ ಭವಾನ್ಸಿಂಸ್ಸಿದನುಗೃಹ್ನ್ಮೇತ ಯತ್ನರೈಃ 


ಹ್ಮಣಸಾ ಮತುಂ ನಿವತಾ ಯದನುಗ್ರಹಾತ್‌ | 
ಜ 


ಇದಿ 


ಸ್‌ 
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ಷೋಡಶೋ 95ದಧ್ಯಾಯಃ 
PRS AR NNN ರಾ ಹಾಲಿ ಲಾಭಿ ವ್ರ ಗ್ರ ವಾರ ಹ 
ಓಗಿ ಳಳ ವಿನ ಸಿರಾ ದತನಾದರೇಣ 


SS NN - ಇಳ ಸು ಬಡು ಪಿ ಭರಾಭ ಸಾಲಧಾಾಲು ಸಾಲ ಚಾಲ“ ಇಲಿ ಇ ಥಿ 
ಟು DA ಈಅಂಟ್ಟ್ರಳ ಆ ನಳ ಲ್ಲ 
ೋೋಕಂ ಮದುವತಪತೇರಿವ ಕಾಮಯಾನಾ 


ಯಸ್ತಾಂ ವಿವಿಕ್ಷಚರಿತೈರನುವರ್ತಮಾನಾಂ 
ನಾತ್ಕಾದ್ರಿಯತ್ಪರಮಭಾಗವತಪಸಜ! 
ಸ ತ್ಹಂ ದ್ದಿಜಾನುಪಥಪುಣ್ಮರಜಃಪುನೀತಃ 


ಶ್ರೀವತ್ಸಲಕ್ಷ್ಮ ಕಿಮಗಾ Wau 


ತತ್ತೇ$ನಭೀಷ್ಟಮಿವ ಸತ್ತ ನಿಧೇರ್ವಿಧಿತ್ಸೋಃ 
ಕ್ಷೇಮಂ ಜನಾಯ ' ನಿಜಶಕ್ತಿಭಿರುದ್ಧತಾರೇಃ | 

ನ್ಸೈ ತಾವತಾ ತೃಧಿಪತೇರ್ಬತ ವಿಶ್ಚಭರ್ತು- 
ಸೇಜಃ ಕ್ಷತಂ ತ್ಲವನತಸ್ಕ ಸ ತೇ ವಿನೋದಃ 


ಯಂ ವಾನಯೋರ್ದಮಮಧೀಶ ಭವಾನ್ನಿ ಧತೇ 


ಸಾಲೆ ಜಾ ಹಾಲೆ ಜೃ ನಾನ್ನ ಜಾವ ರ್ರಿ ೮ ತ್‌್‌ ಕ್‌ 

ವೃತಿಂ ನು 50 ಅಮಲ ಲಂ ಎಲ ATO 
ಅಸ್ಮಾಸು ವಾ ಯ ಉಚಿತೋ ದ್ರಿಯತಾಂ ಸ ದಣ್ಣೋ 

“ಯೇ*ನಾಗಸೌ ವಯಮಯುಂಕ್ಷ್ಮಹಿ ಕಿಲ್ಲಿಷೇಣ 
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೨೮೬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾ ಗವತೇ ತೃತೀಯಸ್ಸನ್ನಃ © 


ಏತೌ ಸುರೇತರಗತಿಂ ಪ್ರತಿಷದ್ಯ ಸದ್ಯಃ 
ಸಂರಮ್ನಸಮ್ನ ) ತಸಮಾಧನುಬದ್ದಯೋಗೌ 


ಶಾಪೋ ಮಯೈವ ನಿಮಿತಸ್ತದವೈತ ವಿಪ್ರಾಃ ||೨೬|| 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ : 
ಅಥ ತೇ ಮುನಯೋ ದೃಷ್ಟಾ ನಯನಾನನ್ನಭಾಜನಮ್‌ | 
ವೆ ಕುಣ್ಣಂ ತದಧಿಷ್ಕಾನಂ ವಿಕುಣಂ ಚೆ ಸ್ಹಯಂಪ್ರಭಮ್‌ 11೨೭! 


ಭಗವನ್ನಂ ಪರಿಕ್ರಮ್ಮ ಪ್ರುಣಿಪತ್ಕಾನುಮಾನ್ಕ ಚ | 
ಪ್ರತಿಜಗ್ಗುಃ ಪ್ರಮುದಿತಾಃ ಶಂಸನ್ನೋ ವೆ ಷ್ನವೀಂ ಶ್ರಿಯಮ್‌ Ill 


ಬಗವಾನನುಗಾವಾಹ ಯಾತಂ ಮಾ ಭೈಷ ಮನಸು ಶಮ್‌ | 


ಇ ಕ್‌ ಯುರ ಕಿ ಜ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ 


ಬಹ್ಮತೇಜಃ ಸಮರ್ಥೋಪಿ ಹನುಂ ನೇಚ್ಚೇ ಮತಂ ತು ಮೇ 


ಏತತುರ,ವ ನಿರ್ದಿಷಂ ರಮಯಾ ಕ್ರುದಯಾ ಯದಾ । 


೨... 0೧ ಛ್ರ್ರ ನ MA RE ರ್‌ ರಾನ್‌ 
ಪುರಾಪವಾರಿತಾ ದ್ದಾರಿ ವಿಶನ್ತೀ ಮಯ್ಯುಹಾರತೇ 11೩ ೦॥| 


ಮಯಿ ಸಂರಮ್ಮಯೋಗೇನ ನಿಸ್ತೀರ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಹೇಲನಮ್‌ | 
ಪ್ರತ್ಯೇಷ್ಠತಂ ನಿಕಾಶಂ ಮೇ ಕಾಲೇನಾಲೀಯಸಾ ಪುನಃ llaall 


ದ್ದಾ ಸ್ಥಾವಾದಿಶ್ಶ ಭಗವಾನ್ನಿ ಮಾನಶ್ರೇಣಿಭೂಹಣಮ್‌ | 


ಮಗ್‌ ಓಂ HNC ಪ್‌ ಆಶ್‌ ವ್‌ ಕಟ ಓ 6 ಆಲ್‌ 


ಹಜ್‌ 


ಸರ್ವಾತಿಶಯಯಾ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾ ಜುಷ್ಪಂ ಸ್ಪಂ ಧಿಷ್ಣ್ಯಮಾವಶತ್‌ ॥ 


ತೌ ತು ಗೀರ್ವಾಣಖಚುಷಭೌ ದುಸ್ತರಾದರಿಲೋಕತಃ | 
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ಜಿಗೀಷಯಾ ಸುಸಂರಬ್ಬಾವನ್ಯೋನ್ಯಮಭಿಜಘ್ನತುಃ 


ಛು 


ತಯೋಃ ಸ್ಪೃಧೋಸ್ತಿಗೃಗದಾಹತಾಜ್ಞಯೋಃ 
ಕ್ಷತಾಸ್ತವಘ್ರಾಣವಿವೃದ್ಧಮನ್ನೋಃ | 


೨೯೩ 
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ಶಿವಾಯ ನಸ್ತಂ ಸುಹೃದಾಮಾಶು ನಿಸ್ತರ ದುಸ್ತರಮ್‌ |1೨೭!| 
() () 
೧ ೦ 


೨೯೪ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾ ಗವತೇ ತೃತೀಯಸ್ಕ 


ಘು 


ಶುಷ್ತಿಹ್ಣೋಮಣ್ಯಧಃ ॥೧೯॥ 


ದೈತ್ಸಸ್ಥ ಯಜ್ಞಾವಯವಸ್ಮ್ಥ ಮಾಯಾ- 
ಗೃಹೀತವಾರಾಹತನೋರ್ಮಹಾತ್ಮನಃ 
ಕೌರವ್ಯ ಮಹ್ಮಾಂ ದ್ವಿಷತೋರ್ಮಿಮರ್ದನಂ 


ದಿದೃಕ್ಷುರಾಗಾದೃಷಿಭಿರ್ವತಃ ಸ್ವರಾಟ್‌ loll 


ಲೆ 
ಸರಗಾದ ನಾರಾಯಣಮಾದಿಸೂಕರಮ್‌ || all 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ : 
ಏಷ ತೇ ದೇವ ದೇವಾನಾಮಜ್ಯುಮೂಲಮುಹಷೇಯುಷಾಮ್‌ 
ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಸೌರಭೇಯೀಣಾಂ ಬೂತಾನಾಮಪನಾಗಸಾಮ್‌ ll೨೨1 


ಪಾಲೆ ನನಾ ಪಾಲೆ ಇ್ಮ ಬಾನೆ ಪಾಲೆ ಹಾಲ ಗಾಳ ನ್‌ 
ದ್ಹಯಕೃದ್ದುಹಷ್ಟದಸ್ಮ ದ್ರಾದ್ದವರೋತಸು 


ಪನ್ನ ಪ್ರತಿರಥೋ ಲೋಕಾನಟತಿ ಕಣ ಕಃ || ೨೩|| 


ಲು 


ಮನಂ ಮಾಯಾವಿನಂ ದೃಪಂ ನಿರಜ್ಕುಶಮಸತ್ರಮಮ್‌ । 


ಹಾದಿ 


ಆಕ್ರೀಡ ಬಾಲವದ್ದೇವ ಯಥಾಶೀವಿಷಮುತ್ತಿತಮ್‌ 291 
ಹಾಲೆ ರಾ ಹಾಲ ಘಾಧಿ ಸಲ ಹಾಲ ಹಾಲಿ ಧಿ ಬ್ರ ಜಾನ ವಾ ನ್ನ ಹಾಲಿ ಲ ಗಾ ಬಾ ಬಾ) ವ ns | 
ಛಿ) TENTS Wk A ಲ್‌ dN es OY ಳ್ಳ ಓಲ ಲ ೦೦ ॥8 
ಸ್ಲಾಂ ದೇವ ಮಾಯಾಮಾಸ್ನಾಯ ತಾವಜ್ಜಹಥಫಮಚ್ಚುತ |೨೫| 


||೨೬!| 
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ಅಧುನೆ ನೋಡಿಭಜಿನ್ದಾಮ ಯೋಗೋ ಮೌಹೂರ್ತಿಕೋ ಹಾಗಾತ್‌ | 


೨ 
CS 


ಏ 


ಕ್ರಮ್ಮೆ 


ನಂ ಮೃಧೇ ಹತ್ಥಾ ಲೋಕಾನಾದೇಶಿ 


ಏಕೋನವಿಂಶೋS8ಧ್ದಾಯಃ 


ಧಿ 


ಶರ್ಮಣಿ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸಾ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ತೃತೀಯಸ್ಕನ್ನೇ 


ಹಿರಣ್ಕಾಕ್ಷವಧೇ8ಷ್ಠಾ 


_ದಶೋಂದ್ಯಾ ಯಃ 


ತತಃ ಸಪತ್ನಂ ಸುಖತಶ್ಚರನ್ನಮಕುತೋಭಯಮ್‌ | 
ಜಘಾನೋತ್ಪತ್ಕ ಗದಯಾ ಹನಾವಸುರಮಕ್ಷಜಃ 


ಸಾ ಹತಾ ತೇನ ಗದಯಾ ವಿಹತಾ ಭಗವತ್ಕರಾತ್‌ | 


ಸ ತದಾ ಲಬತೀಥೋಪಿ ನ ಬಬಾಧೇ ನಿರಾಯುಧಮ್‌ | 


ಮಾನಯನ್ಸ ಮೃಧೇ ಧರ್ಮಂ ವಿಷ್ಠಕ್ಸೇನಂ ಪ್ರಕೋಪಯನ್‌ 


ಗದಾಯಾಮಪವಿದ್ಧಾಯಾಂ ಹಾಹಾಕಾರೇ ವನಿರ್ಗತೇ | 


ಮಾನಯಾಮಾಸ ತದ್ಭರ್ಮಂ ಸುನಾಭಂ 


ಈ 


ತಂ ವಗ್ರಚಕಂ ದಿತಿ 


ಪಾ ಕಾಲಾಗ ಫ್ರೊ ° 
ಚಾಸ್ಮರದ್ದಿಭುಃ 


೨೯೫% 
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] ) 
\ ೨೯೬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ತೃತೀಯಸ್ಕನ್ನೇ / 
ಎಲೋಕ್ಕ ಚಾಮರ್ಷಪರಿಪುತೇನ್ರಿಯೋ 
ರುಷಾ ಸ್ಪದನ್ನಚ್ಛದಮಾದಶಚ್ಛಸನ್‌ llzll 
ಕರಾಲದಂಪುಶ್ನಕ್ನುರ್ಭಂ ಸಣ್ಣಕ್ಷಾಣೋ ದಹನ್ನಿವ | 
ಅಭಿಪ್ಲುತ್ಮ್ತ ಸ್ವಗದಯಾ ಹತೋತಸೀತಾಹನದ್ದರಿಮ್‌ ॥1೮॥ 
ಪದಾ ಸವ್ಯೇನ ತಾಂ ಸಾಧೋ ಭಗವಾನ್ಯಜ್ಞಸೂಕರಃ | 
ಲೀಲಯಾ ಮಿಹತಃ ಶತ್ರೋಃ ಹಾಹರದ್ದಾತರಂಡಸವ್‌ ll 


ಆಹ ಚಾಯುಧಮಾದತ್ಸ್ಲ ಘಟಸ ತಂ ಜಿಗೀಷಸಿ 1 


ಗ ಗಿ 
ವ ಕ್ಸ್‌ ಹಾಲೆ ಇನ NWR 
Gd ed rd ಲ್‌ ॥॥ 


ತಾಂ ಸ ಆಪತತೀಂ ವೀಕ್ಷ ಭಗವಾ ವಾನ್ಸಮವಸ್ಥಿತಃ 
ಜಗ್ರಾಹ ಲೀಲಯಾ ಪ್ರಾಪ್ಟಾಂ ಗುರುತ್ಮಾನಿವ ಪನ್ನಗೀಮ್‌ 11೧೧1 


ಜಗ್ರಾಹ ತ್ರಿಶಿಖಂ ಶೂಲಂ ಜಲಜ್ಜ_ಲನಲೋಲುಪಮ್‌ | 
ಯಜ್ಞಾಯ ಧೃತರೂಪಾಯ ವಿಪ್ರಾಯಾಭಿಚರನ್ಯಥಾ 11೧೩ 


ಬಿ 


ತದೋಜಸಾ ದೆ ಲತ ಮಹಾಭಟಾರ್ಪಿತಂ 


೨ರಃ 1೧೫1 


ಸು 
ನಾಕಮ್ಪತ ಮನಾಕ್ಕಾಪಿ ಸ್ರಜಾ ಹತ ಇವ ದ್ದಿಪಃ 11೧೬! 


3) (ಕ 
Ao Qk 


ಬೆ NOS EK ಆ) 


ಪ್ರವವುರ್ವಾಯವಶ್ಚಣ್ಣಾಸ್ತಮಃ ಪಾಂಸವಮೈರಯನ್‌ | 
ದಿಗ್ಗೆ € ನಿಪೇತುಗಾನವಾಣಃ ಕ್ಷೇಪಣೈಃ ಪ್ರಹಿತಾ ಇವ 


ಗಿರಯಃ ಪ್ರತೃದೃಶ್ಶನ ನಾನಾಯುಧಮುಚೋ೨ನಫ | 
ದಿಗ್ದಾಸಸೋ ಯಾತುಧಾನ್ಯ ಶೂಲಿನ್ಯೋ ಮುಕ್ತಮೂರ್ಥಜಾಃ ॥ 


ವ 


ಪ್ರಾದುಷ್ಟತಾನಾಂ ಮಾಯಾನಾಮಾಸುರೀಣಾಂ ವಿನಾಶಯತ್‌ | 


ಸುದರ್ಶನಾಸಂ ಭಗವಾನಾಯುಜ್ಞ ದಯಿತಂ ತ್ರಿಪಾತ್‌ 
ಈ ಅ ಕೂ 


₹1 ಸಿಲಾ 


b 
3 
ರ್‌ 
6s 
ಬ 


ವಿನಷ್ಟಾಸು ಸ್ಪಮಾಯಾಸು ಬೂಯಶ್ಚಾವ್ರಜ್ಕ ಕೇಶವಮ್‌ | 
ರುಷೋಪಗೂಹಮಾನೋಇಮುಂ ದದೃಶೇತವಸ್ಥಿತಂ ಬಹಿಃ 


A ಲಿ. ON NN da ನ Ee | 
ku ಆ ಟುಟ ತೀ ಲಲ್‌ ಉಲ ಆಕಾಲ ಲ್ಲೇ I 
ಕರೇಣ ಕರ್ಣಮೂಲೇತಹನ್ಮಥಾ ತ್ವಾಪ್ರಂ ಮರುತ್ತತಿಃ 


ಪರಿ ರಬ ದಾತ್ರ ಉದಸಲೋಚನಃ | 


~~ ೧ಬ ನ ಸೂ Aಂಎ 
ಆ ಅಂಜ ಶ»ರೋರುಹೋಇ*ಹತ- 


ಣ 
ದೃತಾ ನಗೇನ್ಹೊ "ಲುಲಿತೋ ನಭಸ್ತತಾ 
[20]-2 


೨೯ ೭ 
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|| 
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೧೯1 
ll೨all 
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||೨೩!| 
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||೨೬!| 
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೨೯೮ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾ ಗವತೇ ತೃತೀಯಸ್ಕ 


ಕೋ ನು ಲಭೇತ ಸಂಸಿತಿಮ್‌ 


ಪ್‌ ತ ಥಿ 


ಯಂ ಯೋಗಿನೋ ಯೋಗಸಮಾಧಿನಾ ರಹೋ 
ಧ್ಯ್ಕಾಯನ್ನಿ ಲಿಜಾದಸತೋ ಮುಮುಕ್ಷಯಾ | 
ತಸ್ಕೈಷ ದೈತ್ಯಯುಹಭಃ ಪದಾಹತೋ 
ಮುಖಂ ಪ್ರಪಶೃಂಸ್ತನುಮುತ್ಸಸರ್ಜ 


ಹ 
ಏತೌ ತೌ ಪಾರ್ಷದಾವಸ್ಥ ಶಾಪಾದ್ಮಾತಾವಸದತಿ ಮ್‌ | 


ನಮೋ ನಮಸ್ಟೇತಖಿಲಯಜ್ಞತನವೇ 
ಸ್ಥಿತೌ ಗೃಹೀತಾಮಲಸತ್ತಮೂರ್ತಯೇ | 
ಹತೆ 


( 


ದಿಷ್ಠಾ ಹತೋ$*ಯಂ ಜಗತಾಮರುನುದ- 
ಸತಾದಭಕ್ಕಾ ವಯಮೀಶ ನಿರ್ವತಾಃ 
ಮೆ ತ್ರೇಯ ಉವಾಚಿ 
ಏವಂ ಹಿರಣಾಕಮಸಹವಿಕ್ರಮಂ 
ಬಿ 
ಸ ಸಾದಯಿತ್ತಾ ಹರಿರಾದಿಸೂಕರಃ | 
ಆಂ ॥ ಲಿ/ಛ UAT ಲಳ ಲ್‌ ಲ ಕ್‌ 
ಸಮೀಡಿತಃ ಪುಷ್ಕರವಿಷ್ಟರಾದಿಭಿಃ 
Cd ಗ ಆ 01 we SOTO SV WT ಆಆ ಆ. ಆಟ ್‌ಓ೬೦ 
ಕೃತಾವತಾರಸ ಸುಮಿತ್ರ ಚೇಷ್ಟಿತಮ್‌ 
ಯಥಾ ಹಿರಣ್ಗ್ಸಾಕ್ಷ ಉದಾರವಿಕ್ರಮೋ 
ಮಹಾಮೃಧೇ ಕ್ರೀಡನವನ್ನಿರಾಕೃತಃ 
3) 
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ಹ, 
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Ilo ll 


||೨೮॥] 


|| ೧೮ !| 


Ila oll 


lal 


Ila ೨1 


೧) 
EK WP) 


ಏಕೋನವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


ದ್ರಾ ದ್ರಾ 


ಇತಿ ಕಾಪಾರವಾಕಾತಾಮಾಶ್ರತ್ತ ಭೆಗವತ್ಕಥಾಮ್‌ । 
೦ ಹರಂ ಲೇಭೇ ಮಹಾಭಾಗವತೋ ದ್ದಿಜ 


[0 
ತ್ರ, 
aL 
O 
€l 
a 
O 


ಹ£ಣಶೋಕಾ ನಾಮುದ್ದಾಮಯಶಸಾಂ ಸತಾಮ್‌ 


ಯೋ ಗಜೇನ್ಹಂ ರುಷಗ್ರಸಂ 
೨) ಫ್ರಿ 
ಧ್ಯಾಯನಂ ಚರಣಾಮ್ಮುಜಮ್‌ | 


ಣೆ ಗಿ 6ಕ್‌್‌ವಿಂನಾಾಗಿ ಪೋ ARN 
ಆಚ Ak Ak oA ಓಟ್‌ಓ ಓಟ್‌ ಟ್‌ 


ಕೃಚ್ಛಿ ತೊ ತೋ*5ಮೋಚಯದ್ರ್ದುತಮ್‌ 


ತಂ ಸುಖಾರಾಧ್ಯಮೃಜುಭಿರನನಶರಣೆ ನಣೃಭಃ 
ಕೃತಜ್ಞಃ ಕೋ ನ ಸೇವೇತ ದುರಾರಾಧ್ಯಮಸಾಧುಭಿಃ 


ಕಾಳೆ ಕಾಣ ಕ ಲ್ಲಿ ಪ್ರ್ಯಾಕ್ಮಾ ನ್ನ ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಇ ಧಿ ೋಹದತೆ 
ಗ ಮಟ ನ ON IC \ wd ಆ 


ನಿತನ್ನಹಾಪುಣ್ಯಮಲಂ ॥ ಪವಿತ್ರಂ 
ಧನಂ ಯಶಸ್ವಂ ಪದಮಾಯುರಾಶಿಷಾಮ್‌ | 


ಬಿ ವಿ 


ಫ್ರಿ 
ಪ್ರಾಣೀನ್ದಿ ಯಾಣಾಂ ಯುಧಿ ಶೌರ್ಯವರ್ಥನಂ 


ನಾರಾಯಣೋನೇ ಗತಿರಜ್ಞು ಶೃಣ್ಣತಾಮ್‌ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ದ್ಧಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸಾ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ತೃತೀಯಸ್ಕನೇ ಹಿರಣ್ನಾಕ್ಷವಧೋ 


ಅಲ್ರಿ 


ನಾಮ್ಮೆ ಕೋನವಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾ ಯಃ 


) 
೨೯೯ 


lla a1 


Ila vl 


lla ೫1 


Ila ೬1 
Ila ೭1 


Ila cll 


೧) 
EK WP) 


೩೦೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ತೃತೀಯಸ್ಕನ್ನೇ 


ಶೌನಕ ಉವಾಚ: 
ಮಹೀಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಮಧ್ಯಸ್ಯ ಸೌತೇ ಸ್ಟಾ 


ಕಾನನ್ನತಿಷದ್ದಾ ರಾಣಿ ಮಾರ್ಗಾಯಾವರಜನ್ಮ ನಾಮ್‌ 


ಕ್ಷತ್ತಾ ಮಹಾಭಾಗವತಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ಥೈ ಕಾನ್ಪಿಕಃ ಸುಹೃತ್‌ | 
ಯಸ್ಪತ್ಕಾಜಾಗ್ರಜಂ ಕೃಷ್ಣೇ ಸಾಪತ್ಯಮಫವಾನಿತಿ 


ದ್ವಷಾಯನಾದನವರೋ ಮಹಶಿತ್ಲೇ ತಸ್ಕ ದೇಹಜಃ | 


ವಲ 
ನಾ ವಾಾ್ನಾ ಹಾ ಹಾಲೆ ಬಾಲಿ ವಾಧ್ರ ಸಾ| ಕಾಗೆ ನ ಸಾಲೆ ಹಾಲೆ ಘಾಲಾ ಶಾಹನುವ ತಃ 
AIT ಆಈ 


ಆ 


ತಾ ನಃ ಕೀತ ೧೮ನೆ ಗ್‌ ಹೇ ಶ್ರೀಕಾನ್‌ ಸಂಗಗಳ 
ಹ್‌ (ಒ/ ಧ್ರ WA ಗಿ ಆತೆ) A WAG ಕಳೆತ ಕಡೆದ ಈ ಕಳ 
ರಸಜ್ಜಃ ಕೋ ತೃಷ್ಟೇತ ಹರಿಲೀಲಾಮೃತಂ ಪಿಬ 


ಏವಮುಗ್ರಶ್ರವಾಃ ಪೃಷ್ಟ ಹಷಿಭಿನೈಮಿಷಾಯನೈಃ | 
ಭಗವತ್ಕರ್ಷಿತಾಧ್ಯಾತ್ಮಸ್ತಾನಾಹ ಶೂಯತಾಮಿತಿ 


Ml 


ಕಾ ್ಯ್ಕಾ ೧ಗಿಕರಾಕಾಾಂತ್ಕೆ 
ಸಿ. ಹಜ್‌ wd ಹಚ್‌ 9 


ಹರೇರ್ಧತಕ್ರೋಡತನೋಃ ಸ್ಹಮಾಯಯಾ 
ನಿಶಮ್ಮ ಗೋರುದ್ದರಣಂ ರಸಾತಲಾತ್‌ | 
ಲೀಲಾಂ ಹಿರಣಾಕ್ಷಮವಜ್ಞಯ ಕಾ ಹತಂ 
ವ್ಸ 


ಸಣ್ಠತಹರ್ಷೋ ಮುನಿಮಾಹ ಭಾರತಃ 


ವಿದುರ ಉವಾಚ: 
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ಯದರ್ಥಮಾತ್ನನಿಯಮೆ ಸಯ, ವಾಹಂ ಸಮರ್ಚಿತಃ 

& 


ವೈ ಜಾತು ಮೃಷ್ಟೆವ ಸ್ಯಾತ್ರಜಾಧ್ಯಕ್ಷ ಮದರ್ಹಣಮ್‌ । 


ವ್ರ 


ನವೃ 
ಭವದ್ದಿಧೇಷ್ಠತಿತರಾಂ ಮಯಿ ಸಂಗೃಭಿತಾತ್ಮನಾಮ್‌ 


ಪ್ರಜಾಹತಿಸುತಃ ಸಮ್ರಾಣ್ಮ ನುರ್ವಿಖ್ಚಾ ತಮಜ್ಜಲಃ | 


ಸ ಚೇಹ ವಿಪ್ರ ರಾಜರ್ಷಿರ್ಮಶಿಷ್ಠಾ ಶತರೂಪಯಾ 
ಆಯಾಸ್ಕತಿ ದಿದೃಕ್ಷುಸ್ತಾಂ ಪರಶ್ಲೋ ಧರ್ಮಕೋವಿದಃ 
Dy ವ 


ಆತ್ಮಜಾಮಸಿತಾಪಾಜ್ನೇಂ ವಯಃ ಶೀಲಗುಣಾನ್ನಿತಾಮ್‌ 


ಕಾಳಾ ಇಳ್ಸಿ ಲ ೧೧ ಲಿ ಣನ ಉನಾ ನ್ನೂ ನ ನ್‌ುಂತ್ರ ಗಂ 
A ef ಸ್‌ ಕೌ Ne A ಆ) ಆಆಆ WAN 


ಸಮಾಹಿತಂ ತೇ ಹೃದಯಂ ಯತ್ರೇಮಾನ್ನರಿವತ್ಸರಾನ್‌ | 
ಸಾ ತ್ಹಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸಪವಧೂಃ ಕಾಮಮಾಶು ಭಜಿಷ್ಯತಶಿ 


ಯಾ ತ ಆತ್ಮಭೃತಂ ವೀರ್ಯಂ ನವಧಾ ಪುಸವಿಷ್ಮತಿ | 


Nene NTA ಆದಾಸ ಣಾ ಧಾಳೆ ಊತ ನಾ ಪ್ರ ನ 
we ಸ. ae A ಆಟ್‌ ಳೆ ದ್‌ ಸನ್‌ ಓಟ್‌ [ಆಗ "ಸಜೆ ಹ್‌ as 


ತ್ಹಂ ಚಿ ಸಮ್ಮಗನುಷ್ಠಾಯ ನಿದೇಶಂ ಮ ಉಶತಮಃ | 
ಮಯಿ ತೀರ್ಥಿಕೃತಾಶೇಷಕ್ರಿಯಾರ್ಥೋ ಮಾಂ 'ಪ್ರಷತ್ನ ಸ 


ದಿ 


¢ 

ಕ 

೧ 

1 
GL 


|| ೨.೨!| 


||೨೬!| 
||೨೭.!| 
||೨೮॥] 
||೨೯!| 
Ila oll 

\ 

(€) 

ಕ್ಯ 

QL) 

ಇ ಲ್ಲ ಖು 


ಏಕವಿಂಶೋSಧ್ದಾಯಃ ೩೦೯ 


ಐ 


ಇ 
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ಕೃಷಯಾ ಸಮೃರೀತಸ್ಕ ಪ್ರಪನ್ನೇಂರ್ಪಿತಯಾ ಭೃಶಮ್‌ || ೮॥ 


ತಾ| ಬಿನುಸರೋ ನಾಮ ಸರಸತಾ ಹರಿಹತಮ್‌ | 


ಆಟ ಆತ ಓಳ A HN Ly ಚಲ್‌ NN ತ್ಕಾ ಪ ಶ್‌ಳೆ ಆತ್‌ 'ಈ್‌ತ'್‌ | 


ವ 


ಪ್ರಣಂ ಶಿವಾಮೃತಜಲಂ ಮಹರ್ಷಿಗಣಸೇವಿತಮ್‌ 1೩೯1 


ಪುಣ್ಮುದ್ರುಮಲತಾಜಾಲೈಃ ಕೂಜತ್ತುಣ್ಕಮೃಗದ್ವಿಜೈಃ | 
ಸರ್ವರ್ತುಫಲಪುಷ್ಪ್ಟಾಢ್ಕಂ ವನರಾಜಿಶ್ರಿಯಾನ್ನಿತಮ್‌ lv oll 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೩೧೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ತೃತೀಯಸ್ಕನ್ನೇ ( 

ವಾ ಹಾಲೆ 4ನ್ನು ೧ ಚಾರ ಕಾಣು ಕಸಾ ಇ ಧಾ ಬಾ ನ್ಯಾ ವಾವ) ಖಾಲ ಶಾಲೆ ಲೆಕ್ಕ ಗ್ರ ಫ ಹಾಥ ಹಾಲೆ ಇದ್‌ 

ಛಿ ಆ ಓಟ wl IED ಆಆ” ಆಟ್‌ ಆಟ್‌ ಆಆ) ಆ ಊಟ ಆಳ) ಲ | 
ದ 4 ಕಿ ಗ 


ಕದಮ್ವ್ಮಚಮೃಕಾಶೋಕಕರಣ್ಣ ಬಕುಲಾಸನೈಃ | 
ಕುನ್ನಮನ್ಹಾರಕುಟಜೈಶ್ಟೂತಪೋತೈರಲಂಕೃತಮ್‌ 


ಕೋರೈ ರ್ವಲುಕೂಜಿತಮ್‌ 


ತ 

CL 

೫, 
ell | 
Kel 

6 


ತಥೈವ ಹರಿಣೆ ಣಃ ; ಕಡೆ $ ಶ್ವಾವಿದ್ಧವಯಕುಇ್ಣರದೈ $ | 


ಗೋಪುಚ್ಛೆ ರ್ಹರಿಭಿರ್ಮರ್ಕೆ ರ್ನಕುಲೆ ರ್ನಾಭಿಧಿರ್ಯತಮ್‌ 
ಕ ಲ ಶತತೀರ್ಹವರಮಾದಿರಾಜಃ ಸಹಾತ ೧೨೦ | 
ಆ) ಆ್‌ dA wots WAST ws ST ಆಆ ಲಿ wo ॥8 


ದದರ್ಶ ಮುನಿಮಾಸೀನಂ ತಸಿ ನುತಹುತಾಶನಮ್‌ 


ವದ್ಯೋತಮಾನಂ ವಪುಷಾ ತಪಸುಗಯುಜಾ ಚಿರಮ್‌ | 
ನಾತಿಕ್ಷಾಮಂ ಭಗವತಃ ಸ್ಲಿಗ್ಗಾಪಾಜ್ಗಾವಲೋಕನಾತ್‌ | 


ತದ್ದಾ 'ಹೃತಾಮೃತಕಲಾಪಷಿ ೨೬ ಆಲ ND RTO HN ಆ 


ಪ್ರಾಂಶುಂ ಪದ್ಧ ಪಲಾಶಾಕ್ಷಂ ಜಟಲಂ ಚೀರವಾಸಸ 
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ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಚ ರೋಚನ್ನೇ ಸ್ಹಜನಾನಾಮರೂಪಿಣಃ 1೩.೧ 
ವಾ್‌ ಸಾ ಧ್ನ ಛಲ ಸಾಬ ಹಾರೆ ಗಿ ಪ ಹಾಗೆ ನಾ ರಾ 
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ಕಾಲಂ ಕವಿಂ ತ್ರಿವೃತಂ ಲೋಕಪಾಲಮ್‌ | 


ಆತ್ಮಾನುಭೂತಾನುಗತಪ್ರಪಣ್ಣಂ 
"ಸ್ವಚ್ಚನಶಕ್ತಿಂ ಕಪಿಲಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ||. ೩.|| 
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ಆ ಸ್ಮಾಭಿಪೃಚ್ಚೇ9ದ್ಕ ಪತಿಂ ಪ್ರಜಾನಾಂ 


ತ್ಹಯಾವತೀರ್ಣಾರ್ಣ ಉತಾಪುಕಾಮಃ | 
ಪರಿವ್ರಜತ್ತದವೀಮಾಸ್ಥಿತೋ*ಹಂ 
ಚರಿಷ್ಕೇ ತ್ಹಾಂ ಹೃದಿ ಯೇಣನ್ನಿಶೋಕಃ ||೩. ೪ 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ : 
SS ಇಲಾ ದ್ರಿ ORNS IS ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಕಾಶ್ನಾ ಗ್ರಾಇ್ಸ ಸ್ಟ ESN 9 ದಿ 5 *ಐ೯ 
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ಏಷ ಆತ್ಮಪಥೋತವಕ್ಲೋ ನಷ್ಟಃ ಕಾಲೇನ ಭೂಯಸಾ | 
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ಜಿ 
ಪ್ರತ್ನಕ್ಷಶಾ ನಧೀ ರಃ ಪ್ರಶಾನೋರ್ಮಿರಿವೋದಧಿಃ voll 
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ನಿರ್ವಿಣ್ಣಾ ನಿತರಾಂ ಭೂಮನ್ನಸದಿನ್ವಿಯತರ್ಷಣಾತ್‌ 


ಯೇನ ಸಮ್ಮಾವ್ಯಮಾನೇನ ಪ್ರಪನ್ನಾನಂ ತಮಃ ಪ್ರಭೋ lll 


ಶಮನೋನಸನ ತ ಹ್ಹಾರಸ್ಥಾದ ಹಾರಗಮ್‌ | 


B'S ಗ್‌ ಬಿ ಸರ್‌ ಪ್‌ ಕ್‌ ॥_ 
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ಅಥ ಮೇ ದೇವ ಸಮ್ಮೊ ೇೀಹಮಪಾಕ್ರಷು 
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ಬರಿ 
ರ್ಬಭಾಷ ಈಷತ್ಸಿತಶೋಭಿತಾನನಃ 1೧೨] 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ 
ಯೋಗ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಃ ಪುಂಸಾಮತೋ ನಿಃಶೇಯಸಾಯ ಮೇ | 
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೯ಕಿರನುಕ್ರಮಿಷ್ಮತಿ 11೨೫! 


ಎ 4 ಇದಿ 


ಭಕ್ತಾ ಪುಮಾಣಇ್ಥತವಿರಾಗ ಐನ್ಫಿಯಾ- 
*ದೃಷ್ಠಶ್ರುತಾನ್ನದ್ರಚನಾನುಚಿನ್ನಯಾ | 

ಚಿತಸ್ಕ ಯತೋ ಗ್ರಹಣೇ ಯೋಗಯುಕ್ತೋ 
ಯತಿಷ್ಠತೇ ುಜುಭಿರೋಗಮಾಗರ್ಗಃ loll 


ವರುೂನೇ ll ೨೭1| 


ದೇವಹೂತಿರುವಾಚ : 
ಕಾಚಿತ್ತಯ್ಯುಚಿತಾ ಭಕ್ತಿ ಕೀದೃಶೀ ಮಮ ಗೋಚರಾ | 
ಯಯಾ ಪದಂ ತೇ ನಿರ್ವಾಣಮಣಇಇಸಾನ್ಹಾಶ್ಲವಾ ಅಹಮ್‌ ॥೨೮॥ 


ನಿ ಯತಸತಾವಬೋದನಮ್‌ |1೨೯॥ 


ತದೇತನ್ನೇ ವಿಜಾನೀಹಿ ಯಥಾಹಂ ಮನ್ಪಧೀರ್ಹರೇ | 
ಸುಖಂ ಬುದ್ಧಯ ದುರ್ಬೋಧಂ ಯೋಷಾ ಭವದನುಗ್ರಹಾತ್‌ ॥ 


ತ್‌ ಸ್‌ ್‌ಆಸ್‌'ಗ್ರ ಆಗ್‌ ad ನ್‌ 6 
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ಅಥೋ ಖಧಭೂತಂಂ ಮಮ ಮಾ ಉನಿಸಾ- 
ಮೆ ಶರ್ಯಮಹಷಾಜುಮನುಪ್ರವತಮ್‌ । 
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ಜೋತಾ.ಬರಾ ರತಮಹದ್ಭದಯಾನ್ನಕಾರಮ್‌ 


ಧ್ಯಾತುರ್ಮನಃಶಮಲಶೈಲನಿಸೃಷ್ಟವಜ್ರಂ 
ಯೇಚಿರಂ ಭಗವತಶ್ನರಣಾರವಿನ್ನಮ್‌ 


ಜಾನುದ್ದಯಂ ಜಲಜಲೋಚನಯಾ ಜನನ್ಮಾ 
ಲಕ್ಲ್ಯಾಖಿಲಸ್ಮ ಸುರವನ್ನಿತಯಾ ವಿಧಾತುಃ | 
ಊರ್ವೋರ್ನಿಧಾಯ ಕರಪಲ್ಲವರೋಚಿಷಾ ಯ- 


lll 


It ll 
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llAcll 
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||೨೦!| 


|| ೨೧! 


ಆ ಖು 
ತೀರ್ಥೇನ ಮೂಧಥನೃಧಿಕೃತೇನ ಶಿವಃ ಶಿವೋ*ಭೂತ್‌ | 


Ilo oll 


ತ್ಸಂಲಾಲಿತಂ ಹೃದಿ ವಿಭೋರಭವಸ್ಕ್ಥ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ॥॥೨೩॥॥ 


ಈ 


ಕ್‌ 
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EK ಕೃಶ) 


ಅಷ್ಟವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೪೫ 
Ww Vow CG Fert) NN, ಲ) 


'ಫೋಜೋನಿಧೀ 1 ಅತಸಿಕಾಕುಸುಮಾವಭಾಸೌ | 


ap ಕಲಾಪಪರಿರಮ್ನಿ ನಿತಮ್ಹಬಿಮ್ಮಮ್‌ || ೨೮॥| 


ನಾಭಿಹ್ರದಂ ಭವನಕೋಶಗುಹೋದರಸ್ನಂ 
ಯತ್ರಾತ್ಮ ಯೋನಿಧಿಷಣಾಖಿಲಲೋಕಪದ್ದ ಮ್‌ ।ಟ 
ವ್ಯೂಢಂ ಹರಿನ್ನಣಿವೃಷಸನಯೋರಮುಷ್ಕ 
ಧ್ಯಾಯೇದ್ದಯಂ ವಿಶದಹಾರಮಯೂಖಗೌರಮ್‌ ॥೨೫॥ 


ವಕ್ನೋಂಧಿವಾಸ ಮೃಹಭಸ್ಕ ಮಹಾವಿಭೂತೇಃ 


ಕೌಮೋದಕೀಂ ಭಗವತೋ ದಯಿತಾಂ ಸ್ಮರೇತ 
ದಿಗ್ಗಾಮರಾತಿಭಟಶೋಣಿತಕರ್ದಮೇನ 

ಮಾಲಾಂ "ಮಧುವ್ರತವರೂಥಗಿರೋಹಘುಷ್ಟಾಂ 
ಚೈತ್ಕಸ ತತ್ತಮಮಲಂ ಮಣಿಮಸ್ಕ ಕಣ್ಣೇ 11 ೨೮॥ 
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ಭೃತ್ಕಾನುಕಮ್ಬಿತಧಿಯೇಕಹ ಗೃಶೀತಮೂರ್ತೆಃ | 


ಸಣೌನಯೇದಗವತೂೋ ವದನಾರವಿನಮ್‌ 


'ಎಡೊ ತಿತಾಮಲಕಪೋಲಮುದಾರನಾಸಮ್‌ |1೨೯॥ 
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EK ಕೃಶ) 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ತೃತೀಯಸ್ಸನ್ನೇ 


mS ನಳನ ನೌ ಜಾ) ಲ್ನು ಇನ ಬಲ ಜಾವ ವಾ ಇನ್ನಾ ಹಾಲ ,ನ್ಕಾ 
we ೬ ಗಿ ಆ ಓಟ ಘ್‌ uO ಆಆಆ ಅಲ ರಾ ಅಲ್‌ 


ಆ೬ಟಿ ಬಲ ಲ್ಲ NC), 
ಧ್ಯಾಯೇನ್ಮನೋಮಯಮತನ್ನಿ ತ ಉಲ್ಲಸದ್ದು ||. ೦|| 
J ಣಿ) 


ತಸ್ಕಾವಲೋಕಮಧಿಕಂ ಕೃಷಯಾತಿಘೋರ- 
ತಾಪತ್ರಯೋಪಶಮನಾಯ ನಿಸೃಷ್ಟಮಕ್ಲ್ಯೋಃ | 
ಸ್ನಿಗ್ನಸ್ಪಿತಾನುಗುಣಿತಂ ವಿಪುಲಪ್ರಸಾದಂ 


ಧ್ಯಾಯೇಚ್ಛಿರಂ ವಿತತಭಾವನಯಾ ಗುಹಾಯಾಮ್‌ ॥೩೧॥ 


ಹಾಸಂ ಹರೇರವನತಾಖಿಲಲೋಕತೀವ್ರು- 
ಶೋಕಾಶುಸಾಗರವಿಶೋಹಣಮತುದಾರಮ್‌ | 


ಏವಂ ಹರೌ ಭಗವತಿ ಪ್ರತಿಲಬ್ಲಭಾವೋ 
ಭಕ್ಕಾ ದ್ರವದೃದಯ ಉತ್ಸುಲಕಃ ಪ್ರಮೋದಾತ್‌ | 
ಔತಣ ್ಣಬಾಷಕಲಯಾ ಮುಹುರರ್ದಮಾನ- 
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ವ 

ರ್‌ -ಇ ಕ್‌ ಲ್ಲ ಶೆ 


ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೪೯ 
ಲ್ಚ್ದ ಆ ನಾ ನಾಶ ಬಾಗಿದೆ 
HA el IIIS WIT ಆಆ * 
ಭಕ್ತಿಯೋಗೋ ಬಹುವಿಧೋ ಮಾರ್ಗ ರ್ಭಾಮಿನಿ ಭಾವೃತೇ | 
ಸ್ಹಭಾ ಭಾವಗುಣಮಾರ್ಗೇಣ ಪುಂಸಾಂ ಭಾವೋ ಎಭಿದೃತೇ llc 
ಅಭಿಸಂಧಾಯ ಯೋ ಹಿಂಸಾಂ ದಮಂ ಮಾತ್ರರ್ಯಮೇವ ವಾ 
ಪ್ರಿ ಪ್ರಿ ಬ 
ಸಂರವ್ಲೀ ಭಿನ್ಹದೃಗಾವಂ ಮಯಿ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ತಾಮಸಃ llsll 


ಆರ್ಚಾದಾವರ್ಚಯೇದ್ಕೋ ಮಾಂ ಪೃಥಗ್ಗಾವಃ ಸ ರಾಜಸಃ lll 

ಕರ್ಮನಿರ್ಹಾರಮುದ್ದಶ್ಶ ಪರಸ್ಮಿನ್ಹಾ ತದರ್ಪಣಮ್‌ | 

ಯಜೇದೃಷ್ಟವ್ಯಮಿತಿ ವಾ ಪೃಥಗ್ಗಾವಃ ಸ ಸಾತ್ತಿಕಃ loll 

ಮದ್ದುಣಶ್ರುತಿಮಾತ್ರೇಣ ಮಯಿ ಸರ್ವಗುಹಾಶಯೇ | 

ಮನೋಗತಿರವಿಚ್ಚಿನ್ನಾ ಯಥಾ ಗಜ್ಗಾಮ್ಲಸೋತಮ್ಲುಧೌ 11೧೧॥ 

ಲಕ್ಷಣಂ ಭಕ್ತಿಯೋಗಸ್ಕ ನಿರ್ಗುಣಸ್ಕ ಹ್ಯುದಾಹೃತಮ್‌ | 

ಅಹೃತುಕ್ಕವುವಶಿತಾ ಯಾ ಭಕ್ತಿಃ ಪುರುಷೋತಮೇ ॥॥೧.೨॥| 

ಸಾಲೋಕ್ಕಸಾಷಿನೃಸಾಮೀಷ್ಮನಾರೂಹೆ ಕತ್ತಮಪ್ಪುತ | 

ವ್‌ ರಿ ಶಿಲೆ ಕಂ 

ದೀಯಮಾನಂ ನ ಗೃಹ್ನನ್ನಿ ವಿನಾ ಮತ್ತೇವನಂ ಜನಾಃ ೧೩1! 

ಸ ಏವ ಭಕ್ತಿಯೋಗಾಖ್ಯ ಆತ್ಮನಿಕ ಉದಾಹೃತಃ | 

ಯೇನಾತಿವುಜ್ಮ ತ್ರಿಗುಣಂ ಮದ್ದಾವಾಯೋಪಪದತೇ ೧೪॥ 

ನಿಷೇವಿತೇನಾನಿಮಿತ್ತೇನ ಸ್ಹಧರ್ಮೇಣ ಮಹೀಯಸಾ | 

ಕ್ರಿಯಾಯೋಗೇನ ಶಸ್ಟೇನ ನಾತಿಹಿಂಸ್ರೇಣ ನಿತಶಃ lls! 

ಮದ್ದಿಷ್ಟ ದರ್ಶನಸ್ಪರ್ಶಪೂಜಾಸ್ತುತ್ಯಭವನ್ನನೈಃ | 

ಭೂತೇಷು ಮದ್ಭಾವನಯಾ ಸತ್ತೇನಾಸಜ್ಜಮೇನ ಚ lll 

ಮಹತಾಂ ಬಹುಮಾನೇನ ದೀನಾನಾಮನುಕಮ್ಹಯಾ | 

ಮೈತ್ತಾ ಚ ವಾತ್ಮತುಲ್ಮೇಷು ಯಮೇನ ನಿಯಮೇನ ಚ 11೧೭! 
1) ( 
(ಯ ನದಿ 
ಬಹಲ 3. ಇ ಲ್ಲ ಖು 


೩೫೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ತೃತೀಯಸ್ಯ 


ಘು 


ಹಾಸ್ಯ ಹಾಲೆ ಎ ಸ್ರ ನಾ ನಾನ್ನು ನ್ನ ಲ ಇಲಿ ೧ಸ ೧ನ ಸಾಧಿಸ | 
ಆಲ್ಬಾ ಲ ಅ ಕ್ಟ ಮ ಲಲ Wk | 


[| 
ಆರ್ಜವೇನಾರ್ಯಸಜಕೀನ ನಿರಹಂಕ್ರಿಯಯಾ ತಥಾ 11೧೮॥ 
ಮದ್ಭರ್ಮಣೋ ಗುಣೆ ರೇತೆ 3 ಪರಿಸಂಶುದ್ಧ ಆಶಯಃ | 
ಪುರುಷಸ್ಕಾಣಿಸಾಭ್ಯೇತಿ ಶ್ರುತಮಾತಗುಣಂ ಹಿ ಮಾಮ್‌ lll 


ಹ್‌ 


ಏವಂ ಯೋಗರತಂ ಚೀತ ಆತಾ 'ನಮವಿಕಾರಿ ಯತ್‌ lool 


ಅಹಂ ಸರ್ವೇಷು ಭೂತೇಷು ಭೂತಾತ್ಮಾವಸ್ಥಿತಃ ಸದಾ | 
ತಮವಜ್ಞಯ ಮಾಂ ಮರ್ತ; ಕುರುತೇಂರ್ಚಾವಿಡಮ್ಮನಮ್‌ 11೨೧] 


ನಿ ತ್ಮಾ, ಸ್ಪಾ ಹಾಲ ಕಾ ಯಿ ಹಾ ಗಳೆ ತಾ ಸಾ ಲ ಹಾಸಲು ಬಾ ಬಾ) ಇನ್ನಾ ವಾ ಬಾಲ ವಿಳ ಶಾಳ್ಗೆ ಹಾರ ಇದ್‌ | 
NSO ಊರಿ ಗ ಉಚಛ್‌ ಟಸ್‌ SODA TNS ಇಲ ಅಲ್ಟ್ರಾ ಕ್ರ ಲ್‌ I 
ಹಿತ್ಪಾರ್ಚಾಂ ಭಜತೇ ಮೌಢ್ಸಾದ್ದಸ್ಮನ್ನೇವ ಜುಹೋತಿ ಸಃ 12೨11 
ದ್ದಿಷತಃ ಪರಕಾಯೇ ಮಾಂ ಮಾನಿನೋ ಭಿನ್ನದರ್ಶಿನಃ 
ಭೂತೇಷು ಬದ್ಧವೈರಸ್ಕ ನ ಮನಃ ಶಾನ್ನಿಮೃಚ್ಛತಿ ॥|೨೩|| 
ನಿಮಿ ನಾ ಕಾ ೧ ನಾವಂತ್ಲಿ ಪಾಲೆ ಣಾ 9 Ad Fon | 


ಹಾಲೆ 
ಅಹಮುಚ್ಛಾವಚ್ಛೈದನ್ರುವೆ ಲ್‌ ಕೈಯಯೋ 


ನೈವ ತುಷ್ಕೇಂರ್ಚಿತೋ*ರ್ಚಾಯಾಂ ಭೂತಗ್ರಾಮಾವಮಾನಿನಃ ॥೨೪॥ 
ಮಾಂ 


ಅರ್ಚಾದಾವರ್ಚಯೇತ್ಪಾವದೀಶ್ದ್ಚರಂ 
ಯಾವನ್ನ ವೇದ ಸಹೃದಿ ಸರ್ವಭೂತೇಷ್ಮವ 


ನಕರ್ಮಕೃತ್‌ | 
ತಮ್‌ ||೨೫1 


ತಸ್ಕ ಭಿನ್ನದೃಶೋ ಮೃತ್ಸುರಿದಧೇ ಭಯಮುಲ್ಲಣಮ್‌ loll 
ವಾ ಸ ಹಾಲೆ ಇ. | 


ಅರ್ಹಯೇದ್ದಾನಮಾನಾಭಾ ೦ ಮೈತ್ತಾಭಿನ್ನೇನ ಚಕ್ಷುಷಾ ೨೭ 


ಜೀವಾಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಹೃಜೀವಾನಾಂ ತತಃ ಪ್ರಾಣಭೃತಃ ಶುಭೇ | 
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ವತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿದ್ದ  ಉಪಪ್ಲಾವ್ಯನಗರಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆಗ 
ವಿದುರನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆ ತೆರಳಿದನು-ಎಂದು ವಿಜಯದ್ದಜೀಯರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಂತೆ 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


EK ಕೃಶ) 


“ು 
CS 


394 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 

ANNE) ವಾ |! ದಾಂತೆಂ೧ಗ |! ಓಂದು ವಂಗ ನನನು ಗಾ 

de Cdl ॥ Ov ಜ್‌ ಆಆಆ NN)» Ce A Che Nef’ ಫಿ॥ | ಆಶ್‌ heed ಅಗ ಗಟ್‌ 
ವಿಷಯದ ಬಗೆಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದೆಯೋ-ಅದೇ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ರಸ್ಮ ಘಾಲಿ ಸ್ಸ ಕಾಲ ಜು ೦. ಶಾಲ OS NN "ರಾಧ ಗ್ಮಾಕ್ಕಾ ಭಾಲಿ ಹಾಲಿ ಇ ನಾನಾ ್ರ (ರ ಶಾಲೆ ಳ್ಳಿ ಕಾಲಿ ಷ್ಟ ) ನಿ 
Gad Gadd ಓ/ Ch Ad kd ಉಲ ಲ ಅಲೂ ಜ್‌ ಟ್‌ ಕ್‌ [ 1ರ ಇಷು 
ಮಾಡಿದ್ದನು. ನಿನ್ನ ತಾತಂದಿರಿಗೆ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ 
ಲ್ನ ಕ ಕಾಶ ed ಲಾ ನ ಬನ ಸ್ನ ಉಬಿ ಕಾಣಾ ಕಾಲ ನಾ ನ್ನ ವಾ ಉನ್ನಿ Od ಣಿ A NS 
ಪ್ರಶೈಲ್ಞುಖ ಲಖಲಲ್ಲಂಯ ಕ್‌ Ww UM WOVHUWS ಲಗಿಬಲಬಅ!! ಟ್ರ) 
ಮಾಡಿಸಿದ್ದಾಗ ಕುರುಸಾರ್ವಭೌಮನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 


ಮಾಡಿದರೂ ಆತನ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗದೇ, ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿದ್ದ ಆ ವಿದುರನ 
ಮನೆಯನ್ನೇ ಸ್ನಗೃಹವನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಟಶಿದ ವನು 


'ಚ್‌ರ್‌ಟ್‌ ಸ, 'ತ ಇವತ್‌ ಗ್ಮಿ ಲ”್‌್‌್‌ ಜ್‌ ್‌ 


ಸ್ಟೇ! 
ಅಂತಹ 'ಶ್ರೀಸಮೃದ್ಧವಾಗಿದ್ದ, ಪರಮಪವಿತ್ರವಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಭವನವನ್ನೂ 
ತೊರೆದು ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿದುರನು 
ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿದ್ದನು” - ಎಂದು 





ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಿದರು 

ನ್‌ ಇ ಉಲಿ ಅಲಾ ಜಿನ ನ ಲಾ ಸ 

(1 ಉಟ ್ರೂಯ ಈ ಮರಲಯ್ಲು eed ಪುಲ್ಲ ೨ 

€6 ೮ ೨೮೩ ಖಿ ಧ್ರ © ೮ ಸಾ ಲಿ ಲಿ 

ಲಲ್ಲಿ : ಬಯುರಿಂಗಲ ಖ್ಛಾಕ್ರೀಯುಿ ಬಲ ಖಧಿಸಿಡಿ ಸಿಖ 
ಗಮವು ಯಾವಾಗ ಉಂಟಾಯಿತು? ಯಾವ ಸಳದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಯಿತು? 

೧ ೨ 

ಎಂಬುದನ್ನು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದವನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
TA * ಗನಿ ಪಗ್‌ ನೋಸ್‌ meek Slate ma! ಮ ಜೋ 
ಆಟ UY » ಆ ಅವ್ವ ಎಲ ಒಂಟ ಆ. ೦ಎಲಿಲ ಅಲ WHOL ಉಬ್ಬು 
ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ವಿದುರನು ಯುದಕಾಲದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಯುದವು ಮುಗಿ 
ಯುವವರೆಗೂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಕಾಲ ಮಾತ್ರ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಜಾಲ ನ್ನ AMON ೦೧೦ರ ATER ನೌ ಮ್‌ ರಾರಾ ಸಿದಾ ಅ ಂ "”,ೌ್ತ್ರಾ್‌್ಯ ಲ ತಾ ಕಾಳೆಂ 
ಅಬು ಬಲಿ ಅಳಲಲ್ರಿಲಿಖಲ್ಲುಲ ಲಲ್ಲಿ ಕಂಡುಒರುತ್ತರು. ಆಪಿ ರಂ ಈ ಇಟು ಅಂ 


ಶೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಂ ಗತೋಪಿ ಸನ್‌ | ಪ್ರಾಯ ಆಸೇ ಗಜಪುರೇ ಪಾಂಡವಾನಾಂ 
ಹಿತೇಕ್ಷಯಾ ॥” ಎಂಬ ಪ್ರಮಾಣಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನದ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯೇ ಪ್ರಧಾನಸಾಧನ. ಉಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ ಆ ಭಕ್ತಿಗೆ ಸಾಧನ.... ವಿದುರನು 
ಐಶ್ತರ್ಯಸಮೃದವಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಭವನವನ್ನು ತೊರೆದು ಹೋದನು-ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ 
ವೈರಾಗ್ಯವು ಭಕ್ತಿಗೆ ಪ್ರಥಮಸಾಧನವೆಂದು ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ-ಎಂದೂ ಅಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ಈ ಸ ಚಾರಾಳ RL EES ಹಾಣೆ ಸ್ನ ಕಾಸಾ ಸು ಇರಿ ತ ಬಹಿಜು 


ವೀರರಾಘವೀಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಪ್ರಕಾರ ಉಟ ಯು್ಲು ಎರಡನೆಯ ಅಲ್ಲರಿ 


ಗಳಿಗೆ-““ನಿನ್ನ ತಾತಂದಿರಿಗೆ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿ ಗಿದ್ದ ಮತ್ತು ಲೋಕಾದಿಪತಿಯಾದ ಯಮ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಲ್‌ ರಿ ೧7೪೦ಗ . 0ಎ/ಾರಾಳಾಲಿಸಿ0ಯಿಳ್ಳೆ. 0.ಎರಾಳಿತು.. CANAL AONE ಳೆ ಸು ಹೀಗಾ ಗಾ ಜ್ಯ? 
“ಲಿಂಬು ( 1ರ ಭು ಛು ಲ ಟು UW ಆಜು ಜಲ ಣಂ ಳ್ಳ ಉಲ ಲ! IY 


ಸೆ ಸಲೆ ಮಾ ಈಶ್ಟಾಿ ಇಲಿ ಎಂಎಂ ಹಾ) ಜಾಲೆ ಹ್ಮು ಹೆಸ ತಾ ಎ ಗ್ಗ ಯ ಎಂವಿ ತ್ರಾ ಸರಾ, ಎಟಿ ಈ ತಲೆ ಹಾಳೆ ಎರಿ ಹಾಹಾ ಎಲೆ ade ಹಾಹಾ 
ರ (ಶಿನಿಖಿಬ ಲಲ್ಲಿ wt ಕಾ 6 ೮. ಜರಿ ಕಟ್ಟಿ ಆ೦ಟಿ ಅಂ ನಿಲ ತfNv OU 
ಕೂಡಿರಬೇಕು. ಮಹಾತರ ಶ್ಲಾಘನೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿರಬೇಕು.” 


(ಶ್ಲೋಕ 1-4) 


ಸರ್ವಜ್ಞರಾದ ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು 
ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸಿದರು : 


“ಮಹಾರಾಜ! ವಿದುರನು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಮನೆಯನು ಬಿಟು ಅರಣ ಕ್ಕೆ 


ಇನ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇತ್‌ ಇ ಇಷ್ಟ್‌ ಇರಾ ಇರ್‌ ಸಾರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ ಇ್‌ We ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಡ್‌್‌ ಇರಾ ಷ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ We 


ಹೋದನು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ : "ವಿವೇಕಹೀನನೂ, 'ಕುರುಡನೂ 
ಆಗಿದ್ದ ಕುರುರಾಜ ಧೃತರಾಷ್ಟನು ಅನ್ಕಾಯದಿಂದ ತನ್ನ ದುಷ್ಟರಾಗಿದ್ದ 


ಗರ್‌ ಇವತ್‌ ಇದ್‌ ಸನ್‌ ಗಲ್‌ ಸ್‌ ಜ್‌ ್ಥ್‌್‌ ದ! ಕ ದ 6 [| 


ಎಷ್ಟನು 
ಪುತ್ರರ ಪಾಲನೆ-ಪೋಷಣೆಮಾಡುತಾ ತಮನ ಮಕ್ಕಳಾಗಿದ್ದ 


ರಾಗಿದ ಪಾಂಡವರನು ಅರಗಿನ ಮನೆಯಲಿ ಪವೇಶಮಾಡಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ 


೬ ೮/1 Red KA © ಗ Ad ಆಗ್‌ Ned Ch 


ಬೆಂಕಿಹಚ್ಚಿಸಿದನು. ತನ್ನ ಸೊಸೆಯಾಗಿದ್ದ, ಮಹಾರಾಜ ಧರ್ಮರಾಜನ 
ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯಾಗಿದ್ದ ದ್ರೌಪದಿಯ ತುರುಬನ್ನು ದುಷ್ಟ ದುಃಾಸನನು 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಎಳೆದಾಗ ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕಂಬನಿಯ ಧಾರೆಯು ಹರಿದು 
ಅದರಿಂದ ಆಕೆಯು ಎದೆಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿಯು 
ತೊಳೆದುಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ನೀಚನಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಪುತ್ರ 
ನನ್ನು ಆಗ ತಡೆಯದೇ ಸುಮನೇ ಇದ್ದನು. ಸತ್ಯಸಂಧನೂ ಸಾಧುವೂ 
ಆಗಿದ್ದ ಧರ್ಮಪುತ್ರನನ್ನು ಅಧರ್ಮದಿಂದ ಜೂಜಾಟದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದು ಕಾಡಿಗೆ 
ಅಟ್ಟಿದನು. ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ವನವಾಸವನ್ನು ಮತ್ತು ಒಂದು 
ವರ್ಷದ ಅಜ್ಞಾತವಾಸವನ್ನೂ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಬಂದು ತನ್ನ ಭಾಗದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡರೂ ಮೋಹಾಂಧನಾಗಿ ಆತನಿಗೆ 


ಎ 
ಶಾ ಗ್ರ ದಾ ಗಾ ರಾ ಸಾಲಿ ಷ್ಟ AN ೦ ಕಾಲ UR ಇಾಲಬ್ಬ 1೫ ್ಭE OM 
ಕಲಲ್ಯೂಟ wf 1 ಕೊ ಲ್‌ಿ UA NO ್‌ (ಲ್ಲ ಅ ಟಿ) 


ಧರ್ಮರಾಜನ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಿದುರನು ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಸಂಪನ್ನವಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಕುರುಪತಿಭವನವನ್ನು ತೊರೆದು ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾಗಿದ್ದ ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇದೇ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ 
ಕೇಳಿದ್ದನು”'-ಎಂದು ಭಾವಾನುವಾದವಾಗುತ್ತದೆ. (ಶ್ಲೋಕ ೨) 
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ನಾ ನ ಇ ಶಾಲ (ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಷ್ಟ ಹಾನಿ ಸಾಲೆ ಇ ಘಾಲಿ ಲ್ಲಾ ಅಭಿ ಓದಿ ಗಾಲ ಲ್ಲ 
ಆಲ NAGS IT Nd ಓ) ted ಟು) 


ತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಯದುಪೀರರೆಲರೂ ಆತ ಅಧೀನರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 


ಲ ಆ ತ್‌ 
ಸ್ರ ಮಾನ ಇಸು ELEY 


ತೃಜಾಶ್ಚಶೆ ವಂ = ಅಮಂಗಲನಾದ ಆ ಕುಪುತ್ರನನ್ನು ತೊರೆಯಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ 

'ತೃಜಾಶ್ಚಸೇನಂ', 'ತೃಜಾಶ್ಚಸೇವಂ', 'ತೃಜಾಶ್ಚಥೈನಂ'-ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರಗಳುಂಟು. 

(ವೀರರಾಘವೀಯ ) (ಶ್ಲೋಕ ೧೩) 
3) () 
\ 4, 
A, A 
CS 3... ಇ DBAS 


ಎ 
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ಲ್‌ ನ್ನ ಲದ ಳಾ ಗಸ ವಾರ 
CEC adsl INAS ASSN GA GAY NCC ಖಲು! Nef Wad 


ಕೂ ಸೇ (ಸ ೊೊಯಿದ. 11 _1೧ಸ್ಮಿ 
ಟಂ. (WT 11-1) 
A ಎಲೆ RD RD ಈ ಸಾ © me ಇಾಣಾಲೆ RS ತ್ಯಾ ಇಷಾ —. ಕ ಇ ಈ ಪಎಎ.ಲೆ.. ಅಾಖೆ ಲ್‌ ಗಿ ಗಿ ES ಕ್ಯಾ ಇ) ಎಲೆ 
ನಿಪ! ಬ್ರರಖಬಲಲು ಲಳ ಬಸ್ಪಿಭಲಿಬಲಲ)ಲ್ಳ ಆಟ WU ಬೆ 


ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕರ್ಣ-ದುಃಶಾಸನ-ಶಕುನಿಸಹಿತನಾಗಿದ್ದ ದುರ್ಯೋಧನನು 
ಕಿಡಿ-ಕಿಡಿಯಾದನು. ಕೋಪದಿಂದ ಅವನ ತುಟಿಗಳು ಅದುರತೊಡಗಿದುವು. 
ಆತನು ವಿದುರನನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸುವ ಬದಲು ಹೀನಾಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾ ಹೀಗೆ 
ಗುಡುಗಿದನು : ಸ ವಕ್ರಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ದಾಸೀಪುತ್ರನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 


ಬರಮಾಡಿದವರಾರು? ವಲ್ಲ ಸಾಲಿ ಷ್ಟ ಜ್‌ ಜ್‌] ೫ ದಾ ಗಿ 
ಓಟ Nef CA © thd tid Gd No © Nod ಇ SSA ಲೇ Ne ಗ್‌ Rohe Wd ರ tS ಫ್ರ adsl IN 
ವಿರೋಧಿಯಾಗಿ, ಶತ್ರುಗಳಿ ಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಕೋರುತ್ತಿರುವ ಕೃತಘ್ನ ಈತ. 
ಭೆ ಬ್ರಾನ ಗಾಲ ಹಾಲಿ ಎ ೧ ಮಿ ee PT WN ರಾನಾ ಲ್ನ ನಾನಾ ಘ್ಯ್ಯಾಂಕ್ಸ್ಯಾ ಜಿ ರಾ 
ಲ್ಲ ಒಟಎಟವಿಲಾ ಲ UA ಓಟ Cyd ಲ ಟರ. ಊಲ್ರಲ DI MAA wd 
ತಿರಸ್ಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಅಟಿಬಿಡಿರಿ. 3 
ಕ ಏನಮತ್ರೋಪಹಜುಹಾವ ಜಿಹ್ಮಂ 
ದಾಸಾಃ ಸುತಂ ಯದಲಿನೆ ವ ಪಣ | 
wey PUY ಆ ~~ Ra ಕ್‌ ಕ್ರ ಕಳು” [| 
ತಸ್ಮಿ ನೃಶೀಪ ಪಃ ಪರಕೃತ್ಯ ಆಸ್ಕೇ 
ನಿರ್ವಾಸ್ಯ ತಾಮಾಶು ಪುರಾಚ್ಛ್ಚ ಎಸಾನಃ lAsll 
* ಅವಶ್ಯಕತೆ ಬಿದ್ದರೆ ಇಡೀ ಕುಲದ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಒಬ್ಬನನ್ನು 
ಠಿ ರು ಮ 1 


ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. ಗಾಮದ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಕುಲವನ್ನೂ, ದೇಶದ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಗ್ರಾಮವನ್ನೂ 
ಬಲಿಕೊಡಬೇಕಾಗಬಹುದು. ಆತ್ಯೋದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಇಡೀ ಭೂಮಿಯನ್ನೇ ತ್ಯಜಿಸ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. 

“ತಜೇದೇಕಂ ಕುಲಸ್ಕಾರ್ಥೇ ಗ್ರಾಮಸ್ಕಾರ್ಥೇ ಕುಲಂ ತ್ಯಜೇತ್‌ | 

ಗ್ರಾಮಂ ಜನಪದಸ್ಕಾರ್ಥೇ ಆತ್ಮಾರ್ಥೇ ಪೃಥಿವೀಂ ತ್ಯಜೇತ್‌ I” 
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ಣಿ ಅಭಿ ಬಿನಾ CoA ಎಲ್ಲು 
ಡೀ ಬಗವಎಂತಿನಿ ಮ 


ನ್ನ ನ ಬವ pS ES ್ಬ ಜಿ ರ್‌ ಹ ಹಾಲು ಘಾ ಹಾಸ) ನಿ 
ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹಗಳ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಪುಣ್ಯವಾದ 
ಅರಣ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಗಿರಿಗಳಲ್ಲೂ ನಗರಗಳಲ್ಲೂ ಪೊದೆಗಳಲ್ಲೂ, 


ಮು ಅಲ! 
ನಿರ್ಮಲಜಲಭರಿತವಾದ ನದೀ-ಸರೋವರ-ಪಷ್ಕರಿಣ್ಕಾದಿ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೂ 
ಏಕಾಕಿಯಾಗಿಯೇ ಶಡಾಡುತಿದನು ಎಂದು-ಮಿತಾ ದಿಗಳು ತನನು 


ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಲ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಔ8 8 ಓಪ್‌ಗಟ್‌ಫ್‌ ಜ. ಓಸಿ ರಿ ಸಸ ಹ್‌ ನಂ ದ್‌್‌ ಇ ಟಚ್‌ ಮುನ ಇದ್‌ ಟ್‌ ದದ ಕ್‌ 


ಗುರುತಿಸದಿರಲೆಂದು ಅವಧೂತವೇಷದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದನು. ಶರೀರಕ್ಕೆ 
ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಶುದ್ಧವಾದ ಸಾಧಾರಣವಾದ 
ಆಹಾರಪ್ರಸದಾವನ್ನೇ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಬರೀ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸುವಂತಹ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ಶುದ್ಧವಾದ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಶರೀರ 
ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದನು. | (ಶ್ಲೋಕ 17-19) 


* ಕುರುಪತಿಗೆ ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕವಾಗಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ವಿದುರನು 


ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತಾನೆ ತೆ ಮ TOA ದ್‌ Ro ತಾನು ಆ ನನ್‌ 
ಳೆ Mad ಖುಮ್ಯಿರಂರೀಂ ಸ್‌ ಹಟ್‌ ಸ ಇ ಕ್ರ 8% te GC whe GA Ne Cf Ne ಹಗ್‌ 


ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಬಹುದು-ಎಂಬ ಸಂಶಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಅದನ್ನು 
ದುರ್ಯೋಧನನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುತಾನೆ. 


(ಶ್ಲೋಕ ೧೬) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತತೀಯಸ್ನ್ಪಂಧದ ಅಧ್ಯಾಯ-೧ 209 
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wid Nl ॥ ಯ್‌ Nee Ce AT Nes Ne A AE bed ANE AE ರಡು hash vada 


©, 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಕುತ ಇಯ. 


ದಿಂದ ಇಡಿ ರುಕಾಡು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗುವಂತೆ-ತನ್ನ ಧು 
ಮಿತ್ರರು ತಮ್ಮತಮಲ್ಲಿಯೇ ಉಂಟಾದ ಸಂಘರ್ಷಸಮರದಲ್ಲ ನಾಶ 
ಹೊಂದಿಬಿಟ್ಟರು-ಎಂಬ "ಸಮಾಚಾರವು ಆ ಗೆ ಅಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಿತು. * ಆತನು 
ದುಃಖಿಸುತ್ತಾ ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಮ ದ ಸರಸ್ಪತೀನದಿಯನ್ನು 


ತಲುಪಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ರತ, ಉಶನ, ಮನು, ಪೃಥು, ಅಗ್ಲಿ, ಅಸಿತ, ವಾಯು, 
ಸುದಾಸ, ಗಾ, ಗುಹ ಮತ್ತು ಶ್ರಾದದೇವ-ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ದ 
ವಾದ ಹನ್ನೂಂದು ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸೇವಿಸಿದನು. ಅವುಗಳನ್ನಲ್ಲದೇ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದಲೂ- ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ 
ವಿಷ್ಣುಮಂದಿರಗಳನ್ನೂ ಸೇವಿಸಿದನು. ಗೋಪುರಶಿಕರದ ಪೂರ್ಣ 
ಕುಂಭಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಆಯುಧಶ್ರೇಷವಾದ ಚಕ್ರದ ಗುರುತಿನಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತವಾಗಿ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ತರುತ್ತಿದ್ದ ಆ 
ದಿವ್ಯಮಂದಿರಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಸೇವಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಂದ ಹೊರಟು 
ಧನ-ಧಾನ್ಯಾ ದಿಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿದ್ದ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ , ಸೌವೀರ, ಮತ್ಸ್ಯ ಮತ್ತು 
ಕುರುಜಾಂಗಲಗಳೇ ಮುಂತಾದ ದೇಶಗಳ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಸಂಚಿರಿಸುತ್ತಾ 

ನಿದರೆಂದು ತಿಳಿದುಬಂದ ಬಂಧು-ವಿ 
ಯಾರು? "ಎಂದರೆ : "ತಾರವಾದಿಗಳು' _ಎಂದು. . ಶ್ರೀಧರೀಯ ಮತ್ತು ವೀರರಾಘವಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು. "ಅವರು ಯಾದವರು'-ಎಂದು ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ. ವಿಪ್ರಶಾಪ 
ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಯಾದವರು ನಾಶಹೊಂದುವ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಆತನು ಪ್ರಭಾಸದಲ್ಲಿ 


ಅಲ 
C 


ಇ ಹಾಕಾ ಕ್ಯ PN, ಜಾಲೆ RS ಸ್ನ ಪ NR ಕಾಣಲಿ ಗಿ ಇ ಶಾಫಿ ಯಾದವವಿನಾಶ ಹಾಹಾ ಹಾಸ ರ್ಮ ಸ್ಟಾ ರಾಳ] ಭಿ a 
ಮಉೂದಿಲು ಕೇಳಿದನು. ಅನಂತರ ಆಜು ಓಟಿಲಟಎಂಎಂಖಉಲಿ ಅಯ್ದ Wಗುಲ್ಲಲಿಬಲ We 
ತಿಳಿದನು-ಎಂದು ಅರ್ಥೆಸಬೇಕು. “ಎದುರಸ್ತು ಪ್ರಭಾಸಸ್ಯಃ ಶಾಹಂ 


ಸಂಕ್ಷೇಪತೋ*ಶೃಣೋತ್‌ | ಯದೂನಾಂ €£ ವಿಸರಾತ್ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಉದ್ದವಾದ್ಯ- ಮುನಾಮನು 
(7. ಎಂಬ ವಚನವಿರುವುದರಿಂದ ಹೀಗೆಯೇ ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಮಹಾಭಾರತಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾಗುತ್ತದೆ-ಎಂದೂ ವಿಜಯದ್ದಜೀಯದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದೆ. 


(ಶ್ಲೋಕ ೨೧) 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


NN 
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ನೆಲ ನ್ನ ಕಾಲ ಹದಲೇ ಗಾನ ಸೃ ಕಾಲ ಸ ಕು ಬಿ 
ಓಟ್‌ WU ಮ್‌ WN ಗಗ CAs CIE had 


ಊಲ್ರ 
ಪರಮಭಾಗವತ ದ ಉದ್ದವನ 


2L 
O 
ತ್ತಿ 
CL 
| ಡಿ 
p91 
IR: 
ಇತಿ] 
(5. 
(Gb 
ಲ 
ತ್ತಿ 
ತ್ನ 


we ಆಸು 'ಚ್‌ರ್‌ತ್‌ ಈ ಆಸ್‌ ಕ್ಲ ಸಿ ಚಡ್‌ “ಪ್ರ ಲ್‌ ಯ್ಯೀಳಲ ಜ್‌ 

ನೆಂಬ ಪ್ರಸಿದಿಯುಳ್ಳ ನೀತಿಶಾಸ್ತವಿಶಾರದನು. ಆ ಮಹಾತನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಐ ಲ) ಲಿ ಕ್ರೀ ದು 

ರಾಳ ಲಾ ಲಿ ಸರ್ಕಾ NO NNT a eR ಲನ ದ ವ್‌ ಘಾ ಯಿ ನಿಹಾಲ್‌ ಣೆ 

ಬ್ಬ | Ne Ned ಆಗ | UNS NS ONY ಗ್‌ Cad tad Nd CAS ಆ! ISIC ಳಳ! I 

ಸೇರಿದವರಾದ ತನ್ನ ಬಂಧು-ಮಿತ್ರರ ಯೋಗ-ಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸ 

ತೊಡಗಿದನು (ಶ್ಲೋಕ 20-25) 


ಉದ್ದವ! ವಸುದೇವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಪುರುಷರಾದ 


ಹೃದೇವರ ಪ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ 


0೦ ಕಾಥ PS ND NS ಕಾಫ ಬ ವ ಎ ಲನ ೧೦೧ ದಾ ಚಾಲ ಇನ ಭಲಾ ಹಾಸ ಇ ಹಾಸ ಣಾ ಜ್ನ 
Ne AAAS NOUN AAS ಆಲ ಆಂಜಯಲ ಇಟಟ NWS ಭಕಿ ಸಾಧಿಸಿ ತಾವೂ 


i 


ಆನಂದದಿಂದ ಕ್ಷೇಮವಾಗಿದ್ದಾರೆಯೇ? ಕುರುವಂಶಿಗಳಾದ ನಮಗೆ ಪರಮ 
ಸ್ನೇಹಿತನಾಗಿರುವ ಶೂರನ ಪುತ್ರನಾದ ವಸುದೇವನು ಕುಶಲನಾಗಿದ್ದಾನೆಯೇ? 
ತಂದೆಯಂತೆ ಕೊಡುಗೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ತನ್ನ ಸೋದರಿಯರಿಗೂ, ಅವರ 


ಕಾಂಗ್‌ ಸಾಗಾಟ ಗಾಯ ಗಾಲ A NNR ANE 7 ಕಾಾಷಿಗೊಗಗೊತಡ್ತ್ಳ ಗಳು 
Gad \ Nod CY i es es Wd | MEN MS SN NAA 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದವಳಾಗಿ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಬಾತ್‌ ಮನಹನೇ 
೦೨ ನಾಲ ON ಲ ಮಾಲ ಲೆ ಎ ಇರ್‌ ದಲ್ಲಿ ವ್ಸ ಇದಂ ದಾಳ ಸಾಕಾ ಲಿ 0 ಇದ್ರ ರದ ನಾ ರಾಲ 
ಆ | ey ಹಖಿಲಕಹಿNO್ಲ ಅಲ್ಲ ಗು ಪ್ರಲಣಲ್ಲ(1 ಆ! NAY DCI UW 
ಪಡೆದಳೋ-ಅಂತಹ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನ ಕುಶಲವನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


ಸಾತ್ಷತರು, ವೃಷ್ಟಿಗಳು, ಭೋಜರು ಮತ್ತು ದಾಶಾರ್ಹರು-ಇವರಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಅಧಿಪತಿ ತಿಯಾ ಗಿರುವ ಉಗ್ರಸ ೀನಮಹಾರಾಜನು ಕ್ಷೇಮವಾಗಿದ್ದಾನೆಯೇ? 


ಸಿಂಹಾಸನದ ಆಸೆಯನ್ನು. ದೂರದಿಂದಲೇ ತೊರೆದಿದ್ದ "ಆತನನ್ನು 
ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಮತ್ತೆ ರಾಜ್ಯಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 


ಓ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ-ಬಲ ಲರಾಮರು ಕುಶಲರಾಗಿದ್ದಾರೆಯೇ? ತನ್ನ ನಾಭಿಕಮಲದಲ್ಲ 
ಬ್ರ 


ರು 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಮಾಡಿ ಡಿದನ ವೇ? ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪುತ್ರನಾಗಿ, ಸಮಸ್ತ 

1 | 

() ( 

೩೦ ೦ 

GUSTS DT 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧ (1 


ಜಾಂಬವತಿಯು ಅನೇಕವ್ರತಗಳನ್ನಾಚರಿಸಿ ಆತನನ್ನು ತನ್ನ ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ 
ಪಡೆದುಕೊಂಡಳು. ಅರ್ಜುನನಿಂದಲೇ ಸರಹಸ್ಯವಾದ ಧನುರ್ವಿದ್ಯೆಯ 

ಇವನ್ನು ಪಡೆದ ವೀರಾಧಿವೀರನಾದ ಯುಯಧಾನನು ಸಾತ್ಯಕಿಯು) 
ಇನಿ ಎದಿ ಹಾಲ ನಿ 6) ನಾ ನ ಲ್ನ (ಉನ ಲಾಳಿ 00) ಭಾಳ ಖಾ ಖಾನ NO ಲ್ಲಿನ ಕಾಲ್‌ 
~~ ಲು ಆ. ASU KAN ON II ITI |) ಆಲ್‌ AIO IASC 
ಭಾಗವತಯೋಗದ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸೇವೆಯಿಂದ ಅನಾಯಾಸ 


ವ ಮೇ? ದೇವಮಾತೆಯಾದ ಅದಿತಿ 


ಸ ಟ್‌ ಆಟ್‌ ಆಗ ಗಟ್‌ hd 


ಮಾವನ ಉರು ಸಾ ಎನ 


* ಮನೋಮಯಂ ಸತ್ತತುರೀಯತತ್ತಂ-ಚಿತ್ತ , ಅಹಂಕಾರ, ಬುದ್ದಿ ಮತ್ತು 
ಮನಸ್ಸು-ಇವು ಅಂತಃಕರಣದ ನಾಲ್ಕು' ಅಂಶಗಳು. ಇವುಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 


ವಾಸುದೇವ-ಸಂಕರ್ಷಣ ಂ-ಪ್ರ ಪ್ರದ್ಯು ಮ್ನ” ಅನಿರುದರು ಅದಿಷಾತದೇವತೆಗಳು. ಅನಿರುವಮ 


ಪ್‌ ರ್‌ ಲು ದ್‌ ೬. ಸಪ್‌ ಇದ್‌ | ಇತ್‌ ಸೈ ಟ್‌ ಡ್‌್‌ ದ್‌್‌ 


ಸತ್ತದ ನಾಲ್ಕನೇ ಅಂಶವಾಗಿರುವ ಮನಸಿಗೆ ಪ್ರವರ್ತಕನು. “ ಮನಃ ಪೂರ್ವಂ 
ವಾಗುತ್ತರರೂಹಂ', "ಅನ್ಕೋ$ನರ ಆತ್ಮಾ ಮನೋಮಯಃ'-ಇತ್ಕಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಂತೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಸೌಮ್ಯನೇ! ತಮ್ಮ ಆತ್ಮಣೃವತವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅನನ್ಯ 
ಭಾವದಿಂದ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿರುವ ಹೃದೀಕ, ಸತ್ಯಭಾಮಾಪುತ್ರನಾದ 
ಚಾರುದೇಷ್ನ ಮತ್ತು ಗದನೇ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಕುಶಲವಾಗಿ ಬಾಳು 
ತಿದಾರಲವೇ? (ಶೋಕ 26-35) 
ಇರಿ. ಛ್ರಿಎಿ ee \ ಲ್‌ಿ J 
ಧರ್ಮರಾಜನು ಅರ್ಜುನ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರೆಂಬ ತನ್ನ ಎರಡು 
ಭುಜಗಳ ಬಲದಿಂದ ಧರ್ಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ  ಧರ್ಮಸೇತುವನ್ನು ಕಾಪಾಡು 
©) ನಿ 4) ONS ಹಾ ಸಸ್ಸಾಕಾಖಾಸ್ಸ್ಯಾ ನ ನನ್ನಿ ಬ್ಬ ಘಾಘ ಚ್ಮ ಕಾವ“ ಜಾಲೆ ಲ್ನ ON ಧಾ ಜಾನ 


Ped 
ಆ AT OU NOOOUM WY UY ದೊ WHO ಟು ಟಿಟಲಿ ಆ ೧ ಅಲಲ 


ಕಸ ಯ್‌ 
ಮಹಾಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಆತನ ರಾಜ್ಯವೈೆಭವವನ್ನೂ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಕಂಡು 
ದು 


ರ್ಯೋಧನನು ಅಸೂಯಾಸಂತಾಪಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದನು. 

ಅಪರಾಧಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಡುಕೋಪವುಳ್ಳ ಭೀಮಸೇನನು ಸರ್ಪ 
ದಂತೆ ಅತಿದೀರ್ಥಕಾಲದಿಂದ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ರೋಷವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನಲ್ಲವೇ? ಆತನ ಪರಾಕ್ರಮವಾದರೋ ಎಂತಹುದು! ಗದೆಯನ್ನು 
ಅತ್ಯದ್ದುತವಾಗಿ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆತನ ಪಾದಗಳ 
ಭಾರವನ್ನು ಯುದ್ದಭೂಮಿಗೇ ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ರಾ ವಾ ವಾರ ನಾ ದಾನ CNN ಹಾಸಾಲ ಇ ಘಿ ಸಾ ಲ್ನ ಕ ಕನ್ನೆ ನಿ ಬಾ ಬ ಉಿ ಯ್ಯ ಭಾಲಿ 
MOU Wc ಛ ಕಲಿ ಲ್ಲ ಆ.) AMO | Bc! ಎಂ ಜ್‌ ಆಲ್ಲಿ! ಟ್ರಾ 


[©) 
€ 
ಮಾಯಾಕಿರಾತರೂಪಿಯಾ ಶಿವನು ಸುಪ್ರಸ ನ್ನನಾದನೋ- ಅಂತಹ 


ಶ್‌ 


PR ON ಜು ಹಾಲೆ ಎ» ಸ ಹಹ ಉಲ ಹಾಲೆ ಚಾ ಮ 


ಅ 
ವೃದಿಪಡಿಸುವವನೂ ಆದ ಗಾಂಡೀವಪಾಣಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನ 


QW 
ಕ್ಲೇಮವಾಗಿದ್ದಾನೆಯೇ? ಈಗಲಂತೂ ಆತನ ಸಕಲಶತ್ರುಗಳೂ ಶಾಂತರಾಗಿ 


ಮನಸ್ಸು ಶಬ್ದಯೋನಿಯಾಗಿದೆ. (ಶ್ರೀ 
ಚತುರ್ಥಾಂಶವಾದ, ಶಬ್ದಯೋನಿಂ = ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರ 
ಹಾಲ ಇ ಇನೆ ಮಯಂ NOTE ರಿಶುದವಾದ ಜಾಲ ಜಾಲೆ ದ್ರ ಕ ನಗ್‌ನ್ಸ ಗಹಿಸಲಡುವ 6ನ ನ್‌ ಘಾನ 


wee Ud \ We wee NA UNI le SN ಬಿಗಿ Cd OY, Cd ಗ Red Cede ಕಜ ್ಬು 


ಗು 
ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು (ವೀರರಾಘವೀಯ) ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅನಿರುದ್ಧನು' 
ಮನೋಮಯನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. "ಮನಸಾ ವಾ ಅಗ್ರೇ ಸಂಕಲ್ಪಯತಿ' 'ಮನ 
ಏವ ಮನುಷ್ಕಾಣಾಂ ಕಾರಣಂ ಬನ್ನಮೋಕ್ಷಯೋಃ' (ವಿಜಯದ್ವಜೀಯ) 
(ಶ್ಲೋಕ ೩೪) 


ತ 
ಸ 


ಸತತುರೀಯ ತತಂ = ಭಗವಂತನ 


೨ ks 


ಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುವ, 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಇಷ 


ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ 
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J 

ಖಿ 
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¢ 

(GL 


ea 
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el 


C 
“ಯಂ 
ನಾ ಅಪರಾದಧದಗಳನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಭಗವಂತನು 


ಒಡನೆಯೇ ಶಿಕಿಸದೇ ಏಕೆ ಉಪೇಕೆಮಾಡಿದ? ಎಂದರೆ : 


© 


ಫಾ 
ಇತ್‌ 


ಜಾಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಣನ ಎ ಲಾಲ 0 ಸಾಸ ಇ ಶಾಲ ಲವ್‌ NR ON ON AA ಳಿಲ್‌ 
ಉಬಿ, ಬದಿಲ್ಯಿಯಿರಿ, oT Nd Gis dl IU / Crd A NAA Riss IT kd 


ಕೊಬ್ಬಿ ಕುರುಡರಾಗಿ ದುರ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಮ್ಮ ಸೇನೆಗಳಿಂದ ಮತ್ತೆ- 
ಮತ್ತೆ. ಭೂಮಿಯನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದುಷ್ಪರಾಜರನ್ನೂ ಅವರೊಡನೆ 


* ಮದತ್ರಯ : "ವಿದ್ಯಾಮದೋ ಧನಮದಃ ತಥೈವಾಭಿಜನೋ ಮದಃ | ಏತೇ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಸಿಲುಕಲು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಭಗವಂತನು ವಾ 


ಗುತಾನೆಯೇ? 
7 


ತೆ 
೫ 
೨ 8 
ತ್ರ 


ಇ 
ಓಟ 
, 

ಟು 


ಸ ಕೆ 
ಜೂ 
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(© 


ಮದಾ ಮದಾಂಧಾನಾಂ ಏತ ಏವ ಸತಾಂ ದಮಾಃ ॥'' (ಶ್ರೀಧರೀಯ) ಅಥವಾ ಧನ, 
ಐಶ್ಚರ್ಯ ಮತ್ತು ಸೇನಾಮದಗಳು ಮದತ್ರಯ ಎನಿಸುತ್ತವೆ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
(ಶ್ಲೋಕ ೪೩) 
* ಭಗವಂತನು ಕರ್ಮಾಧೀನವಾದ ಕರಣಗಳಿಗೆ ವಶವಾದ ವ್ಯಾಪಾರರಹಿತನಾದ್ದ ರಿಂದ 
ಅಕರ್ತಾ (ಕತಣ್ಯತ್ವರಹಿತ) ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ (ವೀರರಾಘವೀಯ) "ಭಗವಂತನು 
ತನಗೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಫಲವು ಸಿದ್ದಿಸಲಿ'-ಎಂಬ ಆಶಯದಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ("ಹರಿಃ ಕರ್ತಾಪಕರ್ತೇತಿ ಫಲಾಭಾವೇನ ಕಥ್ಯತೇ”) ಆದ್ದರಿಂ 
ಅಕರ್ತಾ ಎಂದು ಕರೆಯಲಡುತಾನೆ. ಶರಣಾಗತರ ಶ್ರವಣ- ಮನನಗಳೇ 
ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗಾಗಿ ಸ್ಪ 
(ಶ್ಲೋಕ ೪೪) 
1 ಭಗವಂತನಿಗೆ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಶರೀರಸಂಬಂಧದಿಂದ ಹುಟ್ಟು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಅವನ ಹುಟ್ಟು ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. “ನ ದೇಹಯೋಗಾದಿ 


೦೨ ಧಿ 


ಷ್ಟ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಆತನು ಎಸಗುತ್ತಾನೆ. (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 


ಇ 
ಸ್ರಜಲ್ಪ್ಯ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಉದ್ದವನು ವಿದುರನಿಗೆ ಭಗವಂತನ ಬಾಲಲೀಲೆಗಳನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿದುದು 


ಇತಿ ಭಾಗವತಃ ಪೃಷ್ಠ ಕ 


A \ 
ಟ್ರ, ಓಟು ಗಿ 


ತ್ರಾ ವಾರ್ತಾಂ ಹ್ರಿಯಾಶ್ರಯಾಮ್‌ * | 


ಪ್ರತಿವಕ್ತುಂ ನ ಚೋತ್ಸೇಹ ಜಔತ್ಕಣ್ಣಾತ್ಸಾರಿತೇಶ್ವರಃ loll 
ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ 


ಶುಕಮುದಿಗಳು ಹೀಗೆಂದರು : 


ಲ್‌ಿ 
ದೀರ್ಪಕಾಲ ಣ್‌ NK ೦% ೨ ೦ದಿದ್ದಾ ನನಾ 9ರ PA 
Ad ೬. ahs 6 UN hed ಆಗ ಗಟ್‌ ॥ ॥ ಮುಖಿ ಖು | we Ne ಆಟ್‌ tte ಓಟ್‌ 


ವಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿದರೆ ಆತನಿಗೆ ಭಗವಂತನ ಶ್ರೀಚರಣಗಳ ಸ್ಮತಿ 


ಜನಿರ್ವಿಷ್ಟೋಃ ವ್ಯಕ್ತಿರ್ಜನಿಃ ಸ್ಮೃತಾ'' (ವಿಜಯದ್ವಜೀಯ) ಅಜಸ್ಕ ಎ ಕರ್ಮಾಧೀನವಾದ 
ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲದವನಾದ ಭಗವಂತನು. (ವೀರರಾಘವೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೪೫) 
* ವಾರ್ತಾಂ ಪ್ರಿಯಾಶ್ರಯಾಂ ಎ ಪ್ರಿಯತಮನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ವಿಚಾರವನ್ನು 


ಇಗ ಸಿಜಿ ಾಕಸಿಸಿ್ಥ ON ರ್‌ ಾಲ್ಲ ಷ್ಟ ಆತ್ಮ ಏಂ ಎಬ ಸದಸನಿರ್ಸ ON ವಾ್‌ ಧಗ ಸಾ ಸಾಲ ನ್ನ 
ಅ dd ಬು ಖಲಯಿಯು ಆತ ಆ ಆತ್ಮೂಂತಲೂ UN ಅಂ ಉಲ 


“ಚೇತನಶ್ಚೇತನಾನಾಂ''-ಎಂಬಂತೆ ಆತಕ್ಕೂ ಆತ್ಮನಾಗಿರುವ ಪರಮಾತನೇ ತಾನೇ? 


ಔತ್ಯಣ್ಣ, -ಎಂದರೆ : ಮನಸ್ಸು ಕರಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಉತ್ಸುಕತೆ. 
(ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೧) 
1 
() 
(Ao _ 
SDs 
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(ಶ್ಲೋಕ 1-4) 
ಪರಮಾನಂದದಿಂದ ಆತನ ಮೈಯ್ಯ ಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಂಗಗಳೂ 
ರೋಮಾಂಚಿತವಾದುವು. ಮುಚ್ಚಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳು 
ಸೋರತೊಡಗಿದುವು. ಹೀಗೆ ಭಕ್ತಿಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದ ಆತನು ಕೃತ 
ಕೃತ್ಯನಾದ ಸುಕೃತಿಯೆಂದು ವಿದುರನಿಗೆ ಆತನ. ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಮನವರಿಕೆ 
ಯಾಯಿತು. ಆ ಭಕಶಿರೋಮಣಯು ಕೊಂಚಕಾಲಾನಂತರ ಭಗವಂತನ 
ಧಾಮದಿಂದ ಮನುಷ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಂಡು 
ಪವಿತ್ರವಾದ ನಸುನಗೆಯೊಡನೆ ವಿದುರನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಉತ್ತರಿಸಿದನು : 

“ಅಪ್ಪ ವಿದುರ! ನಮ್ಮ ಕುಶಲದ ಬಗೆಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದೆಯಲ್ಲವೇ? 
ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಮನಹೊಂದಿಬಿಟ್ಟನು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಕತ್ತಲೆಯು 
ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಾಲವೆಂಬ ಸರ್ಪವು ನಮ್ಮ ಕುಟುಂಬಗಳನ್ನು "ಕಬಳಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿತು. ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಮನೆಗಳೂ ಕಾಂತಿಹೀನವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿವೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ನಾನು ಏನು ಕುಶಲಸಮಾಚಾರ ಹೇಳಲಿ? 


ರ್ಮ ಲ ಸಾ ಹಾಲ 
ತನ ನಿಜಸ್ನರೂಪವನ್ನು 


ಆತ 
ಗುರುತಿಸಲಾರದೇ ಹೋದರು. ನೀರಿನಲಿರುವ ಮೀನುಗಳು ಆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 


ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತನಾಗಿರುವ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಅ 
ತೆಪವನು ಕಂಡು ಅದು ತಮ ಂತೆಂ ರೀ 


ಅಲ್ಲ ಸಿ ಕ ಸಾರ್ಸ್‌ 


* ಇಲ್ಲಿರುವ "ಉಡುಪ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಧರೀಯವು “ಚಂದ್ರ' ನೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 

ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ಚಂದ್ರನು ಉಡುಪತಿ ಎ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ರಾಜ. ವೀರರಾಘವೀಯವು ಅದಕ್ಕೆ 

"ತೆಪ್ಪೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. "ಉಡುಪಂ ತು ಪವಃ ಕೋಲಃ' ಎರಡು 

ಅರ್ಥಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುತ್ತವೆ. (ಶ್ಲೋಕ ಆ) 
/ 
(3) (6) 
ಬೆ 4, 
ಯಲ್ಲ, ತರಿ 
CS 3... ಇ DBAS 


॥ 
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ದುರ್ಭಗೋ ಬತ ಲೋಕೋಂೇಯಂ ಯದವೋ ನಿತರಾಮಪಿ | 
ಯೇ ಸಂವಸನೋ ನ ವಿದುರ್ಹರಿಂ ಮೀನಾ ಇವೋಡುಪಮ್‌ ॥೮॥* 
ಆ ಯಾದವರೇನೂ ಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲ. ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳು. 
ಇಂಗಿತಜ್ಞರು. ಅವರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪ ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಒಂದೇ ಜಾಗದಲ್ಲಿದ್ದು 
ಆತನೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬುದೂ ನಿಜವೇ. ಆದರೆ ಅವರು ಸರ್ವ 
ಭೂತಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯನಾಗಿ ಸರ್ವಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ ಆ ವಾಸು 
ದೇವನನ್ನು ಒಬ್ಬ ಯಾದವಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದು ಮಾತ್ರವೇ ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣ-ಭಗವಂತನ ಮಾಯೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಭಗವಂತನ ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾದ 
ಶಿಶುಪಾಲಾದಿಗಳು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಅಮಂಗಲವಾದ ಮಾತುಗಳ 
ನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ 


ಮಹಾತ್ಮರು ಇಂತಹವರ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಮರುಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರು 
ಶೀಕಷಪರಮಾತನನು ಪರಮಾತಭಾವದಿಂದಲೇ ಕಾಣುತ್ರಿದ್ದರು. ಇನ್ನು 


SNS uu ae! dy hd os es 'ಆ್‌ ಗೇಟ್‌ NN WUC TAS 


ಆತನ ಯೋಗ- -ಕ್ಷೇಮಗಳ ವಿಷಯ! "ಆತನು ತನ್ನ ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು 
ಹಾರ ಎ ಘಾಲಿ ದ್ರ ಇದೆ NO A ಇಂ ಕ್ಕಿ ಹಾಸ್ಯ ಹಾದ ಲ್ರಿ ಬಾನು ಬಾಣಾ ಜಾನ es ) FAN ನ್ನ ನಿ ಬಾನಿ (ಗ್ರ 
ಎಟ ಸಿರೂಲಿಂಯಿಉಲ್ಫ್ರಣಬ್ರು ಅಸ್‌ MS! v1 ಅಖಿಲ 
ಗೋಚರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ನೋಡಿದರೂ ಮತ್ತೂ 
ನೋಡುತ್ತಿರಬೇಕೆಂದು ಎನ್ನಿಸುವ ಆ ಜಗನ್ಮೋಹನಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಾಕೃತಜನರಿಗೂ ತೋರಿಸಿ ಅವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೂರೆಗೊಂಡು ಕಣೆ 
ಯಾಗಿಬಿಟ್ಟನು. ಜಗತ್ತಿಗೇ ಕಣ್ಣಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಆ ಕಮನೀಯಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ಕಣ್ಣುತಣಿಯುವ ಎನೇ 6೨೧ ತದಾ 


ಾ೯ನಮಾಡಿಕೊಂಡುಬಿ& ನಿನು ತನ್ನ 
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ಸ್‌ ಬಿ 
ಡಹ ಗಣೆ 017 ತಿ ೦,೧ನಿಹಣಲಿಕ್‌ ೦.0 ಗಸ ಶರ ಗಳಿಸಿ ON ಮ ಣಿ 
ಲ Nes Nee Ce ಪ್ರ ಆಜ ಸರ್‌ \ GaN © hes ಓ Ad Ad $Y tA | I WANT 1 


ತಾನು ಆಭರಣಗಳರೂಪದಲ್ಲಿ ಟ್‌ ಹ್‌ 
ಭೂಷಣವಾಗಿತ್ತು. ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಸ್ವಯಂ ಭಗವಂತನಿಗೇ 
ಪ್‌ 

ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿತ್ತು. 

ಎಸ್ಮಾಪನಂ ಸ್ವಸ್ಥ ಚ ಸೌಭಗರ್ಧೇಃ ಪರಂ ಪದಂ 


ಧರ್ಮರಾಜನ ರಾಜಸೂಯಯಜ್ಞಧ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ 
ಹಬ್ಬವಾಗಿದ್ದ ಆ ಭಗವಂತನ ಶ್ರೀಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳ. ಜನರೂ- "ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಮನುಷ್ಯಸೃಷ್ಟಿಯ ರಚನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ 
ಜಾಣ್ಣೆಯನ್ನೂ ಈ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ'- -ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಕೊಂಡರಲ್ಲವೇ! ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆತನ ಅನುರಾಗಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ಹಾಸ್ಯ ಮತ್ತು ವಿನೋದಮಯವಾದ ಕಣ್ನೋಟಗಳಿಂದ ಸಂಭಾ 
ವಿತರಾದ ಗೋಕುಲದ ಸ್ಲೀಯರು ಅದರಲ್ಲಿ ಆಳವಾಗಿ. ಮನೋಲಯವನ್ನು 
ಬಿ 


eo) 
ನಿ ಸ ಇಲ ಬು ನಾಲಿ Ka Va ©. WS ಗಾಲಾ 
[oN | 1ರ ಪಿ ಆಲ / | ೪೦ MwA 


ಹಾಲ ಸಾಲ ಗ್ರ ಸಘ್ಯಾಹ್ಮಾ ಉ್ಕ ಹಾಸ್ತಾ ಜ್ನ 
kd 


ಜೀವಜಗತುಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಆ ಭಗವಂತನು ಸ್ನಯಂ 
ಜನರಹಿತನು. ಆದರೂ ದುಷಶಿಕ್ಷಣೂಣ ಮತ್ತು ಶಿಷ್ಟಪರಿಪಾಲನೆಗಳಿಗಾಗಿ ತನ್ನ 
ಮಹಾಂಶದೊಡನೆ ಕಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯು "ಅವಿರ್ಭವಿಸುವಂತೆ- ಇಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟಗೊಂಡನು. ಸೌಮ್ಯಸ್ನರೂಪಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳೇ ಮುಂತಾದವರು 
ಘೋರರೂಪಿಗಳಾದ ಅಸುರಾದಿಗಳಿಂದ ಪೀಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಕರುಣಾಪೂರಿತನಾಗಿ ಆತನು ಹೀಗೆ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದನು. ಜನರಹಿತ 


ಲ್ಸ ಕಾಲ ಭಾಲಿ ತ್ರಾ 0-೦ ನ್ನ ಸಸ್ಟಾವಾವಾಸ್ಸಾ ಬಾನ ೧, ನ ಜ್ಯಾ ಸುದೇವನ ಹಾಲಿ ಇ ಇಲ್ಲಿ ಜಲ ಲಿ ಗ. *ಸಾಲ್ಗಿ ಹಾಸಾಲ ಹಾಲ 
ನಾಗಿದ್ದರೂ ud ಆ. ೦ಎಲ ಯು (೨ GMA Ad RAC CMAN i 


ತಳೆದು ಲೀಲೆಯನ್ನು ತೋರಿದನು. ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಭಯ 


ಡವನಂತೆ ಗೋಕುಲ 
ಅನಂತಪರಾಕ್ರಮಿ 


ವ ನ್ನ ಬಯಯುಗೆ ಘಾ 


ಪ್ರದನಾಗಿದ್ದರೂ ಕಂಸನೆಂಬ ಆಮು ವಿಗೆ ಭಯ 


ದಲ್ಲಿ ಕೊಂಚಕಾಲ ಅಜ್ಞಾತವಾಸಮಾಡಿದನಲ್ಲವೇ 


7} OO am ತೆ 722238 


ಗ್‌ 
ಯಾಗಿದ್ದರೂ ಕಾಲಯವನಾದಿಗ ಗೆ ಭಯಗೊಂಡವ 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨ (00 
ಗಾರ ದ್‌ ನಾದ ಛಾ ತಳ ಕಾಣೆ ಫಾರ 624 ೨ ದ್ವಿ ಹೋದಂತೆ HONEA NTE! 
ಗಗ್‌ ಉಗ Ad hed © ಓಲ Ad U ಓಲ್‌ ಗಗ್‌ Ad kA ANd ಲಿ! ಓ had (ಗ Ned AN ಕ ಲ್‌ ಟಲ್‌ NN ನ 
ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೆನೆಸಿಕೊಂಡರೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕಳವಳವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೂರು 
Dd ಸಾ ೂ ಸ ಹಾಲಿ ಹಾಲಿ ಕಾಣ AS ಎ ಕಾಸೆ ಜ್ಜು ಹಾಲೆಕಾಹುಖ್ಬಾ ಕದ್ದು ಸಾಜಾಲಿ ಹಾವೆ. ಸದಾ ಹ್ಯಾ ತ್ಯಾ ಹಾಜಾಲಿ ಗ್ರ ಜ್ಯ ಹಾಲೆ ಸಖಲ RD ಹಾಲು ಹಣ್ಣ ರಿ 
BENITA SOUS NY: CCT WANES UNO ರಲಲ ು/151(1 
ಎರಗಿ-“ಅಪಾ! ಅಮಾ! ಕಂಸನ ಭಯಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ನಾವು ನಿಮಗೆ ಏನೂ 

ಕು ೬ ಕೆ ಸ ಸ್ಟ ಕೆ ಟ್ರ ಡಾ \ 
ಸೇವೆ ಮಾಡದೇ ಹೋದೆವು. ನಮ್ಮ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಪ್ರಸನ್ನರಾಗ 
ಅ೪ಂ ದಾ ಎಎ ಎನೊ ನ ಜ್‌ NA NEAR! ಸಣ, 
ASN A ಛಿ / hAaAS OO CASN KAS CANIS PLASC oe ಎಟ್ಟು ೮) NNN AAS ACY ಇಯ 
ನೆನೆಸಿಕೊಂಡರೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ದುಃಖವಾಗುತ್ತದೆ (ಶ್ಲೋಕ 13-18) 


ಕಾಲಸ್ವರೂಪವಾದ ತನ್ನ ಹುಬ್ಬುಗಳ ಲೀಲಾವಿಲಾಸದಿಂದಲೇ 
ಭೂಮಿಯ ಸಮಸ್ತಭಾರವನ್ನೂ ಕಳೆದುಹಾಕಿದ ಆ ಪರಮಪುರುಷನ 
ಪಾದಾರವಿಂದಗಳ ಧೂಳಿಯನ್ನು ಸೇವೆಮಾಡಿದ ಯಾವನು ತಾನೇ ಆತ 
ನನ್ನು ಮರೆಯಲಾದೀತು? ಶಿಶುಪಾಲನಾದರೋ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಬದ್ಧದ್ವೇಷ 


ND ಸಾಲಿ ಷ್ಟು ದಿಲಿರ್ಥಾಲಿ ಧಾಳ್ಗೆ ಖ್ಮ್ಮಾ ಓದಗ ಗಾಲ್ಲಷ್ಣು ಧಿ ಕಾಗಿ ಉಕ್ಕಿ ಕಾಳಿಲಕೃಷ ಣಿ ೋಗಸಾದನೆಂ ಗಾನ 
Add YC Nuss ಓ Ne Ad © Nu Nd CA e80೧ WANA ANSON 1 NO ಆಲಿ MAAS ೨೦೦ 
ಪಡೆಯಲು ಬಯಸುತ್ತಿರುವ ಪರಮಸಿದಿ ದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದುದನ್ನು ನೀವು 
ಹೋ ಸಃ ಅವ ಷ್ಟ A LKR ಲ ರಾಖಿ 
ರಾಜಸೂಯಿಯಜ್ಞದ ಸಭಯಲ್ಲ ಸಾಕ್ಬ್ಟಾತ್ತಾಗಿಯೇ ನೋಡಿದಿರಿ. ಇಂತಹ 
ಕರುಣಾಳುವಾದ ಯೋಗೇಶರನ ವಿರಹವನ್ನು ಯಾವನು ತಾನೇ 
ಸಹಿಸಿಯಾನು? ಆ ಶಿಶುಪಾಲನು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ ; ಮಹಾಭಾರತ ಯುದ 
ದಲಿ ಕಣುಗಳಿಗೆ ಹಬವಾಗಿದ ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಸವ ಮುಖಾರವಿಂದ 
ವ ಣು ಬ ತ್‌, ಣಿ 


1 ಗಿದ್ದ ಸ 
ವನ್ನು ತಮ, ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಅರ್ಜುನನ ಅಸ್ತ್ರ 


mf 
ಇನೂ ಇನ್‌ ಗಾಗಾ ಮಂದಿ ಯುದ 


ಅತಣ ಯೋಗಿಖಂಯಿಯುನ್ನು ರ್ಣಸಲು ಅಳವೇ? ಆತನು ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳ ಸ್ಡಾಮಿ ಎಣೆ-ಮಿಗಿಲಿಲ್ಲದ ಮಹಾಪ್ರಭುವು. ಸ್ನಾರಾಜ 


ದ ಶಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೇ ಒಡೆಯನಾಗಿ ಪರಿಪೂರ್ಣಕಾಮನಾದವನು. ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಕಾಣಕೆ 
ಗಳನ್ನು ತಂದೊಪ್ಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಇಂದ್ರನೇ ಮುಂತಾದ ಲೋಕಪಾಲರ ಕಿರೀಟ 


ಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗಗಳಿಂದ. ಪೂಜಿತವಾದ ಪಾದಪೀಠವುಳ್ಳವನು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ 
ಆತನು ಭೂಮಿಯ ಒಂದು ಭಾಗಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಸಿಂಹಾಸನದ 


೧೯ [771 
Wwe |... / [ಎ 
Y 
() 
ಕೆ 
(AD _ | | 
Cpe ಎ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಮಂ ಮಲಿನ ಗಮ ವಾಗ ಉಮ AAT NEN! ನಷ್ಗುಷ 
CaN \ Nd ಕ ಕಳಲ್ಟ ೬ (ಪ್ರಗಟ್‌ (ಲ್‌ ahd ಆಗ ಓಗಿಟ ಗ್ಗೆ Ned Hd UN ಓಟ) ೬ Nid © « ಕಿ 
ಅರಿಕೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸಬೇಕು'-ಎಂದು ಬಿನ್ನಪಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದೃಶ್ಯವನ್ನು 
ನೆನೆಸಿಕೊಂಡರೆ ಆತನ ಸೇವಕರಾದ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತುಂಬಾ 
ನೋವುಂಟಾಗುತಿದೆ. ಪಾಪಿಷೆಯಾದ ಪೂತನಿಯು ಆತನನು ಕೊಂದು 

ro) ದ 
ಹಾಕಿಬಿಡಬೇಕಂಬ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಅಭಿಲಾಷಯಿಂದ ಸ್ತನಗಳಲ್ಲ ಕಾಲಕೂಟ 
ನ್ಮ ಅಧಾರ ಸಾಲ ಸಾಧ ಇ AON ಕಾ ಲಾಲ ಷ್ಣ ೦.೦೧ರ ಳಿ 0-೨ ಲಾ ನಾನ್ನ ee EDR ೧ನ ಅನಿ 
ಕ್ಲ ted No GA Nd © \ KAA Nu Ne EY [ 1 ಕಾ) NN ಓಟ (ಆ (ಗ TU eo hud hn Ne 
ಭಗವಂತನು ಆಕೆಗೆ ನಿಜವಾದ ದಾದಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಬೇಕಾದ ಸದ್ಧತಿಯನ್ನೇ 
ಕರ ಣಸಿದನಲ್ಲವೇ! ಶರಣುಹೂಂದುವುದಕ್ಕೆ ಯೊ ೀಗ್ಯವಾದ ಕರುಣಾಳುವು 
ಆತನಲದೇ ಮತೆ ಯಾರಿದ್ದಾರೆ ವಿದುರ! ಈ ಅಸುರರನ್ನೂ ನಾನು 
ವಂ ಹ ಬ್‌? ಜ್ನ 

ಭಗವದ್ಧಕ್ಷರೆಂದೇ ಪ ಸುತ್ತೇನೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಅವರ ಚಿತ್ರವು ಸದಾ 
ಭಗವದ್ಭಕ್ತರಂದೇ ಪರಿಗಣ NN PSS SS RL 
ವಧ್ರಿಲ್ಲ ಕ ಜ್‌ ಆಸಕ್ತ ಎಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. MY NOUN NA 
ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರಧಾರಿಯಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಗಲಿನ ಮೇಲೆ 


(ಶ್ಲೋಕ 19-24) 


ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನಿಳುಹಿ ಆಕೆಗೆ 
ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆ ಭಗವಂತನು ಕಂಸನ ಕಾರಾಗೃಹ 
ದಲ್ಲ ವಸುದೇವ-ದೇವಕಿಯರ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದನು. ಆಗ ಕಂಸನಿಗೆ 
ಭಯಪಟ್ಟ ತಂದೆ ವಸುದೇವನು ಆತನನ್ನು ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 
ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಇರಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಆತನು ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವವು ಹೊರಗೆ 
ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯಲಾಗದಂತೆ ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಹನ್ನೊಂದು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ಬಲರಾಮನೊಡನೆ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. ಹಕ್ಕಿಗಳ ಹಿಂಡು ಕಲ-ಕಲನಿನಾದ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಯಮುನಾತೀರದ ಉದ್ಯಾನವನ 


ದಲ್ಲಿ ಇರುಗಳನು NN ON ಕರೆ ರ್‌ ಇ? ೧ ಣಾ ದ 
NN 1ರ ಲ್ಯ \ hes Nd 1 MONS WISN ಆಟ ಆ್‌ಆಲಿ/ಆಛಿ/ ಕ್ರಹಾಟಗೂ ಟ್ನ್‌ ್‌ 


ಗೋಕುಲನಿವಾ ಸಿಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸೆಳೆಯುವಂತಹ ನಾನಾಬಾಲಲೀಲೆ 


ಲ 
ನನನ ವನ ಖಂ ದಾಣಿ ಮೌ 90 ಎಳ, ವಿ ಎಲ್ಲು ಗು ರಲ್ಲ ಸ ರೊಗ A ಮೆ 
ಯು ಅಲ್ಲ ಆಃ ಯವ ಭ್ರರುಗುಿಟೂಯಿ. ಕೆಲವೊಮ್ಮ ಅಳುವಂತೆಯೂ- [ತ್‌ ಲಿ) 


ವೇಳೆ ನಗುವಂತೆಯೂ ಕಾಣಿ 


ನಮವ ಈ 


169) 
ಮರಿಯಂತೆ ಮುಗ್ಧದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುತ್ತಿದ್ದನು. ಸ್ವಲ್ಪ ವಯಸ್ಸು 


ಲಂ 
4! 
2 
ತ್ರಿ ಟ್ರ 
ತ 
CH 
(5 
ಟಿ ಲ 
ತ 
ವಿ೨ 
oO 
ol 
ತ್ತಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨ 411 


i 


O 

UL 
L 
ಈ) 


ನುರೂಪಿಗಳೂ ಆದ ಅನೇಕ 


Ces wf 
ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದಾಗ-ಹುಡುಗರು ಆಟದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಒಡೆದು 
ಲ ಗಗ್‌ ಲವ್‌ ಗಾ ಛಿ 00 Ro] 
OAS Ne Ned UY A UN AU | ಕಜ WU Gad KAD has dE 


ಉಖೆಲಲಿಿಿಲಿಖಿ! ಶ್ತ ಆ €್ರ 


© { 


ಫ್‌ ತೆ 
ಬಿ ಆರ ಬ್‌ 


ಬೆಳದಿಂಗಳು ೩% ಇ SFOS ಓಲ EN 


me) 
* ನ 
ಔಟ | ಧರ. iN ಊಟ್‌ ಗಲ್‌ ಗಟ್‌ UMA ಶ್‌ Ne dE 


ಸ ~ x 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲಿ ತತೀಯಸ್ತಂಧದದ ೨ನೆಯ ಅದಾ ಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ವಿದುರೋದ್ಧಸಂವಾದ ಮುಂದುವರಿದಿದೆ) 
ಉದವನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು : 


ಕಾ ಕ್‌ ಕಲಿಕ ಣಿಕ ಲಿ ೧ 
| ಪ ಅಳ Ca 


ಶಿಕೀರ್ಷಯಾ ಶಂ ಬಲದೇವಸಂಯುತಃ | 
ನಿಪಾತ್ಮ ತುಜಾದ್ರಿಪುಯೂಥನಾಥಂ 
ಹತಂ ವೃಕರ್ಷದ್ದಸುಮೋಜಸೋರ್ವಾಮ್‌ 11೧1 
ಅನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ ಪರಮಾತನು ತನ್ನ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಸುಖ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡು ವುದಕೊ ಸ್ಕರ ಬಲರಾಮದೇವನೊಡನೆ ಮಧುರಾ ನಗರಿಗೆ 
ದಯಮಾಡಿಸಿ ಶತ್ರುಸ ಮು ದಾಯಕೆ ಒಡೆಯನಾದ ಕಂಸನನ್ನು ಅವನ 


ರ್‌ ಇತ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇರರ ಇದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ೯ ಮಮ ಒರಿಯ ಚ್‌ ಇರ್‌ ಸ್‌ ರ್‌ ₹7 ಈೆ ಸ್ಕಿ 'ಫ್‌ಸ್ಕ್ರಿ 


ಉನ್ನತವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ಕ್ಕೆ ಕೆಡವಿ, ಸಂಹರಿಸಿ ಆತನ "ಶವವನ್ನು 


ಇರಿತ, ಆಅ UT UNO CW 
ENON TNO DONNA ONOF NN ONAN OA 
173೮ ೬/0 ಒಲ ಛಿ Ned ASO ಗ ಲ hf ATI! ಕಲ್ಯ ಲ್ಯ ಗಾಆಲ್ವ | ANSON 1 |] ಆಧ ಗ 
ಒಂದು ಬಾರಿ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ವೇದ-ವೇದಾಂಗಾದಿ 


ಇನಿ ನನಾ ಭಗ್ನ AAA NA ES ER ನಲ್ಲಿ 
ಬಲ್ಲ “ಟಿಯು ಲಲ wWolt SUS OLWOW. ಆ. ಆಚಾರ್ಯ?) 


ಗುರುದಕ್ಷಿಣಾರೂಪವಾಗಿ ಅವರ ಮೃತನಾಗಿದ್ದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಂಚಜನನೆಂಬ 

ರಾಕ್ಷಸನ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಸೀಳಿ ಯಮಪುರಿಯಿಂದ 

ಎಂತಹ ಅದ್ದು ತ! ಅನಂತರ ಆತನು ರ 

ವಿಷಯವೂ ಪರಮಾದ್ದುತವಾದುದು. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ಸಮಾನಳಾದ* ಆ 
ಕಾಗಿ 


ಬೀಷಕವಪತಿಯ ಸಾಂದರ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಅಕಷರಾ 


ಉಬನಲ್ಮುಶಲುಲು ಸಗ ಗ್‌ ಸಿಟ್‌ wd hd ಆಗ ಓ wl ॥ ಓಭ ww ಸ್‌ 
ವಿವಾಹವಾಗಲೆಂದು ಶಿಶುಪಾಲನೇ ಮುಂತಾದ ಅತಿಬಲಿಷ್ಠರಾದ ರಾಜರೂ 


* ಶ್ರಿಯಃ ಸವರ್ಣೇನ ಎ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ಕ 
ಕಾರಣ ಆಕೆಯ ಆ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಆಕೃಷ್ಟರಾಗಿ (ಶ್ರೀಧರೀಯ ) ರುಕ್ಮಿಣಿ 


ಗೋಸ್ಕರ ಕೃತ್ರಿಯತ್ವಮಾತ್ರಯೋಗ್ಯತೆಯಿಂದ ಆಹ್ಹಾನಿತರಾಗಿದ್ದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನು 
ಭಗವಂತನು ಮೆಟ್ಟಿದನು. ಅವರ ಶ್ರೀಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಲು ಭಗವಂತನು ಅವರ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕಾಲಿಟ್ಟನು. (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) ಸುಪರ್ಣಃ = ಪರಮಾನಂದರೂಪನು. 
ಸುಪರ್ಣಃ = ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಭಗವಂತನು ಗೆದ್ದು 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತ್ರತೀಯಸ]್ನಂಥ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ 4]3 
ವಾಲು ೧ಎ ಇಳು ಸೆಳೆ ಥಾ ಇಂ ಗಾರು ಕ ್‌ಗ್‌್ನ ಗಾನ ನಿ ಣಿ ಶಯ ಉಣಿ 
Cae Nee Nu Ne Cd A Ad TU Ad ಆ Nd UY AM Wil ॥ dl hE ಲ! Ned! [ 


ಜ್ಯಾ! ಇ 
ಮೆಟಿ ಅವರ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೇ ತನ್ನ ಆ ನಿತ್ಯಸಂಗಾತಿಯನ್ನು ಗಾಂಧರ್ವವಿಧಿ 
ಯಿಂದ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಕರೆತಂದನು. ಗರುಡನು 

ತ ಬ ೦ದಂತೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಜಯಿಸಿತಂದನು. “ಜಹ್ರೇ 


ಸುರವಧೆಯ ಲೀಲೆಯೂ ಸರಣಗೆ ಬ 
ಆಕಾಶವನೇ ನುಂಗುವಂತಿದ ಆ ಬೂ 


ಆಜ್‌ ಜ್‌ ಕ್‌ ನಿಕ್ಕಿ ಹ ರ್‌ ಇಫ್‌ ಔ ಔಟ್‌ we ಇಫ್‌ ಓಫ್‌ ಆಗ್‌ ದೆ ಜ್‌ ನ ಇತ್‌ 


ಸ್ವಾಮಿಯು ಯುದದಲ್ಲಿ ಸಂಹಾರಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಭೂದೇವಿಯ 


ತಂದನು ಎಂದು ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 'ಸ್ಹಭಾಗಂ'-ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಆಕೆಯು ಭಗವಂತನಿಗೆ 


< RRND ಎ ಅರ್ವಾ ತಾಳಿ PROS RES PN ಉ್ಪ ಫಿ 
ಆಖಲಳ್ರಿಬ ON LV — ww OUNCE ಬು ಸಿಖ. (ಬಹ SW) NOI 


ಶಿ 
ಸಮಾನವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಪಡೆದು ಬಂದಿದ್ದ 


ಗ ಶ್ರ ಶೆ 
ಶಿಶುಪಾಲಾದಿಗಳನು. (ವೀರರಾಘವೀಯ) (ಶೋಕ ೩) 
೦ \ ‘ J \ ಮ 1 
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@) 
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ಠಾ ರ್ಪ್‌ನೆಗಿಗೂವೂೂ ಖಂ ಲವನು ಸನದಣಾಸರದನ್‌ ದಡ ನಾಡಿ ೨ನಗಗತಡ್ಟವನಿಗೆ 
ಆಲ್‌ AN hed a Ned Ned ಗೈ ಅಗ. CNS SEAS Nd Cd ಇಲ) ಲ ಆಟ್‌ el ಟ್‌! 1 
ಆತನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಆ 
ಭೂಪುತ್ರನಾದ ಅಸುರಂಂದ ಅತ ದ್ದ ರಾಜಪುತ್ರಿಯರು ಆ 


ು 
ಹರ್ಷ, ಲಜ್ಜ ಮತ್ತು ಪ್ರಮಪೂರ್ಣವಾದ ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ಒಡನಿಯೇ ಆತ 
ಲ್ಲ ಲಿಸಾ NOON AN OA NN ಇದ ಷು NT 
Me ಅಲಿ SAA | WAN 1 el IAAI ND 


ಂ ೧ ನ 
ತಾಳಿ ಬೇರ-ಬೇರೆ ಅರಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲ 
ರನೂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿವಾಹವಾದನಪೇ! ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಲೀಲೆಯನು 

Nu ಪ್‌ ಬ್ಗ್‌ ಗ್ರ ಆ ವ್‌ ಆ ದ್‌ ದ್‌್‌ ॥8 | ಹ ತಪ ಹದ ರ್ಸ್‌ಲಿಿ ಕ್‌ ಸೂ ಕನ್ನ ಬದ ಗಲ್ಲು 
ವಿಸ್ತರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನು ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಗರ್ಭದಿಂದಲೂ, 
ಜಾರಿದ್ದ ಗಸ ಗಾ ತಳ್ಳಾಧ ಸರಾಗ ಯಕ ಅ, PS SS ES  ದಾಭರದಕು ಹಾಲ ಷ್ಟ ನ್ಯು 
೦೯ (1೫೦೮11 ಇಟ ಆಲ ಅಂ್ರಯ CONAN WHY ಖಂ ಉಟ್ಟು ್ಟು ದ ಪ ಲಿ 
ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡದ್ದೂ ಪ್ರಸಿದವಾಗಿದೆ. (ಶ್ಲೋಕ 2-9) 


ಫ್‌ ನಿಸ ವಾ ನ್‌್‌ ನ್ನ ro oe AU Ge ಗಳನ ಗ್‌ೆ 
© (0 ಅಲ್ಲೂ ಅಲ 


ರಾಟಿಲಸ೦ಿಲು, ಲ Rah Ne Nd had Rad No NSAI TTY As d 
ಮಧುರೆಯನ್ನೂ-ದ್ದಾರಕೆಯನ್ನೂ ಮುತ್ತಿದಾಗ ಭಗವಂತನು ಮುಚು 


ಕ ೧ ನಿ ನ್ನ ಾಾ್ನಾ ಪಾಸ ಇ ಗ್ರ ಗಾಲ ಯ್ಯ ಫಾಲಿ ಹಾಹಾ ಹಾಸ ವಿ 
ಭಟಟ ದ ಒಂ NN CU AAS DO ಟು) ಲಮ! | ಶೀ 


0 
ಚಿ 


ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಅವರ ಮೂಲಕ ತಾನೇ ಅವರನ್ನು 

ದಿಂದ, ಬಾಣ, ಮುರ, ಬಲ್ಲಲ ಮತು ದಂತವಕಾದಿಗಳಲಿಯೂ 
ದವ ದ ೦ ಲಿ ಊ 
ಕೆಲವರನು ತಾನೇ ನಿಗಹಿಸಿದನು. ಮತೆ ಕೆಲವರನು ಪದಮುಮನೇ 

ಲ ಮಖ 0 ಮ್ಮ ಪಾ ಶಿಷ್ನ 

ಮುಂತಾದವರ ಮೂಲಕ ಸಂಹಾರಮಾಡಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಭಗವಂತನು 
ವಿವ ಅಣಂದಿರಾದ ದತರಾಷ ಮತು ಪಾಂಡು-ಇವರ ಪುತರ ಪಕ 
ಜ್ನ ನ ಜ್ರ “ಟು ೨೦ ಆರು ಲ 
ವನ್ನು ವಹಿಸಿ ಯುದಕ್ಕೆ ಬಂದ ರಾಜರನ್ನೂ ಯಮನಿಗೆ ಅತಿಥಿ 
ಸೀನ ರೂ ಆ ರಾಜರ ನಮಗಲ್ಲ ಇಒ ನ ಜಾ! 


| 1೪ (ಅಲ್ಲ! 11740 Che 9 NAN Cdl IO Shi UNA hed ಹಲು : 


ಅವುಗಳು ಕುರುಕ್ಟೇತ್ರಕ್ಕ ಬಂದು ನೆರೆದಾಗ ಇಡೀ ಭೂಮಿಯೇ ಆ 
ಭಾರಕ್ಕೆ ನಡುಗಿಹೋಯಿತು. ದುಷ್ಪದುರ್ಯೋಧನನು ಕರ್ಣ, ದುಃಶಾಸನ 
ಮತ್ತು ಶಕುನಿಗಳ ದುರಾಲೋಚನೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ತನ್ನ ಆಯುಸ್ಲ್ಸು- 
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A RD SD ವಾ ~ me ಧಿ NAN ee cw aw ed ಸಾ ಲ್ರ 
"ಡಿದ ಆತನಿಗಿ ಪೂರ್ತಿ ಗಿ ಸಮಾಧಾನ-ಸಂತೃಪ್ತಿ 
ಗಳುಂಟಾಗ( ರೆ: ದೋಣ, ಬೀಷ್ಠ್ಣ, ಅರ್ಜುನ, ಭೀಮಸೇನ- 


ಬಿ 
ಸಹಿಸಲಸದ “ವಾದ ಬಲವೂ ಇನ್ನೂ ಉಳಿದೇ ಇದೆಯಲ್ಲಾ! ಎಂದು ಆತನು 
ಚಿಂತಿಸಿದನು. "ಮುಂದೆ ಈ ಯಾದವರು ಮದ್ಯಪಾನದಿಂದ ಮತ್ತೇರಿ 
ಬಾ 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂಪೇರಲು ಪರಸ್ಪರ ಹೊಡೆದಾಡಿ ನಾಶಹೊಂದಬೇಕು. ಇವರನ್ನು 
ನಾ ಲ್ನ ROR pe re tN pA y ಇ ಬಿ.ವಿ 
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ಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿದರೆ ಅವರು ತಾವಾಗಿಯೆ 
ದಾಡಿ ಮಡಿಯುವರು'-ಎಂದು ಯೋಜನೆಮಾಡಿದನು. 
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ದ್ಮ್‌ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಸವ್ನಾರ್ಗವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಉತ್ತರೆಯ 
ಗರ್ಭಮಾತ್ರದಿಂದ ಪೂರುವಿನ ವಂಶಬೀಜವು ಉಳಿದಿದ್ದಾಗ ಅಶ್ವತ್ಲಾಮನು 
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ಅಲ್ಲ ಲೋಕ ಮತ್ತು ವೇದಗಳ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ಸಾಂಖ್ಯ- 
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ದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸ ತ್ಲಿದನು. ಹೀಗೆ ಅನೇಕವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆತನಿಗೆ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ 
"ದಿ ನ ಲ ನರ ರ ೪ ಐ 
ವೈರಾಗ್ಯವುಂಟಾಯಿತು. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಈ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಭಗವಂತನಿಗೆ 
CANO ಲ ಲ್ಲ ಳ್‌ ON ಲಲ್‌ ಹ್‌ 
(೨ ಉಲಲಯಬ್ಲ್ಲು ು್ಲಿ "ಇಂಕು ಆಊಲಳಲಬNದ  ಉಯಂಟಎಯಟಲ. ರಲಿ 


ಸಾಂಸಾರಿಕಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವುಂಟಾಯಿ ತೆಂದರೆ ಆ ಭ ನ 
ಅನುಸರಿಸುವ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಈ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವು ಹೇಗೆ ತಾನೇ 
ಉಂಟಾದೀತು? 

ದೈವಾಧೀನೇಷು ಕಾಮೇಷು ದೈವಾಧೀನಃ ಸ್ವಯಂ ಪುಮಾನ್‌ | 

ಫೋ ಎಸ್ರಮ್ಮೇತ ಯೋಗೇನ ಯೋಗೇಶ್ಚರಮನುವುತಃ || ೨೩.1 


(ಶ್ಲೋಕ 16-23) 

ಒಮ್ಮೆ ದ್ವಾರಕಾನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಯಾದವ ಮತ್ತು 
ಭೋಜವಂಶಗಳ ಕುಮಾರರು ಕಲವು ಮುನೀಶ್ಪರರಿಗಿ ಕೋಪವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದರು. ಯಾದವಕುಲವನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುವುದೇ ಭಗವಂತನಿಗೆ 
ಇಷ್ಟವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಆ ಮಹಃ ರ್ಷಿಗಳು ಆ ಕುಮಾರರಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನು 


NS ೩ ಲ್ಲ, ದ್ನ ಶಾಲ ಲಿ ಇ ಫಾರ ಲಿಸಾ ಹಾಣಿ ಎ ಕ್ಟ ಸ್ಟಾ ಕಸಾಲಿ ಗ್ರ ಪಾಲ ಶಾಲಿ ಇ ಇಲ 
ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. ಅದಾದ ಕಲಿತು ಅ೦ಗಿಳುಗಳ ೧೨) ತರ ಇಟು) ಟುಟ! Ma 
ದುರದೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ಅಧೀನರಾದ ವೃಷ್ಟಿ, ಭೋಜ 2 ಅಂಧಕರೇ ಮುಂತಾದ 


ಹಾ ಹಾಬಿ ಬಾ 
Nv © ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 


ಹೋದರು. ಅಲ್ಲ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅವರು ಆ ತೀರ್ಹೂದಕದಿಂದ 
ಪಿತೃಗಳಿಗೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಖುಷಿಗಳಿಗೂ ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
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ದಂಡಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿದರು. 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ತೃಶೀಯಸ್ಕಂಧದ ೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
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ತತೀಯಸ್ತಂದ ೪ನೆಯ ಅದಾಯ 
ವೆ) ಕ್ಸ್‌ ್‌ 
ಉದವನಿಂದ ಬೀಳೊ 


ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿದುದು 
ಉದ್ದವನು ಯಾದವರ ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದನು: 
ಅಥ ತೇ ತದನುಜ್ಞಾತಾ ಭಕ್ತಾ ಪೀತ್ಹಾ ಚ ವಾರುಣೀಮ್‌ | 


ತಯಾ ವಿಭ್ರಂಶಿತಜ್ಞಾನಾ ದುರುಕೈರ್ಮರ್ಮ ಪಸ್ಪ ಶುಃ loll 


ಅ ಮಹಾತನೇ! ಯಾದವರು ಬ್ರಾಹಣರಿಗೆ ದಾನ-ಧರ್ಮ” 
ನಮಸಾ ಸ್ಮಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಅವರ ಅನುಮತಿಯ ಪಡೆದು 


ಇಚ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಔ ree Ne ಗರ್ಜ್‌ IN ರ್‌ ಆ ಇದ್‌ ಗರ್‌ ಇದ್‌ vy NR NUN ಇಫ್‌ NN re ಇರ್‌್‌ರ್ಟ್ಮ್‌್‌ 


ಭೋಜನಮಾಡಿದರು. ಜೊತೆಗೆ ವಾರುಣೀಮದ್ಕಪಾನವನ್ನೂ "ಮಾಡಿದ್ದ 
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ರಿಂದ ಅವರು ಜಾನತಪಿ* ಸಿಕ್ಕಾಪ ಪಟ್ಟಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡತೊಡಗಿದ 
* ತಯಾ ವಿಭಂಶಿತಜ್ಞಾನಾಃ ಎ ಆ ಮದಿರಾಪಾನದಿಂದ ಅವರ ಜ್ಞಾನವು ಭ್ರಷ್ಟ 
ವಾಯಿತು. ಅವರು ಬುದ್ಧಿಗೆಟ್ಟರು. ಭ್ರಾಂತರಾದರು. ಬುದ್ಧಿಯು ಭ್ರಾಂತವಾದರೆ ಯಾವ 


ಮ್‌ 
ee pe ಲ್ಲ ಸಾ ಜಾ ಹಾಲೆ ಕ್ಯಾ ವಾ ಜಾ ನ್ಕಾ ನಾರ ಕಮ್ಮ 
vd ಶ್‌ tue NO had ರಿ we ಹಟ್‌ 


ಲಾ ನ ಹಾಲಿ ಕನ್ನ ಸ್ನ ಫಾಲ್‌ ಕ್ರ ್ಯಲ್ಕಾ ಎ ರ್ನ ಲಗ 
AU SCS ಆ ಗಟ Nd ಲ AOU MAY WU Wb Cag td 


ಬುದ್ಧಿರ್ಮಿನಶೃತಿ | ಅಕರ್ತವ್ಯ್ಮಂ ತ ನಾಸ್ತಿ ಮಹತಾಮಪಿ ನಿಶ್ಚಿತಮ್‌ ॥ ತಸ್ಮಾದೇವಂ 
ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಇತಿ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಸ ಉಚ್ಛತೇ | ಅತೋತತ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರೇ ಸರ್ವತ್ರ ಹೃಪ್ರಾಮಾಣ್ಕಂ 
ಸ್ಮೃತೇ ಸದಾ ॥” (ಶ್ಲೋಕ ೧) 
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ಹೃದಯಕ್ಕೆ ನೋವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಪರಸ್ಪರ ಬಳಸ 
ತೊಡಗಿದರು. ಮದ್ಯದ ಮತ್ತಿನಿಂದ ಅವರ ಬುದ್ಧಿಯು ಕೆಟ್ಟುಹೋಗಿ 
ಸೂರ್ಯಾಸವಾ ಗುತ್ತಿದಂತೆಯೇ ಅವರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಹೂಡೆದಾಟ-ಬಡಿದಾಟ 
ಆಗತೊಡಗಿತು. ಬಿದಿರುವ ಸ 


ಛೆಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಮಸೆದಾಡುವಂತೆ ಅವರು 
ಪರಸ್ಪರಸಂಘರ್ಷಣೆಯಿಂದ ಬಡಿದಾಡತೊಡಗಿದರು. ತನ್ನ ಮಾಯಾಶಕಿ 
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೫93 ೩-೫5 ವಾದ 7ಳಿ ಶ್ರಿಗಿಳಕುದ ಹೋರ್‌ ಲಿಸಾ 
ಗು ಧಿ Nol ಇಲಯ NSA ONY CWA Wi I 
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SRD ಕಾಶ ಫಾಲಿ ಧಿ =) | ಬೆ ಎ _ಬ್ನಾ ಹಾಲೆ ಎ ಹಾ 
cH No NSH ಆಲ ಲು ಉಲ 
ಶೀಮೂರ್ತಿ., ಪಸನವಾಗಿ ಕೆಂಬಣದಿಂದ ಹೊಳೆಯುತಿರುವ ನೇತಕಮಲ 
Cd 4 ಸ್‌ | ವ) ರಿ Na 
ಗಳು, ಶೋಬಾಯಮಾನವಾದ ಚತುರ್ಭಜಗಳು, ಹಳ-ಹಳಿಸು ಶಿರುವ 
ನಿನ ಸನ ರಿ." ಗಾಲಿ ಸಳ LT ಲಗ್ನ AEN ONT RTA 
he nd Gd ೬ No © ಓಗ ಓಗಟ ಓಟ್‌ Ae ) ko Saud ಜ್‌! IT wy td weld © No hd ಆಗ wid Nd NL 
ಆತನನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಸ್ವಾಮಿಯು ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಅರಳಿಯ 
ee) ಎ. ee ee ಹಾಸಾಲಿ ಎ. ~~ ಪಾಲ ಉದ ಎರ ಯ.ಂ0 ಜ್ರ ಹಾಣಾಲ ಎ. me) ಜಿ ಖಾಸಾಘೆ ಎಲ್ಲ ಸಾಲಿ ಎ ಹಾಸು ಹಾಬಿ ಈ me mee ee ed ಎ. mem ಲ ಗ್ರ. 
ಅಬು ಟು ಓರ ಊಟರಿಆಟಲಟಆರಿ ಲು ಭಳುಲಬಿಬಯ್ಟು ಟು 


ಶಾಮಾವದಾತಂ ವಿರಜಂ ಪ್ರಶಾನ್ನಾರುಣಲೋಚನಮ್‌ |1೭.1| 
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ದೋರ್ಬಿಶತಾರ್ಬರ್ವಿದಿತಂ ಪೀತಕೌಶಾಮರೇಣ ಚೆ! 
ಕಿ ೩ “ ಬ 
ವಾಮ ಊರಾವಧಿಶಿತ್ಯ ದಕ್ಷಿಣಾಜ್ಬಿ ಸರೋರುಹಮ್‌ | 
ಲಿ ಲಿ ಹಾಸ್ನ ಗ ಪಾ ಸ್ಟ್‌ ಹಾಣಿ ಹಾಲೆ ಎ ಸಾಲೆ ಸ್ಟ ಕಾ ಬವ ಇಸಾ ಗ್ಗ ಹಾಲಿ ಬಾವ ನೇ Wlne | 
Ned ಆಲ NSO eC ಅಲಾ ಪಳ ಬಟ ಉದರ 88, II 
OR ಕಳ್ಳಾ ಹಾಕ್‌ ಸಾಸಾಹಾನ ಲ್ಸ ಸಾಥಾನ ಫನ್ನನ ಹಾಸಾಲ ನ್ನ ನಾ ಹಾಡೆ ಬ ನ ಇ ನ್ಗ ವರಿ) ಧಿ ps NN 
ADU NWI I WO VU A [614 ಸ್‌ we 1 ಲ! 1 
ಅವಲೋಕಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ವೇದವ್ಮಾಸರ ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರರೂ, ಪರಮಭಾಗ 
ಲ ಕಾನಾ ದ ಹಾಹಾಹಾ) we ee, ed ಲ) ಬಾಪಾ) ಐಾಸಾಲ ಬು AMEN umd a ಎ. ಸಾಧ ಕ್ಯಾ“ ಷಾ ಸಾಲಿ ಎ ರಾ ಗ್ರ ಗಾಜಾ ಬಕಾ (ಇಲ್ಲಿ ಎಷ am amy 
ಬಳಿ, ಉಲ ಲ Ne] ey ಪವರ (\e wy! 
ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಮೈತ್ರೇಯರಾದರೋ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 
ಪರಮಪ್ರೇಮಪೂರ್ಣರಾಗಿದ್ದ ಭಾಗವತಶಿರೋಮಣಗಳು. ಅವರ ಕತ್ತು 
ಆನಂದ ಮತು ಭಕಿಭಾವಗಳಿಂದ ಬಾಗಿತು. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಆ ಮಹಾತರ 
0 To 0೦ ಮು ೬ 
ಎದುರಿಗೇ ತನ್ನ ಮಂದಹಾಸಶೋಭಿತವಾದ ಕಟಾಕ್ಟದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಆನಂದ 
ಇಲದ ತ್ಲ ನೀರಿನ 
‘MUO ಕೈಟ್‌ ಓ 018 1 ಓಸಿ ಓ. Buddy ಈ 
6ಳ್ಳಗ್ಗಷೃಘಪಿದಿ SC A RE ಬಳ DE) ರ ಂ0) 
ಆಟ್‌ ೮ ಆಲು ಗಂ (Ad ONAN EY GAA Ah CI 1 ಆ 


ದಿದೆಯಪ್ಪ. ಆದರಿಂದ ಇತರರಿಗೆ ಅತ್ಮಂತದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವ ಸಾಧನ 


5 
a ಬ ಕಾಶಾಸಾಲೆ ಹಾಸಾಲ ಎ ಎ೨ ಹಾರೆ RS SRL) ಹಾಸಾಲ ಇ. ಕ್ಟ ಈ್ಮಾ್ಮಹಾಸಾಲೆ ಎ EN) ~~) ಸಾಲ ತರ ee) ಎ 
ನ೦ದನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೂಡುವನು. ನೀನು ಹಿಂದಿನ ಜ ದಲ್ಲ ವಸು 
ೀವತೆಯಾಗಿದೆ. ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳೂ ಮ ವಸು ೀವತೆಗಳೂ 


ತ್ಯಜಿಸಿ ಸ್ವಧಾಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ದನ. ಇಂತಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀ 
WN ದ್‌್‌) ಅವ್‌ ಲಾರಾ ರಳ ಸಣ್ಣಗನೆಳ್ಳೆ ಉಮ ರ್‌ 
WU ಲಲ ಲ್ಲಿ VE ಟ್‌ 4 ೮ WT ಬಜ AAAS o KASS ಲ 
ಮಹಾಭಾಗ್ಯವು. ಹಿಂದೆ ಪದಕಲ್ಪ್ಲದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ನಾನು ನನ್ನ 
ನಾಭಿಕಮಲದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಬ್ರಹನಿಗೆ ನನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವಂತಹ ಶ್ರೇಷತಮವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿ 
ಅ ಸಿ 

* ತಕ್ರಪಿಷ್ಟಲಮ್‌ ಎ ಆಹಾರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ್ದ ಅಥವಾ ಕರ್ಮಫಲಸಂಗವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ್ದ 
“ತಯೋರೇಕಃ ಪಿಷ್ಠಲಂ ಸ್ಹಾದ್ದತ್ತಿ?' ಶ್ಲೋಕ ೮) 

(©) 

4 

ಎ 

| ರ್‌ ಇ ಲ್ಲ ಮು 


೨ 
CS 
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ನಿಲ್ಲಿ PN ERNST 60 ಇನ್ನಾ ಕಾಗ ವಾಗ್ಲೆ ಖರ್‌ ಹಣೆಗೆ NE ಕ 
“ಮ Nes Ad Cee Wo IIT wel wd Kd Ne he SAAS CUO MO 
ಅದನ್ನೇ ನಾನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತೇನೆ.” (ಶ್ಲೋಕ 11-13) 


ವಿದುರ! ಪರಮಪುರುಷನು ನನಗೆ ಹೀಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಿದನು. ಆತನ 
ಪಾರಸವು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲೂ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಹರಿದುಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಆತನ 
ಪ್ವೀತ್ಕಾದರಪೂರ್ಣ ಪಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಸ್ನೇಹದಿಂದ 
ರೋಮಾಂಚಿತನಾದೆನು. ನನ್ನ ವಾಣಿಯು ಗದ್ಗದವಾಯಿತು. ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 


ಹೂಂ ಥಿ ಕಷ ಲಲಿ ಯತಃ EN ತಿ ಗರಿ 
ಓಟ? ಓಗಿ Cd ಗ್‌ MIE ಓಲ್‌ AeA hd No ಓಗಿ © wWdl ಓಟ o ANd UN 


ಆತನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಬಿನ್ನೈಸಿದೆನು : 
“ಜೀಯಾ! ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 


ಲ 


ಧರ್ಮ-ಅರ್ಥ-ಕಾಮ-ಮೋಕ್ಸಗಳಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಲ್ಲ 


ಯಾವುದೂ ದುರ್ಲಭವಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನಗೆ ಅವುಗಳಲ್ಲ ಯಾವುದರಲ್ಲೂ 
ಇಚ್ಛಿಯಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳ ಕೈಂಕರ್ಯವೊಂದರಿಂದಲೇ ನನಗೆ 
ತೃ್ರಪಿಯಾಗುವುದು. ಪ್ರಭೋ! ನೀನು ನಿಃಸ್ಟೃಹನಾಗಿದ್ದರೂ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 


9 
ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಜನಶಹಿತನಾಗಿದರೂ ಜನೃತಾಳುತ್ತೀಯೆ. ಕಾಲಾತ್ಸವೇ 
PN CE PR EUAN. ವದ ಹ ನ ಮನಿ POR 
ಜ್‌ (ಅಲಿ ಆಆ ಲ್‌! | Ad ಓಟ ಟ್‌ td CA Cd of he ಭಗ ಲ್‌. ಜೌ ಗ್ರ Cd ಗ Shs ಹ ಧ್ರ ಒಂದಟ ಆಲ್‌ 
ಗಳಲ್ಲ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀಯೆ. ಆತ್ಮಕ್ರೀಡನಾಗಿದ್ದರೂ ಹದಿನಾರು ಸಾವಿರ ಮಂದಿ 
೦೧ ತಾನಿ ಪಾರಾ IE ಎಮ ಳಿ ಹ್‌ APS ಎಲ್ಲಷ್ಟು.. ಎಲ್ಲಿ ಇ ಓಜ 
ಆಆ OU BNO NW VN, TD wD WwW RAD ಆಲಿ. ANUS 
ವಿ ಅ 1 ರು ರು 
ವಿದ್ದಾಂಸರೂ ಮರುಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿ ಸದಾ ಅಕುಂಠಿತವಾದ 
ಅಖಂಡಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊ ೦ದಿದ್ದರ ೧ ನೀನು ಮೂಢನಂತೆ 
ಕಾರ್ಯಾಲೋಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ನನನು ಕರೆದು ಸಲಹೆಕೇಳುತಿದೆ. ಈ ಲೀಲೆಯು 
- | — 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಸ್ಲಾಮೀ! ನೀನು ಹಿಂದೆ 
ಬಹದೇವರಿಗೆ ನಿನ ಸರ ನ ವನು ಪಕಾಶಪಡಿಸುವ ಯಾವ 


ಮ A ತು 
ಮಿ ಜಿ ಪ 

ಳಲ್ಲಿ ದಾತ ಕಾಲ್ಗಿ UT Ue Fa ೧ಗಿಸದಾಗಾಳೆಂ ಕ್ಸ್‌ ವಾಲಾ ಲ್ಸ ಇ ಜ್‌ 
(ಲಗ್‌ ಆ UN | pid WW YW UN ಛಾ © kA © Nes eA Ned ಆಗ Red 
ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕೃತಾರ್ಥನಾಗುವೆನು.” 


(ಶ್ಲೋಕ 14-18) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೪ 421 


i 


ಮಿಸು ತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನು 


ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 'ಭೆಗವಂತರಾದ ನರ- ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ಲೋಕಾನುಗ್ರಹಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮೃದುವೂ, ಇತರರ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅತಿಕಠಿನವೂ ಆದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದ ಶ್ರೀಕ್ಷೇತ್ರವಲ್ಲವೇ ಅದು!” 

(ಶ್ಲೋಕ 19-22) 


ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪರೀಕಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ವಿದುರೂ ಸಂವಾದವನು 


ಇನ್‌ ಇ ಇ ಇರ್‌ ಜಾ ಥ್‌ ಆ ಜ್‌ ರ್‌ ತರದ್ದು 


ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದರು : “ಮಹಾರಾಜ! ಹೀಗೆ ಉದ್ದವನ ಬಾಯಿಂದ 
ಪ್ರಿಯಬಂಧುಗಳ ವಿನಾಶವೆಂಬ ಘೋರತಮವಾದ ವೃತ್ತಾಂ ತವನ್ನು ಕೇಲಿ 
ವಿದುರನಿಗೆ ತಡೆಯಲಾಗದ ದುಃಖ ಉಕ್ಕಿಬಂದಿತು. ಆದರೆ ಆ ಮಹಾತನು 
ಜ್ಞಾನಬಲದಿಂದ ಅದನ್ನು ಶಮನಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡನು. ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ತೆರಳುತ್ತಿದ್ದ, ಸನ ಆತ್ಮೀಯಪರಿವಾರದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನಾಗಿದ್ದ ಆ 


ಆ ೮ 


ಶ್ರೀ 
ಭಾಗವತೋತಮನಲ್ಲಿ ಹಿ ಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿದನು : 


“ಉದವರಾಯರೇ! ಯೋಗೇ ೇಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ನಿಮಗೆ 
ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪರಹಸ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಯಾವ ಪರಮಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ್ದನೋ- ಅದನ್ನು ನನಗೂ ತಿಳಿಸಿರಿ. ನಿಮಂತಹ 


ಭಗವದ್ಭಕ್ತಶಿರೋಮಣಿಗಳು ಸೇವಕರ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಅಲವೇ 


we 8 Red ಜದ ರ್‌ 8 Ww Yu wR Re ef ಶ್‌ ಶಿ ಇರ್‌ ದ್‌ ಗವ್‌ 


ಇಬ (ಲ ಗಾಲಿ ವಾವ REAR ನಿ ಕನ್‌ 0-೨ RAN ನಿನನ *ಲಿಇಕ್ಕೆ 
~I\ Rd Me “೮ AG \ AACA ed hese UNAM WN SENN - 
\ 
A 
A೦ 
INS & 
GL 


J 
EK ಕೃಶ) 
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“ಹೀಗೆ ವಿದುರನೊಡನೆ ವಿಶ್ಚಮೂರ್ತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತನ 


ಲ೧ಣ ಆ 
ಗುಣಗಳ ಸಂಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಉದ್ಭವನ ಆ ಮಹಾವಿಯೋಗ 


ರ ಬಿಗಿ ಹಾ! ಐಾಾಫ್ರಾಸಾ್ಸ ಹಾಸ ಇ ವಿ ನ ಇ ಬಾವ ಭಿ RON ರಾರಾ ನಾವ ನ್ನು ಸಾ 
ಸಂತಾಪವು Ne) ಶು ಅವನ uw NOVUON ee MANGAN CONUS ANS 


ತೀರದಲ್ಲಿ ಆ ರಾತ್ರಿಯು ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಕೃಣದಂತೆ ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. 
ಬಲ್ಲಿ ಬಳಗಿಂಗುತ 5e ಅವನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟನು' '_ಎಂದು 
ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳಿದಾಗ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ದಾ ಜನು ಅವರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿ ದನು. 


“ಪೂಜ್ಯ ರೇ! ವ ೃಷ್ಟಿವಂಶ ಮತ್ತು ಭೋಜವಂಶಗಳ ಮಹಾರಧಿಗಳೂ 
ರಾಗಿಕೂಹ ಮಿಹಾನಾಯಕರ ಗು ಎಲ್ಲರು ೧ಣ ನಾಶಹೊಂದಿಬಿಟರು mele 


ಓಟ್‌! No ef a Lf ಗ್‌ ಸ್‌ ಸದ್‌ Dade ಸ್‌ ದ್‌ಗದ್‌ದ್‌ ಮ್‌ ಸಿದ್‌ 


ಲೋಕಗಳ ಒಡೆಯನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸ 


ನೊವ್‌ ANN VN ee ಉಪವಿಧಿ ಗ್ಯುುಕಾರಾಾಾಲ) ಕಾಲ ಗಾಳಿ. ಸಾಲ ಡಾಲಿ ವ 
dN WU | GA Nef Red Nerf ಅ Ghd NT IN GAA 1 Ne ಸಿಗ U4 ಓಟ GA Ned Gad Ny Ged td YEU Ad Wd 


ಲ್ಲೊಬ್ಬನಾದ ಉದ್ಧವನೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರವೇ ಹೇಗೆ ಉಳಿದುಕೊಂಡನು 2” 


(ಶ್ಲೋಕ 27-28) 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ರಾಜನಿಗೆ ಉತ್ತರಿಸಿದರು 


“ಅಮೋಘಕಾಮನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಶಾಪದ ನೆಪದಲ್ಲಿ 
ಒದಗಿದ್ದ ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ತನ್ನ ಕುಲವನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿಸಿ ತಾನೂ ತನ್ನ 


ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹವನ್ನೂ ಮರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ-"ಈಗ ನಾನು 


ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದ ಬಳಿಕ ನನ್ನ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 


ಗ್ರಹಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನಾದ ಅಧಿಕಾರಿಯೆಂದರೆ ಸಂಯಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಉದ್ದವನೊಬ್ಬನೇ! ಈತನು ನನಗಿಂತಲೂ ಅಣುಮ ನಾತ ತ್ರವೂ 
ಕಡಿಮೆಯವನಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಇವನು ವಿಷಯಗಳ ಬಾಧೆಗೆ ಎಂದಿಗೂ 
ತುತ್ತಾದವನಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈತನು ಜನರಿಗೆ ನನ್ನ ಜ್ಞಾನದ ಬಗೆಗೆ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆ ನೀಡುತ್ತಾ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ'-ಎಂದು ಯೋಚನೆಮಾಡಿದನು. 


ವೇದಗಳಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣನಾದ ಮತ್ತು ವೇದ್ಭಕವೇದ್ಯನಾದ ಜಗದ್ಗುರು 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೪ 423 
BE GaSe Ge SAV eC ee Ca Ce Gn a TU Ce Ce 
oS wend ads ಓಟ 6/1 ॥ ಜ್‌ beaded ada ಸ್ಕಿ ಟ್‌ 
ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಮಾಧಿಯೋಗದಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸ 
ತೊಡಗಿದನು 


ಏವಂ ತ್ರಿಲೋಕಗುರುಣಾ ಸನ್ನಿಷ್ಟಃ ಶಬ್ದಯೋನಿನಾ | 
ಬದರ್ಯಾಶ್ರಮಮಾಸಾದ್ದ ಹರಿಮೀಜೇ ಸಮಾಧಿನಾ lls ೨॥| 
ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ ತನ್ನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ 


ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದನು. ಆತನು ಅದನ್ನು 


ಮರೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೂ ಲೀಲಾಮಾತ್ರವೇ. ಆತನು ಅಂತರ್ಧಾನಹೂಂದಿದ ಈ 
ಘಟನೆಯು ಧೀರಪುರುಷರಿಗೆ ದ್ಭರ್ಯವನ್ನೂ-ಉತ್ಸಾಹವನ್ನೂ ತುಂಬು ತ್ತದೆ. 
ಆದರ  ಪಶುಸಮಾನರಾದ ಹಾೀಡಿಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತದುಷ್ಕ ರವಾಗಿದೆ. 
ಪರಮಭಾಗವತೋತ್ತಮನಾದ ಉದ್ದವನ ಬಾಯಿಂದ ಭಗವಂತನ ಶ್ರೇಷ್ಠ 


ಶಾ ತಾ 222223 


ವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ವಿದುರನು 


ಹೀಗೆ ಕೇಳಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಪರಂಧಾಮಹೊಂದುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


ಸ್ವಾಮಿಯು ತನ್ನನ್ನೂ ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಂಡನು ಎಂಬ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೂ 
ಕೇಳಿ, ಗಿಗಾ ಯ್‌ ದೂ ೧7೦ ಸಲಿದ್ತು ಪ್ರೇಮಪರವಶನಾಗಿ et Jak 


hua hd TF Neo Ad ಉಗ ೬ hd sf © ಯ್‌ tf NL KANON WN 


ತೊಡಗಿದನು. ಅನಂತರ ಆ ಸಾಧುಶಿರೋಮಣಿಯು ಯಮುನಾನದಿಯ 


ಲ ರಾಳ ಕನ್ನ ಷು ಘಾಲಿ ಇಬ ಘಾ ಧಾಳಿ ಓನಿ ಷು ನಾನಲ್ಲ ೯ನ ಇರರ ೧ಇ/ಳಿ ಲ್ನ ಲಾಲಿತ್ಯ ಇಲಿ ಗ್ಯಾಸ ಕೃ ಕಾಲನ್ನು ೦. ನಿನ 
೩೫ ೬ Ned kad ಗ Ad AY ಓ/ MA [ತ್‌ ಯ್ರು) ಓ CEI UN NN ರೇ (IY 


ತಂಗಿದ್ದ ಗಂಗಾನದೀತೀರವನ್ನು ತಲುಪಿದನು. 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ 
ಶ್ರೀಮದ್ಧ್ಭಾಗವತದಲ್ಲ ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧದ ೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿಯಿತು. 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


೨ 
CS 
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ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವಿದುರನ ಪ್ರಶ್ನೆ: ಮೆ ೃತ್ರೇಯರಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಮದ 
ವರ್ಣನೆ 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸಿದರು : 
ದ್ದಾರಿ ದೃನದ್ಮಾ ಹುಷಭಃ ಕುರೂಣಾಂ 
ಮೆ ತ್ರೇಯಮಾಸೀನಮಗಾದಬೋದಮ್‌ | 
ಕ್ಷತ್ತೋಪಸೃತ್ಕಾಚ್ಯುತಭಾವಶುದ]ಃ 
| ಪಪ್ರಚ್ಛ ತೈ ಸೌಶೀಲ್ಕಗುಣಾಭಿತೃಪ್ಪಃ loll 
ಮಹಾರಾಜನೇ! ಕೇಳು. ಅನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಧ್ಯಾನದಿಂದ ನಿರ್ಮಲ 
ಚಿತನಾದ ಕುರುಶ್ರೇಷನಾದ ವಿದುರನು ಶ್ರೀಹರಿದ್ದಾರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿಜಯ 
ಮಾಡಿಸಿದ್ದ ಅಗಾಧಜ್ಞಾನನಿಧಿಗಳಾದ ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳ ಬಳಿಗೆ 


ಶೆ 4 hd 
ಹೋದನು. ಆ ಮಹಾತ್ಸರ ಸೌಶೀಲ್ಯಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ಸಂತೃಪ್ತನಾಗಿ ಅವರಲ್ಲಿ 
ಹೀಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು : 


€€ _._ a ವಾಲ ಪಾಲೆ ಫಾ SS ವನಿ RRR SSS SS) 

ಲು ಅಖಲಲಲ ಲೇ - ಭ್ರಳ೦ಲಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲ ಉಂಟ ಮಬ ಈ 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದಲೇ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತಾರೆ. ಆದರೆ 

| ೨ 

ಆ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಸುಖಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ದುಃಖ ನಿವೃತ್ತಿಯೂ 
ಆಗುವದಿಲ. ಅಷೇ ಅಲ ಅದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ದುಃಖವೇ ಹೆಚುತದೆ 
ನೊ ಬ ಜಿ ೨ ಗಟ್‌ ಸಮ್‌ ಸ್‌ ಟ್‌ tote ಊಟ್‌ wae ೮ ON ಜಳ ಅ 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ಬಗೆಗೆ ಜನರು ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ಸುಖವನ್ನೇ 
ದಿಗಿಕ ಗಾಸಿ AN md ಇ ದಾಲ ಘಾ 4ನ ರಾ ಲ್ಲ ಶಾಲ್ಸ ಎ 4) eR ಲ್ಸ NE 24 
ಅಲಿಯ ಲಿ WoO ಲಿಲಿ "ರಿಹಬಯ್ಲು ಹಬ್ಬ 


ತಿಳಿಸಿರಿ. ದುರದೃಷ್ಟವಶದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ವಿಮುಖರಾಗಿ 
ಅಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಅತಿದುಃಖಪಡುತ್ತಿರುವ ಬಡಜೀವಿಗಳನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ಅಲ್ಲವೇ ತಮ್ಮಂತಹ ಸುಕ್ಳತಿಗಳು 
ಲೋಕಸಂಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು? ಸಾಧುಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಆದ್ದರಿಂದ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಹೇಗೆ ಆರಾಧಿಸಿದರೆ ಆತನು ಭಕ್ತರ ಭಕ್ತಿಶುದವಾದ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನೆಲೆಸಿ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪದ ಅನುಭವವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ನ ದಾರಾ ಇನ್ನ ವಾಲ ಲ್ಲಿ CAA ಗಾಯಿ 0೨೨ ರದ EEN ಶ್‌ 


re er ಇಟ್‌ eee fe Ne ಇ ಇ ತ್‌ ಚ್‌ ಳ್‌ ಸತ ಓ we ಆಲ ಹದಿ, ere Cw! ॥ ಲ 

ಲೇಪವಿಲದ ಆ ಸಾಮಿ ಕಲದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಜಗತನ್ನು ಹೇಗೆ 
ವಂ ದಂ ಕು ೬) | ಬೂ ಎಲ್ಲು 

ಉರ ಷ್ಟ 0p 6) ಹಾಸ ಹಾ ಲಿಲಿ ಉನಿ ಕಳಿ ಇನಿ ಬಿಕಲ ಲಿಲಿ ೧-೦ ಲ್ಲ ಘಾಲಿ (೦0) ಇನಿ 

CUNT NAICS : UCAS ಗ್ರ Aad OO AN Gadi ರಿ ೧೨೬.1! bo ಗು ಛಿಕ್ರ!12511 


ಸಾ ಲ್ಲಿ ಛಿ ವಿಗೆ PRR ೧೨ ಲಲನ ಳಿ ಇಣುಕು ದ ಇಲ್ಲಿ 6) ಕೆಂ 
೮11 ಊಳಲಯಊಲಲ್ದು ted CANN DANO wf RA CI 1 WOW ಜಂ ಳು ಲು ( 
ಎಲ್ಲ ರಹಸ್ಕಗಳನ್ನೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿರಿ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಗೋವುಗಳು ಮತ್ತು 


ಹ್ಮ 
ದೇವತೆಗಳು-ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಕ್ಷೇಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವ 
ನಾನಾ ಅವತಾರಗಳನು ಕೆಗೊಂಡು ಅನೇಕದಿವೃಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮ ಮಾಡು ವನು? 


Cd Cd ಊಟ್‌ fd ಓಟ್‌ Nf | ॥ ಕಳು wl hi fee’ ಊಟ್‌ 

ಎಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿಸೋಣವಾಗಲಿ ಪು ಣ್ಯಕೀರ್ತಿಶಾಲಿಗಳಿಗೆ 

mm ed ON ಪಾ ಎೃ ಹಾಲ ಗಿ ಗಿ ON EN ಹಾ ಸಾ| ಷ್ಟ ಹಾ ವಾ ಖಾಸಾ ಹಾಲೆ ಮ್ನ ದಾ ಸ್ನ a ಹಾಸ 

Nol ಉಲ ಲ New ಆ UUM ರಲಲ ಶಿಬಂ್ಲ ಉಲ ಸಲು 

ಮಾಡಿದರೂ ನಮ, ಮನಸಿಗೆ ತಪಿಯಿಲವಾಗಿದೆ. “ಮನೋ ನ ತಪ- 
೬ 1 ಲಂ ಊ ೪ ಬಿ 

ತೃಪಿ ಶೃಣ್ಣತಾಂ ನಃ ಸುಶ್ಲೋಕಮೌಲೇಶ್ನರಿತಾಮೃತಾನಿ'' (ಶ್ಲೋಕ 2-7 


೨ ೧ ರಲಿ ರಾರ NN, ಕಾಫ ೧ ಗಿರ MN ಗ್ರಾ ಗ್‌ 
GaN dl Wis WOLUOKA UO TS ಲೋಕ (ಸಲ್ಪ ಓಲ © 


ಕಾ 
ಹೇಗೆ-ಹೇಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಸು 
ಲಲ 
ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ತನ್ನ ಪ್ರ ಗಳ ಸ 
ಗ್ನೌ ಇ 


೯ ರ್‌ ಇರ್‌ ಇಷ ಇ. ಓಟ ಕ್ರಾ ಯ್ಯ“ OU ಕ್ರಾ 


೨! 
| 
೭% 
CL 
1 
ಆ] 
₹ 


ಮತ್ತು ನಾಮಭೇದಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ರಚನೆಮಾಡುವನು?-ಎಂಬುದನ್ನೂ ನಮಗೆ 
ಹಾಸ 

ವರ್ಣಸಿ ಹೇಳಿರಿ. ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಪೂಜ್ಯರೇ! ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿ 

ಬಾ |।28[-2 


೧) 
EK WP) 
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ಸ್‌ ಬಿ 
7೪೦0 ಘ್ಯಾಘಾಳ್ಗ ಕಾರ್ಯಾ ದಾಲ ಷ್ಟು ಸುಧಿ ಕ೧. ಕಾಲಘಾರ್ಯ ಗ ಇ್ಟ್‌ ನಾಭಿ ಇೃಧಾಲ್ಯ ಸಾಲ ಕ  ಗಾಳಲ ದ್ರ ದಾಳ ಘು, .ಂ ಸಾಧ ಸಿಸರಾಲ ೧ ಇರಾಾಹ್ಮೂ  ಹೌರಿಂದಿರ್ಸಾಾಕಾ 
1 7೮ ಓ/ ಓಟ ಓಲ CAS ed OPN Se TAA ಓ ೃ1 17 OMY ಆಆ ಲ್‌ Cag) HE No WAT li 


ಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈಗ ಶ್ರೀಕ್ಷಷ್ಣಕರ 
ಣು ಲ 
ಸು ಖವನ್ನುಂಟುಮಾ ಡುವ ಆ ಬೇರಾವ ಧರ್ಮ ಎ ಕೇಳಿದರೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ತಸ್‌ ಕಿವಿದೆರೆಯನ್ನು 


Ld 


ನಾ ಲ್ನ ಶಾ ದಿವಸೂರಿಗೇ ಫೂ ವಿರಾ ಲಾ NNN 

hed HAS aA AIH ಆ Rag) AAG WN wf ಲೀ ಅದಿನ್ನು ತು ONO wl ರಜ 

ನದಾ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿರುವರು. ತಿ ತೀರ್ಥಪಾದನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅಂತಹ 

ಕಥಾಮೃತವನ್ನಾದರೋ ಎಷ್ಟು ಕೇಳು ಶ್ರಿದರೂ ಸಾಕೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ಕಸ್ತೃಪ್ಟುಯಾತೀರ್ಥ ಪದೋತಭಿಧಾನಾ- 


ತೃತ್ರೇಷು ವಃ ಸೂರಿಭಿರೀಡ್ಕೈಮಾನಾತ್‌ | 
ಯಃ ಕರ್ಣನಾಡೀಂ ಪುರುಷಸ್ಕ ಯಾತೋ 
೧ ಈಗ ಣಾ) ಪಾಂ ಧಿ ನಾ ೮ ೦೦, ಹಾರ ೮ | | 
WTI INOW DY ಸಮಯದ WIC Aol 


ನಿಮ್ಮ ಗೆಳೆಯರಾದ ಮುನಿಶ್ರೇಷರಾದ ಕಷದೆಪಾಯನರು 


© ಲ ಣಯ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದಕಾ ಕ್ಸಾಗಿಯೇ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು 
ರಚಿಸಿದರು. ಅದರಲ್ಲಿ ಅವರು ವಿಷಯಸುಖಗಳನ್ನೂ ವರ್ಣನೆಮಾಡಿ 


ಅವುಗಳ ಮೂಲಕ ಜನರ ಮನಸ್ಸು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ.* ಶ್ರದ್ದಾಳುವಾದ ಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಕಥ 


* “ಯಸ್ಥಿನ್ನಣಾಂ ಗ್ರಾಮ್ಮಸುಖಾನುವಾದರ್ಮತಿರ್ಗಹೀತಾ ನು ಹರೇಃ 
ಕಥಾಯಾಮ್‌” ವೇದವ್ಯಾಸರು ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ವಿಷಯಸುಖಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದರೂ 
ಅವುಗಳ ಮೂಲಕ ಭಗವಂತನ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರಂತೆ! 
ಇದು ಹೇಗೆ? ಕಾಮವಿಷಯಗಳನ್ನೂ, ಲೋಭವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ ಕಾಮ- 


ಗಾರಿ PS ಜಾಲಿ ಗಸ ರ್ಗ ಫಾಫ್‌ ಅದಿಕಾರ ES ಇಷಾ ಹಾರೆ ರಾ ಹಾಸಗೆ ಬಾವ ಮ್ನ ಈಕಿ ನ್ಮ RNS ಜಾಲೆ ಬರ ಜಾ ಇನಿ 


ಈ ಜೌ 
KON wf Vo AM Ned ANB MAAN ಹಚಿ ರುರುದಿಐಲ್ನು ಭಲಿ ಲ್ಲ ಅಳಲು 


ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಇದರಲ್ಲಿ ಭಗವತ್ಯಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನು ನುರಾಗವುಂಟಾಗುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ ವಲ್ಲವೇ? 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಕರುಣಾಳುಗಳೂ, ಜ್ಞಾನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಆದ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕಾಮ-ಲೋಭಗಳನ್ನು ಏಕೆ ವರ್ಣಿಸಿದರು? ಎಂದರೆ : ಅವರು ಜನರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಕರ್ಷಣೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಕಾಮ-ಲೋಭಗಳನ್ನು ವರ್ಣನೆಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಅನಂತರ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕಥೆಗಳಿಂದ ಆ ಕಾಮ-ಲೋಭಗಳು ನೀಚಗುಣಗಳೆಂದು 


ನ್ನು ನಾ ೦೦ ಲ್ನ ಇಲಲನ ನೆ © ಕಾಳೆ ಕಾಕಾ ತಾಲ 6 ಕೃಷ್ಟ ಯಮ್ಮ ಟಾ PR 
NUNTNTO LS SOUS) ಅವು] 1ರ DUNS UM ANS ENO 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಗಳ) ತ್ಲ ತಳಕ್ಕೆ ಎಂಗಳ ನಿ ಮೆ ಲಾ ರಾಣಾ ಗಳಗ) 
UML ONY UHH ಲಳ ರು ಟಂ ಟಿ MIT 
ವೈರಾಗ್ಯವೇ ಅವನಿಗೆ ಅದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಆಗ ಆತನು ಭಗವಂತನ 


Fa 
re ಈ ಇಸ್‌ ಘೌ ಇಸ್‌ ಸಿರ್ಜ್‌ಫ್‌ ಸ್ಥಿ ಫ್‌ ₹ 


ನಾಶಹೊಂದುತವೆ. ಆದರೆ ಜ್ಞಾನಿಗ ು ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಪಾಪದಿಂದ 


ಲಿಇರ್ಪಾಳಾಲ ಇದ ತಾಸೆಕಳ್ಳಿ ರಾರ ಸಷ ಎದ್ದ To ಶಾಸ ಇರಾರಾಾಗ್ಸಾನೆ 0.0 ಯಡಜೀವಿಗೇ ಗಿಗಿನಿ ವಾ 0.೦ ಗಿ 
Wg! | Gad ahd Sed Nf UY | ಅಂಧರ. Need GA ಓಟ್‌ GAS N Cadl ೪ ಧ್ರ ಗೆ. (ಲಿ)! 1 ಎ ಘಿ ಲ 


ಪಾಪ!' ಎಂದು ಕರುಣೆಯೇ ಉಂಟಾಗುತದೆ. ಭಗವಂತನಾದ 


3 
RG 
ತೆ 


ಮುನಿವರೇಣ್ಗರೇ! ತಾವು ದೀನಬಂಧುಗಳು. ದಯಾಳುಗಳು. 
ದುಂಬಿಯು ನಾನಾಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ರಸವನ್ನು ಶೋದಿಸಿ ತೆಗೆಯುವಂತೆ 


ಕ | 


ಪರಮಾತನ ಕಲ್ಕಾಣಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯು ಮೂಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಮಹಾಭಾರತದ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಈ ನೀತಿಯ ಅರಿವು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
“ಕಾಮಿನೋ `ನರ್ಣಯನ್ಕಾಮಾನ್‌ ಲೋಭಂ ಲುಬ್ಬಸ್ಯ ವರ್ಣಯನ್‌ | ನರ. ಕಿಂ 


ಫಲಮಾಪ್ನೋತಿ ಕೂಪೇಂನಮಿವ ಪಾತಯನ್‌ ॥ ಲೋಕಚಿತ್ತಾವತಾರಾರ್ಥಂ 
ವರ್ಣಯಿತ್ತಾತ್ರ ತೇನ ತೌ | ಇತಿಹಾಸೆ 3 ಪವಿತ್ರಾರ್ಥೈಃ ಪುನಸತ್ತೆ ವ ನಿನ್ನಿತೌ || ಅನ್ಯಥಾ 
| ಚ್‌ mu ಕಾರ ಸಾ ಹಾಗ ಕ್ಷ ವಾ ಕೋ (ಹಾ ಸಾವಿ We ದ ಲ್‌ ಹಾ ಹಾ 
ಥೋರಿಸಿ೦ಸಾರಿಬನಬ್ಬಭಬ ತೂ ಮಿಡಿ ಠ್‌ | ಊಂ ಳಳ Te Wd FAA 


ಮಹಾಕಾರುಣಿಕೋ ಮುನಿಃ ॥” (ಇತಿಹಾಸ ಸಮುಚ್ಛಯ) (ಶ್ರೀಧರೀಯ). 


pi 


ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಜನರ ಮನಸ್ಸು ಗ್ರಾಮ್ಯಸುಖ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ 


ಲಗ್ನವಾಗದೇ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಲಗ್ಗವಾಗುತ್ತದೆ. “ಭಾರತಾನ್ನಾಧಿಕಂ 


ವಿಷ್ಣೋರ್ಮಹಿಮಾವಾಚಕಂ ಕೃ್ಷಚಿತ್‌ 1 ಭಾರತಾನ್ನ ವಿರಾಗಾಯ ಭಾರತಾನ್ನ 


೧೯ ೫ ೨ I (ವಿಜಯದಧ್ದಜೀಯ Y 


ಕರ್‌ ಕರತ ಇಚ್‌ ರರ (ಬ ಯಿುದ್ರಿಎ ಯು) 


ಶಾಖಾಚೆಂದ್ರನ್ಯಾಯದಿಂದ ಕೊನೆಗೆ ಭಗವತ್ಕಥೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬುದ್ಧಿಯು ಲಗ 


ಯ್ದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 





428 ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ಇಂ ರು ಇತ ಇಲ್ಲ ಳಿಲ್‌ ನ್‌್‌ NENA ಮೆನಿ ಳದ 
ಕಿಲ Gay Ny | IS VY tus RA CN SNA NA whi ರ ಕಿ ahs wl IT 
ಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಹೇಳಿರಿ. ಭಗವಂತನು ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಠಿ -ಸ್ಲಿತಿ-ಲಯಗಳಿಗಾಗಿ 
ಅಣ್ಣ ಅರ್ಕ J ಶೈ ರಲಿ, ಲು ಖಲು sce) ಅಯ್ದು 
ದರ್ಮಸಂಸಾಪನೆಗಾಗಿ ಮಾಡಿ. ಅವುಗಳಲಿ ತನ ಅತಿಮಾನುಷವಾದ 
ದಿ ತೆ ೨ 'ಚ್‌ಪ್ರ/ ನ ಶು ಓಲ್‌ ಅಲ 
ಅನೀಕಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದನಲ್ಲವೀ? ಅವುಗಳನ್ನು ನನಗೆ ವಏಸರಿಸಿ 
ಇದೆ ಳೆ ೧೧೧ ದಾಗ ೪ (ನೆ ಇಂದ ೧೨1 
ಓಟು 7೮/೬ ೮ ೦/ಛ€/1 yO . aA O 10} 
Oh ಖಾ ಸಾಲಿ ಇ ಇಲೆ ಎ ಹಾಹಾ ಉರ ಡಿ ಅಹ್ಹ 2 ಕ್ಮ ಪಾಘ ರದ ್ಟ ದ್ದ ಎಷ್ಟ ಪಭಿ 
ಲುರುಟುಲಿಯ6 (1 ಊಟಧ್ರಟಲ್ರಳ ಗ! ಲಿಟಿ ಅಲ್ಲಲ Md 


ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಿದುರನು ಸಮಸ್ತಜೀವಿಗಳ ಕಲ್ಕಾಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಮೈತ್ರೇಯರನ್ನು ಹೀಗ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. ಅವನ ಸದಾಶಯವನ್ನೂ, 
ಸೌಜನ್ಯವನ್ನೂ, ಬಭಕ್ತಿ-ಜ್ಞಾನ- -ವೈರಾಗ್ಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತಾ 
ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹಿ ಹೀಗೆ ಉತರಿಸಿದರು : 


ಠ ಠಿ ' ಲ್ಲ ಠಿ 
ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ ಗ್ರಾಮ್ಯಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಸಕ್ತಿಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ 
ತಾತ್ಟರ್ಯವೆಂದು ತಿಳೆ ಯಜ ನಾರದು. “ಕಾಮಿನಾಂ ವರ್ಣಯ ುನ್‌ ಕಾಮಾನ್‌ ಮುನಿಃ' 


ವರ್ಣಿಸುವ ಮಂದರ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಅವರು ಅದರಲ್ಲಿ 


ಗ್ರಾಮ್ಮಸುಖಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ವರ್ಣನೆಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಿಂದ ಭಗವತ್ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 


ಈಜು ವಾಹ ಜ್ಯಾ Nd. ಪಾಹಾ ಜಾಡು 


ಆಸಕ್ತಿ ಉಂಟಾದೀತೇ? ಎಂಬುದು ಪ್ರಶ್ನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಷಯಸುಖವರ್ಣನೆಯ 


ಬೆರಕೆಯಿಲ್ಲದೇ ಕೇವಲ ಭಗವತ್ಕಥೆಯನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು” ಎಂದೂ ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಬಹುದು. ಇದರಿಂದ ವಾಸರ ಮಾಬಾರತದ ನಿಂದೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಭಾರತದ 


er Fw ew ಈ Ce ಸಾಟ್‌ ಇಚ್‌ ಹರ್‌*ಇಟ್‌ ಕ್‌ Fw ಮುರು ಒದು ಜದ ಇದ್‌ ಇಂದ್‌ ಕದುದ FF ee ಸ್‌ 8 ಸ್‌ ಬಾರ್‌ ಆರ್‌ ಗ್‌ 


ಸಾರವಾದ ಭಗವತ್ಯತೆಯೇ ನೇರವಾಗಿ ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ-ಎಂದು ಭಾಗವತದ 


ಹೊಗಳಿಕೆಯೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಭಾಗವತಾವತಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಒಂದನೆಯ ಸ್ಕಂಧದಲ್ಲಿ 


ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳಿದೆ. (ಶ್ಲೋಕ ೧೨) 
1 
(9) 
AUR 
CS ತ. A 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. (ಶ್ಲೋಕ ಟಿ) 
1 1 
() () 
A, QA 
CLS ಎ a DBAS 


ತೃತೀಯಸ್ಕಿಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೫ (20 
eee ee TS ಅಲನ್‌ ಲಾನ್‌ 7 ರೆರಂಸ್‌ ವಾ್‌ ಇ ನ್‌ದಿಗಸ೨ವು 
thd Ned Ah Cag) NU NASA dad SNA 
ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠನು ನೀನು. ಬಾದರಾಯಣರ ಔರಸ 
ಪುತ್ರನೇ ಆಗಿರುವ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಮಹಿಮಾತಿಶಯವಿರುವುದು ಅಚ್ಚರಿ 

ಗಳಿಗೆ ಡುವ ಪ 


ಕಾಫಿ, ತತಾ ಬಿ. Ne ಹಾಲೆ ಷ್ಟು ರಿ ಸೌ ಯಿ AR ಲ್ನ ಶಾಲಿ ಬಿಬಿ 
td (2) )) hed Gad Ad ಲ ೬1 Wd ROA TY ದೇವಶ್ರೇಷನೂ ud Gad 


ಯಮಧರ್ಮರಾಜನ ಅಂಶವೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. (೨) ಭಗವದ್ಧಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರು ಯಾವುದೇ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಅವರು ಭಾಗವತರಾದ್ದರಿಂದ ಪೂಜ್ಯರು. ಭಗವದ್ಧಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವರು 
ಉತ್ತಮಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ್ದರೂ ಅವರು ನಿಕೃಷ್ಟರೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ-ಎಂಬುದು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ 
ಘೋಷಣೆ. “ವ ಶೂದ್ರಾಭಗವದ್ಗಕ್ಷಾಸೇ ತು ಭಾಗವತಾಃ ಸೃತಾಃ | ಸರ್ವವರ್ಣೇಷು ತೇ 
ಶೂದ್ರಾ ಯೇ ನ ಭಕ್ತಾ ಜನಾರ್ದನೇ ॥? (೩) ವಿದುರನು ದಾಸಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರೂ 


SS ಕಾಣಾ ಯ ರಷ್ಟ ಗ್ರಅಾಲೆ ಜ್ನ NS ಹಕಾರ ಬಳೆ ಧಿ ಕಾಲ ಕ್ಕು ಜೃ ಶಾಲಿ ಮ ರಾದ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಖದರು ಇ) NAMASTE adh kad ಲಲ add OCI AMG Cd * WN WSU AMV 


ತಿರ್ಯಗ್ಗಂತುಗಳೂ ಕೂಡ ಮಹರ್ಷಿಗಳಾಗಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಕ್ಷೇತ್ರ-ಬೀಜಗಳಲ್ಲಿ 
ಬೀಜವೇ ಪ್ರಧಾನ ಎಂದೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ. 

“ಕ್ಷೇತ್ರಮನ್ನೇ ಪುಶಂಸನ್ನಿ ಬೀಜಮನ್ಯೇ ಮನೀಷಿಣಃ 1 ಬೀಜಮೇವೋತ್ಸ್ತಮಂ 
ಯಸ್ಮಾತ್‌ ತಿರ್ಯಂಚೋ ಖೂಷಯೋಂಇಭವನ್‌ 11 ಬೀಜ-ಕ್ಷೇತ್ರಗಳೆರಡರಿಂದಲೂ 


ಶುದ್ಧರಾಗಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಆಚಾರಶುದ್ಧರೂ ಆದ ಮಹಾತ್ಮದು ಶ್ರೇಷ್ಠತಮರಂಬುದರಲ್ಲ ಯಾವ 


ಪಾಲೆ ಷ್ಟ ಸಾಸ ನ್ಯಾ ಮನಾ ನಾವೆ x 
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ಭಗವಾನೇಕ ಅಸೇದಮಗ್ರ ಆತ್ಲಾತ್ತನಾಂ ವಿಭುಃ | 

ಫ್ರಿ [SJ ಅ ್ರ ಫ್ರಿ 

ಆತ್ಮೇಚ್ಛಾನುಗತಾವಾತ್ಮಾ ನಾನಾಮತ್ಕುಹಲಕ್ಷಣಃ* ೨೩1 
ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ದಲು ಎಲ್ಲ ಆತಗಳಿಗೂ ಆತವಾಗಿರುವ 

— NNO ಜ್‌ ಸೂ ಶಾಲಿ ಸರಿ 

ಉರ ಉಟ ಅಲ ವ ಟಲಲ ಭ್ಯ ಇಟ್ಟು. WNT! ಆಸ್ವಉ್ಳಾರ, (NOW 

ಕೂಡಿದ ಆತನು ತನ್ನ ಇಚ್ಛಿಯಿಂದ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ದ್ದನು. 

ಏಕ್ಸೆಕರಾಜನಾಗಿದ್ದ.. ಆತನೊಬ್ಬನೇ ದ್ರಷ್ಟಾರನಾಗಿದನು ಆತನಿಗೆ 

ಲ ದಿ ಜಿ ವ್‌ ದ್‌ೆ 
ದೃಶ್ಯವಾವುದೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 'ನಾನು ಅಸತ್‌ (ಅಭಾವ) ಪದಾರ್ಥದಂತೆ 
ಇದೇನಲ್ಲಾ!' ಎಂದು ಆತನು ಅಂದುಕೊಂಡನು. ಆದರೆ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಆತನು 


ಅಸರ್ತ್‌ಪದಾರ್ಹವಾಗಿರಲಿಲ. ಏಕಂದರೆ: ಆಗ ಆತನ  ಶಕಿಗಳು 


ಇರ್‌ ಗತ್‌ ಇತರ್‌ ಸದ್‌ ಇಚ್‌ ಸ | ₹8 hd 


ಸುತ್ತಿದ್ದುವು ಅಷ್ಟೇ ; ಆತನ ಜ್ಞಾನವೇನೂ ಲುಷವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಸ್‌, mf ೦ ೪2 ೦ ವ 
ದ್ರಷ್ಟಾರನಾಗಿದ್ದ € ಪರಮಾತನ ಸದಸದಾತಕವಾದ (NANA AEN TIN 
ಮು! Wed ಹಲಿ bid ಲ ಗ್‌ ತುಲ ಹರಿ Nd CT 
ರೂಪವಾದ) "ಶಕ್ತಿಯೇ ಮಾಯ. ಅದರಿಂದಲೇ ಪ್ರಭುವು ಜಗತ್ತನ್ನು 
OO ನಿ ಮಾ ವ! OE A ದ /ಗ ಇಲಾಲ ಹಾಲಿ ನ್ನಾ ೦ Ee oe ಷಾ 
"ೆ ಆಲ ಎ ಆ ಆಾಲಜ್‌ - ಇ೦ಟ್ರಲಿ ಲಾಲಿ sl ೮೦೮/೬ ಆಲಿ) 
ಆದ ಆ ವೀರ್ಯವಂತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ತಶ್ರಿಗುಣಮಯಿಯಾದ 

* ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲು ಈ ವಿಶ್ವವು ಎಲ್ಲ ಜೀವಗಳಿಗೂ ಆತವೂ (ಸ್ವರೂಪವೂ) 

ಜಿ | ಹ್‌ [ವ ತಲು (ಪಿ ಅಲ) 
ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆದ ಭಗವಂತನೇ ಆಗಿತ್ತು. ಆತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದ್ರಷ್ಟಾ ಅಥವಾ 


ದೃಶ್ಯವಾದ ಬೇರಾವುದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಾನಾ ದ್ರಷ್ಟ ಮತ್ತು ದೃಶ್ಯಬುದ್ಧಿಗಳಿಂದ 
ಉಪಲಕ್ಷಿತವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. (ಕಾರಣಾತಕ್ರವಾಗಿ ಇದ್ದರೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ 'ಪ್ರತೀತಿ 
ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಾನಾಮತಿಗಳಿಂದ ಕಾಣುವ 'ಇದಾವುದೂ ಆಗ 
ಇರಲಿಲ್ಲ) ಆಗ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ದ್ರಷ್ಟವ ಆತನಿಗೆ ದೃಶ್ಯಪದಾರ್ಥವಾವುದೂ 


ee NN ಳಿ 00 ಮಾ ಘಾ ಭಾ (ಗ್ರ 
ಅಲಗ ಲಿಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ತನ್ನನ್ನೂ hee J ಊಟ ಟಲ್‌ ಆ ೮1೬ 


ಎಂಬಂತೆ ಆತನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. (ಏಕೆಂದರೆ : ದೃಶ್ಯವೇ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ 
ದ್ರಷ್ಟತ್ರವಾದರೂ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು?) ಆದರೆ ಆತನು ಅಸತಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 


“ಲದ 

ಮಾಯಾದಿಶಕ್ತಿಗಳು ಆತನಲ್ಲಿ ಸುಪ್ಪವಾಗಿದ್ದುವು, ಅಷ್ಟೇ. ಆ ದ್ರಷ್ಟಾರನ ಸದ 
ಸದಾತಕವಾದ ಅಂದರೆ : ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣರೂಪವಾದ ಅಥವಾ ಆತ್ಮಾನಾತರೂಪವಾದ 
ಶಕ್ತಿಯೇ ಮಾಯೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ಭಗವಂತನು ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿ 


ಹ್‌ ೧೧ PR, 0೧ ದೌ 


ಜಾಲ್ಲೆ ಷ್ಟ ಜಾಥ ನಾ ಸಾರಾ ದಾನೆ ಷ್ಟ pe SR ದಿ ಬಿ 
ASL Wet LAD he MOU AN ಲ್ಲ 


{AIO UML VU (ಓು 


ತನ್ನ ಅಂಶವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಅಧಿಷಾತವಾದ ಪುರುಷನಿಂದ ಚೆದಾಭಾಸರೂಪವಾದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಸದ ದ್‌ ಅಧಾ ದ ಉಸಳಿ ಜಾನಿ, 
MEAN AN 3-1 Nee hed Ged Wd © tnd Cag Ne CALC ಆಟ್‌ ವಿ Gad N A C ಕೇ A 
ದನು. ಕಾಲಶಕ್ತಿಯಿಂದ ತ್ರಿಗುಣಮಯಿಯಾದ ಮಾಯೆಯು ಕ್ಲೋಬಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ ಆತನು ಆ ವೀರ್ಯಾದಾನವನು ಅದರಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ 


ಪೆ 
vue ಅ ಎಚ್‌ ॥ ॥ ಸಾಲ್‌ ಹಾ ಇಲ್‌ ಇಟ್‌ ಆ hed ಟ್‌ ಆ ಇಚ್‌ ಲ ತ ದ್‌್‌ ಆ ಇಡವ ದ್‌ ಇವತ್‌ ಇದ್‌ ಇಟ್‌ 
ಮಹತ್ತತ್ರವು ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿತು. ಅದು ತನ್ನಲ್ಲ ಸೂ 
ಜು ಧಾಶ್‌್‌?ಳಿ ಲಾ “ಲ್ನ ಏಂ ವ್‌ 
ಊ) ಆಲ! MOT ಧು ಆ RY) * ಜ್‌ ಅಲ್ಲೂ ಕ್‌ UC UW 


ಶ್‌ 
ದು "ವಿಜ್ಞಾನಾತಾನ್ಸೆ ಎಂದೂ ಕರೆಯಲಡುತದೆ. ಅನಂತರ 
x ಕಾಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡ ಆ ಮಹುತತ 


(b 


ವೀರ್ಯವನ್ನು ಇರಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಕಾಲದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಆ ಅವ್ಯಕ್ತದಿಂದ ಅಂದರೆ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮಹತ್ತತ್ರವುಂಟಾಯಿತು. ಸತ್ತಪ್ರಧಾನವಾದ್ದರಿಂದ ಈ ತತ್ವವನ್ನು 


4 
ಜಾವ 

6 ಉರು ಸಾರಾ ಮಿಸಹರ್ಜಘಾಳ್ಗಷು A NO ಇಾಳಿ Non NNER NN ನೌ 

Gad ಓಟ © ಆಲ Gad ಓ/ thd ಆಲ್‌" Wed wy had ದ್ವ ಆ ಸಟಗ) kad 


ಆ NU Nes hd Cd ಓಲ್‌ had ಮಹ 
ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ತಮೋನಿವಾರಕ-ಪ್ರಕಾಶಕ-ವಿಜ್ಞಾನಾತ್ಮಾ 
ಎನಿಸಿದೆ. “ವಿಷ್ಣೋಸ್ತು ತ್ರೀಣಿ ರೂಪಾಣಿ ಪುರುಷಾಖ್ಮಾನತೋ ವಿದುಃ | ಪ್ರಥಮಂ 


ಮಹತೋ ರೂಪಂ ದ್ವಿತೀಯಂ ತ್ವಂಡ ಸಂಸ್ಥಿತಮ್‌ | ತೃತೀಯಂ ಸರ್ವಭೂತಸ್ನಂ 


ತಾನಿ ಜ್ಞಾತ್ಹಾ ವಿಮುಚ್ಛತೇ ॥' (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 

ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಜೀವಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಪರಮಾತನೊಬ್ಬನೇ ಇದ್ದನು. 
ಅವನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ತನ್ನ ಇಚ್ಛಾಭಾವದಿಂದ ತನಗೆ ಅಧೀನವಾದ ನಾನಾ 
ಶಕ್ತಿ (ಸಾಧನ ) ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿದ್ದನು. (ನಾನಾಶಕ್ಕುಪಲಕ್ಷಣಃ ;' ಎಂಬ 
ಪಾಠದಂತೆ) "ನಾನಾಮತ್ಸುಪಲಕ್ಷಣಃ' ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರದಂತೆ “ಸದೇವ ಸೋಮ್ಮೇ 


ದಮಗ್ರ ಆಸೀತ್‌”, “ಅಸದೇವೇದಮಗ್ರ ಆಸೀತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳ ತಾತ್ಪರ್ಯ 
ವನ್ನರಿಯದ ನಾನಾವಾದಿಗಳ ಮತದಿಂದ ಉಪಲಕ್ಟಿತನಾಗಿ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ.) 
ಏಕೈಕಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಆತನು ಆ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವವನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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ONE ಗಿಡಿ ಸ್‌ €.ಏಲ ಗಳಿಗ ರೆ ಇ್ದಾಡೀ ಮಾದರ ಮಾಗಳ CEN ಲ್ಲ ಇಂತ. 
Gh | DAN © ಓಗ ಗ Noho ಅ Ned WI ರಜ Qadiani US, UM 
ದೇವತೆಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. ರಾಜಸಾಹಂಕಾರವು ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು 
ಕರ್ಮಂಂದ್ರಿಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ತಾಮಸಾಹಂಕಾರದಿಂದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಭೂತಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಶಬ್ದತನ್ನಾತ್ರೆಯು ಉಂಟಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ 
ಪರಮಾತವಿಗೆ ಶರೀರಭೂತವಾಗಿರುವ ಪರಮಾತವಿಗೆ ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ 
NN ಈರಗಾಳಷ ಹಾಲ ಸ್ಯಾ ಏ.ರಾರಾಸ್‌ಾ ಸಹ ದಲ ದಲ್ಲಿ ಸೇ dE ದ್ಧಿ ಇಂಥ ಷ್ಣ ಛಿ ಇಳ ಕಾಲ್ಗೆ ನಾ ಶಾಲ” ಲಿ 
ಆ ಕುವ) ಲಲ MN wi Wad wd EY ಆ ಓಟ್‌ 
ಆಕಾಶದ ಮೇಲೆ ಬೀಳಲು ಆಗ ಅದರಿಂದ ಮತ್ತೆ ಕಾಲಮಾಯ ಮತ್ತು 
ಚಿದಂಶಗಳ ಯೋಗದಿಂದ) ಸ್ಪರ್ಶತನಾತ್ರೆಯು ಉಂಟಾಯಿತು. ಅದು 
ವಿಕಾರ; ಲಲಿಎರಿಲಿ(ಸ ವಾಯುವು ಉತನವಾಯಿತು. ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ 


ಏಕೆಂದರೆ : ಸರ್ವಕಾರ್ಯಗಳೂ ಆಗ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿದ್ದುವು. ಆದರೆ 
ಆತನಿಗೆ ದರ್ಶನಶಕ್ತಿಯಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಆತನೇ ದ್ರಷ್ಟಾ ಎಂದು 


“ಮೋರಿ 66 ಲ್ಲಿ ಕಕ ಇ ಕಾಳ್‌ ಇನೆ ನ ಲಾಬಿ ಗನಿ ಎಂದಿ ಆ ಕ ಸಳ ಚ 7? ಜೀವಗಳು 
hd ಸ TT hd ಆ Ly 


ಹಿ ದ್ರಷ್ಟುದಗೃಷ್ಟೇರಿಪರಿಲೋಪೋ ದೃಶ್ಯತೇ 1|' ಜೀವಗಳು 
ನಿತ್ಯವಾದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ ಲಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನಾದರೂ ನೋಡ ಬೇಕಲ್ಲಾ! 
ಎಂದರೆ : ಜೀವಗಳು ಅಶಕ್ಷವಾಗಿದರಿಂದ ಅಸತ್ತೋ ಎಂದು ಅವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿದನು. 
“ಪರಮಾತ್ಮಾ ಯತೋ ಜೀವಂ "ಮೇನೇ*ಸನಮಶಕತಃ | ” ಪರಮಾತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಜೀವಪದಾರ್ಥವಿಲ್ಲ- ಎಂದು ಅಪಾರ್ಥವು ಕೂಡದು. ಆತ್ಮಾನಂ-ಎಂದರೆ ಆತ್ಮ (ಜೀವ) 
ಗಳನ್ನು ಎಂದರ್ಥ. ( ಜಾತಾವೇಕವಚನಂ ) ಆತನು ಸುಪ್ರಶಕ್ತಿಯಾಗಿದ್ದನು ಎಂದರೆ : 
ರಾ 


ಬಾರ್ಯೆಯಾದ ಸಲ್ಲ RA 0ನೆ) ಎದದ ಕದಲಿ ದಾಗ ಗಾ 


Nes ed Cd WT Ad GC © kad Ned Cd Td \ Ad NA ಆತನಲ್ಲಿ ಅಳಿಲ ಹ್‌ hed he TO Redd ted he dd © 


ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಮಹತ್ತತ್ತ ಎ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಶರೀರ. ಎಜ್ಞಾನಾತ್ಮಾ = 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಅವಕ ;ಕಾಭಿಮಾನಿಯಾಗಿ ಅವ, ಕ್ರ ಎನಿಸಿದ ಕೂಟಸವಾದ 
ರಮಾದೇವಿಯಿಂದ- ಇದು ನನ್ನ ದೇಹ' ಎಂದು ಅರಿವುಳ್ಳವನಾದನು. (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 

ಸೂಲಸದಸದಾತಕ್ರವಾದ ಈ ಜಗತ್ತು ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಜೀವಾತಗಳಿಗೆ 
(ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಧಾರಕವಾದ) ಆತ್ಮವೂ-ಸ್ಥಾ ಸ್ಪಾಮಿಯೂ ಆಗಿರುವ (ನಾಮ- 


ಬಾ ಮು ES ES ಹಾಲ ನ ಉಫಾ ನಿ ಏಿದಿ 9ನ್ನು ಕಹಲ ಷ್ಣ ಗಿ 
ಸೊಧ್ಲಿಬತಿರುಬಲತ್ಲಿರ ಖಲ ೬೨) ಆ! ಸಟ DON ಒಂ ( 1s Ned 


ಲ! 
, ಸೃಷ್ಟಿಸಂಕಲ್ಪವು ಅಂಕುರಿಸಿದಾಗ ನಾನಾಮತಿಗಳಿಂದ ಉಪಲಕ್ಷಿತ 


೦೨ 


* ಆಕಾಶವು ಪರಮಾತನಿಗೆ ಶರೀರ ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ದೃಷ್ಟಾಂತ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 


ಹಾದ ee ಬ ಯು ವಾ wd 38 ಛಾ PN ಲ ~~ ಲ್ಲಿ ಬ 
್ರಜಖಿಲೀಲಬುಲರ್ಯ 1ರ" * NSTI ALY ಬ್ರಕ್ತಾ ೨ “ಖಂ ಆಆಾತಲ್ಮಹಳ ಸೀತ” 
(ಶ್ಲೋಕ ೩೧) 
ಎಂ) 
\ 
\ 
A೦ 
Cpe ಎ 
GL 


J 
EK ಕೃಶ) 
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i 


ಮತು ಚೆದಂಶಗಳ ಯೋಗದಿಂದ ವಿಕಾರಗೊಂಡು 


ಸ್‌ ಗಡ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಗರ್‌ ಇವತ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ 8 ಸವ್‌ ತಗದ 


ಕಾರ್ಯವಾದ ಜಲತತ್ವವ ನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿತು. 


Gl 

18 

ಣಿ 
೭ 
ಲ 
J 

J 
ಲ 


೧೦ ೦ ಇಳಿ ಕಾಾರಾಕ್ರಳೆ ಮೊಲ ಂನಗವಂತನ ಇಲ್ಲಿ ಸ | ನಭ ಒರಾಳ NN 
ರ ಯ ಯಿ ANS Cdl NITY ಉಲ Sd WOT 


ಗೊಂಡು ಕಾಲಮಾಯ ಮತು ಚಿದಂಶಗಳ €ಗದಿಂದ ಗಂಧಗುಣ 


ಮೆ 
Kd 


ಇ ಲ್ಲಿ 
ಲ್ಪ 
S 
O 
ಈ 

» 
ಣ 
Gl 
G 

1 
Tt 
1 
ಗ 
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ಲ 
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ಶೆ 
ಲೌ 
೮° 
ಲ 
0” 
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ಭೂತಗಳ ಗುಣಗಳೂ ಅನುವರ್ತಿಸುತ್ತವೆಯಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ರ - ರಾರಾ No ಳದ ನ್‌್‌ ಘಳ್ಗ ನಿ 
Se IN IN ವಿಶ್ರಾಂತಿ. ದಿಲಿ ASUS ISAM ಲ್‌ ಒಟ ಉಲ 1 tee Rad CY ॥ 


ಕಾರ್ಯಾವಸ್ಥೆ ; ಆ ವಿಭಾಗ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಕಾರಣಾವಸೆ. (ಅಥವಾ 
“ಅನಾನಾಮತ್ಕುಹಲಕ್ಷಣಃ ' ಎಂದು ಪದವಿಭಾಗ ಮಾಡಿರಿ. ಸಂಹಾರವಿಷಯವಾದ 
ಸಂಕಲ್ಪವುಂಟಾದಾಗ ದೇವಾದಿ ನಾಮ-ರೂಪ-ವಿಷಯ-ಬುದ್ಧಿಗಳಿಂದ ಉಪಲಕ್ಷಿತ 
ನಾಗದವನು ಭಗವಂತ ಎಂದರ್ಥ.)...ಪ್ರಥಳಯದಶಯಲ್ಲಯೂ ಆ ಪರಮಾತನು ದ್ರಷ್ಟಾ- 
ಅಂದರೆ : ಸರ್ವಜ್ಞನು ; ; ಅಹಸುಪ್ತದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನು ; ಅಸಂಕುಚಿತಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನು. 


ಇ 
೨ ೧೯ ದ ನೆ MOOS 2 ಸಹಾನಗಲಲಛಟನನ) ಉತ ಶಾಸಕ್‌ _ ಸತಗ ಗವ ಹಾಸ್‌ 
ಆಂ ಲ ಟ್‌ ಸಂಕೋಚ ಆಲು! (ಆಸ್ಮಾ ಲ ಲ್ಲಾ ರಟ WG we ಏಕರೂಪಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳ 
ವನು. ಆಗ ಆತನ ಶಕ್ತಿಯು ಸುಪ್ತವಾಗಿತ್ತು. ಚಿದಚಿದಾಖ್ಯಶಕ್ತಿಯು ಸೂಕ್ಷಾವಸ್ಥೆ 


ಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ದೃಶ್ಯವು (ಕಾರ್ಯಜಗತ್ತು) ಆತನಿಗೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಅಸತ್ರೋ- 

ಎಂದರೆ : ಅವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾದ ನಾಮ-ರೂಪರಹಿತನೋ ಎಂಬಂತೆ ತನ್ನನ್ನು 

ಭಾವಿಸಿದನು. ಸೂಕ್ಷದರ್ಶಿಯಾದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲರುವ ಸೂಕ್ಷಾವಸ್ಥಿಯುಳ್ಳ 

ಚಿದಚಿದ್ದಿಷಯದ ಜ್ಞಾನವ ಆತನಿಗೆ ಆಗಲೂ ಉಂಟೇ ಉಂಟು. ಅವನು 
Fa 


ವಧಾ ದು ಸಗಳ ಗಾಯ NO 
CO UA ಧೂಪ wಬಟಲಗು New 1 


ಸರ್ವಜ್ಞ, ಮ ೆ 
ಣನ ೧ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


434 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಲ್ಲ ಲಾ A ಕ್‌7ಳೇರಿ ಸಮ್‌ TNE NOON 
UL GAIN Ned CIE ಗ HI IT hd AM AO ಓಟ ಓಟ! IC ್ರ/| ರಲ್ಲ AN Wd \e Ned Cd 
ಅಂಶಗಳೇ ಆಗಿದಾರೆ. ಆದರೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ-ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸಮಾನವಾಗಿದುದ 
ರಿಂದ ಅವರು ಪ್ರಪಂಚರಚನೆಯೆಂಬ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು 
ವಿಫಲರಾದರು. ಆಗ ಅವರು ಕೃಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಭಗವಂತನನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು : (ಶ್ಲೋಕ 23-37) 
“ಥಿ ದೇವದೇವನೇ! ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಅವು 


ಹ್ಹಾ ಕಾಸಾ) ಲ ಸಾ ಅತಿ ಇರಾ ಚಾ ಬ) ಬನ ಮ ರಾ 49ನ್ನು ಸಾ ಈಲ್ಮೆ ಹಜಾರ ಹಾ ನೌ 
ಶರಠಿಣಒಂದಿ ಕೀವಿ] ಸ ತಲಿಖಂಯ್ದು ಅಂಕಗಳ! 'ಲಾಡಿಸುವ ರ ಟು 


ಛತ್ರಗಳಂತಿವೆ. ಅವುಗಳ ಆಸರೆಪಡೆದರೆ ಯತಿಗಳು ಅನಂತವಾದ ಸಂಸಾರ 
ದುಃಖವನ್ನೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೂರಕ್ಕೆ ಬಿಸಾಡಿಬಿಡಬಹುದು. ಇಂತಹ 
ಮಹಾಮಹಿಮವಾದ ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಿಗೆ ನಮೋನಮಃ. 


ಓ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೇ! ಜಗದೀಶ್ವರ! ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಮುಬ್ಬಗೆಯ 
ತಾಪಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ಜೀವಗಳು ಕಳವಳಪಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ 


ಕ್‌ ನಾವ ೧ನ ನ್‌್‌ ಹಾಚಾ ಟಾ ಣಾ ನಣೀಗೂಾದ್‌ ದನ NEE 
hee ಹರ Cd ಶ್‌ “ಜ್ರ ಕ್‌ೆ ಟ್‌ ಕ್ಲ Net ಎ 


ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯು ಸದಸದಾತಕ್ರ ಅಂದರೆ : ಚೇತನಾಚೇತನಾತಕ್ರವಾದುದು. ಅಂತಹ ತನ್ನ 

ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ (ಶಕ್ತಿಯಿಂದ) ಆತನು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಾವಸ್ಥೆಯಾದ. ಚೇತನಾಚೇತನಾತಕ್ರವಾದ 

ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಚಿದಚಿದ್ದಿಶಿಷ್ಟನಾಗಿ ಆತನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಉಪಾದಾನಕಾರಣ. 

ಆತನ ಕೇವಲ ನಿಷ್ಠಷ್ಟಸ್ತರೂಪವು ನಿಮಿತ್ತಕಾರಣ. 

ಕಾಲವೃತ್ವಾ ಎ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾದ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸೌಮ್ಯತೆಯಿಲ್ಲದೇ 
ವ್ಸ 


ರ ಸನ) ದ NE ಸರ ದಾ ಘಾನ ಗ (020 Nard ರಾ? ಗಾಳರ್ಮ 
ಇಲ್ರಿ ಆಲ AAS NOVY ಓಟ ಯ್ರು ಒರಟ (ದೀವಿ) ಛಿ ಓಟ CAIN ANAC 


( ಸೈಷ್ಟಿಸಾಮರ್ಥ ಇವನ್ನೂ ತಾನು ನಿರ್ವಿಕಾರನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಇರಿಸಿದನು. ಹಾಗೆ 
ವೀರ್ಯವು ಇರಿಸಲ್ಪಡಲು ಕಾಲಪ್ರೇರಿತವಾದ ಅವ್ಯ ಕದಿಂದ ಎಜ್ಞಾನಾತ್ಮನಾದ 
(ಜೀವಾಂತರಾತವಾದ) 'ತಾನೇ ತನ್ನ ಶರೀರಭೂತವಾಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದು ವಿಶ್ವವನ್ನು (ಕಾರ್ಯವನ್ನು) 
ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಾ ತಮೋನುದನಾಗಿ (ತಮಶ್ವಬವಾಚ್ಯವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಪ್ರೇರಕನಾಗಿ) 
ಮಹತ್ತತ್ತವಾದನು. ಮಹತ್ತತ್ವಶರೀರಕನಾದನು. ಸಾತ್ತಿಕ- -ರಾಜಸ ಅಹಂಕಾರಗಳನ್ನು 


ವಾಲುವ ಗ! ರಿಕಾ ಬಿ.ಎಲ್‌ ಅಸರ್‌ (Nr ರಲ ಗಾಳ ಷಿ 
UMW | ಖಲ ಯಲ್ಲಿ Suda Ned ಓಟ) ಗ UO ಗಳಂದೂ ಯುತಿ. (CODON AEM) 


(ಶ್ಲೋಕ ೨೩-೨೮) 
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ಈ ಕ್‌ 
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ತತೀಯಸ್ತಂಧ ಅಧ್ಕಾಯ-೫ 435 
ANSE FEA RANA Ar Pe  ದಧಲ್‌ % ನಲಿವ 
ಅಲಲ EA NO! Wad eo ಜ್‌ ಲು a CN MAC VI Ie 


ಜ್ಞಾನಮಯವಾದ ಛಾಯೆಯ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. 


ಮುನಿಗಳು ಏಕಾಂತವಾದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಿನ್ನ ಮುಖಕಮಲದ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿರುವ ವೇದಮಂತ್ರಗಳೆಂಬ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಯಾವು 
ದನ್ನು ಅರಸುತ್ತಿರುವರೋ ಮತ್ತು ಯಾವುದು ಸಮಸಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶ 
ಮಾಡುವ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶ್ರೀಗಂಗಾದೇವಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಧಾಮ 


ಗ್‌ Na 
ಲ್‌ಿ ಳ ಕಾಯಿ ನರ ರಣ ರ ಇಲ್ಲಿ ಜಗ್ಗ ಇಸು ಇರರ ಸಾಲ ನ ರಾರಾ ಗಾ ರಾತಾ ಕಣ ಅಷ 
ಲ್ಯ ಲಿ | 1 ANd OU N\A Neus Ne Ned ಹಗಗ ವಿನ Gad No ಆಗ್‌ ಆ ಈ ಊಟ Cd ಆ U id ಉಲಟಎಯ ಟ್ಟ ಸಸಂ 


ಮರೆಹೋಗುತ್ತೇವೆ. 


ಧೀರರಾದ ಯೋಗೀಶ್ವರನು ಯಾವುದನ್ನು-ಶ್ರದ್ಧ ಮತ್ತು ಶ್ರವಣ- 
ಕೀರ್ತನಾರೂಪವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ- ಶುದವಾದ ತಮ್ಮ. ಅಂತಃ ಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿ, ಜ್ಞಾನ-ವೈರಾಗ್ಯಗಳ "ಬಲದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತಾರೆಯೋ- 
ಅಂತಹ ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳ ಪೀಠವು ನಮಗೆ ಶರಣಾಗಲಿ. 

ಪ್ರಭೋ! ನೀನು ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಲಿತಿ ಮತ್ತು ಲಯಗಳಿಗಾಗಿಯೇ 
ಅವತರಿಸುತೀಯೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸರಣೆಮಾಡುವ, ಭಕ್ತಜನ 
ರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನೀಯುವ ನಿನ್ನ ಆ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುತೇವೆ. 


ನೀನು ಸಕಲಮನುಷ್ಯರ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಯಾರು ಮನೆ-ಮಡದಿ-ಮಕ್ಕಳು-ದೇಹ-ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳಲ್ಲಿ "ನಾನು' "ನನ್ನದು'-ಎಂಬ ಮಾಯಾಮೋಹಪಾಶಗಳಿಂದ 


ಸುಮ ಒಹ್‌ 6 ಕ್ವ ಡ್‌ ಇರ್‌ ye ನಮ್ಮ ರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ಟ್‌ಇಾರ್‌ ಇರಾಕ್‌ ಇಷ್ರಾತ್‌ NF AN ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್ಜಾ ಇರ್‌ 


ತಮನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ತಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೋ- ಅಂತಹವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅತ್ಯಂತದೂರ 


ಹಾಸ ರಾನಾ ವಾ ಶಲ ಮಾಲಿ ನ್ನ್ನ ಮಹಾಕಿ ರ್ತಿಸಂಪನ್ನನ ಕಾ Pe ಷು ಇಲ್ಲಿ $ 
td WiC Ch UY 


Nees | Ned Cad (Ad 


ಪರಮೇಶ್ವರನ ! ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ವಿಷಯಗಳಿಗೇ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ಸಹಾ ಹೊರಗಡೆಯೇ ಅಲೆದಾಡುತದೆಯೋ- 


ಅಂತಹ ಪಾಮರಜನರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ ಶ್ರೀಪಾದವಿನ್ಮಾಸದ ಕಾಂತಿ 
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ಕ್‌ ed 
೧Aನೌಮೊ NRA ONE ಹಂ ವಣ ಗತರಮದಮು ವಾ 
ಗ್‌ Chef Gad CAN ಷವಾಗಿ ted ರ hd ಓಲ! RA de 


ದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೇ ಅವರು ನಿನ್ನ ಶ್ರೀಚರಣಾರವಿಂದಗಳಿಂದ ದೂರವಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಪ್ರಭೋ! ನಿನ್ನ ಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಉಕ್ಕಿಬರುವ 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ನಿರ್ಮಲವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆಯೋ- ಅಂತಹವರು 
ವೈರಾಗ್ಯಸಾರವಾದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿಯೇ 
ವೈಕುಂಠಧಾಮವನ್ನು ಹೂಂದಿಬಿಹುವರು. 

ಅಂತೆಯೇ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಧೀರರು ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿ ನಿರೋಧರೂಪವಾದ 
ಸಮಾಧಿಯ ಬಲದಿಂದ ನಿನ್ನ ಪ್ರಬಲವಾದ ಮಾಯೆಯನ್ನು ದಾಟಿದವರಾಗಿ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಲೀನರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತುಂಬಾ ಶ್ರಮಪಡ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ ಸೇವಾಮಾರ್ಗದಲ್ಲಾದರೋ ಯಾವ ಶ್ರಮವೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಿದ್ದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಸಾಧನೆಯ ದಾರಿಯಲ್ಲೂ ಸುಖ 
ಕರವಾದುದು ನಿನ್ನ ಸೇವೆ. (ಶ್ಲೋಕ 38-46) 

ಓ ಆದಿದೇವನೇ! ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿಗಾಗಿ ನೀನು ನಮನ್ನು 
ತ್ರಿಗುಣಮಯವನ್ನಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವೆ. ಆದರೆ ನಮಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಸಾಮ್ಮವಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲರ ಸ್ವಭಾವವೂ ಬೇರೆ-ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ಒಟ್ಟಾರೆ ಸೇರಿ 
ನಿನ್ನ ಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ ಲೋಕಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಲು 
ಅಸಮರ್ಥರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 


3ರಿಂದ ಜೀಯಾ! ನಾವ ಹೇಗಾ 


ಸ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಇರ್ತಘ್‌ ಇತ್‌ ಇಲ್‌ ಈ ಇ ತ್‌ ಜ್‌ ಜಲ್‌ 


ವನೂ ಪಡೆದು ಜೀವಿಸ ಸುವೆವ? ಮತು ಈ ( 


ಸಳ್‌ NS SSS) hdd $ wa Ad ತ್‌್‌! ॥8 x ದ್ರಿ Ae UA ಲ ಊಟ್‌ 


ವಿಘ್ನಗಳಿಂದಲೂ ದೂರವಾಗಿದ್ದು ನಮಗೂ ಮತ್ತು ನಿನಗೂ ಸೇವೆ ಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಆಹಾರಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಲು ಸಮರ್ಥ 
ವಾದಾವು?-ಅಂತಹ ಯಾವುದಾದರೂ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೂಡುವವ 


ನಾಗು. 


ಓ ಭಗವಂತ! ವಿಕಾರರಹಿತನಾದ ಪುರಾಣಪುರುಷನಾದ ನೀನೇ ಇತರ 
ಕಾರ್ಯವರ್ಗಗಲಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ದೇವತೆಗಳಾದ ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ 


ಇಲ್‌ ರ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಇ ಇಚ್‌ ದರ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇಫ್‌ ಇತ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಷ್‌ ರ್ಹ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್ಡ್‌ ರ ಇರಾ ಇಷ ಇ ಸರ್ಪ ಷ್‌ ಇರ್‌ 


ಆದಿಕಾರಣನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಜನರಹಿತನಾದ ನೀನೇ ಹಿಂದೆ ಗುಣಗಳಿಗೂ- 
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ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಕಾರಣವಾದ ಪ್ರಕ್ಲತಿ (ಮಾಯಾ) ಶಕಿಯಲ್ಲಿ 
ಸು NMSA J ಕ್ಲೈ 


(ಶ್ಲೋಕ 47-50) 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲ ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧದ ೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಗಗ್ಗರ ಕು ಕಾಂ ಅಾಾರ್ಥಾಳ ಇ ನೆಯ 0.2 
ತೀಯಸ್ಕಂಧಥ ಓನಿಯ ಅಧಾ 


ಎರಾಟ್‌ಶರೀರದ ಉತ್ಪತ್ತಿ 


ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಿದುರನಿಗೆ ಭಗವಂತನ 
ಸೃಷ್ಟಿಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳಿದರು : 


ಪ್ರಕ್ರಿ 
ಎಲೆ, ವಿದುರನೇ ಕೇಳು : 


ಲೈ ವಿದುರನೆ 3 
ಇತಿ ತಾಸಾಂ ಸ್ಪಶಕ್ತೀನಾಂ ಸತೀನಾಮಸಮೇತ್ಮ ಸಃ | 

ಪ್ರಸುಪ ಸೋಕತನ್ರಾಣಾಂ ನಿಶಾಮ್ಮ ಗತಿಮೀಶ್ದರಃ loll 
ಕಾಲಸಂಜ್ಞಾಂ ತದಾ ದೇವೀಂ ಬಿಭ್ರಚ್ಛಕ್ತಿಮುರುಕಮಃ 
ತ್ರಯೋವಿಂಶತಿತತ್ತಾನಾಂ ಗಣಂ ಯಯಿಗಪದಾವಿಶತ್‌ 11೨1 


ತನ್ನ ಮಹತ್ತತ್ತವೇ ಮುಂತಾದ ಶಕ್ತಿಗಳು ಹೀಗೆ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸೇರದೇ 
ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದ ಕಾರಣ ್ಹಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಲು 
ಅಸಮರ್ಥವಾಗಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನಾದ ಭಗವಂತನು 
ಕಾಲಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತಳೆದವನಾಗಿ (ಮಹತ್ತು, ಅಹಂಕಾರ, ಪಂಚಭೂತಗಳು, 
ಪಂಚತನಾತ್ರೆಗಳು ಮತ್ತು ಹನ್ನೊಂದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು)-ಎಂಬ ಆ 
ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರು ತತ್ವಗಳ ಸಮುದಾಯವನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೇ ಒಳಹೊಕ್ಕನು. 


೨ 
CS 
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ಗವಂತನು ಅಂಶರೂಪದಿಂದ 


ಲ್‌" "ಮ್‌ ಘ್‌ 


ರೂಪದಿಂದ ತನ್ನ ಆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ) ಪ್ರವೇಶಿಸ 
ತತ್ತಸಮುದಾಯವು ಒಂದರೊಡನೊಂದು ಬೆರೆ 


ಆ ತತಗಳ ಪರಿಣಾಮವೇ ವಿರಾಟ್‌ಪರುಷನು. ಚರಾಚರಜಗತು ಆ 


ಸ್ಟ 
ಸಾಟ್‌ ಕೈ ಸ್‌ ಜ್‌ ೌರ್‌ೌಷ್‌ೌಟ್‌ 'ರ್‌ಜಟ್‌ ೧. ee ಓಫ್‌ er ಇರ್‌ಡಚಷ್‌ ದತ) ೪5! ಗಾರ್‌ ಗ್‌ ಇರ್‌ ಕ್‌ 8 ಸ್ಟ್‌ 


ವಿರಾಟ್‌ ಪುರುಷನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು). ಆ ಹಿಣ್ಣಯ ನಾದ 
ವಿರಾಟ್‌ ಪುರುಷನು ಸಮನಸಜೀವರಾಶಿಗಳನ್ನೂ ತನ್ನಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಜಲರಾಶಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹಾಂಡವೆಂಬ ಕೋಪಶದಲ್ಲಿ* ಸಾವಿರ 


6 
ಪ 
೧ 
ಕ್ರ 
ತ್ರೆ 
೨ 
೧: 


ದಿವ್ಯವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಅನಂತರ ಭಗವಂತನ ಜ್ಞಾನ, ಕ್ರಿಯೆ ಮತ್ತು ಆತಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
ಸಂಪನ್ನವಾದ ಆ ತತ್ನಗರ್ಭನಾದ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನು ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ 
ವಿಭಾಗಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಏಕಹೃದಯರೂಪವಾಗಿಯೂ ಹತ್ತು ಪ್ರಾಣಗಳ 
ರೂಪವಾಗಿಯೂ, ಆಧ್ಯಾತಿಕೃ, ಆಧಿದೈವಿಕ ಮತ್ತು ಆಧಿಭೌತಿಕಗಳೆಂಬ 


ಮುಬ್ಬಗೆಯಾಗಿಯೂ ವಿಭಾಗಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಆ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನೇ 
ಚೈತನ್ಯರೂಪದಿಂದ ಸಮಸ್ತಜೀವಗಳ ಆತ್ಸವನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನು 
ಜೀವರೂಪನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶವೆನಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮೊದಲನೆಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ (ಪ್ರಕಟರೂಪ) ಆಗಿರುವುದರಿಂದ 

* “ಅಂಭಸ್ಮಪಾರೇ ಭುವನಸ್ಮ್ಥ ಮಧ್ಯೇ “ಯ ಅಣ್ಣಕೋಶೇ ಭುವನಂ ಬಿಭರ್ತಿ'' 


1 ಹತ್ತು ಪ್ರಾಣಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ : ಪ್ರಾಣ, ಅಪಾನ, ವ್ಯಾನ, ಉದಾನ ಮತು 
ಸಮಾನಗಳೆಂಬ ಐದು ಪ್ರಾಣಗಳು ಮತ್ತು ನಾಗ, ಕೂರ್ಮ, ಕೃಕಲ, ದೇವದತ್ತ ಮತ್ತು 
ಧನಂಜಯಗಳೆಂಬ ಐದು ಉಪಪ್ರಾಣಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿ ಹತ್ತು. 

ಅಧ್ಯಾತದಿಗಳು ಯಾವುದೆಂದರೆ : ಹತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಹಿತವಾದ ಮನಸ್ಸು, 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಇಂದ್ರಿಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳು, ಆಧಿಭೂತ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಆಧಿಷ್ಠಾತೃಗಳಾದ 
ದೇವತೆಗಳು ಆಧಿದೃವರು. (ಶ್ಲೋಕ ೭) 


b 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


॥ 
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ಲನ ರ್‌ ಮೊ 


- 4 
4 
6 
ಕ್ಷ 
೭ 
ಸ 
೨ 
G 
3 


ಮತ್ತೆ ವಿಶ್ವರಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಮಹತ್ತೇ ಮುಂತಾದ ತತ್ನಗಳ 
ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಆ ತತ್ನಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ನೆನೆದು 
ಅವುಗಳ ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಚೈತನ್ಯರೂಪವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ವಿರಾಟುರುಷನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದನು ; ಎಚ್ಚರ 


NA ರಾನಿ ಸಾಧ ಭೆ ಗರಿ ಭಿ ಧೂ 
dt MoO HoSNONMC ದೇವತೆಗ Ik | ಸ್ಕರ 


. ಎ 
ಎಷ್ಟು ಸ್ಥಾನಗಳು ಪ್ರಕಟ ಟಗೊಂಡವೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ; ಕೇಳು : ಮೊಟ್ಟ 


ವ ನ್‌ 


ತ್‌ಪುರುಷನ ಮುಖವು ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಲೆ ಖು ತನ್ನ ಅಂಶವಾದ ನಿಯದೊಡನೆ 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. ಆ ವಾಗಿಂದ್ರಿಯದಿಂದಲೇ ಈ ಜೀವವು. ಮಾತನಾಡು 
ವುದು. ಅನಂತರ ವಕಗೊಂಡಿದು ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನ ದವಡೆ. ಲೋಕ 
ಪಾಲನಾದ ವರುಣನು ತನ್ನ ಅಂಶವಾದ ಸನೇಂದ್ರಿಯದೊಡನೆ ಅದರಲ್ಲಿ 
೧೨ 
(Ad 


ಜ್‌ ನಿಸಾ ವ ಸ ಸಮ 0-0 ಳ್‌ ರಾ ನ್ನ್ನ ಶಾಸ 
ಭಳ ಬಲಿಯ Nu ld ಈ) (ಟವಲು. 


ಅದಾದನಂತರ ಆತನ ಮೂಗು-ಹೊಳ್ಳೆಗಳು ಪ್ರಕಟಹೂಂದಲು ಇಬ್ಬರು 


ಹೊಕರು. ಅದರಿಂದಲೇ ಜೀವವು ವಾಸನೆಯನ್ನು ಗಹಣಮಾಡುತದೆ. 


ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣುಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳಲು 

ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ಸೂರ್ಯದೇವನು ತನ್ನ. ಅಂಶವಾದ ನೇತ್ರೇಂದಿಯ 
ದೂಡನೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆ ಇಂದ್ರಿಯದಿಂದಲೇ ಜೀವವು 
ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ರೂಪಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದು. ಅನಂತರ ಆ ವಿರಾಟ್‌ 
ಪುರುಷನ ವಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ತೊಗಲು ಪ್ರಕಟವಾಗಲು ಲೋಕಪತಿಯಾದ 


ದ್‌ ಸ್‌ ಇವರ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ he) ಸ್‌ ಜತ್‌) ಇರ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ವಾ ಸ್ನ NNN NTT ನ್‌್‌ ಲಲನ ಕಾಮ ಇಲ್ಲಿ ಉನಾ ್ನ ರಾ 
ಲಲ NANA Ung) pl WA NAS AAS UAC hee WTO e ASN Kad Wag Mia 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದು ಆ ಇಂದ್ರಿಯದಿಂದಲೇ. ಆ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನ 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ಕಿವಿಯ ಬಿಲಗಳು ಪ್ರಕಟವಾದಾಗ ತನ್ನ ಅಂಶವಾದ 
ಶಸವಣೇಂದಿಯರದೊಡನೆ ದಿಕುಗಳು ಅವಗಳಲಿ ಹಪವೇಶಮಾಡಿದುವ. ಆ 
UOT WY UV ಆ! 1ರ ಆಪ ಧಾ ತಲ ಟ್‌ 


0 pe § ಲ ಲ್ಲಿ ೯ರ ಕಾಲ, NN ಕಾರ್ಯಾಗಾರ ಇ ಇದುದ ೧೦೫೪. ಇರಲಿ 
ಆಖಿಟಲರಿ' ಲ್ಭ ON (ಲ್ಸ ಜರ ಎಲ್ರ. ರಟಳುಲ್ಲಬಲಬುು. ಅಗ ಅಂಟಿ 
ಅಂಶವಾದ ರೋಮ (ಮೈಗೂದಲು) ಗಳೊಡನೆ ಓಷಧಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಒಳ 
ಹೊಕ್ಕುವು. ಆ ರೋಮಗಳಿಂದಲೇ ಜೀವಗಳಿಗೆ ನವೆ (ತುರಿಕೆ) ಮುಂತಾ 
ಕನಸುಗ ಕುಮಾ ಗುವ ಇಗೆಗಿಳಗ್ಲೋಂ 0 ನಾಲ್‌ ವ 
ಟಗೆಪ್‌ಲ್‌ 'ಎಗೆಕ್ರ್‌/ ₹ ಕ ನ್ವ ಸ್‌ ಸಿ ಗತ್‌ ಜಗ್ಗದೆ ಪಗ್‌ ಪವ ಆ ಔ Re ಗ) ಬಗ್‌ ಈ ef ie ee ಹ ಇ ae a ಲ್‌ ಬ್ರ ಸರ್‌ ನ ತ್‌ 
ಶ್ರೀವಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗವು ಉತ್ಸನ್ನವಾಯಿತು. ತನ್ನ ಆಶ್ರಯವಾದ ಅದನ್ನು 
pO ಲಾ ಲಾ ಸಾ ರಾನಿ ಇಲ್ಲಾರಿ ಸಾಧ ಧ್ನ ದ್ರ ಧಾಳಿ ಶಿನ್‌, 
ಇ uD AAAS ಅಲ್ಲು Auda RANNANIT ASU ಬ ಆ ಗುಟುರು. HNN WY 
ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದು. ಈ ಇಂದ್ರಿಯದಿಂದಲೇ. ಆಗ 


ಹೊಕ್ಕನು. ಜೀವವು ಮಲತ್ಕಾಗಮಾಡು 


AM mmm ಲಾ A ಮಾ ನ್‌ © CN ಪಬ್ಬು ~ ಹಾಸ mem) me ಳಾ ಖಾಸಾ ಪಾಸ್ಟಾಕಾನ್ಮಾ 
ಎಲೆ ಲು ಟು ಟು 0 NUL Qe ಯರು! ಲಲಿ ಆರು. (NY CNW 
ನಾದ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಗ್ರಹಣತ್ಕಾಗರೂಪವಾದ ಶಕ್ತಿಯೊಡನೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. ಆ ಶಕಿಯಿಂದಲೇ ಜೀವವು ತನ್ನ ಕೊಡುವಿಕೆ, ತೆಗೆದು 
ಮೌ NE LA NE AAO ಲೀ ಸನಾ NA 
ಲ ಕಳು ead ಲ ಶ್ರ ಆಗ Ne Gf (ಶ್ರ hd \ Ad Cd UNA Cad OU Ad ಆಗ ಗೈ ಫ್‌ 
ಸಾಧಿಸುವುದು. ಆ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಕಾಲುಗಳು ಕಾಣಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಲೋಕೇಶ್ವರ 
a mee EN ಹಾಹಾಹಾಲೆ ಎಲಂಖಾಾಸ್ಟಾದ! mm) md OO me ed ed ಔಗ್ಯಿ ಎಇ ಎರೆ. ಜಸ ಖಾಸಾ ಸಾರೆ A mm) ಹಾಸ ON ಸಾಸಾಲಿ ಹಾಸಾಲ ಎ. 
ಲಲ ೦20೮ ನ ಅಣ್ಣು ಲರಠ್ರಖಖಲಲ (YUN OCSN ಬಲ್ಬು ಘು ಲಿಲಬಲಶಿೀಖ. 
ಆ. ಗಮನಶಕಿಯಿಂದಲೇ ಜೀವವ ತನಿ ಗಿಮಸಾನಕ ತಲುಪುವುದು. 
iq 1 ಡಾ ರ್‌ ಕ್‌ 


ECO Tee RRA ಡಿ 6ಿ.ಎರ್ಗಾಳಿಇಾಲಿಷ್ಟ.. ಲಲ 
ಆಕರ ರಿಕ Nee ಗ ಆಗ ಧೂ UY hd ede ana ಕಹ ಊರಲಲ pS 
ಜೀವವು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ದು ಆ 
ಬುದ್ದಿಯಿಂದಲೇ. ಅನಂತರ ಆ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನ ಶ್ರೀದೇಹದಲ್ಲಿ 
ಡ್‌ ಸಿವ ಇ ಕಟೊಗ್ಲೊೋಲ ಯು ತನ್‌ ಆಅಂಸವಾದ ಮನನನೊಣನೆ ಂಂಎಕಾಮ 

\ 

(4) 

4, 

| of) 

ತ ಇತರ) 
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ಅವ್‌ ನ್ಗ ಮೋಲ್‌ ೧೨ Te UAE Eee A 
ಒಟ ಟ್‌ Add UNI 1 "SN Ned tid Ch ಅ Ad NA Rad Ch NOU ಲ WU AS 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ಮವನಶಕ್ಷಿಯಿಂದಲೇ. ಇದಾದನಂತರ ಅಹಂಕಾರವು 
ಆ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸನ್ನವಾಯಿತು. ತನಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ 
ಇದರೊಳಗೆ ತನ್ನ ಕ್ರಿಯಾಶಕಿಯೊಡನೆ ಅದರ ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ 

ವಿ f\ 
ರುದ್ರದೇವರು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರು. ಆ ಇಂದ್ರಿಯದಿಂದಲೇ ಜೀವನು ತನ್ನ 
ಹಾರ ಇರ (ಗರ್‌ ಲ ಶಾಲಿ (ಲಷ ಹಾಲಿ ಷ್ಟ ೨. ನಕು ಇಂತ ಇದ್ತಾರ್ಮಾ ಇಲ್ಲಿ ಮ್‌ OO ತಾಳಿಸಿಕಾಹರ್ಣಾ್‌ ಸ ನಿವಾ 
ರರ ಬ್ಯಗಗಳಯ್ಲು ನ್ವೀರಿಲಸುಲಿಲ್ಲ೧. ಆಬಲರಿಂ೧೦ಅಿಲ ೮ ಓಲ ಉಲ್ತಿಲ್ರ 
ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳಲು ತನ್ನ ಅಂಶವಾದ ಚಿತ್ರಶಕ್ತಿಯೊಡನೆ ಮಹತ್ತು ಅಂದರೆ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರು. ಆ ಚಿತಶಕಿಯಿಂದಲೇ ಜೀವವು 
ಲ್‌ಿ ಹಾಸ ಹಾಸ 

ನಳಿವಾ ವು Sate Te ve ಗು ನಾನ್‌ ವ ಣಂ NT 
ದ್ದು ಗವ್‌ ಆಟ್‌ ಗಪ್‌ಗತ್‌ಪಗತ್‌ ಎಕ್ಸಿಟ್‌ ಆಲ್‌ ಈ a ಗೆ ತ್ರ! ಸಪ್‌ಲ್‌ ನ ತ್‌ ಇಸ್‌ ಗ ವ) ಕ್‌ ಲತೆ 
ಸ್ನರ್ಗ ಲೋಕವೂ, ಪಾದಗಳಿಂದ ಪೃಥಿವೀಲೋಕ ಮತ್ತು ನಾಭಿಯಿಂದ 
ನಿದಿ ಇಂತು ದ್ನ ದ ಗ್ಳೀದ ಗ ಹರದದ, ವ 
WU WH ರಲಲ ಆಫ್ಟ UM WY) « ಇ! NA ಲಹಬ! | Ne Me 9 
ರಜೋಗುಣ ಮತು ತಮೋಗುಣಗಳ ಪರಿಣಾಮಸ್ತರೂಪರಾದ ದೇವತೆ 


x x x x x ದ್ರಾ 


ಗಳೂ, ಮನುಷ್ಯರೂ ಮತ್ತು ಪ್ರೇತ ಮುಂತಾದುವುಗಳೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 


ಜಲ Gs’ IO ಗ್‌ hud ಠ್‌ ಗ! 1G Nd 
ದಲ್ಲೂ, ಮನುಷ್ಯರೂ ಮತ್ತು ಅವರಿಗೆ ಉಪಯೋಗಪಡುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಾದ 
ಭಿ ಬ ಗೌ ಲ್ಲ ಲ್ನ ನ್ನ ನಾನ್ನು ಜಾ ನ್ನ ಲ್ಲಿ ಜಾ (ಇಲ್ಲಿ ಇ, ED SN NS ಡ ಲಗ್‌ ್ಯಾ 
(Mote) WAVY NY VA Veo ಆರ್ಯ ಟು ಉ್ಭಲ್ರಾ ಹಲ್ಲ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ತಮೋಗುಣಸ್ನಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ 


6 ೧ಂೀಹಷಗಲ್‌ ಧಕಧುಡದ ದಲ) ಶಕ೨್ರಿಂಂಗಗಡ೧ಡವಿಗೆ ನ್‌ಣಕಾಲಿನ ಹಾನಿ 
Ne UA WI 10 edad AN Wl IAs ಆಗ ಚ| | ಅಟಟ ್ಯಾ (ಕ್‌ ಗಲ್ಲ ್‌್‌್‌್‌ 
ಅಂತರಿಕ ್ವಲೋಕದಲ್ಲೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತವೆ. (ಶ್ಲೋಕ 11-29) 


ಓ ಮಹಾತವಾದ ವಿದುರನೇ! ವೇದಗಳೂ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ 


ಕೌ x x Se ಗು x y ಕ್ತ 


ಪಕಟಗೊಂಡಿದರಿಂದಲೇ ಬಾಹಣರು ಸಕಲವರ್ಣಗಳಲ್ಲೂ ಶ್ರೇಷರು ಮತು 
ಹ್‌) ಎ ಗತ್‌, ಇರು id 
ಸರ್ವವರ್ಣಗಳಿಗೂ ಗುರುವನಿಸುವರು. ಆತನ ಭುಜಗಳಿಂದ 
ಜತಿ ಯವ ಲಿ ೧ ಮತು ಅದನು 60.೮0ರ ಘಾಲಿರಿ OES ಹಸ 
ಕುಲು ಪಂ ud "ಮ Nes Wd ಗಲ್‌ Ne tf NS Ns Wd ಕುರು ಲಲ ಊಪ್ರಳ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾದುವು. ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನ ಅಂಶವಾಗಿ ಜನಿಸಿದ ಕಾರಣ ಎಲ್ಲ 
ಬಾ [29]-2 


ಲ ಆ ತ್‌ 
ಸ್ರ ಮಾನ ಇಸು ELEY 
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ವರ್ಣಗಳನ್ನೂ ಶತ್ರುಗಳು, ಕಳ್ಳ-ಕಾಕರರೇ ಮುಂತಾದ ಉಪದ್ರವಗಳಿಂದ 
ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುವ ವರ್ಣವಿದು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಎರಡು ತೊಡೆಗಳಿಂದ ಕೃಷಿ- 
ವಾಣಜ್ಯಗಳೇ ಮುಂತಾದ ವೃತ್ತಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಅವುಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ 
ಎಲ ಜನರ ಜೀವಿಕಗೂ ಕಾರಣರಾಗಿವ ವೆಶರು ಜನಿಸಿದರು. ಅನಂತರ 


ವತಿಯೂ ಮತು ಅದನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನು ತಪಿಗೊಳಿಸುವ 
ಕ್ರ kf ಮ್ಮ ಕ್ರ) ೩ ಛಲ) ೨0 
ಶೂದ್ರವರ್ಣವೂ ಉತ್ಪನ್ನವಾದುವು.* ಈ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳೂ ಕೂಡ 
ತಮ್ಮತಮ್ಮ ವೃತ್ತಿಗಳೂಡನೆ ಯಾರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿವೆಯೋ-ಆ ತಮ್ಮ ಪರಮ 
ಗುರುವಾದ ಶೀೀಹರಿಯನು ಚಿತಶಪುದಿಗೋಸರ ತಕಮ-ರ್ಷಮ ದರ್ಮ 
ಕ್‌) Ne] ಶ್‌ Ref A ಬ್ರ ಇದ್‌ ಗತ್‌ ಕ್‌ ್ರ ಸಗ್ಗದ ಗತ್‌ ಓ 
ಗಳಿಂದ ಶ್ರದ್ಧಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸುತ್ತವೆ. ಓ ವಿದುರನೇ! ಈ ವಿರಾಟ್‌ 
ನಿ ಗಾಲ ಬಾ ಹಾಲ ಇ ಮ್‌ ಕಾದ್ರೆ ಗಾಣಾಲೈಷ್ಟ ಶಾ, ಹಾಲೆ ಷ್ಟ ಇಬಾಧ ಷ್ಟು... ನಾಗ ಗ್ರ ತಾಶ್ಯಾ ಕಾಲ ಸಾದಿ ಚಾಳಿ ಲರ) ರಾರ ಕಥ ಮ ಸಾಲಾ ಇ ಇಲ್ಲಲ ಕಾಲ 
ಲ) ತಿ AS ಅಂಟ ಆಖ 'ಪ್ರಿಆಗಲಉಆ ಲ! ವ Wo wl lw YH 
ಯೋಗಮಾಯೆಯ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವವನು. ಈತನ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವರ್ಣಸಲು ಯಾವನಿಗೆ ತಾನೇ ಸಾಧ್ಯ? ಆದರೂ 
ಉಪ ಮಾ ಹನಸಾಗಿಷರಾಾಗದ ಉ00ರ್ಷರಣಗಳಲಿ ಗಗ ಹನನ ಗೌಣ ನಾನ ವಾ 
ರ್‌ ಸ್‌ Md ed ಸಗ ಓಟ. 11S Ns ed Ne il Ri SG Ne No ತ್‌್‌ ೬ od ಕ (ಭ್‌ 
ಯನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಗೂ ಮತ್ತು 
CNS JS ಕಾಳ ಇ Qe AON ಲಾ ಸ್ಸ್‌ ನಾಭಿ SE ಅಾಲ ದರ ಭಾ ಹಾಜರ್‌ 
ಅ! WMA 1೬4 ಆಲು Vd ೧೨೮೧೨೬ ೮ ಕ ಹ್ಲYHT್ಠ CM Med wo } 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸುಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ವರ್ಣನೆಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿ 
ಸಂಪನ್ನರಾದ ಸುಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಶಿರೋಮಣಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಗುಣಗಳನ್ನು 


* “ತಸ್ಕಾಂ ಜಾತಃ ಪುರಾ ಶೂದ್ರೋ ಯದ್ವತ್ವಾ ತುಷ್ಕತೇ ಹರಿಃ |” ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮಗಳ 


ಕ 


ಸಿದ್ದಿಗಃ ಮೂಲಭೂತವಾದುದು ಸೇವೆ. ಸೇವೆಯಿಲ್ಲದೇ ಯಾವ ಧರ್ಮವೂ 
ಈಡೇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮಗಳಿಗೂ ಮೂಲಭೂತವಾದ ಸೇವೆಯೇ ಯಾವನ 
ವೃತ್ತಿಯಾಗಿದೆಯೋ-ಆ ಶೂದ್ರನೂ ಎಲ್ಲ ವರ್ಣಗಳಲ್ಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಧರ್ಮವಿರುವುದು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕಾಗಿ. ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಧರ್ಮವಿರುವುದು ಭೋಗಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಮತ್ತು 
ವೈಶ್ಯಧರ್ಮವಿರುವುದು ಹಣಸಂಪಾದನೆಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ. ಹೀಗೆ ಮೊದಲನೆಯ ಮೂರು 


ವರ್ಣಗಳ ಧರ್ಮಗಳು ಇರುವುದು ಇತರ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಿಗಾಗಿ. ಆದರೆ ಶೂದ್ರನ 
ಆ ಗಾ R 


ne ON ಶಾಸ ಸ್ನ ಹಾಸ ನ) ಎ we) ಜಾ ಸ್ಯ. ಮಾನಾ ನಾ ಜನಾನ ಕ್ರಾ A ಶಾಸ ಹಾವ) ಲು ವ್‌ ವನಿ) ಲ್ನ ರಾ mem, mm) wn) 

ದಿರ್ಮುಖರುವುದು ತನ್ನ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ಸಾಧನಗಾಗಿ ಅಲ್ಲವು. ಅದ್ದರಿಂದ ಇನ 
ವಾ್‌ ಈ 

ವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವುದು. (ಶ್ಲೋಕ ೩೩) 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


* “ಯತೋ ವಾಚೋ ನಿವರ್ತನ್ನೇ ಅಪ್ರಾಹ್ಕ ಮನಸಾ ಸಹ” (ತೈ.ಉ.) 
(ಶ್ಲೋಕ ೪೦) 
| \ 
( Y 
A ೦ 
Cp ಎ ಇ ಎರು 
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ಗಾನಮಾಡುವ ದೇ ಣೆ  ಇಾಲಿಷ ದ್‌ ON ಲಿ ಕ್ಕಾಘಾಲ್ಲ 
1 IE CTA As Cag dN Ghd Ch ud ಲ್ಯ ಲ ದ್ರ | UN WAN ಓಗಿ © ಗಗ ಆಗ thd 
ಭಗವಂತನ ಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವುದೇ ಅವರ ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಸರ್ವ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪರಮಲಾಭವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದೇ ಮಹಾಪುರುಷರ ಸಿದ್ಧಾಂತವು 

ಏಕಾನಲಾಭಂ ವಚಸೋ ನು ಪುಂಸಾಂ 
ಸುಶೋಕಮೌಲೇರ್ಗುಣವಾದಮಾಹುಃ | 

ಶ್ರುತೇಶ್ವ ವಿದ್ದದ್ದಿರುಪಾಕೃತಾಯಾಂ 
ತಾರ ಕಾಲು ತಾರಾ ಗಾಳ ವಸನ ಕಾಸ ಕಾಲ ಇಷ್ಟೆ ಕಾ ಬು ಶಾಲೆ ಹಾರ ಇದ್‌ Ila ಇ | 
ಅಲಲ ಲ ಲ NE |e Ile ಆ. 88 

ವತ್ಸ, ವಿದುರ! ನಾವು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ ; ಆದಿಕವಿಯಾದ ಶ್ರೀಬ್ರ ಸ 


ಹಸಾತ ಜಿ ಬಾಧೆ ಕಾಸಾಲ ಧಿ ಗ್‌ 


ಡಿ ಡಿ ಷ್ಠ 
ಮರುಳುಗೊಳಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥವುಳ್ಳದ್ದು. ಅಘಟನ ಘಟನಾಸಾಮರ್ಥವುಳ್ಳ 
ಅದರ ಬಾಮಕವಾದ ಗತಿಯು ಅನಂತವಾದುದು. ಅದಕೋಸರ ಸಯಂ 
ಬಲ) AAAS OSI ಆ ್‌ಟ್‌ರುಲ್ಲುನ್ಯ ಟ್‌ ಗ್ರ ಟ್‌ 


ಡ್‌ 

ಅದಿ ಗಿರ್‌ ನಿ ಬಿಂದಿ ಧಾಳ್ಮೊ ಕಾಲ ನಮೆ ಲ್‌ ಲಿಲ್ಲಿ ರಾ ವಿನಿ ಸತ್ಯು ಘಾಲಿ ನ್ನ 

ಉಲ (ದಲರಿಯಂಯ್ನು AO TY qi) CS UAL 
me 

ಒತ್ತಿಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ! 


ಈ 
ಯತೋತಪ್ರಾಷ್ಮ ನ್ಯವರ್ತನ್ನ ವಾಚಶ್ಚ ಮನಸಾ ಸಹ | 
ವಿದಾ ಗಿ ಪಾವಾ NN ಹಾಲಿ ಬ ಬಾ ಇನ ಜನಿ ೧ನ SS ಲ ನ] 11೦) all 
Nes ಆ ಲ್ಕ dS A ಆಲ ಗ್ರ Wel 10 ವ್‌. CIS IIT wll 
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ಯಸಂ ೭ನೆಯ ಅದಾಯ 


ಆಸ್‌ ಗ್ಯ ್ರ್‌್‌ aaa a as 


ಮೆ ತ್ರೇಯ-ವಿದುರರ ಸಂವಾದ 
ಶ್ರೀ ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾ ಜನಿಗೆ ಹೇಳುತಾರೆ : 
ಏವಂ ಬ್ರುವಾಣಂ ಮೈ ತ್ರೇಯಂ ದ್ದೆ Jಪಾಯನಸುತೋ ಬುಧಃ 


ಪ್ರೀಣಯನ್ನಿವ ಭಾರತಾ; ವಿದುರಃ ಪ್ರತಭಾಷತ 11೧1 

ಓ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಕೇಳು. ಹೀಗೆ ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮಾಡಿದ 
ನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ವ್ಯಾಸಪುತ್ರನೂ ಬುದ್ಧಿವಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ 
ವಿದುರನು ತನ್ನ ಮಧುರವಾಣಿಯಿಂದ ಅವರನ್ನು “ಸಂತೋಷ ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆ 
ಎಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು : 


“ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದರೋ ಕೇವಲ ಜ್ಞಾನ 
ಸ್ನರೂಪನು. ನಿರ್ವಿಕಾರನು "ಮತ್ತು ಸತ್ನಾದಿ ತ್ರಿಗುಣರಹಿತನು. ಆತನಿಗೆ 
ಶೀಲಾರ್ಧವಾಗಿಯಾದರೂ ಗುಣಗಳೊಡನೆಯೂ ಕ್ರಿಯೆಗಳೂಡನೆಯೂ 
ಸಂಬಂಧವು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದು? ಬಾಲಕನಿಗೆ ಆಟವಾಡುವ ಇಷ್ಟ 
ಉಂಟಾಗುವಂತೆಯೇ ಭಗವಂತನಿಗೂ ಕ್ರೀಡಿಸುವ ಇಚ್ಛಿ ಏಕೆ ಉಂಟಾ 
ಯಿತು? ಬಾಲಕನಲ್ಲಿ ಕಾಮನೆ ಇರುತ್ತದೆ ; ಮತ್ತೊಬ್ಬರೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುವ 
ಇಚ್ಛೆಯುಂಟಾಗುವುದು ಸಹಜ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನು ಆಟವಾಡಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಪಡುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಭಗವಂತನು ಸ್ವತಃ ನಿತ್ಯತೃಪನು. ಪೂರ್ಣ 
ಕಾಮನು ಮತ್ತು ಸದಾ ನಿರ್ಲಿಪನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆತನು ಕ್ರೀಡಿಸುವ 
ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಏಕೆ ಮಾಡಿಯಾನು? ಇದಲ್ಲದೇ ಭಗವಂತನು ತನ್ನ 


೮ ನಿಸಿ ವಾ ಎಲ್ಲಿ 


ಆ(ಸಇಯ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆಂದು 


ಮಾಯೆಯಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಸಿ 
ಸೃಷ್ಟಿ- ಛಿ 


ಹೇಳಿದಿರಲ್ಲವೇ? ಇಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಪ್ರ 


* ಭಗವಂತನ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಎಂದಿಗೂ ಲೋಪವಿಲ್ಲ. ಆತನು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದುದರಿಂದ 


ದೇಶತಃ ಪರಿಮಿತಿಯಿಲ್ಲ. ಶಾಶ್ಚತನಾದುದರಿಂದ ಕಾಲತಃ ಪರಿಮಿತಿಯಿಲ್ಲ. ಸೃತ್ನಾವ್ಯವಸ್ಥೆ 


ಗಳಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಅವಸ್ಥಾಭೇದವಿಲ್ಲ. ( ಶ್ಲೋಕ ೫ ) 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭ 44S 
ಸಮಸಕೇತ್ರಗಳಲಿಯೂ ಸಾಕಿಯಾಗಿ ಇರುತಾನೆ-ಅಂದಮೇಲೆ 
ಈ Nes Ned Red A ಓಂ ಗ್‌ 

ದ್‌ ದಂ ಲೈ ಎಂ 


ಆತನಿಗೆ ದುರ್ಭಾಗ್ಯವಾಗಲೀ, ಯಾವುದಾದರೂ ಕರ್ಮದಿಂದುಂಟಾದ 


ಶಿ 
ಎಲ KAN 


ಶ್ರೀ ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ. 
ತತ್ತಜಿಜ್ಞಾಸುವಾದ ವಿದುರನ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿಗರ್ವಿಗಳಾದ 


ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿ ಗಳು ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಸರಣೆಮಾಡಿ ನಸುನಗುತ್ತಾ 
ಹೀಗೆ ಉತ್ತರಿಸಿದರು : 


“ಪರಮಾತಮ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯು. ನಿತ್ಯಮುಕ್ತನು. ಆತನಿಗೂ 
ದೈನ್ಯ ಮತು ಬಂಧನಗಳು ಒದಗುತವೆಯೆಂಬುದು ಯುಕ್ತಿವಿರುದ್ದ 
ವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ "ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ವಸ್ತುತಃ ಇದೇ ಭಗವಂತನ ಮಾಯೆ. 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ "ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಲೆಯು ಕತ್ತರಿಸಿಹೋದಂತೆ 
ಅನುಭವ ಉಂಟಾಗಬಹುದು. ಆದರೆ ಆಗ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು 
ಯಾರೂ ಕತ್ತರಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆತನು ಹಾಗೆ 
ಆಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಜೀವನಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಬಂಧನಾದಿ 
ಗಳು ಯಾವುವೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅಜ್ಞಾನವಶದಿಂದ ಹಾಗೆ ಇರುವಂತೆ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಬಂಧನವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ತೋರಿಕೆ ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಏಕೆ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ? ಎಂದರೆ : ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ನೀರಿನಲ್ಲ ಬೀಳುವ ಚಂದ್ರನ 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನು ಗಮನಿಸೋಣ. ನೀರು ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಚಂದ್ರನ 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬವು ಅದರಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ತೋರಿದರೂ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಚಲನೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೇ 
ದೇಹಾದಿದರ್ಮಗಳು ಅಜಾನವಶದಿಂದ ಜೀವನಲ್ಲಿ ತೋದರಿಬರುವವೇ 


ತ್‌್‌ ಸ. ಇಡಗದ್‌ ಎ. ತ್‌್‌ ಇಸ್ಸಟ್‌ ಇಪ್‌ಪ್‌ಗದ್‌ ೬ ನ್‌್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ರ್‌ ಸ್‌ ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಗಚ್‌ ಇ ಗೌರ್‌ ಬ ಸ್‌ ದ್‌ ಹ ಇದ್‌ ಪದ್‌ ಇಸ್‌ 'ಹ್‌ಸಕ್ರ 


ಹೊರತು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವ ಪರಬ್ರಹದಲ್ಲ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ ೬ 

ಯಥಾ ಜಲೇ ಚನ್ನಮಸಃ ಕಮ್ದಾದಿಸ್ಪತ್ಪ ತೋ ಗುಣಃ | 

ದೃಶ್ಯತೇಆಸನ್ನಪಿ ದ್ರಷ್ಟುರಾತ್ಮನೋತನಾತ್ಮನೋ ಗುಣಃ llacll 
ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಸುಳ್ಳು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯು ತೊಲಗುವುದೆಂತು? ಎಂದರೆ : 
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ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತನ ಗುಣಗಳ ವರ್ಣನೆಯನ್ನೂ-ಶ್ರವಣವನ್ನೂ 
ದರ ಸಮಸದುಃಖರಾಶಿಯೂ ಶಾಂತವಾಗಿಬಿಡುವುದು. ಹೀಗಿರು 
ಪಾದಾರವಿಂದಗಳ ದೂಳನು ಸೇವಿಸ 


Fa 
ಇರ್‌ ಸ ಷ್‌ ಬೀ ಧಿ wre ಹ್‌ ಳ್‌ ್ಲ8ೃ ಈದ ಗುರ ಹ ಜಿ Yu 


ಬೇಕೆಂಬ ಪರಮಪ್ರೇಮವೇ ಎಚರಗೊಂಡಿತೆಂದರೆ-ಆ ದುಃಖರಾಶಿಯು 


ಗುಣಾನುವಾದಶ್ರವಣಂ ಮುರಾರೇಃ | 


J ಲಾ ಜನೆ ಲ್‌ ಹಾಲಿ 
ರ೪ಳಔಿಂ ಲ ಬಸ್ತಬ್ಗರಿಣೌರಿಎಲ್ಧ 
ಪರಾಗಸೇವಾರತಿರಾತ್ಮಲಬ್ಬಾ |॥೧೪॥* 





* ಭಗವಂತನು ಚಿನಾತ್ರನು ; ಜ್ಞಾನೈಕರಸಶರೀರನು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಿರ್ಗುಣನು. 
ಅಂದರೆ: ಸತ್ತಾದಿಗುಣತ್ರಯವಿಲ್ಲದವನು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವಿಕಾರಿಯು. ಇಂತಹ 
ಭಗವಂತನಾದ " (ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿಗುಣಸಮುದ್ರನಾದ ) ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸತ್ನಾದಿಗುಣಗಳೂ 


ಮತ್ತು ಆಅ (WEdಊeWಬGಔ HON ಜಗತ್ಸ ಷ್ಟಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ಹೇಗೆ 


ಕೂಡುವುವು? ಇವೆಲ್ಲವೂ ಭಗವಂತನ ಲೀಲೆ-ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವು ಅವನಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಬಹುದಲಾ! ಎಂದರೆ : ಯಾವನಾದರೂ ಆಟಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮುಳ್ಳಿನ ಪೂದೆಯಲ್ಲಿ 


ದು ಮುರ ದುದು ಡದ ವ್‌ ಕು ಸರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಫ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಚ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ರ್‌ ಸ್ಟ್ರ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ud, hs ಸರ್ಕರ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ತ್ರೆ ಇಟ್‌ ಸಚ್‌ ಇಚ್‌ ಊಟ್‌ ಟ್‌ 


ಕಾಲನ್ನು ಇಡುತ್ತಾನೆಯೇ? ಅದನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ತೊರೆಯುವನಲ್ಲವೇ? 
1 
(9) 
AUR 
CS ತ. A 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಮೆತೇಯಮಹರ್ಷಿಗಿಳ ಉತರವನು ಕೇಳಿ ಪಸನನಾದ ವಿದುರನು 
ಬರು CL 11ರ ತಳ ಟು WAT ಗ್‌ Ma tt Ae Nef Cf 
ಅವರನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದನು : 
ಸಂಛಿನ್ನಃ ಸಂಶಯೋ ಮಹ್ಯಂ ತವ ಸೂಕಾಸಿನಾ ವಿಭೋ | 
aR ರಾ ದ್ರಿ PS JS JS SS NN RS ES RNS ಲ) ಕಶ್ಚ eal! 
ಆಟ ev Vo SW NN NET Bl ನಲ ಊಳಲು 11. sll 


"ಐಶ್ವರ್ಯದ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವು ಅವನಲ್ಲಿ ಕೂಡಬಹುದು' ಎಂದರೆ ಅದೂ 
ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. “ನಿರನಿಷ್ಟೋ ನಿರವದ್ಯಃ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ ಆತನಿಗೆ 
ಅವದ್ಯಾತ್ಮಕವಾದ ಗುಣಸಂಬಂಧವು ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ತತ್ತವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ಎಂಬುದು ವಿದುರನ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಅರ್ಥ. 


CE ತುಂ ಇಳಿತ ಉದ್ದ ಇದ್ದು ಹಾಲ ಷ್ಟು ಕಾಲ ಭಾ ಷ್ಟು... ಇನ್ನಾ ಉಕಾ ಸಾನ ಉದ್ದಿ ರ್ವ ಸ ಶಾಲ ಾಭ ರಲ ಇಲ್ಲಿ ಮಾತ 
ಆಟ ಟ್‌ hd Hed ede hd ಊ)ಲೀಲ೯ WWI | ಖಲು 


ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಆಡುವ ಇಷ್ಟವು ಉಂಟಾಗುವುದು ಬೇಜಾರಿನಿಂದ. ಅಥವಾ ತನಗೆ 
ಸಮನಾದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪುರುಷನಿದ್ದರೆ ಆತನೊಡನೆ ಆಡುವ ಇಷ್ಟವು ಉಂಟಾಗುವುದು. 


ಭಗವಂತನಾದರೋ ಸ್ವತಃ ತೃಪ್ಪನಾದವನು. ಆತನು ಆನಂದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 


ನಿಮಗ್ಗನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆ. ರೋಮಾಂಚಿತಗಾತ್ರನಾಗಿರುವವನಿಗೆ ಬೇಜಾರು ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಬಂತು? ಇದಲ್ಲದೇ “ಸದೇವ ಸೋಮ್ಯೇದಮಗ್ರ ಆಸೀತ್‌”, “ಏಕಮೇವಾ ದ್ವಿತೀಯಂ 


ಬ್ರಹ್ಮ 33 PNR Mm ಹಾಲಿ ಎ ಲಕ ಸಾಧಿಸ ರಾ ನ 00ರಿ ನಿದಾನ ಸ್‌ ಜಾ ನಿಸ ಸ 
ed), 9 ಕಲ್ಮಿ ಉಲ “ಇಟ ೬ಬ ೬ ೦0 ಎಲಿ 1 ॥) NIMS ಲಕ ಅಕಿ I TY AOAA GUND 


ಅವನಿಗೆ ಎಣೆಯಾದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪುರುಷನೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಕ್ರೀಡಿಸುವ ಇಷ್ಟವೇ 
ಇರುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಕ್ರೀಡಾಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು? 


ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟ್ವಾದಿ ಕ್ರೀಡೆಗಳಿದ್ದರೆ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಯೋಚನೆ. ಆದರೆ 


ಲ''ಊಪಿ 


"ನಿಷಿಯಂ' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುವಂತೆ ಆತನಿಗೆ ಅವುಗಳೇ ಇಲ್ಲ-ಎಂದು 
ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿದರೆ-ಭಗವಂತನು ತನಗೆ ಸ್ವಾಧೀನವಾಗಿರುವ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು 


ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ರಜೋರೂಪವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದು. 
ಸತ್ತರೂಪವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ತಮೋರೂಪ 
ವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಆ ವಿಶ್ವವನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಗುಣ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಸಂಬಂಧವು ಇರಲೇಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ ಸಂಶಯ ಬಂದಿದೆ. ನನ್ನ 
ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣವಿದೆ. ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪದ ಲೋಪವೇ ಇಲ್ಲದ 


ಲ್‌ಿ 
ನಂತನಮು ದೇಶಾದಿನಿಮಿತ್ತದಿಂದಾಗಲೀ, ಚಾಗತ್‌-ನಸಪ ಮುಂತಾದ ಅವಸಾ 
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ಜ್‌ 
ದಿಂದಾಗಲೀ, ತನ್ನಿಂದಾಗಲೀ, ಇತರರಿಂದಾಗಲೀ ಪ್ರಕೃತಿಯೊಡನೆ ಯೋಗವನ್ನು 
ಹೇಗೆ. ಹೊಂದಿಯಾನು? ಗುಣರೂಪವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸಂಸರ್ಗವು ಆತನಿಗೆ 


ಸಂಭವಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದರ ಆ ಸಂಸರ್ಗವು ಇರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
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ಎಂಬ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೧೫) 
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ಲೌ ಎ 
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46 ಎಕ್ರೆ ಸುಸಹರಾಡಣಗೊ ಗ! ಮ್‌ ಖಾಜಿ ANTE A ಇದ. ಮೋಗ್‌ 

dS ಕ್‌ a kesh [| \ud ಆ ಲ್‌ [| ಸ್‌ ಬಸಿ hd ಹ. OB wd 
ಸೂಕ್ತಿಯೆಂಬ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಸಂಶಯವು ಸಮೂಲವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಬಾ ಶಾ ೧ ಘಾಲಿ ಕಾಲ ಹಾಹಾಹಾ ಜ್ಯ ಹಾಲ ಹ್ಯಾಲೆ ಜ್ರ, ಲಾಲಾ ನ ಹಾಲಿ. ಲಾ ನ ನಾನ ತಾರಾ 
ಓಟ್ಟು ೮/1೬ oe SII ಛಲ ಹಮ ವಲಬಿಲ್ಮಿಮ ಇುಲರ Jag ಅಲಲ ಆ 
ಜೀವನಪರಾಧೀನತೆ-ಎಂಬ ಎರಡು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನಾಗಿ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿದೆ. 

W ಉಜ್ಬಣಲ್ರ ಜ್ಯೂ ಎಲ್ಲೀ ರಿ ಓಿಗಿಟಿ೦ ತಿ ಯಾಯುಗಿ ರುೀಗಿ ಅಯ 


'ತುಚ್ಚೀನಾಪ್ಟಪಿ ಹಿತಂ' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಅದನ್ನು ಸಾರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ 
ಸಂದೇಹವಂಟಾಗಿದೆ. 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಐಶ್ವರ್ಯದ ಅಭಾವವಿರುತ್ತದೆ. ರಾಗ-ದ್ವೇಷಗಳಲ್ಲಿ 


ಅಧಿನಿವೇಶರೂಪವಾದ ಸಾಂಸಾರಿಕದುಃಖವೆಂಬ ಕ್ಷೇಶವನ್ನೂ ಅವರಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. 


ಘಾ ಶಾಲೆ ಲ್ಳಾ ಹಾಲೆಯ ಫಫಾಕಾ | ಕ್ರಾ ಕಾಣಾ ಕಾಸಾಸ್ಸಾಲಾ್ಮ ಸಕಾ oe x ಸಾ ಅರಿ  ಾ ಇಂದ ಜಾಳಿ ND ED ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಇಲೆ ನ್ನ ಕಾವ 


ಅಂತಹ ಐಶ್ಚರ್ಯಹೀನವಾದ (ದುರ್ಭಗವಾದ) ಎಲ್ಲ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಗವಂತನು 
ಇರುವುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಅದರ ಸಂಬಂಧ ಬರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅವನು 


ಭಗವಂತನಾದ್ದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಈ ಕ್ಲೇಶಾದಿಸ ಸಂಸರ್ಗ ಬರುವಂತಿಲ. ಇದು ಹೇಗೆಂದು ನನಗೆ 


RN ಹ್‌ ನರಾ rN ಗಣ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಆಜ ಸಾಸ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ಸ್ಟ್‌ ಜ್ರ ಸರ್‌ ಇರ್‌ ಸ್‌ 


ಅರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ 2 € ವಿಷಾದಗೊಂಡಿರುವ ನನ್ನ ಈ ದೊಡ್ಡ 


ಮೋಹವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿರಿ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! (ಸತ್ಪುರುಷರು ತಮಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಲ್ಪ 
ದೋಷವಿದರೂ ಅದನು ತುಂಬಾ ದೊಡ್ಡದೆಂದು ು ಭಾವಿ ಸುತ್ತಾರೆ. ) ಇದಿಷೂ ಎದುರನ y ಶ್ನೆ. 


ನರೂ ಅದನ್ನು ತುಂಬಾ ದೊಡ್ಡದೆಂ ದಿಷ್ಟೂ ವಿದುರನ ಪ್ರ 
ಶ್ರೀಮೈತ್ರೇಯರ ಉತ್ತರ ಭಗವಂತನು ಐಶ್ಚರ್ಯಹೀನವಾದ 
ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಆತನ ಮಹಾತ್ಮ್ಯವು ನಿರತಿಶಯವಾದ್ದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ದುಃಖವೇ 


ಲ 


* ನಿನ್ನ ಉಪಪತ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾದ ಸೂಕ್ತಿಯೆಂಬ ಖಡ್ಗದಿಂದ ಭಗವಂತನ ಕಾರಣತ್ವದ 
ಬಗೆಗೆ ನನಗಿ ಗಿದ್ದ ಸಂಶಯವು ನಿರ್ಮೂಲವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿಹೋಯಿತು. ಈಗ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಗುಣಾನುವಾದ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಚರಣಸೇವೆ- -ಎಂಬ ಎರಡು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲೂ 


NE (ಕಾಂಗಣಾವಾ ಕಾಂಗ] 
ಅಲಲ! 1ಎ. (ಖೀ ಢಿಚಲಭಖೀಯಖು) 


ನಿನ್ನ ಸೂಕ್ತವೆಂಬ ಖಡ್ಗದಿಂದ ನನ್ನ ಸಂಶಯವು ಅಂದರೆ : ಅನ್ಯಥಾಜ್ಞಾನವು ಅಥವಾ 
ಅಜ್ಞಾನವು ತೊಡೆದುಹೋಯಿತು. ಶ್ರೀಹರಿಯು ದುರ್ಭಗದೇಹದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ 


ಗಿ ಧಾ ಬಾ ನ್‌ ಹಾಲೆ ಇ ನ nN CNN ಷ್ಟ ಥಿ NN ಇ ಐಸಾಪ ಜು (್ರೌ Aye, ಹಾಲೆ 
ಆ ರು ಜಿ ರುವ ದುಃಖಾದಿ ಭೋಗ ವು “ಬಟ ಕುಂ ಓಹುದಿಂಬ ಅನ್ಯಥಾಜ್ಞಾನವು 


ನಿರ್ಮೂಲವಾಯಿತು. ಈ ಅನ ಒಥಾಜ್ಞಾನವು ಹೋದದ್ದರಿಂದ ಈಗ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು- 
ದೇಹಾದಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಹಂಕಾರ- ಮಮಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು "ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಇದೋ-ಆಅದೋ 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭ 449 

ವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದನು ದ್‌ ನ್ನ Pe EN ರ್‌ ದಗ "ಬ 

ತಿ ೬ ಆ ಭ್ರ) ವ | NS SS AAS TS Sd ಆ ರ್ಕ) 
“ಇ ಡ್‌ ಸಿ 
ಪ್ರಕೃತಿವ್ಯಾಪಾರವು ಸ್ವತಂತ್ರವಾದದ್ದು. ಅದಕ್ಕೆ ಮೂಲವೇ ಇಲ್ಲ-ಎಂಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ತಪ್ಪಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿದುಬಂದಿತು. ಏಕೆಂದರೆ : ಪರಮಾ ತೃವೇ 
ವಿಶಕ್ತೆ ಮೂಲ. ಅವನು ಎಲದರಲೂ ಒಳಹೊಕ್ಕು ಎಲಕ್ಕೂ ನಿಯಾಮಕ 

೨% € ಸ A ಒಂ ಲ್ವ 6 

ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಯಾವುದೂ ಅವನಿಗೆ ರಗಿನದಲ್ಲ. ಅವನು ಯಾವುದಕ್ಕೂ 
ರ್‌ ಧಮ್ಮ ಕಾಲ ಕಸಾಲಿ ಹಾಲಿ ಗ್ರಾ 
Od II 
mmm ಹಾರೆ md em wd wd mms) we mde mud wd 
ಲಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲ ತಿಂ ಎದ್ದನ್ನಾತ್ಮ ಿರೆಂಯಿಪಟಿಂಯಿಂಬಿರಿ ಹರೇಃ I 
ಅಭಾತ್ಮಪಾರ್ಥಂ ನಿರ್ಮೂಲಂ ವಿಶ್ಲಮೂಲಂ ನ ಯದ್ಧಹಿಃ IA ll 


ಮುಂತಾದ ಕೆಸರು ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. ಆತನಿಗೆ ದೈನ್ಯವಾಗಲೀ ಬಂಧನವಾಗಲೀ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆಯೆಂಬುದು ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೂ ವಿರುದ್ಧ; ಯುಕ್ತಿಗೂ ವಿರುದ್ಧ ದುರ್ಭಗ 
(ಐಶ್ಚರ್ಯಹೀನ) ವಾದ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೂ ಆ ಶರೀರಗಳ ದೋಷವು ಆತನಿಗೆ 


ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. ಅದೇ ಆತನ ಮಹಾಮಹಿಮೆ. ಆತನು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ 


ಮಾಡುತ್ತಾನೆ-ಎಂಬ ವಿವರಣೆಯೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. ಅಶಕ್ತರಾದ ಸಾಲ್ಪನೇ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸ ಲ ಮಾಯೆಯ ಸಹಾಯ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ದತ ವಾದ ಸ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 


ಗಗ್‌ ದ್‌ ಬಟ್‌ ಆಟ್‌ ಇಟ್‌ ಸರ್‌ uO fe 8 ಕ್‌ a ಜ್‌ ಔಸ್‌ಇಫ್‌ 


ಮಾಡಲು ಅಸಮರ್ಥರಾದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಮಾಯಾಸ್ಫಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. 
'ಅಶಕ್ಷಾಃ ಸತೃಸೃಷ್ಟಾ ಹಿ ಮಾಯಾಸ್ಕಷ್ಟಿಂ ವಿಶನ್ನತೇ' ಭಗವಂತನ ಸೃಷ್ಟಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳು 
ಭ್ರಾಂತಿ ಎನ್ನುವುದು ದಾನವರ ವಾದ. ಭಗವಂತನಿಗೆ ಭ್ರಾಂತಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳ 
ಸಂಬಂಧವೇ ಇಲ್ಲ. 

ಹಾಗಾದರೆ ಯಾರಿಗೆ ಭ್ರಾಂತಿ? ಯಾರ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಸಂಸಾರ? ಎಂದರೆ: 


ONAN ರಿಕಾ A ಇಂದಿದ ಅನಾ ದಾ ಗಿರಿ ಸ ರಾಸ ಹೆ ಇಗ ಇಗ ಗಾಳ 
“ಎಟಿ ಉಲ ಅಲಿಎಟಲಲಿಒಿಟ್ಟಿ KV! WOU “ುಟಸಲಿರ್ಟ್ಯರಯಭಟಯ KM WU) AWW 


ರನ 


ಕತಿಸ 

ಷಾಂತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಕನಸುಕಾಣುತ್ತಿರುವಾಗ ಜೀವನಿಗೆ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದಂತೆ 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಅನುಭವ ಆಗಬಹುದು. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಅಥವಾ ಕೇಳಿದ ವಾಸನೆಯ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ಇಲ್ಲದ ವಿಷಯದ ಅನುಭವ ಆತನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ 
ಈ ದರ್ಶನ ಆತನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಆದರೆ ಸ್ವಷ್ಟವು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಅದು 
ಅರ್ಥಕ್ರಿಯಾಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. 


ee ತಾನ್ಯ ಇ ಇಧೆ NH ಶಾಲೆ ಕಾಲ್ಗೆ ದೌ PRN 
SoN0ONC ಬಂಬ್ರಪ್ರಲ ಬಲಯ 


L 


ಈ 


SO ಕ್ಸ್‌ 


ಶೆ ಚಲಿಸುತ್ತಿ] ವ 
ವಾಗಿಯೂ ಚಲನೆಯಿಲ್ಲ. ಚಲನೆಯು ಆ ಜಲದ 
ಗುಣವೇ. ಹೊರತು. ಚಂದ್ರನ ತಿರಾ ಗುಣವಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅದನ್ನು 
ನೋಡುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಚಂದ್ರಪ್ರತಿಬಿಂಬವೇ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
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J 
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450 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಎಲೆ ಬಾಹಣಶೇಷರೇ! ಜೀವರು ಅನುಬವಿಸುತಿರುವ ಈ ಕೇಶವೇ 
ಲ ಆ) ಕ್‌ು bron ws ೬ ಗಟ್‌ No A A Nu ಫಿ ಸ್ಟ್‌ 


ಮೂಲವೇ ಇಲ. ಅದು ಜೀವರಿಗೆ 


Oa ರಿ ಅರ ಗಾಜ್ಟಾಯ್ಮಾ ರಾ ನಾರ್‌ ದ್‌ ಫಂ 
OUST kA ds ರ್‌ CA Ny ahd ww WI wl! 


ಮುಂತಾದ ಅನರ್ಥಕೆ 


ಕಿ 


ಹಾಗೆಯೇ ಜೀವನಿಗೆ ಈಶ್ವರನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಅನಾತ್ಮವಾದ ದೇಹದ ಗುಣಗಳಾದ 
ಜನನ-ಮರಣಾದಿಗಳು ತೋರಿಬರುತ್ತವೆ. ಜೀವನು ಸ್ವತಃ ಜ್ಞಾನರೂಪನಾದರೂ ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ 
ಈಶರನ ಇಚ್ಛೆಗೆ ವಶನಾಗಿ ಬಾಂತಿಗೊಂಡು ಸಂಸಾರದ ಸಿಲುಕಿ ಬೀಳುತಾನೆ. ಬಿಳಿಯ 


ಸ್ಪಟಿಕಕ್ಕೆ ಕೆಂಪುದಾಸವಾಳದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣವು ಸ ವಾಗಿರುವಂತೆ- ಜೀವನಿಗೆ 
ಪ್ರಕೃತಿಸಂಬಂಧದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಸಂಸಾರವು ಸತ್ಯ ವೇ Wi 

ಸ್ವಷ್ನವು ವಾಸನೆಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಅದರ ಅನುಭವವು ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅದರ ದೃಷ್ಟಾಂತದಿಂದ ಸಂಸಾರದ ಸತ್ಯತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾ ಪಾದಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ. 
ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಚಂದ್ರಪ್ರತಿಬಿಂಬದ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


ಸಾ ಭಾಲಿ ಡಾಲಿ ಇತ ರತಾ ಇ ಟಾಫಾಗ ಹಾ) ಇದೆ ಕಾರ್ಯಾ ರಾಲಿ ತಾಲಿ PN, NN 
Ul RY tak ANA UY ಉಬಿ ede ಆಜ್‌ 


ಎಂದಿಗೂ ಮೋಕ್ಟವೇ ದೊರಕುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ಎಂದರೆ : ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು. ಕುರಿತ 


* ೧) ಜೀವನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಕ್ಷೇಶಾದಿಗಳಿಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮಾಯೆಯೇ ಕಾರಣ. 


ಇ 


PP ಲನ ಇದ್‌ ವಿಸ ಹಲಿ ನಿರ್‌ PPS ಒ 
ಜಟ್‌» ಅಲಂ ಅಲ್ಲು ತಲೆಯು ರಗದ ಲ್ಲ ತಾನು ಕಾಣುವಂತೆ ಆಗಿಲ್ಲ 


ಅರ್ಥರಹಿತವಾದುದು. ಅದರಿಂದುಂಟಾದ ಈ ದೇಹಾದಿಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮೂಲವು ಹೊರಗಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆ ಸ್ವಯಂ ಮೂಲಶೂನ್ಯ ವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 

(ಶ್ರೀಧರೀಯ) 

೨) ಈ ಭಗವಂತನ ಮಹಿಮೆಯು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮಾಯೆಯನ್ನು (ಸ್ತರೂಪ- 

ಸಾಮರ್ಥವನ್ನು) ಆಶ್ರಯಿಸಿದೆ-ಎಂದು ನೀನು ಹೇಳಿದ್ದು ತುಂಬಾ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. 


ಸಂಶಯನಿರಸನಮಾಡುವ ಹರಿತವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. (ಆತ್ಮ-ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು 


ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಮಾಯಾಶಬ್ದವು ಇಂದ್ರಜಾಲವಲ್ಲ- ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ) ಹಾಗಿದ್ದರೂ 
ಅದು ಪಯೋಜನಶೂನ ವಾದುದು. ಆದರಿಂದಲೇ ನಿಮ ರ೯ಲವಾದುದು ಹಿಂದಿನ 


hod ತಗದ ಸ್‌ ಸಿನ್‌ ಇಿನ್‌ದಗೌದ್‌ ಈ Ne ಗಗ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಇವನ್‌ ಸದ್‌ ಸಿದ್‌ವ್‌ೌವ್‌ ನನ್‌ದಗೌದ್‌ ಈ ದ್‌ ಸದ್‌ ನ್‌್‌ ತೆ 


ಅದೃಷ್ಟವಲ್ಲದೇ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ವಿಶ್ವಮೂಲಭಕ್ತಿಯೋಗದಿಂದ ಉಂಟಾದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಓಟ್‌ ಟೇ ಆಂ ಪ್‌ ಓಟ್‌ ಕ್ಮ AM SAG Wo f New 


ವವರು ಎರಡು ವರ್ಗದ ಜನರು- (1) ಏ ಅರಿಯದಿರುವುದರಿಂದ 


ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಮೀರಿರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಹೊಂದಿದವರು. ಈ 


ಇರ್‌ ೦ ಸ್‌ ಅ 
ನಾ ಎ್ನ ಹಾಸ ಜಾ ಜಾ ಜಾವ (ಲ್ರ) ಜಾವ ನ್ನು ಸಾಧ ಬಕಾ ಕಾಲ ಜಾ ಬಾ ಎ ಜಾ ಬ ಜಾ ಸಾಸ ಪ್ರಾಸಾದ PRS RD ಎ್ನ ನಾ ಣನ ಘಾಲಿ ರಿ ಆಧಿ 
ಊಟುಟರಿ) wfc (Iv No ಬುಟಿಟುಟು MIT UW ಜನರು ಸಂಶಯಗ (| 
ವಶರಾಗಿ ದುಃಖಪಡುತ್ತಾರೆ. 
ಯಶ ಮೂಢತಮೋ ಲೋಕೇ ಯಶ ಬುದೇಃ ಹರಂ ಗತಃ | 

ಚ ಡ್‌ ದ 
ತಾವುಭಳ ಸುಖಮೇಧೇತೇ ಕಿಶತನರಿತೋ ಜನಃ lll 


ಶ್ರೀಭಗದನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಂಸಾರದ ನಿವೃತ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. "ಯಸ್ಕ ಪ್ರಸಾದಾತ್‌' ಎಂದು 
ಶ್ರುತಿಯು ಮೊಳಗುವಂತೆ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷವು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈಶ್ವರಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸತ್ಯವಾಗಿರುವ ಸಂಸಾರವು ಹೇಗೆ ತೊಲಗುತ್ತದೆ? ಎಂದರೆ : 


"ಈಶ್ತರಜ್ಞಾನಾದ್ದೀಯತೇ' ಎಂಬ ಪ್ರಮಾಣವಚನವನ್ನು ನೋಡುವುದು. ಗರುಡದೇವರ 
ಸಿ 

dN ಮು ಸಾಲೆ a ಸಾಣಾಲಿ ಕಾ Pp ಪಾಲೆ ಶಾಲೆ ಕ್ಪಾಜ್ಟಾಕಾ್ಸಾ Po ಸ್ಮ ಕಾಣಾಲೆ a 

ಲ್ಯ WH ನಲ್‌ wk ಆದ ವಿಷವು ನಾಶಹೊಂದುವಂತೆ-ಈಶ್ರರಜಾ WOU Nut 


ಆಗಿರುವ ಸಂಸಾರವು ತೊಲಗುವುದು. ದೇಹಾಭಿಮಾನವು ಬ್ರಾಂತಿ-ಅದು ಈಶ್ವರನ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ ದ ಜ್ಞಾನ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಈಶ್ವರನ ಜ್ಞಾನ ಉಂಟಾದರೆ 


ಅದು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ತೊಲಗಿಹೋಗುವುದು. "“ಬ್ರಾನಿರ್ಜಿ ದೇಹಾಭಿಮತಿಃ ಈಶಜ್ಞಾನಾತ್‌ 


ಎನಶೃತಿ' ಅದು "ಬಹೂನಾಂ ಜನ್ಮನಾಮನ್ನೇ' ಎಂಬ ಗೀತಾವಚನದಂತೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ತೊಲಗಬೇಕು. (ವಿಜಯದ್ವಜೀಯ) 


ಭಗವಂತನ ಸೃಷ್ಟಿಕತನ್ಸತ್ತ ಮತ್ತು ಜಗತ್ತಿನ ಉಪಾದಾನಕಾರಣತ್ತವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಲ್ಲಿ ಆಕ್ಷೇಪವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 


ವಾಸಸ್ಥಾನವೆಂದು ನೀನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ವಿಶ್ವಮೂಲ (ಕಾರಣ)ವಾದ ಬ್ರಹಮ 
ಜಗತ್ತಿನ ಹೊರಗಿನದಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಒಳಹೊಕ್ಳಿದೆ. ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ 
ಜಗತ್ತು ನಿರ್ಮೂಲ ; ಬ್ರಹಾತ್ರಕವಲ್ಲ ಎಂಬ ವಾದವು ಅರ್ಥಶೂನ್ಯ ವಾದುದು. 


ಭ್ರಾಂತಿರೂಪವಾದುದು. ಉಟ ಅಬ್ರಹಾತ್ರಕವೆಂದು ರಲ) ಆಧ್ಯ. 
(ವೀರರಾಘವೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೧೬) 
Y 
() 
ಕೆ 
(೦ | 
Cpe ಎ 


J 
EK ಕೃಶ) 


| ರ್‌ 


ಸಸಾರ ಸೂತ. 


452 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


y ತ್ತ ತ್ತ y 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಚಿನ್ನಾತ್ರೌಕರಸನು. ಅಪರಿಣಾಮಿಯು, ನಿರ್ಗುಣನು (ಸತ್ತಾದಿ 
ಗುಣರಹಿತನು) ಆತನಿಗೆ ಗುಣಗಳು ಅಂದರೆ : ಗುಣಕಾರ್ಯಗಳಾದ ಕ್ಷೇಶಾದಿಗಳೂ ಮತ್ತು 


ಪರಿಣಾಮಾದಿಕಿಯೆಗಳೂ ಆಟಗಾರಿಕೆಯೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದಲಾದರೂ ಹೇಗೆ ಬಂದಾವು? 


ಅ ಟಬಲಲಂಎಎಲಟುರ್ರ fel I ಭರಿ Ne ef | IE ef ಓ/ Nd ef ಓಟ್‌ df Ne US Red Ns Ref ಊರ್‌ oe Nd ಓ್‌ eed A ॥ Ad ಜ್‌ ಗಟ್‌ ರಿಗ ಆಗ್ರ ಐ 
ಭಗವಂತನು ಸೃಷ್ಟಾ ;ದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಮತ್ತು ಜಗದಾಕಾರವಾಗಿ 


ಪರಿಣಾಮಹೊಂದುವುದು ಲೀಲೆಯಿಂದ ಎಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ : ಅವನು 
ಕರ್ಮವಶನಲ್ಲ. (ಏಷ ಆತ್ಮಾ ಅಪಹತಪಾಹ್ಮಾ) ಇದನ್ನು "ಲೋಕವತ್ತು 


ಆ 
ಲೀಲಾಕೈವಲ್ಕಂ'-ಎಂಬ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಾಂತಮಾಡಿದೆ. ಸಾರ್ವಭೌಮನು 


ಲ 
ಸಪ್ಪದ್ದೀಪಸಹಿತವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದರೂ ಆತನು ಚೆಂಡಾಟವನ್ನು 
ಆಡುವುದುಂಟು ಹಾಗೆಯೇ ಬಃ ಲಂತನು ವೂರ್ಣಷಾಡುಣ ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ 


ಟ್‌ ಹೈ ಅಗೇಟ್‌ ಇಳ ್ರ ಅಟ Mund hd CO ಗಿಲ್‌ TI 19 


ಅವಾಪ್ರಸಮಸಕಾಮನಾಗಿ, ಯಾವುದೇ ಪ್ರಯೋಜನ ಇಲ್ಲದವನಾಗಿದ್ದರೂ ಕೇವಲ 
ಲೀಲೆಯೆಂಬ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಜಗದ್ವಾಪಾರಮಾಡುತ್ತಾನೆ-ಎಂದು ಆ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ ಆ ದೃಷ್ಟಾಂತವು "ಸರಿಯಲ್ಲ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವಭೌಮನು 
ಷಾಡುಣ್ಯಪರಿಪೂರ್ಣನೂ ಅಲ್ಲ. ಅವಾಪ್ಪಸಮಸ್ಪ್ತಕಾಮನೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ಅವನು 
ಸತ್ಲಾದಿಗುಣವಶನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ವಿಕಾರಿಯಾಗಿದಾನೆ. ಆತನನು ಪರಿಪೂರ್ಣನೂ 


Wm | ಪ್ಪ 


ಆಪಕಾಮನೂ, ತ್ರಿಗುಣರಹಿತನೂ, ನಿರ್ವಿಕಾರನೂ ಆಗಿರುವ ಭಗವಂತನಿಗೆ 
ಉಪಮಾನವಾಗಿ ಕೊಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಬಾಲಕನ ಆಟದ ದೃಷ್ಟಾಂತವೂ 
ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬಾಲಕನು ಆಟವಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಏಕೆ ಮಾಡುತಾನೆ? 
ಎಂದರೆ : ಅವನಿಗೆ ಕ್ರೀಡೋಪಕರಣಗಳು ಇರುವುದರಿಂದಲೂ-ಇತರ ಬಾಲಕರ 
ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೂ ಆಟವಾಡುವ ಇಷ್ಟ ಉಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗು 


ತಾನೆ. ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದರೋ ಸ್ವತಃ ತೃಪ್ತನು. ಸ್ವಾನುಭವದಿಂದಲೇ ಸಂತೃಪ್ತನು. 
ಆತನಿಗೆ ಅವನಿಂದ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾದ ಕ್ರೀಡಾಸಾಮಗ್ರಿಯಾಗಲೀ, ಕ್ರೀಡೆಗೆ ಪ್ರೇರಣೆ 


ಈ ಕ್‌ 


ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಹತ್ತೇ 
ವುಗಳ ವಿಕಾರಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿ, ಅವುಗಳ 


} 
| 
೭. G 


ಹಾಫ್‌ 


ನಿಗೆ ಸಾವಿರಾರು ಕಾಲುಗಳೂ, ಮೊಣಕಾಲುಗಳೂ, ಬಾಹುಗಳೂ ಉಂಟು. 
ಆತನನ್ನೇ ವೇದಗಳು ಆದಿಪುರುಷನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತವೆ. ವಿಸಾರಗೊಂಡ ಈ 
ಸಮಸಲೋಕಗಳೂ ಆತನಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಕವಾಗಿವೆ. ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯ 
ಗ | ಗ 


ಹಾಸ 
ಳಿಂದಲೂ, ತಿ 
» ಈ! 


ಕೊಡುವ ಇತರೇ ಪುರುಷರಾಗಲೀ ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಬಾಲಕನ ದೃಷ್ಟಾಂತವೂ 
ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ--ಎಂಬ ಆಪಾದನೆಗಳು ಬರುವುದರಿಂದ ವಿದುರನ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಪ್ರಾರಿಂಭವಂಗುತ್ತ 

ದೀಪಪ್ರಭೆಗೆ ದೇಶೋಪಾಧಿಯಿಂದ ಲೋಪ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಮಿಂಚಿನ ಬೆಳಕಿಗೆ 
ಕಾಲೋಪಾಧಿಯಿಂದ ಲೋಪವುಂಟಾಗುವುದು. ಸ್ಮರಣೆಯ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಅವಸ್ಥೆಯಿಂದ 
ಲೋಪವು ಒದಗುವುದು. ಸ್ವಪ್ನದ ಪ್ರಭೆಗೆ ಸ್ವತಃ ಲೋಪವಂಟಾಗುವುದು. ಜೀವನು ಸ್ವತಃ 
ಪ್ರಕಾಶಸ್ತರೂಪನಾದರೂ ಪತಿಸಂಬಂಧದಾಂದ ಆತನ ಜ್ಞಾನವು ಲೋಪಹೊಂದುವುದು. 
ಆದರೆ ಪರಮಾತನಿಗೆ ಯಾವುದೇ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಜ್ಞಾನಲೋಪವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಆತನು 


SOON ಲದ ದಳ ಷು AN ಫೆ ಎಲ್ಲಿ ಲ 
ಸದಾ ಅಸಿಂಕುಬತಿಚ್ಹಾವಿಲ್ರುಳ್ಳಬನು. ಸರ್ವ ವ್ಯಾಪಿಯು. ಆಜ್ಯ ರರ [oA wD WOW 


ಆದ್ದರಿಂದ ಇಂತಹವನಿಗೆ ಮಾಯೆಯ ಯೋಗ ಹೇಗೆ ಬಂದಿತು? 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಸರ್ವವ್ಠಾಪಕ ಎನ್ನುವುದಾದರೆ-ಜೀವನಿಗೆ ಜಾಗ್ರತ್‌-ಸ್ನಪ್ಪ- 


ಹ್‌ ಟ್ರ ಸತ್‌ ದ್‌ ೧ ವೇವ್‌ ಓಟ್‌ ಸತ್‌ಗರ್‌ ಬಿ Mya Add ಗ್‌ 8 8 ಗತ್‌ ಹ್‌ LA 


ಕ 
ಸುಷುಪ್ತಿ- _ಮೂರ್ಛೆ- ಮರಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಸ್ಥಾನಪ್ರಯುಕ್ತವಾದ ದೋಷಗಳಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಆಯಾ ದೋಷಗಳು 
ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕು. ಪರಮಾತ್ಮನು ಕರ್ಮವಶನಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಈ 
ದೋಷಗಳಿಲ್ಲ-ಎನ್ನುವುದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಯಾವುದೇ ಕಾರಣದಿಂದಲಾದರೂ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಅಶುಚಿತ್ವವುಳ್ಳ ದೇಹದ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದುವುದೇ ಕೆಟ್ಟದ್ದು ; : ಅದು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


454 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

0೧೦ಪರುಗ್ಯಳೆಸೀ ಮೊನೆ ದುದು OER AE TO A ONAN 
NA AN Ned Kd Uy Ad Ad ಆ ಮಿ EU QadC UC | 17 Nes Ned Cd ಗ Red ಗೀಟ್‌ NL 
ಹುಟ್ಟಿದುವು-ಎಂಬುದನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿದಿರಿ. ಈಗ ನನಗೆ ಆ ಪರಮಾತನ 
ವಿಭೂತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸೋಣವಾಗಲಿ. ಈ ಇಡೀ ಬ್ರಹಾಂಡವನ್ನು ತುಂಬಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಮಕ್ಕಳು, ಮೊಮಕ್ಸಳು, ಮರಿಮಕ್ಕಳೇ ಮುಂತಾದ ಬಂಧು 
ಗಳೂಡನೆ ಕೂಡಿದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಆ ವಿಭೂತಿಯಿಂದಲೇ ಉಂಟಾದವ 
ನಿ ಬಿ 0-೨ 0 pe ¢ ಸಾರ ರಾರು ಗಾಳ ಕು ಕಾಸ ಇಲ್ಲಿ ON ಯನ್ನ ರ್‌ ಬೈ ಕಾಲಿ 0) ಕಾಲಿ ಸ 
ted Ned RAN Nu NSS tS YN NS ACA Reha yd ಊ ಆಲಂ! wl M old 
ವಾದವನು. ಆತನು ಯಾವ-ಯಾವ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು? 
ಹಾಗೆಯೇ ಸೃಷ್ಟಿ, ಉಪಸ್ಥ ಮತ್ತು ಮವ್ವಂತಿರಾಧಿಪತಿಗಳನ್ನು ಸ್ಪ 
ಮಾಡಿದನು? ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ. ಮಹಾತರೇ!' ಹಾಗೆಯೇ ಆ 
ಮನುಗಳ ವಂಶಗಳನ್ನೂ ಆ ವಂಶಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ರಾಜರ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನೂ 
ಸಲಿಲ ೧ನ ರ್ಗ ಭಿ ್ರಾಗ್ರಾಿ 1 ್ನಾ ಬಾ ಪ ಗೌ ನಾನಿ ರ ಮಿನಿ ಸಾ 
0೮೮೮ NUS QiOUNMIY KANG ಲ ಆಲ Ol We! Ovi ಅಣ 


ವ್ಸ ಕ-ಮಾಂಸಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮುಳುಗಿ 
ದರೂ ಅದು ಅನಿಷವೇ ಅಲವೇ? ಆದ್ದರಿಂದ ಬಗೆ- ಬಗೆಯ ದೋಷಗಳುಳ್ಳ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ 
ವಶನಾಗಿಯೋ ಅಹವಾ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೋ ಹೇಗೆಯೇ. 
ನಿಷ್ಠವೇ ಅಲ್ಲವೇ? ಎಂಬುದು ವಿದುರನ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಆಶಯ. 


ತ 


ಕ ಕ್ರಾ 
ಅಭಿಖಲ್ರಿಯಿ Uy WAI lt ೨ YW LOWE 


ಕೂಡ ಸಭೂವದಿಂದಲೇ ಅನಿಷ್ಟ, ಅಪುರುಷಾರ್ಥ ಎಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕರ್ಮಸ್ಸಭಾವಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಭಗವಂತನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಒಂದೇ ವಸ್ತುವೇ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಪುರುಷರಿಗೆ ಸುಖಕರವೋ ಅಥವಾ ದುಃಖಕರವೋ ಆಗಬಹುದು. 
ವಸ್ತುಸ್ತರೂಪದಿಂದಲೇ ಅವು ಸುಖ-ದುಃಖಕರ ಎನ್ನುವುದಾದರೆ ಎಲ್ಲವೂ- 
ಯಾವಾಗಲೂ-ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಖಕರವೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಅಥವಾ ದುಃಖಕರವೇ ಆಗಿರಬೇಕು. 


ನ್‌ KA ಹ 


ಕ್‌ 
Ne hd ed CA I AT | [ಇ ಯಲ de Ad Ad Ned Ag) ಆಗ್‌ Need 9 


e} 


ಸುಖಾಯೇರ್ಷಾ ಗಮಾಯ 
ಯತಃ | ತದೇವ ಪ್ರೀತಯೇ ಭೂತ್ತಾ ಕ 5 ವ 
ಕೋಪಾಯ ತತಃ ಪ್ರಸಾದಾಯ ಚ ಜಾಯತೇ | ತಸ್ಮಾ ದ್ದುಖಾತ್ಮಕಂ ನಾಸ್ತಿ ನ ಚ 
ಕಿಂಚಿತ್ಸುಖಾತ್ಮಕಮ್‌ ॥' 

ಅದರಂತೆ ಜೀವನು ಕರ್ಮವಶನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆಯಾ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣ 


'ನರಕ-ಸ್ಪರ್ಗಸಂಜ್ಞೇ ವೈ ಪಾಪ-ಪುಣ್ಯೇ ದ್ವಿಜೋ 
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ವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಆಯಾ ವಸ್ತುಸಂಬಂಧವು ಆತನಿಗೆ ಅನಿಷ್ಟ, ಅಪುರುಷಾರ್ಥ ಆಗ ಬಹುದು. 
ಪರಮಾತನಿಗಾದರೋ ಆತನು ನಿಖಿಲದೋಷರಹಿತನೂ, ಸಮಸಕಲ್ಲಾಣ 


ಅ ಇಂ ಶಿ 
ಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನೂ ಸರ್ವಶಕನೂ ಸ್ಪತಂತನೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ 
೨ ಫ್‌, pl ವ Ne A hes | ಕೆ 
೨೨ ನದ್ದು ದಾಗ SPA SAFE AN RA CAE ಆಗುವದೀ PRPS ES ಲು ಳಂ ತಿ 
ವ-ಪ್ರಕೃತಿಸಂಬಂಥವು ಅನಿಷ್ಟವೂ-ಅಪುರುಷಾರ್ಥವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆತ ವುಗಳಿಗೆ 


ನಿಯಾಮಕನೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಅವನಿಗೇ ಲೀಲಾಮಾತ್ರವಾಗಿ ರಸವನ್ನೇ 
ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆತನಿಗೆ ಕೃಪಣತ್ತವೂ ಬಂಧನವೂ ಏತಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲ? ಎಂದರೆ : ಆತನ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ' ಅಂದರೆ ಪರಮಾದ್ಭುತವಾದ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅತನು ವ್ಯಾಪಕನು ಮತ್ತು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಶಕ್ತಿಸಂಪನ್ನನು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ವ್ಯಾಪ್ಯವಾಗಿರುವ ಬದ್ಧಜೀವ ನಲ್ಲಿರುವ 


ಯಾವುದೇ ದೋಷವೂ ಆತನಿಗೆ ಅಂಟದು ತನ ಮಹಾಶಕಿಯೇ ಅಂತಹುದು. "ಪರಾಸ 
ON EO A OAR ಓಕ. ಕ 
ಅಧ ೯ ಉಟ್ಟ ಆಲ OU “ಲ್ಲ ಲಂ NM ರಲಲ. ಆತ | 


ಹಾಗೆಯೇ ಗುಣ-ಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ಚೇತನಾಚೇತನದ್ದಾರದಿಂದಲೇ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಒದ 
ಗುವುದರಿಂದ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಅವುಗಳ ಸ್ಪರ್ಶವಿಲ್ಲ. ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ 
ಬಾಲ್ಕ-ಮುಪ್ಪು-ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಹೇಗೆ ಜೀವನಿಗೆ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಹಾಗೆಯೇ 
ಜೀವಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಜೀವಗತವಾದ ದೋಷಗಳು 
ಅಂಟುವದಿ೪. ಜೀವನಿಗೆ ತನ ತಲೆಯು ಕತರಿಸಿಹೋಗುವಿಕೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಅನುಭವ 


ಸತ್‌ ಸ್‌ ವ್‌ ಗ್ರೆ) ಟೆ ಜವ್‌ | es hd | a ಜ್ನ ಸ್‌ ಗಾಟ್‌ ಶಲ್‌'ಟ್‌ಟ್‌ಟ್‌ hd dn hf fe ಹ್‌ Ne ಸ್‌ ಸ್‌ ಸದ್‌ ಓಲ್‌. ಹ್‌ ಸ್‌ ಕೈ ಚಟ್‌ ಬವ 


ಗಳೂ ಆತನಿಗೆ ಶರೀರಭೂತವಾದ ದೇವ- -ಮನುಷ್ಯರೇ ಮುಂತಾದ ಶರೀರಗಳನ್ನು ತನ್ನ 
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J 
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ಅವುಗಳ ಪ್ರಚಾರದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ವೈಷಮೃವನ್ನೂ, ಪ್ರತಿ 
ಕನಿ | 


ಗುಳಿ ಗೀಮವರ್ಣಗೇ ಇಳಿ ಸೇ ಲಿ, ೦. ಲಾನ್‌ ಖ್ಮಾ ಹಣಾ ಎ, ಕಾಬಾ ೦೯೪೬ ಲಿದೆ ನಿ7ಲಷ್ಳೆ ಶಾಳಾ 
ಐಲ ಒಲಿ ಛಲ UIC | ೪” ಗ್ರಹ” ಗ್‌ 1ರ ಬಲ್ಲ ಆ ಓಟ ಓಗಿ ™ Ad N hd [ ೭೮೧ 
ಗಳಿಂದಲೂ-ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಜೀವರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ 
ಗತಿಗಳನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸಿರಿ. (ಶ್ಲೋಕ 20-31) 


ಮಹಾತ್ಸರೇ!' ಧರ್ಮ-ಅರ್ಥ-ಕಾಮ-ಮೋಕ್ಷಗಳಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪುರು 
ಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ವಿರೋಧಬರದಂತೆ ಸಾಧಿಸುವ ಮಾರ್ಗ 


ಆತ್ಮವೆಂದು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ದೇವ-ಮನುಷಾ 

ಶರೀರಗಳ ತಲೆ ಕತ್ತರಿಸಿಹೋದರೆ ತನ್ನ ತಲೆಯೇ ರ ಲಾ 
ದೇಹಾಭಿಮಾನದಿಂದ ಆತನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಶೋಕಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದೂ ಭಗವಂತನ 
ಮಾಯೆಯೇ. ಜಲದಲ್ಲಿರುವ ಚಂದ್ರನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಕ್ಕೆ ಚಲನಾದಿಗಳು ಸ್ವತಃ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಉಪಾಧಿಯಾದ ಜಲದ ಗುಣವು ಚಂದ್ರನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬದಲ್ಲಿ ಇರುವಂತೆ ತೋರುತದೆ. 


ಥಾ ನಿನ್‌ ನ ರಾ ಸಾ ತಾಲ ಕಮ್ಮ ರಾ ಸಾಥ ಕಾ ಭಿ ಇಲೆ ಘು ೧೦ 
ಕಾಂಗಿಯೀ ಕರ್ಮಿ'ಟವಿಲಿಛಿಂಬಿ ಜದ । ಅವಿದ್ಯಾಸಂಬಂಧದಿಂದ ದೇಹಾತಬ್ರಮೆಯೂ ೨ ೬ 
ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಶೋಕಾದಿಗಳೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ 


ದೇಹಧರ್ಮಗಳಿಲ್ಲ. ಪರಮಾತನಿಗಾದರೋ ಆತನು ಅವಿದ್ಯಾ ಗಂಧರಹಿತನಾಗಿ ಈ 
ಪ್ರಕ್ಸಿತಿ- ಪುರುಷರಿಗೆ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವಿದ್ಯೆ ಯಾಗಲೀ, ಅದರ 
ಕಾರ್ಯಗಳಾಗಲೀ ಅಂಟುವ ಪ್ರಸಂಗವೇ ಇಲ್ಲ. ಒಂದೇ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ತನಗೆ ವಶನಾಗಿರುವ 
ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಅಶುಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ನಿಯಾಮಕ ನಾಗಿರುವ ಮತ್ತೊಬನಿಗೆ 


೧ಎ ಕಾ ಗೌ ಹಾಥ ರಾ ನ್ನು Cn AON ೧. ಇದಿ ಕಾ ಹಾದಿ ಇ ಲ ಹಾಲೆ ಹಾ? ರ್ಟ ಯ. 

ಲೀಲೋಪಕರಣವಾಗಿ ಬೆ. ಆಕ್‌ ಮು ಭಟರು ಸೃಜತೇ ವಿಶ್ವಮೇತತ್‌ ಆ! ಸಿಯ YOu 1 

ಜೀವಸಂಬಂಧಕೃತವಾದ  ದೋಷಗಳುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ- ಎಂಬುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; 

ಭಗವದ್ಧ ಕಿಯಿಂದುಂಟಾದ ಭಗವದನುಗ್ರಹದಿಂದ ಜೀವನ ಹೇಯಗುಣಗಳೂ 
~~ ks ತ್ಮಾ ಗ್ರ ರಾಳ ರಾರ ಖಾಲಿ ರಷ್ಟ ಕಾಲಿ ON 

ತೊಲಗಿ NOW OI ಈ (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


(ಶ್ಲೋಕ ೨-೧೪) 


ಸ ಪ್ರತಿಲೋಮವರ್ಣ=ಸಂಕರವರ್ಣ. ಉತ್ತಮವರ್ಣದ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲ ನಿಮ್ನವರ್ಣದ 
ಪುರುಷನಿಂದ ಉಂಟಾಗುವುದು ಸಂಕರವರ್ಣ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಇಷಾ-ಪೂರ್ತಕರ್ಮ 


ಊ 
ಹವನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ 


ಹಾಗ 


ಲೆ ವ 9ಬ ಸ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ದೀನವತ್ಸಲರಾಗಿರುವ ಗುರುಗಳು-ತಮಗೆ ವಿಧೇಯ 


7-ಎಂಬುದನೂ ವಣ್ಣಿಸಿರಿ 
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ಒಬ್ಬರಿಂದೊಬ್ಬರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು?- ಎಂಬುದನ್ನೂ 


ಹಾ 
ಟಾಗುವುದಿಲವಷೇ! ಬ್ಯಾಹಣಶ್ಯೇತ 
ದದ್‌ ೬ ಲ್‌ 

ಟಿ 


ಮಾಯಾಮೋಹದಿಂದ ನಷ್ಟವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ನಾನು ಅಜ್ಜನು. ತಾವೋ ನನ್ನ 


ಸ್‌ 


| ಡಾಲಿ ಇಇ ರ್ಮ ಇ ಇಫ್‌ ಗಾಲ್ಗಿು ಲ್ಲ ಸಾಲ ಬ ರಾರ ಇಕ್‌ ನ್‌್‌ ವಿಸ್‌ 
ಆ UM UM ND NMS ಊಹ WE YC tad 


ು 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಾನು ಕೇಳಿರುವ ಪುಶ್ನೆಗಳಿ 
ದಯವಪಾಲಿಸಿರಿ. 


ಭಾ [30]-2 


೧) 
EK WP) 


458 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಎಂತಕೆ ಹಾಸಾಣಗೊ Tonk 
Ned A oe ಸ್‌ ಸ್‌ 


ಗ್‌ೆ © ಟ್‌ 


ee EU Jobsite do 
oe Ke 


ಜ್‌ ಲ್‌ SRST OSL OB 
ಸಂಕೋಲೆಯಿಂದ 


DOA ದಾನ 


ನಿಮಸವೇದಗಳನ್ನು 'ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಯಜ್ಞಧಿಂದಲೂ, 


GQ GL ೭ 

| EL 
2೪ 
ಲಿ. 
೦ 
J 
ಠಿ 
C 

€2 HK 
3 
ಪ್ರೌ 
6 
( 
೫ 
ಭ್ರ 
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ಕ 
್ಗ 


೦ 
ೇವಕ್ಕೆ ಅ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಡುವಿಕೆ-ಎಂಬ ಈ 


ಜ್‌ ಇ ಷ್‌ ಇನ್‌ ನ್‌ ಇರ್‌ ಆರ್‌ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗಕ್ಕೂ ಸಾಟಿಯಾಗಲಾರದು.” 
೯ ವೇದಾಶ್ಚ ಯಜ್ಞಾಶ್ಚ ತಪೋ ದಾನಾನಿ ಚಾನಘ ! 


maf 
ಹಿ 
ಲಿ ೧ ನಾ ೧ ಲ ಫ್‌ ಇನ ನ್‌್‌ ಲಾಮಪಿ Heo all 
bd dd dda ನ ಚರ್‌ ಳಳ ಒ. €ರಿನ್ಮಿಲ Ww Wa ಜ್‌ 88 ೪ ॥₹ 


ELL 
ಎ೮ 
31 


ಶ್ರೀ ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


೬) 

ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಕುರುಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವಿದುರನು ಹೀಗೆ ಪುರಾಣದ 
ಬಗೆಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಮೈತ್ರೇಯನಿಗೆ ತುಂಬಾ 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಪ್ರೇರಣ 
ಬಂದಿದ್ದರಿಂದ ಅತಿಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಆ ಮಹಾತ್ಮರು ನಸುನಗುತ್ತಾ ಹೀಗೆ 
ಆತನಿಗೆ ಉತ್ತರಿಸಿದರು. (ಶ್ಲೋಕ 32-42) 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಸ್ಶ್ಕಂಧದ ೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ತೃಶೀಯಸ್ಕಂಧ ಆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಉತ್ತತ್ತಿ 
ಮೃತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಿದುರನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ಸತ್ತೇವನೀಯೋ ಬತ ಪೂರುವಂಶೋ 


ಆಆ ಅಲ್ಲ ಯಲ ಆಲ elles ॥ 
೦೨ ಈ 


ಬಭೂವಿಥೇಹಾಜಿತಕೀರ್ತಿಮಾಲಾಂ 
ಪದೇ ಪದೇ ನೂತನಯಸ್ಕಭೀಕ್ಷ ಮ್‌ lll 
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ಸೋ5ಹಂ ನೃಣಾಂ ಕ್ಷುಲ್ಪಸುಖಾಯ ದುಃಖಂ 
ಮಹದತಾನಾಂ ವಿರಮಾಯ ತಸ್ಕ | 
ಹಾ ಸಾಲೆ ಹಾಲೆ ಕಾ ಕಾಷ್ಟ ೧ ಕಾ ಚಾರ ಹಾಲ ಹಾಲ ನ್ನ ವಾ, ಘಾನಾ ಫಾ ಬನ್ನ 
HUST MO SI IVD ಅಕ್ರ ಆಲಂ ಆ 
ಯದಾಹ ಸಾಕ್ಟಾದ್ದಗವಾನೃಷಿಬ್ಯಃ |೨| 
“ಓ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ಭಗವದ್ಧಕ್ಷರಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನನೂ, ಲೋಕಪಾಲಕನೂ 
ರಿವ್‌ ನಾ ಹಾಸ್ನ ಕಾಸಾ ನಾ ಛಿ ಧ್ರ ಲಾ " ಸಾ ಥಾ ನಾ ಲಾ ದಡಿ ಇಸಾ? ಸಾಲ ಲ್ನ ಬ್ಬ ಶಾಲ 
VU Ue Yer Vout ewe ಉ್ರಿಲಟಖಟಲಿಂು ಶು ಆಂ್ನ ದ 
ಅಲಂಕರಿಸಿದರಿಂದ ಆ ವಂಶವು ಸಾಧು-ಸಂತರಿಗೂ ಸೇವೃವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. 
ಎಂತಹ ಧನ್ಯನು ನೀನು! ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕೀರ್ತಿಯ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಪದದಲ್ಲಿಯೂ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಹೊಸದಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಈಗ ನಾನು 
ದಿ 
ಕ್ಷುದ್ರವಾದ ವಿಷಯಸುಖದ ಕಾಮನೆಯಿಂದ ಮಹಾದುಃ ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ತಿರುವ ಜನರ ದುಃಖವನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀಮದ್ಗಾಗವತ 
ಶಂ ಪ “ಲ ಶ್ರ ನು 
ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತೇನೆ. ಸಂಕರ್ಷಣಭಗವಂತನು 
ನು ಬಾ ನ್ನು ಇರಾ ೦ರ ನಾ ಸಾವಿ ಗ್ರ ಹಾವ ಭ್ರ ರಾನಾ ಯು ONAN ಳಾ ಲಿ ಭಾಲಿ ny) ಇಲಾ ಜಾ 
ಗುಲ ಆಲ ಯ /ಟುಯಯ [IT CA CASO |. WYMAN TS UNSW eta 
ಪುರಾಣವಿದು. 
ಆಸೀನಮುರ್ವಾಂ ಭಗವನಮಾದ್ದಂ 
ಸಜ್ಕರ್ಷಣಂ ದೇವಮಕುಣ್ಣಸತ್ತಮ್‌ 
ಎತ್ಸವಸತ್ರಮತಃ ಪರಸ 
ಕುಮಾರಮುಖ್ದಾ ಮುನಯೋತನ್ನಪೃಚ್ಛನ್‌ |೩| 
ಸಮೇವ ಧಿಷ್ಣಂ ಬಹು ಮಾನಯನ್ನಂ 
ನಾ ಸಾಧ್ಟಾದ ಹ ಚ ಚ್‌ | 
ಸಗದ 'ಆ್‌ WA ES ೦ ಲ ಲಲ ಲಲ | 
ಪುತ್ಯಗ್ನ ೈತಾಕ್ಷಾಮ್ನುಜಕೋಶಮೀಷ- 
ಕಾಲನ ಗ NS RS pS ES lel 
ದುನ್ನೀಲಯನಂ Ww eh SON ಟಂ ಆಲಿ pa 
ಅಕುಂರಿತವಾದ ಕ್‌ ಗ೧್ರಿ ಲಗಲಿಂದ ನಾ ಕಾದ ಜಾ ಲಾಲಾ ಸ್ರಿ ಕಸಾಲಿ ನಾ ಲ್ಲ 
UV UY DwIU WIV IT Ve ಇಳಿಊಲ್ದು dew KN WU KNOW 
ಸಂಕರ್ಷಣಭಗವಂತನು ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿದ್ದನು. ಆಗ 
ಸನತ್ಯುಮಾ ರನೇ ಮುಂತಾದ ಯಷಿಗಳು ಆತನನ್ನು ಪುರುಷೋತ್ತಮ 
ಪರಬ್ರಹತತ್ವದ ಬಗೆಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು. ಸ್ಹಾಮೀ ಸಂಕರ್ಷಣನು ಆಗ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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— ಬಿ 
ಲ್ಲಿ EE EN ನನ್ನಲ್ಲಿ ರಾನಾ eT 
ted Cdl 1 ee ACY I Ve Cad hud ಲು ೬10/1 IT wid Cd © NN ಆ Ad Ne ಓಟ್‌ 


ಆ 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದುವು. ಯಷಿಗಳ ಪಶೆಯನು ಕೇಳಿ e ತನು ಅವರನು 
೫ 


ಸಾರ್‌ ಸ ರ್‌ ಸಾಸ್‌ ಗೌರ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಥಿ 'ರೌರ್‌ 


ಸ್ಪರ್ಧುನು ದಾರ ಕಿ ಸ್ವ ಸ್ವಜಟಾಕಲಾಪೆ 
ರುಪಸ್ಪಶನ್ರಶರಣೋಪಧಾನಮ್‌ 
ಪದ್ಮಂ ಯದರ್ಚನ್ನಹಿರಾಜಕನಾ ನ್ಸಾಃ 
ಸಪ್ರೇಮ ನಾನಾಬಲಿಭರ್ವರಾರ್ಥಾಃ 112: 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮಂದಾಕಿನಿಯ ಜಲದಿಂದ ಒದೆಯಾಗಿದ ತಮ್ಮ 
ಜಟೆಗಳಿಂದ ಆ ಆದಿಶೇಷಸ್ಥಾಮಿಯ ಪಾದಪೀಠರೂಪವಾದ ಪದವನ್ನು 


ಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ನಾಗರಾಜಕುಮಾರಿಯರು ತಮ್ಮ ಅಭೀಷ್ಟವಾದ 


ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಕಾಣಕೆಗಳನ್ನು 


ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಾ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಪದಪೀಠವದು. 


ಮುಹುಗನ್ಬಣನೋ ವಚಸಾನುರಾಗ- 
ಸ್ಫಲತ್ಸದೇನಾಸ್ಕ ಕೃತಾನಿ ತಜ್ಜ್ಯಾ ! 
ಕೆರೀಟಸಾಹಸ್ರಮಣಿಪ್ರವೇಕ- 
ಪ್ರದ್ಲೋತಿತೋದ್ದಾಮಫಣಾಸಹಸ್ರಮ್‌ lle ll 


ಆತನ ಕೃತಿಗಳ ಮರ್ಮವನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದ ಶ್ರೇಷ್ಠಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಗದದವಾದ ವಾಣಿಯಿಂದ ಆ ದಿವ ಲೀಲೆಗಳನು ಮತೆ-ಮತೆ 


ಖೀ NE ತ್‌್‌ ಗ್‌ ಹೀ ಗ್‌ ಗಡ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ hud) hd ಸ್‌ bu) hu) 


ಹಾಡಿಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಹರಡಿಕೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಾವಿರ 


ಹೆಡೆಗಳು, ಕಿರೀಟಗಳ ಸಾವಿರಾರು ರತ್ನಶ್ರೇಷ್ಠಗಳಿಂದ ಹೊರಹೊಮುತ್ರಿದ್ದ 


ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಥಳ-ಥಳಿಸುತಿದುವು. 


ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕಿಲ್ಪೆತದ್ದಗವತ್ತಮೇನ 
ನಿವೃತಿಧರ್ಮಾಭಿರತಾಯ ತೇನ | 


೨ 
CS 
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ಸನತುಮಾರಾಯ ನ ಚಾಹ ಹಹಃ 
ಸ್‌ ಆಆಆ ಆ ಸಪ್‌ 'ಆ್‌'ಆ್‌'ಆ್‌ ಕೌ ಆಟ್‌ ಪಗ್‌ ಉ್ರ್ರಣ್ಚಾಂ 
ಸಾಂಖ್ಯಾಯನಾಯಾಜ್ಗ ಧೃತವುತಾಯ lz 
ಸಂಕರ್ಷಣಭಗವಂತನು  ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮನಿಷರಾದ ಸನತ್ಕುಮಾರ 
ಹಾಸ ಬಾರಾ ೌ್ರಿ ನ್ಲ್ಲಿ ವಿಳ ಬನಾನಾ NN ಲಾದ (ಲ ಇಲ್ಲ ಗಾಲ ON ಸರ್‌ 
ಆಆ ಟಿ೦0 ಟ್ಟ” 1! 1707111 oll ಲಳ ಲ್ಯ! SUN AN CI ಲ ಓಲ) 0 Ad 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಅನಂತರ ಆ ಮಹರ್ಷಿವರ್ಯರು ತಮನ್ಮು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದ 
ಹಾಸ. ಎಲ್ಲಾರ ON ಸಾಜಾ ಡಾಜ್ಸಾಕಾ್ನಾ ತಾ  ಾಾಾ ಸ್ಯಾ ಾ್ನಾ  ನ ಎ ಲನ ಅಭಿಯಲ್‌ ನಾ ನ್ನು ನು ಭಾಲಿ ಭಾಲಿ ಎ 
ಬ್ರಿ ಲಲ Nov ಲ್ಯ! ಟು ಶ್ಲ VUE Demo 


ಮಾಣೋ ಭಗವದ್ದಿಭೂತೀಃ | 
ಜಗಾದ ಸೋಇಸ್ಮದ್ದುರವೇಇನ್ನಿತಾಯ 
ಪರಾಶರಾಯಾಥ ಬೃಹಸ್ಪತೇಶ್ಚ |1೮॥| 
ಪರಮಹಂಸರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಶ್ರೀಸಾಂಖ್ಯಾಯನರಿಗೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 
ವಿಭೂತಿಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಷ್ಟವುಂಟಾಗಲು-ಆ ಮಹಾತದು 


ಅದನ್ನು ತಮ್ಮ ಆಪ್ತರೂ, ವಿಧೇಯರೂ, ಶಿಷ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಆಗಿದ್ದ ನಮ್ಮ 


ಪರಮಗುರುಗಳಾದ ಪರಾಶರರಿಗೂ ಮತ್ತು ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೂ ಉಪದೇಶಿ 
ದರು. 
ಪ್ರೋವಾಚ ಮಹಂ ಸ ದಯಾಲುರುಕ್ಲೋ 
ಮುನಿಃ ಪುಲಸ್ಕೇನ ಪುರಾಣಮಾದ್ಯಮ್‌ | 
ಸೋಹಂ ತವ್ನೆತತಥಯಾಮಿ ವತ್ಸ 


ಲಂ 


ಶ್ರದ್ಧಾಲವೇ ನಿತ್ತಮನುವುತಾಯ [all 
00 ತರ ವಪರಮದಯಾಳುಗಳಾದ meen fate VI 
© ad Cd ef Ce hd ANd ಲ Bl 1 ಈರ Uh WOT A ಗ್ರ) ಟ್‌ ವ 


wi ದ 
ಮುನಿಗಳಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾದಪಡೆದು ಆ ಆದಿಪುರಾಣವನ್ನು ನನಗೆ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿದರು. ವತ್ಸನೇ! ನೀನು ಶ್ರದ್ಧಾಳುವೂ, ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಅನುಸರಿಸು 


* ಪುಲ ಲಸ್ಕಮುನಿಗಳಿಂದ ಪರಾಶರರು "ನೀನು ಪುರಾಣಾಚಾರ್ಯನಾಗು'-ಎಂದು 
ವರವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಸರ್ವರಾಕ್ಷಸಸಂಹಾರಯಜ್ಞವನ್ನು ಪುಲಸ್ಮಮಹರ್ಷಿಗಳ ಆದೇಶದಂತೆ 


ದ, ಗ್‌ ಇರ್‌ಇರ್‌ ಇರ್‌ಇರ್‌ ಇಟ್‌ ಇಚ್‌. ಈ ರ ರ 7 ಯಃ ವ್ಹಿ ಡಾ ಇರ್‌ ಇ ದ್‌ ಇರ್‌ಇರ್‌ ಇರ್‌ 


ಪರಾಶರರು ಮಾಡದೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಅದರಿಂದ. ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಪುಲಸ್ಕರು ಅವರಿಗೆ ಈ 
ಆಶೀರ್ವಾದನೀಡಿದರು-ಎಂದು ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. (ಶ್ಲೋಕ ೯) 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


462 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
DN NN NTA NN pO EO NN 
fd ಲ Nes ॥ Ne Sag) ಆಗ Nod ಆಗ WY 1 Nes KAN ಆಲ್ರ ಲರ TU Ww 
ದೇಶಿಸುತ್ತೇನೆ 
ಉದಾಪುತಂ ವಿಶ್ಚಮಿದಂ ತದಾಸೀ- 
ದನ್ನಿದಯಾಮೀಲಿತದೃಜ್ಮಮೀಲಯತ್‌ | 
ಅಹೀನ್ಹ ತಲ್ಲೇಆಧಿಶಯಾನ ಏಕಃ 
ಕೃತಕ್ಷಣಃ ಸ್ಥಾತ್ಮರತೌ ನಿರೀಹಃ 11೧೦॥ 


ಸೋ 5ನಃಶರೀರೇಂರ್ಷಿತಭೂತಸೂಕ್ಷ್ಮಃ 
ಕಾಲಾತ್ಮಿಕಾಂ ಶಕ್ತಿಮುದೀರಯಾಣಃ | 
ಉವಾಸ ತಸ್ಮಿನ್ಸಲಿಲೇ ಪದೇ ಸ್ಟೇ 
ಯಥಾನಲೋ ದಾರುಣಿ ರುದ್ಧವೀರ್ಯಃ ೧೧॥ 


ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನೀರಿನಲ್ಲ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿತ್ತು. ಆಗ 
ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನೊಬ್ಬನೇ ಶೇಷತಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಯೋಗನಿದ್ರಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಪವಡಿ 


ಷತಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಪವಡಿ 
ದಿ ನ Ge ರತ ು ದ್ಧ 
ಮಾತ್ರ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಎಚ್ಚರವಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು. ಆತನು 
ಆತ್ಮಾನಐಂದದಲ್ಲಯೇ ಮಗ್ಗನಾಗಿದ್ದನು. ಯಾವ ಸಂಕಲ್ಪವೂ-್ತಕ್ರಿಯಯೂ 
ಇಲ್ಲದೇ ಸ್ವಾಮಿಯು ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಜಲದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿದ್ದನು. ಆಗ 
ಕಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲ ಅಡಗಿರುವ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ-ಸಕಲಭೂತಗಳೂ ಆತನ ದೇಹದಲ್ಲ 
ಸೂಕ್ಷರೂಪದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದುವು. ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಲಯಗೊಳಿಸಿ 


ಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲಬಂದಾಗ ತನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಕಾರನ್ನ ಲಿ ಇ ಸಾಲ ಧೀ ಣೃ ಧೆ ಧ್ನ ಘನ್ನ ಪಾಶಾ ಕಾಸಾ ES NS ಬ್ರಿ ಇರಾ ES ದು 6 SS ಹ್ಮ ಯ್ಮ್ಮ ಕಜ ಯ್ಮಿ ಬ್ರಿ RR NED ED ಸ್ನ 
ಲಅಲ್ರಎಸಲಟಉಯ್ಟ ಇಲ್ರಿ ಅವಯ ಬಲಲ! ಇರಲ ಲ್ಲ 


ಚತುರ್ಯುಗಾನಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರಮಪ್ಪು 
ಸ್ವಪನ್ನಯೋದೀರಿತಯಾ ಸ್ವಶಕ್ತಾ | 
ಕಾಲಾಖ್ಯಯಾಸಾದಿತಕರ್ಮತನೋ 
ಲೋಕಾನಪೀತಾನ್ನದೃಶೇ ಸ್ಪದೇಹೇ ೧.೨1! 


ಹೀಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಶಕ್ತಿಯೊಡನೆ ಒಂದು 
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GL 
Ko, 


ರ್ಥಸೂಕ್ಷಾಭಿನಿವಿಷ್ಟದೃಷ್ಟೇ- 
ರನರ್ಗತೋಇ*ರ್ಥೂೋ ರಜಸಾ ತನೀಯಾನ್‌ | 


ನ) ಲ ಹಾ ಕಾಲಾನುಗತೇನ ೮ ಘೆ 
(WTOC Bow NOAM ಆಲಂ 


ಸೂಹ್ಮಂಸದಾಭಿದೃತ ನಾಭಿದೇಶಾತ್‌ lla ll 
ಸೂಕ್ಷದೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗಶರೀರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಆತನ ದೃಷ್ಟಿಯು 


ಬೀಳಲು ಆಗ ಆತನ ಮನೋಗತವಾದ ಅರ್ಥವು ಕಾಲಶಕಿಯನ್ನು 


ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ರಜೋಗುಣದಿಂದ ಪ್ರೇರಣೆಗೊಂಡು ಆತನ ಹೊಕ್ಕುಳಿನ ಜಾಗ 
ದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಉದ್ಭವಿಸಿತು. 
ಸ ಪದ್ದಕೋಶಃ ಸಹಸೋದತಿಷ- 
`ತ್ಕಾಲೇನ ಕರ್ಮಪತಿಬೋಧನೇನ 
ಸ್ವರೋಚಿಷಾ ತತ್ಸಲಿಲಂ ವಿಶಾಲಂ 
ವಿದ್ಯೋತಯನ್ನರ್ಕ ಇವಾತ್ಮಯೋನಿಃ ॥೧೪॥ 


ಕರ್ಮಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸುವ ಕಾಲದ ಮೂಲಕ ಮಹಾ 
ಎಷ್ಟುವಿನ ನಾಭಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ಆ ಸೂಕ್ಷಶತ್ಥವು ಕಮಲದ ಮೊಗ್ಗಿನ 


ರೂಪ ಪದಲ್ಲಿ ಒಡನೆಯೇ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದು ಸೂರ್ಯಸದ್ಭಶವಾದ ತನ್ನ 
ತೇಜಸಿನಿಂ ದ ಆ ಅಪಾರವಾದ ಜಲರಾಶಿ ಸುನು ತೊಳ- ತೊಳಗಿ ಬೆಳಗಿಸಿತು. 


ಸಿ 
‘A ದ್‌್‌ ಳ್‌ ರರ ರ್‌ ರ್‌ ರ್‌ ರಾ ಇರ್‌ hdd Ma 


( 


ಪ್ರಾಬೀವಿಶತ್ನ ರ್ವಗುಣಾವಬಾಸಮ್‌ | 


ಲಿ ಲ ನರ್‌ ನೆ ಗಾಗ ಲನ ನ್ನು 
ku ಕೌ ye ಆಗೆ \ ಓಟ್‌ ಆಆಆ ದಳ FA ಆಆ yd UST 


ಸ್ವಯಮ್ಮುವಂ ಯಂಸ್ಕೃ ವದನ್ನಿಸೋತಭೂತ್‌ ॥೧೫॥! 


() 


464 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ತಸಾಂ ಸ ಚಾಮೋರುಹಕರ್ಣಿಕಾಯಾ- 
ರಿ ಬ 
ಮವಸ್ನಿತೋ ಲೋಕಮಪಶೃಮಾನಃ | 
ಇಸಿ ಮ್ನ ಬ ಹಾಲ ಇ ಬಾದಿ ಎನ EN ಬಾ ಹಾಲಿ ಜಾಧಿ ಲ ಹಾಲ 
ಉಟ ಪ್ರವರ  ಉ್ರಲ್ಫೇ ಉಲ್ಲ ನಿವೃತನೀತ್ರ- 
'ತ್ಞಾರಿ ಲೇಭೇ4ನುದಿಶಂ ಮುಖಾನಿ loll 
ಸಿಮಸಿಗುಣಗಳಿಗೂ ಪ್ರಕಾಶಕವಾದ ಆ ಸರ್ವಜಗದ್ರೂಪವಾದ 
ಕಮಲವನ್ನು ಭಗವಂತನು ಅಂತರ್ಯಾಮಿರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು 
ಆಗ ಸರ್ವವೇದಮಯರಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತರಾಗಿ "ಸ್ಹಯಂಭೂ' ಎಂದು 
ಜ್ಲಾನಿಗಳಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಅದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡರು." 
ಆ ಕಮಲದ ಕರ್ಣಕೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಬ್ರಹದೇವರಿಗೆ ಆಗ ಯಾವ 
ಗಿ ಗ್‌ A 
ಲೋಕವೂ ಕಾಣದಿರಲು ಅವರು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
A ಹೆಗಲಿಗ ಇ ನಣಗೆಲಿಶಕಿಗಗಡಗೂ. 04 ನ್‌ ROS ANT 
Mad wl ‘wf Mo Ad © No © Nd Na 6 Ne | | ಸ್‌ Nl ॥ ad wah Gel IO 
ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡುವು. 
ತಸಾ ಒದ್ಯುಗಾನಶ್ಚಸನಾವಘೂರ್ಣ- 


ನಾತ್ಮಾನಮದ್ದಾವಿದದಾದಿದೇವಃ 1೧೭1! 


ಆಗ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಪ್ರಚಂಡವಾಯುವಿನ ಹೂಡೆತಗಳಿಂದ ಚಿಮ್ಮು 


ತ್ತಿದ್ದ ಜಲರಾಶಿಯಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಕಮಲದ ಮೇಲೆ ಅಲಂಕೃತರಾಗಿದ್ದ ಆ 
ಆದಿಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ ತಾನು ಯಾರು?-ಎಂಬ ಯಾವ ರಹಸ್ಯವೂ ಅರಿವಿಗೆ 


೮೫೧ 
ಕ್ಕ ಸ್‌ 


ಕ ಏಷ ಯೋ8ಸಾವಹಮಬ್ಬಹೃಷ್ಠ 
ಏತತ್ಕುತೋ ವಾಬ್ದಮನನ್ಯದಪ್ಪು | 


ವೇದಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಹಿಣೋತಿ 
ತಸ್ಮೈ 


ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಸ್ಸಮವರ್ತತಾಗ್ರೇ ಭೂತಸ್ಕ ಜಾತಃ ಪತಿರೇಕ ಆಸೀತ್‌ ॥” 
(ಶ್ಲೋಕ ೧೫) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ದಧಿಷ್ಠಿತಂ ಯತ ಸತಾ ನು ಭಾವ್ಯಮ್‌ * 1೧೮॥ 
ಈ ಕಮಲದ ಕರ್ಣಕೆಯಲ್ಲಿಕುಳಿತಿರುವ ನಾನು ಯಾರು? ಈ ಪದವ 


RR RG 4 ವಾ ಸಾವನ್ನ ಜಾನು ಅನಿ 6 ರಾಸ ಶಾನ್ಸ ವಿ ನ ಅಲ್ಲಾ (೧7೯ 


ಬಿ ಎಲ್ಟುು ಆಲ ಓಲ ಲಯ) ಲಿ/ : ಓಟ! bu Red ಆ ರ Ia ರು. 
ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ವಸ್ತು ಇರಲೇ ಬೇಕಲ್ಲವೇ?-ಎಂದು 
ಅವರು ಆಲೋಚನೆಮಾಡಿದರು 


ನಾಡೀ ೧ರನಜ ರ್ಜಲಮಾವಿವೇಶ 


ನಾರ್ವಾಗ್ಗತಸತ್ಪ್ಸರನಾಲನಾಲ- 
ನಾಭಿಂ ' ವಿಚಿನ್ನಂಸ್ತದವಿನ್ನತಾಜಃ lll 


ಹಾಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದ ಅವರು ಆ ಕಮಲನಾಳದ ರಂಧ್ರಗಳ ಒಳಗಿ 


ನಿಂದ ನೀರಿನ ಒಳಹೂಕ್ಕು ಅದರ ತಳವನ್ನು ಹುಡುಕಿದನು. ಹಾಗೆ ಹುಡುಕುತ್ತಾ 


ಆ ನಾಳದ ನಾಭಿಪ್ರದೇಶದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರೂ ಅವರಿಗೆ ಅದರ ಆಧಾರವು 
ಪತ್ತೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಚಿನ್ನತೋ*ಭೂತ್ಸು ಮಹಾಂಸ್ತಿಣೇಮಿಃ | 
ಯೋ ಸಾ ಭಯಮೀರಯಾಣಃ 
ಪರಿಕ್ಷಿಣೋತ್ಕಾಯುರಜಸ್ಕ ಹೇತಿಃ ||೨೦| 


ಓ ವಿದುರ! ಹೀಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಕಗತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನವನ್ನು 


ನತ ಮಿಗ ONE ಗ್ಗೆ ದಂ ನಿ ನೀತಿ ನೌ ಎ೧ ಡಿ 


ಯುಯುರುಲುಲಬು tA she ada I ASTD UU ಊಉಲ್ರ/ WOU ISN AAS Ne ಅ 


ಕಾಲವೇ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಅವರ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು 


ಕ್ಷೀಣಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವೆಂದು ತಿಳಿ. 


* "ಸೋಂಪಶೃತ್ಪುಷ್ಕರರ್ಪಣೇ ತಿಷ್ಠನ್‌ ಸೋಂಮನೃತ ಅಸ್ತಿ ವೈ ಯದಸಿ 


400 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
NAC ಶಂ ಇಹಾಾಸ್‌ಂ 
ಸ್ವದಿಷ್ಯಮಾಸಾದ್ಕ ಪುನಃ ಸ ದೇವಃ | 
ಕ್ಸ್‌ ಹಾಲಿ ೧.೨ ಉಾ ಹಾಲೆ ಇಲಲಿ ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಗ) ಚಿತೆ ಕಾ (ದಿ 
ಅಬ್ಬರ ಅಲ್ರೀಸಿಉಬ್ಬುತ್ರ್ಛತ ಅಲ 
ನಷೀದದಾರೂಢಸಮಾಧಿಯೋಗಃ 11೨೧1! 


ಧಿ 


EIT PS) ರ ತ್‌ 
ಆಟ WV eM VLWVO NY YUU ಹಿಂದಿರುಗಿ ತಮಗೆ Wd 


ಮ್‌ ಇಂ ದ್‌ ಮ್‌ ಬಜ. ಜ್‌ ಇದ್‌ ಜ್‌ ಆ ಇದ್‌ ಸ್ಯ ಸ್‌ ಇ ವ್‌ ದ್‌್‌ ಸ್‌ ೫ - ಹ್‌ ಸ ದ್‌ ದದ ವ್‌ ವ್‌ ವ್‌ ದ್‌ 


>] ಮ್ಮ್ಮ್ಮಾ 


ಕಲ್ಪಗಳನ್ನೂ ತೊರೆದು ಸಮಾಧಿಸ್ಪರಾದರು. 


[a 


ಚಿತದ ಸಂಕಲ-ಫ 
೨೦ ೦೨ 


ಗ 


ಕಾಲೇನ ಸೋಇಜಃ ಪುರುಷಾಯುಷಾಭಿ- 
ಪ್ರವೃತ್ವಯೋಗೇನ ವಿರೂಢಬೋದಧಃ | 
ಸ್ವಯಂ ತದನ್ನಹಣದಯೇತವಬಾತ- 


ಹಾಲೆ ಇ ಸಾರಾ ಸ್ಟೆ. ಹ್ಯಾ ಬಾಗಿ ಸಾ ಪ್ರಾ ಲನ ಸಾಗ ಸ್ಕಾ ಬಾಲಾ ಬಾವ ಇತ್ರ WH 
ಬುಣಪ್ಯ್ಮಿತೌಖಲ್ಯಿತಿ ಕೇ ಘಪೊರ]ಿಮ್‌ || 


ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ ಪುರುಷನ ಪೂರ್ಣಾಯುಷ್ಯವಾದ ದಿವ್ಯವಾದ 
ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ದಿವ್ಯ 


ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಗಲು ಆ ಹಿಂದೆ ಎಷ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ ಹಲಿ) 


ಕಾಣಲಿಲ್ಲವೋ-ಆ ಸ್ಥಾನವು ತಮ್ಮ ಅಂತಃ ಕರಣದಲ್ಲೇ ಬೆಳಗುತಿರುವುದನ್ನು 


ಅವರು ಕಂಡುಕೊಂಡರು. 
ಮೃಣಾಲಗೌರಾಯತಶೇಷಭೋಗ- 
ಪರ್ಯಜ್ಕ ಏಕಂ ಪುರುಷಂ ಶಯಾನಮ್‌ | 
ಫಣಾತಪತ್ರಾಯುತಮೂರ್ಥರತ್ನ- 
ದುಭಿರ್ಹತಧ್ದಾನಯುಗಾನ ತೋಯೇ ||೨೩|| 


ಎಂತಹ ದಿವ್ಯದರ್ಶನ! ಆ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಜಲದಲ್ಲಿ ಕಮಲನಾಳ 
ದಂತೆ ಬೆಳ್ಳಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ವಿಶಾಲವಾದ ಆದಿಶೇಷನ ದಿವ್ಯದೇಹವೆಂಬ 
ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಪುರುಷೋತ್ತಮನು ಒಬ್ಬಂಟಿಗನಾಗಿ ಪವಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಆದಿಶೇಷನ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಹೆಡೆಗಳು ಕೊಡೆಗಳಂತೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಿಚ್ಚಿಕೊಂಡು 


ಹರಡಿಕೊಂಡಿವೆ. ಆತನ ಹೆಡೆಗಳ ಮೇಲಿನ ಕಿರೀಟಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದು 
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ಕ್ಸ wa ಲ € ಛ/1ೃ1 IT WU ey Ned NAA ಓಟ WE wd Ui 177 SAAS 
ತೊಲಗಿಹೋಗಿದೆ 


ಪ್ರೇಕ್ಸಾಂ ಕ್ಷಿಪನಂ ಹರಿತೋಪಲಾದ್ರೇಃ 
ಸನಾ ಿಭ್ರನೀವೇರುರುರುಕ್ಕ ಮೂಧ(ಃ | 
ರತ್ಲೋದಧಾರೌಷಧಿಸೌಮನಸ- 
ವನಸ್ರಜೋ ವೇಣಭುಜಾಚ್ಛ ಹಾಜಕ್ತೀಃ || ೨೪॥| 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ತನ್ನ ಶರೀರದ ಶ್ಕಾಮಲವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ನೀಲಮರಕತಮಣಿಪರ್ವತದ ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ ನಾಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆತನ 
ನಡುವಿನ ಪೀತಾಂಬರವು ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ಹರಡಿರುವ ಹೊಂಬಣ್ಣದ 
ಸಂಜೆಮೋಡದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಸೋಲಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆತನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಜಗ-ಜಗಿಸುತ್ತಿರುವ ಸ್ಪರ್ಣಕಿರೀಟವು ಸ್ಪರ್ಣಪರ್ವತದ ಶಿಖರಗಳ ಗರ್ವ 
ವನ್ನೂ ಭಂಜಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆತನು ಧ ರಿಸಿರುವ ವನಮಾಲೆಯು ಪರ್ವತದ 
ರತ್ನಗಳೇನು, ಜಲಪಾತಗಳೇನು, ಓಷ ಷಧಿಗಳೇನು, ಪು ಫ್ರಗಳೇನು-ಇವೆಲ್ಲದರ 
ಶೋಭೆಯನ್ನೂ ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆತನ ಭುಜದಂಡವು ಪರ್ವತ 
ದಲ್ಲಿ ಟೆಳೆದಿರುವ ವೇಣುದಂಡಗಳನೂ. ಚರಣಗಳು ಅಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸು 


ತ್ರಿರುವ ಇತರ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿವೆ. 
ಆಯಾಮತೋ ವಿಸ್ತರತಃ ಸ್ವಮಾನ- 
ದೇಹೇನ ಲೋಕತ್ರಯಸಂಗ್ರಹೇಣ |! 
ಎಚಿತ್ರದಿವ್ಯಾವರಣಾಂಶುಕಾನಾಂ 
ಕೃತಶ್ರೀಯಾಪಾಶ್ರಿತವೇಷದೇಹಮ್‌ || ೨೫ 
ಆತನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹವು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಒಳ 
ಗೊಳ್ಳುವ ಉದಗಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ 


ದಿವ್ಯ ವಸ್ತಾಭರಣಗಳಿಗೆ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ತುಂಬುತ್ತಿದರೂ ದಿವೃವಸ್ತಾ 


ಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 


ಪುಂಸಾಂ ಸ್ಪಕಾಮಾಯ ವಿವಿಕ್ರಮಾರ್ಗೆೈ- 
ರಭ್ಯರ್ಚತಾಂ ಕಾಮದುಘಾಚ್ಛಪದ್ಧಮ್‌ | 
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ಮಯೂಖಭನ್ನಾಜ್ಯುಲಿಚಾರುಪತ್ರಮ್‌ ||೨೬|| 
ಮುಖೇನ ಲೋಕಾರ್ತಿಹರಸ್ಮಿತೇನ 


ಪರಿಸುರತ್ಕುಣಲಮಣಿತೇನ | 

ಶೋಣಾಯಿತೇನಾಧರಬಿಮ್ಮಭಾಸಾ 
ಪ್ರತ್ಕರ್ಹಯನ್ನಂ ಸುನಸೇನ ಸುಬ್ಬಾ 1೨೭11 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ತಮ್ಮಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳ ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ನಾನಾಮಾರ್ಗ ಗಳಿಂದ 
ಆರಾಧಿಸುತಿರುವ ಭಕ್ತಜನರಿಗೆ ಪರಮಕರುಣೆಯಿಂದ ಅವರ ಎಲ್ಲ 
ಇಷ್ಟಗಳಿಗೂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತಿರುವ ತನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ದೆಯಪಾಲಿಸುತ್ತಿದಾನೆ. ಆ ದಿವೃಪಾದಪದಗಳ ಎಸಳುಗಳು-ಕಾಲುಗುರು 
ಗಳೆಂಬ ತಿಂಗಳು ಬೆಳಕಿನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ - ಬಿಡಿ-ಬಿಡಿಯಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಿವ. ಸ್ಪಾಮಿಯು-ಸುಂದರವಾದ ಮೂಗು, ಚೆಲುವಾದ ಹುಬ್ಬುಗಳು, 
ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತಿರುವ ಕುಂಡಲಗಳ ಕಾಂತಿ, ತೊಂಡೆಯ ಹಣ್ಣಿನಂತೆ 
ಕೆಂಪಾದ. ಕೆಳದುಟಿಗಳ ಸೊಬಗು ಮತ್ತು ಸಕಲಲೋಕಗಳ ಪೀಡೆಗಳನ್ನೂ 


ಲಾ ಲಾ ಸಾಲ ರಾ ಲನ್ನಿ ಬಾರಾ ಇನಿ ROS OO ಲನ ky 
WACO AN UO RAV WOON WY WW HON MSA ahAS SIE ಓ/ Gad \ tad kad ಆಗ had 


ಉಪಾಸಕರನ್ನು ಸಂಬಾವಿಸಿ ಅಭಿನಂದನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಕದಮ್ಹಕಿಣ್ಣುಕಿಲ್ಕಪಿಶಜ್ಞವಾಸಸಾ 
ಸ್ವಲಂಕೃತಂ ಮೇಖಲಯಾ ನಿತಮ್ಮೇ | 
ಹಾರೇಣ ಚಾನನಧನೇನ ವತ್ತ 
ಶ್ರೀವತ್ಸವಕ್ಷಃಸ್ನಲವಲ್ಲಭೇನ |1೨೮॥ 


ಆತನ ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಕದಂಬಕುಸುಮದ ಕೇಸರದಂತೆ ಹೊಂಬಣ್ಣ ದಿಂದ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಉಡಿಗೆ ಮತ್ತು ಚಿನ್ನದ ಉಡಿದಾರಗಳನ್ನೂ, ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಅಮೂಲ್ಯ ವಾದ ಹಾರಗಳೂ ಮತ್ತು ಹೊಂಬಣ್ಣದ ರೇಖೆಗಳುಳ್ಳ 'ಶೀವತ್ನದ 


ಆ ಲ eee ಫಲ 


ಗುರುತೂ. ಅಪೂರ್ವವಾದ ಕಾಂತಿಯ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿವೆ. 
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ಎ೨ ಇಲೆ ಇಲೆ AEA nA ಕದಂ 
ಸರ್‌ ಅಳಿಲ ಭಳ ದ್‌ ಲಿ) 
ಹೀನೈಭೋಗ್ಯೈ ರಧಿವೀತಮಲ್ಪಮ್‌ ll೨೯1 
ಭಗವಂತನು ಆಳವಾಗಿ ಅವ್ಳ ಕವಾದ ಬೇರುಗಳುಳ್ಳ ಮಹಾ 
ಈ ಸೆ md we) ಖಾಸಾ ಅಧ ES ಜಾಳಿ ಸಾಲ PN. ND ಎರ PRR ಎ mh me med) ಹಾ ಎ ಹಾಕ್‌! ಎಲ್ಟಾಂಡ್ಜಾ 
ಚಂದನವೃಕ್ಷದ ಲ್ಲ ಉಲಿವ ಲು ಅಮೂಲ್ಯ ಲ [e1O e710 
ಕೇಯೂರಗಳಿಂದಲೂ, ಪರಮೋತ್ಸಷ್ಟವಾದ ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಮೆರೆಯು 
ಶಿರುವ ಆತನ ವಿಶಾಲವಾದ ಭುಜದಂಡಗಳೇ ಆ ವೃಕ್ಷದ ಸಾವಿರಾರು 
ಶಾಖೆಗಳು. ಶ್ರೀದೇಹವನ್ನು ಬಳಸಿರುವ ಆದಿಶೇಷದೇವರ ದೇಹವೇ ವೃಕ್ಷವನ್ನು 
ಸುತಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಹಾಸರ್ಪಗಳ ದೇಹಗಳು 
ಚರಾಚರೌಕೋ ಭಗವನ್ನಶೀಧ್ರ- 
ರಿ ನಾವ ನ ಅಯಿ ಕಾಕರ ಫಾಕ್‌ ಕಾಲ ದ್‌ | 
ಅಶ ಕ್‌” Se SON ಆ MO ಟ Wh [| 
ಕರೀಟಸಾಹಸ್ರಹಿರಣ್ಮಶೃಜು- 
| ಲಾ ಲ ಬ ನ ಲಾ ಪಾಲೆ ಸ, ಘಾ ಜಾನ್‌ ಕಶಿ «ll 
ಊಟಲಊ ಟಾಂ ಉಂ ಕೃಮಿಬುರಿತ್ಲಿಗಿರ್ಬ ನ್‌ lla ( ॥| 
ಮಹಾಜಲರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಶೇಷದೇವರಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಆದಿದೇವ 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ನೀರಿನಿಂದ ಆವೃತವಾಗಿರುವ ಪರ್ವತರಾಜನಂತೆ 
ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನಿ. ಗಿರಿಯು ನಾನಾಜೀವಗಳಿಗೆ ಆಸರಯಾಗಿರುವಂತೆ- 
ಆತನು ಚರಾಚರಜೀವಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆಶ್ರಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಶೇಷದೇವರ 
ಹಡೆಗಳಲ್ಲ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಸಹಸ್ರಾರು ಕಿರೀಟಗಳೇ ಪರ್ವತದ ಹೊನ್ನಿನಂತೆ 


ಹೊಳೆಯುವ ಶಿಖರಗಳು ಮತ್ತು ಆತನ ವಕ್ಷಃಸಳದಲ್ಲಿ ಬೆಳ; ತಿರುವ 
ಂ ನಿ ೨ 
ಕಾಸ್ತುಭಮಣಯೇ ಪರ್ವತಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪಕಟಗೊಂಡ ಮಹಾರತ್ನ 
ನಿವೀತಮಾಮ್ನಾಯಮಧುವತಶ್ರಿಯಾ 
ಹಾಸ ಧಿ ಉಗಿ ಘಾ ಹಾಲೆ RS J dd ನನ್ನು ತಲೆ ಸಾಕಾ ಹಾಸ ಸಾಇದ್‌ | 


ಸ್ಪರ ಅಂ ಉಳಯಲ್ಯ ವನಮಾಲಯಾ ಹರಿಮ್‌ | 


ಸೂರ್ಯೇನ್ನುವಾಯ್ದಗ್ನಗಮಂ ತ್ರಿಧಾಮಭಿಃ 


ಪರಿಕ್ರಮತ್ತಾಧನಿಕೈರ್ದುರಾಸದಮ್‌ 11೩ ೧ 


ಪ್ರಭುವಿನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ವೇದಗಳಂಬ ದುಂಬಿಗಳು ಉಲಿಯುತ್ತಿರುವ 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವೇ ಮುಂತ ಆಯುಧಗಳೂ ಆತನನ್ನು ಸುಲಭವಾ 

ಮುಟ್ಟಲಾರದೇ ಆತನ ಅಕ್ಕ-ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಯೇ ಓಡಾಡುತ್ತಿವೆ. 
ರಜೋಗುಣದಿಂದ ರಂಜಿತರಾಗಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಬಯಕೆ ಯಿಂದ 

ಕೂಡಿದ ಬ್ರಹದೇವರಿಗೆ ಆಗ ಕಾಣಿಸಿದ್ದು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 


ನಾಭಿಸರೋವರದಿಂದ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ಕಮಲ, ಜಲರಾಶಿ, ಆಕಾಶ, ವಾಯು 
ಮತ್ತು ತನ್ನ ಶ್ರೀದೇಹ-ಎಂಬ ಐದೇ ಪದಾರ್ಥಗಳು. ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ರಚಿಸಲು 
ಈ ಐದಲ್ಲದೇ-ಬೇರಾವ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಅವರಿಗೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವರು 
ತಾವು ಸಾ ಕ್ಬಾತ್ಕರಿಸಿದ್ದ ಅಚಿಂತ್ಯ ಗತಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತವನ್ನಿರಿಸಿ 


ಲ್ಲಿ RN ಹಾ ಗ್ಮಿ € ದಃ ಕಾಂ“ ವಾಗ್‌ ಜ್‌ ಲ್‌ ಗೆ 
ಗ್ರಿಳಜುಗುಲಲಖಎ ರಲ್ಲ I ಉಳಿಲಖಲಲ್ರುಲ ಲ್ಯ ಲಲ Kesh edd ಓಟ್‌ Al ॥ 
ಸೋತ್ರಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ತೃತಿ ೀಯಸ್ಕಂಧದ ೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ನಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಮಾಡಿದ ಭಗವತ್‌ಸ್ತೋತ್ರ 
ಬಹ್ಮವೇವರು ರು ಸ್ಪೋತ್ರಮಾಡತೊಡಗಿದರು 


ನಾನತ್ರದಸ್ತಿ ಭಗವನ್ನಪಿ ತನ್ನ ಶುದ್ಧಂ 
 ಮಾಯಾಗುಣವತಿಕರಾದದುರುರ್ವಿಭಾಸಿ |೧| 


“ಪ್ರಭೋ! ಬಹುಕಾಲದ ನಂತರ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದು ನಾನು 
ಧನ್ಮನಾದೆನು. ನಿನ್ನ ಈ ದಿವ್ಯಸ್ತರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಜೀವಿಗಳು 


ಅದೆಷ್ಟು ತೊಳಲಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ? ಅವರದು ಎಂತಹ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ? ನಿನ್ನನ್ನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೯ 471 
೧೮ 5 2 OREN ಕಾ MOE ಥಿ... NNR 31 ಉಂ AO ನೋ ರ್‌ೂ ಕಾ 
ಆಲಿ ಅಲಂ ಆಎಟೆಲ "ಇಸ. ಉ ಉಲ ಸಖಲ ಮಿಯ ಲ್ಲಿ 
ಬಿಟ್ಟು* ಬೇರೆ ಯಾವುದು ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆಯೋ- ಅದೆಲ್ಲವೂ ಅಶುದ್ಧವು 
ಮಾಯೆಯ ಗುಣಗಳಾದ ಸತ್ತ-ರಜಸವೆ ಗುಣಗಳ ವೈಷಮ್ಯದಿಂದ ಹಲವು 


ರೂಪಂ ಯದೇತದವಬೋದಧರಸೋದಯೇನ 
ಶಶ್ನನ್ನಿವೃತ್ತತಮಸಃ ಸದನುಗ್ರಹಾಯ | 


€೨೫೫೪ೆರಿ ಹ್‌ ಮ ದತ ಸಾಲಗಾರ ಲ ಗು ಕಾ 
ಆಜಂ (Doo SOM WOT Ted wu 


ಯನ್ನಾಭಿಪದ್ಧಭವನಾದಹಮಾವಿರಾಸಮ್‌ 11೨ 


ಓ ಭಗವಂತನೇ! ನೀನು ಸದಾ ಜ್ಞಾನಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರು 
ವವನು. ಆದರಿಂದ ಅಜ್ಞಾನವು ಸದಾ ನಿನ್ನಿಂದ ದೂರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಯಾವ 
ನಾಭಿಕಮಲದಿಂದ ನಾನು ಜನಿಸಿದ್ದೇನೆಯೋ- ಅಂತಹ ನಿನ್ನ ಈ 
ದಿವ್ಯದೇಹವು. ನೂರಾರು ಅವತಾರಗಳಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣವಾದುದು. 
(ಅವತಾರಶತೈಕಬೀಜಂ) ಸತ್ಪುರುಷರ ಮೇಲೆ ಕೃಪೆದೋರಿ ಅವರನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಈ ಮೂಟ್ಟಮೂದಲನಿಯ ಅವತಾರವನ್ನು ನೀನು 


* ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ಪತಃ ಬೇರಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಎಲ್ಲದರ ಸತ್ತೆಯೂ ನಿನಗೆ 


ಅಧೀನ. "ದ್ರವ್ಯಂ ಕರ್ಮ ಚ ಕಾಲಶ್ಚ ನಿನ್ನಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ ಜಗತ್ತೆಂಬುದು ಅಶುದ್ಧ ; 
ದೋಷಸಹಿತ. ಹೀಗೆ ಅದು ಸದೋಷವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿರ್ದೋಷನಾದ ನೀನು 
ತಿಳಿದುಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದುವೆಲ್ಲಾ ಅಶುದ್ಧ ನೀನೊಬ್ಬನೇ 
ನಿರ್ದೋಷ-ಎಂಬುದು ಹೇಗೆ ? ಎಂದರೆ: ಪ್ರಕ್ಷತಿಯ ಸತಾದಿಗುಣಗಳ ವೃತಿಕರ 


Ore, dN CEN me AA mC ನಾ ನ್ನು ನೆ ಬಾನಿ ಕಾನಿ ನಿ ನ DO ಹಾಲೆ 
(ವಿಕಾರ)ದಿಂದ ಉಂಟಾದ eM TDWI ಟು ಟಿಟಿ! ಆಲ್ಲಿ ಆ (ರು 


ಅವತಾರಗಳಿಂದಲೂ ನೀನು ಬಹುವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತೀಯೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಉಳಿದುದೆಲ್ಲಾ 
ಸದೋಷ. ನೀನೊಬ್ಬನೇ ನಿರ್ದೋಷನು. ಆದ್ದರಿಂದ "ಏಬಾಸಿ' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


ಕಿ 


ಲ ಕಾಲ ON ಅಾಲದ್ನ್ನಾ ಬ RN ಕಾಲಾಲ್ಲ, ಗ್ರ ಧೆ /ಲಿ ಭಾಲಿ ಸಾಸಾವ್ಲ್ಯಲ್ನಾ ೧ದಿ೧ % ಜಾಂ ಮಾಲನ್ನು ಸುರ್ಥಾಳೆ ನಧಿ ¥ 
ಉಟಂಲಲಲ ಲ್ಲ ಇಲಯಂಖಿಲಗಿಯಿಯೂ ಲಂ WNW ` ಇ ಸ್ಥಾನಿಧೀದಿಎಂದಿ ಅಯ ಯಲ್ಲ ಆಲಂ 


ಆತನ ನಾನಾತ್ಹವು ಅಸತ್ತೆಂದೇ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. “ಏಕೋ ಪಿ ಸ್ಮಾನನಾನಾತ್ವಾತ್‌ ನಾನೇವ 
ಹರಿರೀಯತೇ | ಸರ್ವಾನರ್ಯಾಮಿಣಸನ್ನ ನ ಭೇದೋ ವಿದ್ಯತೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ |” ಎಲ 
ವಸ್ತುಗಳ ನೆಲೆಯೂ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಅಧೀನ. 

(ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


472 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ನಾತಃ ಪರಂ ಪರಮ ಯದ್ದವತಶ್ರ ಸ್ನರೂಪ- 
ಬ 
ಮಾನನ್ನಮಾತ್ರಮವಿತಲ್ಲಮವಿದ್ದವರ್ಚ:ಃ | 
pe ONE ರ್ದ ತಾಗ ಹಾಲ ಇಕಾ ಸ್‌ ತಾ 
WA ಎಏಶ್ವಸೃಜಮೇಕಮವಶ್ಚಮಾತ್ಮ 
ನ್ಲೂತೇನ್ವಿಯಾತ್ಮ ಕಮದಸ್ತ ಉಪಾಶ್ರಿತೋ೩ಸ್ಮಿ Ila | 
ಸ್ವಾಮಿ! ನಿನ್ನ ಆನಂದ್ವಕಮಯವೂ ವಕಲ್ಲ (ಬೇದ) ರಹಿತವೂ 
ಅಖಂಡತೇಜೋಮಯವೂ ಆದ ಯಾವ ಸರೂಪವುಂಟೊ ೋ- ಅದನ್ನು ನಾನು 
ಈ ದಿವ್ಯರೂಪದಿಂದ ಭಿನ್ನವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ದುದರಿಂದ ನಾನು 
ವಿಶ್ವಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವುದಾದರೂ ವಿಶ್ವಾತೀತವಾಗಿರುವ, ಅದ್ವಿತೀಯ ವಾಗಿರುವ, 
ಸಮಸಭೂತಗಳಿಗೂ ಇಂದಿಯಗಳಿಗೂ ಅಧಿಷಾನವಾಗಿರುವ ಈ 
Wud ಕ 
ದಿ [ರೂಪವನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುತ್ತೇನೆ. 
ತದ್ದಾ ಇದಂ ಭುವನಮಜುಲಮಜುಲಾಯ 
ನಾ ಭಿ ಕ್‌ ಧಿ ನ ಶಾಲಯ ಉಾ ಹಾಲೆ ಲ OMAN de men ಹಾಲ eg | 
STAN aS ದಿ ಆಲಿ/ಓ.. "ಓಟ SC DY NGO WYO ೫ ಟಿ 0 ಓಟ ಲಯ [| 
ತಸ್ಮೈ ನಮೋ ಭೆಗವತೇಇನುವಿಧದೇಮ ತುಭ್ಯಂ 
PO ಶ್‌ ಟ್‌ ವ ಇಂಬ ಲದ a Hl... 
ಆ ಆಲ ( (5ನಾದೃತೊ N MET WIV AGA: ಕ್‌ ಕೆ II I 
ಬ ಅ ೧ಲ 


ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರಾವುದೂ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಇಲ್ಲ. ಇರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ್ರದೆಯಲ್ಲಾ! 
ಎಂದರೆ : ಹಾಗೆ ಕಾಣುವುದು ಶುದ್ದಸತ್ನವಲ್ಲ ಅಸತ್ತಾದ ಅದರ ಪ್ರತೀತಿಯುಂಟಾಗಲು ಏನು 
ಕಾರಣ?-ಎಂದರೆ : ಮಾಯಾಗುಣಗಳ ಕ್ಟೋಭೆಯಿಂದ (ವ್ಯತಿಕರದಿಂದ) ನೀನೇ 
ಬಹುರೂಪನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 


46ಎ ಹಾಲ ಸಾಧ ಚಾಲ 0 ಚಾಡಿ ಲಿ, ಹಾ ಬಾ ಕಾಳ ಹಾವೆ ಕಾ ಲ ಕಾ ಲ್ಲಿ 33 NL NLA ಣಿ 
ಮು ರಂತ ಆಆ 8 ಸಲ ಆಧಿ ಲಲ್ಲಿ ೦ ಆಆಲಿ ೯4 ವಾವ ಪ? ಆಟ ಸ ಹ 
ಏನೂ ಇಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ: ಎಲ್ಲವೂ ತ್ವದಾತಕ್ರವಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು ತಿಳಿದರೆ 


ಉಳಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದಂತೆ. ತಿಳಿಯಲಡಬೇಕಾದವರು ನೀನಲ್ಲದೇ ಬೇರಾರೂ ಇಲ್ಲ. 
“ಯೇನಾಶುತಂ "ಶ್ರುತಂ ಭವತಿ”, ಯ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಮಾಂ ಸರ್ವವಿದ್ದಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ”, 
“ತಮೇವ ಎದಿತ್ವಾ*ತಿಮೃತ್ಕುಮೀತಿ ' ಆತ್ಮನಿ ಖಲ್ಹರೀ ದೃಷ್ಟೇ ಶ್ರುತೀ ಮತೇ 
ಎಜ್ಞಾತೇ ಇದಂ ಸರ್ವಂ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಭವತಿ'' ಅಬ್ರಹಾತ್ರಕ್ರವಾದ ಸ್ವತಂತ್ರವಸ್ತು 


ಮ್‌ 


ನ್‌್‌ ಕಾ (ಗಿನ ಣ್‌ ದ್‌್‌ ರಾ ವಾಲ ಕಳ ಲ್ಕ ಗೆ ನ್‌ ಲಲ ಹಾಕ ಇಲ್ಲ 
ಆಲಯ ಆಲ Ma RUA AS ed WVU | | WN dU ಬರು 1 
ಪ್ರತೀತವಾಗುತ್ತವೆಯಲ್ಲಾ! ಎಂದರೆ: ಅದು ಶುದವಲ್ಲ ಅಬ್ರಹಾತಕ 


ಸ್ವತಂತ್ರಬುದ್ದಿಯ ಭ್ರಾಂತಿ. ನೀನೇ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣಗಳ ವೈಷಮ್ಯ ದಿಂದ ಬಹುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ನಿನಗೆ ಶರೀರಭೂತವಾದ' ಪ್ರಕೃತಿ- -ಪುರುಷರನ್ನು 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


ಸದನಣಾಣವ ೧ ಜಕೋಶಗನ್ನಂ 


Fal ಕ್‌ 
ಇರ್‌ ದ್‌ ರ್‌ & ಆಟ್‌ ಡ್‌್‌ ಾ್‌ 
ಇ 


ಜಿಫನ್ನಿ ಕರ್ಣವಿವರೃಃ ಶ್ರುತಿವಾತನೀತಮ್‌ | 
2 ೧ 


ಕಾಂ ಣ್‌ ಲ್ಲ ಕೈ ಕಂಸ 
ಸಿರ್‌ ಓ ಧಿ a ಓಟ್‌ ೬್‌ಗಟಟ್‌'ಟ್‌ ಟ್‌ ಳೆ A Ne 


ನಾಷ್ಟೆಷಿ ನಾಥ ಹೃದಯಾಮುರುಹಾತ್ಸಪುಂಸಾಮ್‌ ॥ 
ಪ್ರಭೋ! ಸುಕೃತಿಗಳುವೇದಗಳೆಂಬ ವಾಯುವು ಒಯ್ದು ತಂದಿ ರುವ 


೮ ಇಲ್ಲ ಜಾನ ಅನ್ನ ನಿನ ಲಿನ ಕಮ ಇರೆ ಕಾಗಿ ಕ್‌ ಶಾಲ RES ಸಾಲೆ ಹರಾ ಹಾಲಿ ಜ್ನ ಡಿ ರಖಾಲಿ ತಾಫಿರಳ ಷ್‌ 
ಅಲ್ಲು ಉಲಯು( ಇಲ ಖು ಲ ರ/ಲಓಲಿಊ ರಲಿಳಯ್ಬು ಅ್ಟೂ Cu WL I OW 
ಸ್ಪೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ಭಕ್ತೋತ್ತಮರ ಹೃದಯಕಮಲದಿಂದ ನೀನು 
ON = ಕಾಳ ನ 1 ಕಾಲ ON RD ಕಾಘಿ ಲ eR OH ಅಜ್ಜಾ ಕ 
WON No CHO ಲಗಿಬ್ರುಬಲ್ಲಿ. ಖಕ೦ಬರಿ : ಅಬರು ಅಬು ಎಭಕಿಯಂಬ 
ಹಗದಿಂದ ನಿನ ಪಾದಪದವನು ತಮಲಿ ಕಟಿಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುತಾರೆ. 

(\ ಇ ಅ "ಇ ಆಲ ಊಟ ಪ 





ಒಳಹೊಕ್ಕು ಬಹುವಾಗಿ ಪರಿಣಾಮಗೊಳಿಸಿ ಆಯಾ ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ನೀನೇ ಬಹು 


ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. “ಬಹು ಸ್ಕಾಂ ಪ್ರಜಾಯೇಯೇತಿ', “ತತ್ಸಷ್ಣಾ 


ತದೇವಾನುಪ್ರಾವಿಶತ್‌'' ಭಗವಂತನು ಹೀಗೆ ಜಗದ್ರೂಪವಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರಗೊಂಡರೂ ಆತನ 


ಕಾಳ ಈದ ಕಾ ರಾಸ EN NEN Anand eS ಈಸಿ ಎಂದಾ ಧಾಳಿ NS ಜಡಿ 
ಟು ಟಂಎಲಿ( ಟಿ (ಬ್ರರಲರಿಬಲಿಳಯಿಔಗಅoಗ ದಿ) ಅಚಿತ್ತಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಖಿಕಾರಗಿಳಂಗಲೇ, 


ಲು 
ಕ್ವೇತ್ರಜ್ಞನಾಗಿರುವ ಜೀವನಲ್ಲಿರುವ ವಿಕಾರಗಳಾಗಲೀ- ಅವುಗಳಿಗೆ ಆತ್ಮಭೂತನಾಗಿರುವ 





ಸ್ವಾಮಿ ಗೆ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. ಆತನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಶುದನೇ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬ್ರಹಾತ್ರಕವೆಂದು 
[ee ೧ 
ಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕು. 
“ಸರ್ವಂ ಖಲ್ಲಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತಜ್ಮಲಾನಿತಿ ಶಾನಉಪಾಸೀತ'' ಚಿದಚಿದಾತಕ್ರವಾದ 
ಜಗತೆಲವಣ ಶೀೀಬಗವಂತನ ಶರೀರವಾದು ದರಿಂದ ಆತನ ಸರೂಪ “ವಲದ 
we 8 ಹಡಗದ ಕು ಟಃ Wed es hed Ne Ne ed Ed Ne ಟ್‌ ಗಟ್‌ ಸದ್‌ ಸ್‌ ಧೆ Su ಲಳ 
(ಅಬ್ರಹಾತ್ತಕವಾದ) ಬೇರಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಆತನನ್ನು ತಿಳಿದರೆ ಸರ್ವವನ್ನೂ ತಿಳಿದಂತೆಯೇ. 
(ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ಬಾ [31]-2 
) 
4 
, ey 
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ಕಾ ವಾಲಾ ಗಿಳ್ಳಳ್ಳಿ ಗಿ. ರಾ ರ ಸಾತ ಸಹಕ ಹಹ ವ ಉದ 
ಆ ದು ್‌್‌ ಆಚೆ) ಆ ಮ್‌ ರುಗೆ ಎ2 ರತು ಸಪ್‌ 
€ ಕ್‌ ನ್‌ ಕಾಗೆ Q 
ಶೋಕಃ ಸ್ಪೃಹಾ ಪರಿಭವೋ ವಿಪುಲಶ್ಚ ಲೋಭಃ 
ಹ್ಮ ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಸಾಧ (ಲ ಸಾಲೆ ಜಾ ಹಾಲೆ ಪಾಲೆ ಹಾಕಾ ಲಿ_೧ ಲಿ ನಾನಾ ಖ್ಮಾ ಗ್ರಲ್ಮ ತ್ಕಾ 
ಅಲಂಯ್ಚ ಎಎ (ಅಶ ಬಟು (ಪ್ರ ಅರ್ವ ಉಪ 
ಯಾವನ್ನ ತೇ*ಬ್ಬೈಮಭಯಂ ಪ್ರವೃಣೀತ ಲೋಕಃ ॥ 


ಬ್ರ) 


ಅವುಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಭಯ, ಶೋಕ, ದುರಾಸೆ, ದೆ 


wR ಇರ್‌ ಔಟ್‌ ದ್‌ ಗರ್‌ ಗ್‌ ಔ 


ದೈವೇನ ತೇ ಹತಧಿಯೋ ಭವತಃ ಪ್ರಸಜಾ 


ಹ್‌ PS ES SRS WN ade Aare | 
ಫಳಲ ಮಳಲ ಸಯಲ ಉಲ ಉಟ (ಲ್ಲಿ Wid UA ॥ 
J 


| 


ಮೆ ನಾವೆ om 


ಲೋಭಾಭಿಭೂತಮನಸೋ*ಕುಶಲಾನಿ ಶಶ್ಚತ್‌ llc ii 


ಮಾ ತಾಸೆ ಸಾವ SD ಸಾ 


ದೇವದೇವನೇ! ಮೂರ್ಪರು ಎಲ್ಲ ಅಮಂಗಳಗಳನ್ನೂ ನಾಶಪಡಿ 
ಸುವ ನಿನ್ನ ಶ್ರವಣ-ಕೀರ್ತನೆ ಮುಂತಾದ ಸತ್ತಸಂಗಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 


ಇಲ್ಲಿ ವೇದಾರ್ಥಭೂತನೂ-ಜಗತ್ಕಾರಣನೂ ಆದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡುತ್ತಾ 
ವೇದವಿರುದ್ದಗಳಾದ ಮತಗಳನ್ನು ನಿಂದನೆಮಾಡಿದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ : ಶ್ರುತಿಯು ಸಾರುವಂತೆ 
ಜಗತ್ಕಾರಣನಾದ ನೀನು ಸತ್ಯಾದಿಗುಣಗಳ ವೈಷಮ್ಯದಿಂದ ಹಲವು ಬಗೆಯಾಗಿದ್ದೀಯೆ. 
(ಅಂತಹ ನೀನು ಬಹುಕಾಲದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ನನಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದ್ದೀಯೆ.) 
ಹೀಗೆ ಸತ್ಯವೂ-ವೇದಾರ್ಥವೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಜಗತ್ಕಾರಣನೆಂದು ತಿಳಿಯದೇ ಕಾಲ, ಸ್ವಭಾವ, 


ನಿಯ. ತಿ- ಮುಂತಾದ ಹೆಸ ವಸುಗಳನು ಜಗತಾ ವಿವಿ ತೀಲಗಳಸದದ್‌ಗ್‌ೂ ಗಗ 


ಆಗ್‌ ಶಲ್‌ ಲ್‌ ed ಓಟ್‌ ಗತ್‌. 1 ಆಂ ಆ ಲ್ನ ಓಗಿ | Me ಟ್‌ hee ಧ A Wd Wd ಲಲ್‌ hd TA ಶಲ್‌ No ಈ 


ಅವರಿಗೆ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವು ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ 
ಜನರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಊಹೌೆಮಾಡಿ ಕೊಂಡಿರುವ ಆ 


ಮತವಾವುದೂ ಸತ್ಯವಲ್ಲ. (ಸಿದ್ದಾಂತದೀಪಿಕಾಗಂಥ) (ಶ್ಲೋಕ ೧) 
1 
| (9 
(A _ OL 


೨ 
CS 
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ಂನೋಣಿೆ CF NET NANO 
wd \ Ne td! ॥ ಗಟಟ Ned CUA SS ಬೀಡ್‌ ASS ತುದ td WA Ne ಗಲ್‌ GH I (ಅ ಶ್ರಿ 

ಬಯಸುತ್ತಾ, ದೀನರಾಗಿ ಅವುಗಳಿಗೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಸೆಪಡುತ್ತಾ 
ಘಾಲಿ ಇಲಲಿ ಇರ ಕಾಲ ಇ ರಳ ಇಲಿ ಹಾವ ಈಶಾ ಶಾಲ ಶಾಲೆ ಹಾಜಾಾನ್ಮಾ 2 00 ರ್‌ ಇಇ ಗಾನ) ON ಲ ಸಾಧ್ಯ ಬು = ೧ನ ಕಾಲಿ ಗಾ ನೆ 
ಬುಲ್ಬುರಿರ್ಟ್ಬ (1೪ ಲಲಿ ಬಳಿಲ್ರಲ. ಅದೃಷ್ಟದಿಂದ ಉರಿಯು ರಳು 


ಅಂತಹವರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಬಡಪಾಯಿಗಳು. 
ಕ್ಷುತ್ತಟ್‌ತ್ರಿಧಾತುತಭಿರಿಮಾ ಮುಹುರರ್ದಮಾನಾ 


ಶೀತೋಷವಾತವರ್ಷೆ ರಿತರೇತರಾಚ್ಚ 
ಾಮಾಗಿನಾಚುತ ರುಷಾ ಚ ಸುದುರ್ಭರೇಣ 


ಸಂಪಶೃತೋ ಮನ ಉರುಕ್ರಮ ಸೀದತೇ ಮೇ ॥೮॥ 


ಓ ಅಚ್ಚುತ! ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ! ಈ ಜನರು ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆ, ವಾತ, 
ಪಿತ್ತ, ಕಫ, ಚಳಿ, ಸೆಕೆ, ಗಾಳಿ-ಮಳೆಗಳಿಂದಲೂ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಮತ್ತೊಂದರಿಂದಲೂ, ಕಾಮಾಗ್ನಿಯಿಂದಲೂ, ಸಹಿಸಲಸದಳವಾದ ಕ್ರೋರ 


ಯಾವತ್ಸಥಕ್ತವಿ ಮಿದಮಾತ್ಮನ ಇನ್ಹ್ಪಿಯಾರ್ಥ- 


ಹಟ ೊೋಾಾ 


ಮಾಯಾಬಲಂ ಭಗವತೋ ಜನ ಈಶ ಶಶ್ಯೇತ್‌ | 
ತಾವನ್ನ ಸಂಸೃತಿರಸೌ ಪ್ರತಿಸಂಕ್ರಮೇತ 
ವೃರ್ಥಾಪಿ ದುಃಖನಿವಹಂ ವಹತೀ ಕ್ರಿಯಾರ್ಥಾ ॥೯॥ 


ಎಲ್ಫೈೆ ಪ್ರಭುವೇ! ಮನುಷ್ಯನು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು 
ಅವುಗಳ ವಿಷಯರೂಪವಾದ ಮಾಯೆಯ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟವನಾಗಿ 
ತನ್ನನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆಯೋ-*ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಆತನಿಗೆ ಈ 


ದಿ 
ನೋಡುತ್ತಾನೆಯೋ-ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಅಂದರೆ : ತನ್ನನ್ನು ಪರಮಾತನಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೂ ಭಿನ್ನನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತಾನೆಯೋ-ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಇವನಿಗೆ ಸಂಸಾರವು 
ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ-ಎಂದು ಅದ್ವೈತಪರವಾದ ಅರ್ಥ. 
ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ತನ್ನನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನ ನಿರಂತರಧ್ಯಾನದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾನೆಯೋ-ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಅಥವಾ ತನ್ನನ್ನು ಪರಮಾತನಿಂದ ಸ್ವತಂತ್ರನನ್ನಾಗಿ 
ವಾಲೆ ದೆ ಗಿ 


07 NO A ಲ 
(M ಅಧವಾ ಅಲ್ಲ ಜಯಿಸಲು ಆಖ 


ತ್‌ 
ಕ್ತ ತಾ! ತನಗಿ 1 ಉಲ 


ಲ್ಲ 
ಫು ಅಣ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಮೆ 
ಕತಸಜವಿಮುಖಾ ಇಣಹ ಸಂಸರ: loll 


ಇತರರ ಪಾಡಿರಲಿ-ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಯಷಿ-ಮುನಿಗಳೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನ 
ಕಥಾಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ವಿಮುಖರಾದರೆ ಸಂಸಾರಬಂಧನಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಯಷಿಗಳು ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ವಿಷಯವ್ಕಾಪಾರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರ ಚಿತ್ತವ ವಿಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲದೇ ಬಿದುಕೊಂಡಿರುತಾರೆ. ಅಂತಹ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲೂ ಅವರು ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಮನೋರಹಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಕ್ಷಣ- 


ಬೇರೆಯಾದ ದೇಹಾದಿಭಾವದಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ನೋಡುತ್ತಾನೆಯೋ-ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ 
ಇವನಿಗೆ ಸಂಸಾರವು ತಪ್ಪವುದಿಲ್ಲ-ಎಂದು ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವತಪರವಾದ ಅರ್ಥ. 
ದೇವ-ಮನುಷ್ಯಾದಿ ದೇಹಗತವಾದ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ತನವನ್ನು ಆತಸಂಬಂಧವಾದು 
ದೆಂದು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ತಿಳಿದಿರುತಾನೋ-ಅಲ್ಲಯವರಗೂ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ಜೀವರಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯೋಗ್ಯರು, ಸಂಸಾರಯೋಗ್ಯರು, ತಮೋಯೋಗ್ಯರು-ಎಂದು 
ಮೂರು ಬಗೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯೋಗ್ಯರಿಗೆ ಸಂಸಾರವು ಯಾವಾಗ ತೊಲಗುತ್ತದೆ 
ಯೆಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇ ದೆ. ಮುಕ್ತಿಯೋಗ್ಯಜನರು ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯಭೋಗಾರ್ಥವಾದ 
“ನಾಮ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳುತ್ತೇನೆ ನೋಡುತೇನೆ' ಇತಾದಿ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ವಿಬಾಗಗಳು 


ಇ ಇಫ್‌ ಇರಾ ಸ್ಟ ರಾಚ ಸಾಚ್‌ ಇರ್‌ ಇಷ್ಟಾ UF ಇರ್‌ ಸಾರ್ಸ್‌ ಬ್ಲ ಇ ಇ ಳ್‌ ಕ Medd ದ ರ್‌ ರ್‌ ಬ ಇದ್‌ ee ಬಒ೯ೀ“ ಸಾಚ್‌ ದುರ ಇರ್‌ ಇದ್‌ 


ಭಗವಂತನ. ಮಾಯಾಬಲದಿಂದ ಅಂದರೆ : ಇಚ್ಛಾಬಲದಿಂದ ಎಂದು ಯಾವಾಗ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೋ-ಆಗ ಈ ಸಂಸಾರವು ನಾಶಹೊಂದಿಯೇ ಹೊಂದುವುದು. 


(DOL ATT ENT 
SUN YN WY) 


ವದ 
"ನಾನೇ ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳುತ್ತೇನೆ-ಇತ್ಕಾದಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಭಗವಂತನ 
ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಉಂಟಾದುದೆಂದು ಯಾವಾಗ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೋ ಆಗ'-ಎಂದು 
ಅನಂತತೀರ್ಥರ ವಿವರಣೆ. (ಶ್ಲೋಕ ೯) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ತ್ದಂ ಭಾವೆಯೋಗಪರಿಭಾವಿತಹೃತರೋಜ 

ಆಸ್ಟೇ ಶ್ರುತೇಕ್ಷಿತಪಥೋ ನನು ನಾಥ ಪುಂಸಾಮ್‌ | 
ಯದೃದ್ಧಿಯಾ ತ ಉರುಗಾಯ ವಿಭಾವಯನ್ನಿ 

ತತ್ತದ್ದಪುಃ ಪ್ರಣಯಸೇ ಸದನುಗ್ರಹಾಯ call 


ಜೀಯಾ! ಯಾರು ಶ್ರವಣ-ಮನನಾದಿಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 


ತಿಳಿದು ಅನನ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯೋಗದಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧಗೊಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುತಾರೋ- ಅಂತಹವರ ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ವಾಸ 
ಮಾಡುತೀಯಲ್ಲವೇ? ಓ ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿಯಾದ ಪ್ರಭುವೇ! ನಿನ್ನ ಭಕ್ತ ಜನರು 


ಯಾವ-ಯಾವ ಭಾವನೆಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಚಿಂತನೆಮಾಡುತ್ತಾರೋ-ಅವರನ್ನು 


ಹಾಳ ಎ ಹಾ ದಿ ಈ ಘಾ ಎ ಇಡೆ 


ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಯಾ ರೂಪವನ್ನೇ ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀಯೆ. 


ನಾತಿಪ್ರಸೀದತಿ ತಥೋಷಪಚಿತೋಷಪಚಾರ್ದೆ - 
ರಾರಾಧಿತಃ ಸುರಗಣೈೆಹ್ಯದಿ ಬದ್ಧಕಾಮೆ 1 
ಯತ್ಸರ್ವಭೂತದಯಯಾಸದಲಭ್ಯಯ್ಭಕೋ 
ನಾನಾಜನೇಷ್ಟವಹಿತಃ ಸುಹೃದನ್ನರಾತ್ಮಾ lll 
ಓ ಭಗವಂತನೇ! ನೀನು ಅದ್ವಿತೀಯನು ಮತ್ತು ಸಮಸ್ಕಪ್ರಾಣಗಳ 
ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿರುವ ಪರಮಹಿತಕರನಾದ ಅಂತರ್ಯಾಮೀ-ಅಂತ 
ರಾತ್ಮಮ. ದುರ್ಜನರಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವ “ಭೂತದಯೆ' ಎಂಬ ಗುಣದಿಂದ 
ಅತ್ಯಂತಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವವನು. ಆ ಭೂತದಯೆಯಿಂದ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವೆಯೋ-ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾನಾಕಾಮನೆಗಳಿಂದ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ 
ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು `ಆರಾಧಿಸುವ ದೇವತಾಗಣಗಳ ಪೂಜೆಯಿಂದಲೂ 
ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವುದಿಲ್ಲ.* 


* ಬದ್ದಕಾಮೆ ಕಿನ ಈ ಪದಕ್ಕೆ ಕಾಮನಿರೋಧಮಾಡಿದ ಅಥವಾ ಕಾಮನೆಗಳಿಗೆ 


ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದಿರುವ-ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಥೈಸಬಹುದು. (ಶ್ಲೋಕ ೧೨) 
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ಪ್ರಂಸಾಮತೋ ವಿವಿಧಕರ್ಮಭಿರಧರಾದ್ದೆ - 
é é ವ ಬಿ 
ರ್ದಾನೇನ ಚೋಗ್ರತಪಸಾ ವ್ರತಚರ್ಯಯಾ ಚಿ ! 
ಮ್‌ ದಾ A ಗಾಥಾ ನಾನ ಸಾ ಲ) ರಾ ಧಿ ನಾ ಘಾ ಬ್ರಾ 
ಅಲಲ ಉಟ!ಸಿಂಅಸುಂು ಸುಂ HO 
ಧರ್ಮೋರ್ಪಿತಃ ಕಹಿ ರ್ಹಿಚಿದ್ದಿಯತೇ ನ ಯತ್ರ ೩ 
ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳು ನಿನಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತವೆಯೋ- 
And, ಹಾರ ಅಡಿ ಪಾಧಿ A RS ಭಾ a ee ON ಲ್ಸ A 0 mm, ane me ON ದಾ ಬಾಸ ಬಾ) PD ಇ ಹಾಲ 
ಆಆ (151/1 ಊಟ/ ಬಲಶಿಬಲ್ಲಿ. ಗ್‌) ಆರೂ ಾಲ! ಯಬ. ie [60000 
ರಿಂದ ಯಜ್ಞ ದಾನ, ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸು-ಮುಂತಾದ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ 
ಕರ್ಮಗಳ ಲಕ ನಿನ್ನ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮ 
ವಾದ ಕರ್ಮಫಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ನಿನ್ನ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯುಂಟಾದ ಬಳಿಕ ಯಾವ 


ಖ್ಯಫಲವಲ್ಲ Nes Ref 


ಶಶ್ಚತ್ಚರೂಪಮಹಸೈವ ನಿಪೀತಭೇದ- 
ನ್ನ ಔನ ಜಂ ಲಾಲಿ | 
ಊಪಲಿ TUN eNOS NTN ಉಲ ಉಟ್ಟು I 
ಎಶ್ಟೋದ್ಧವಸ್ಥಿತಿಲಯೇಷು ನಿಮಿತ್ತಲೀಲಾ- 
ರಾಸಾಯ ತೇ ನಮ ಇದಂ ಚಕ್ಕಮೇಶ್ದರಾಯ ॥೧೪॥ 


ನೀನು ಸದಾ ನಿನ್ನ ಸ್ನ್ವರೂಪಭೂತವಾದ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಭೇದಭ್ರಮರೂಪವಾದ* ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವವನು. ವಿದ್ಯೆಯೆಂಬ 
ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುವವನು. ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅಧಿಷ್ಠಾ ನವಾಗಿರುವ 


ಸಲ್ಲ 
ದ್‌ ಜಾ ಕ OOD 6 1ಗಿಗಾ7ಳೀ6ಗ. NN 
ಲಲ, ಊರಲಲ ಪು ಯಯ ಗುಯು” NOUN ಉಂ 


* ನಿಪೀತಭೇದಮೋಹಾಯ-ಕೇವಲವಾದ ಶುದ್ಧಾತಸ್ನ್ಮರೂಪದ, ಯಥಾರ್ಥವಾದ 


ಜ್ಞಾನದಿಂದ ದೇವ-ಮನುಷ್ಕಾದಿ ಭೇದಗಳೂ, ದೇಹಾತಭ್ರಮೆಯೂ, ಜೀವನು 
ತಂ 


NN Oe NAN ್ಯಲ್ಳಾ SUE ನ ಜಾಲ (Nose Np ana 
VW ಲಲಿ ಅಯ ಆಲ! ಓಲ (WHO WN MAM) 


ಬೇದಮೋಹ ಎಂದರೆ : ೧) ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪೂರ್ಣನಲ್ಲ-ಎಂಬ ಭಾವನೆ. 


೨) ವಿಷ್ಣುವಿಗಿಂತಲೂ ದೂಡ್ಡವದಿದ್ದಾರ ೦ಬ ು ಭಾವನೆ. ೩) ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅವತಾರಗಳು 
ಬೇರೆ- ಬೇರೆ ಎನ್ನುವುದು. ೪) ಜಿ ಸ್ವತಂತ್ರನೆಂಬ ಭಾವನೆ. ೫) ಈಶ್ವರನೂ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಸಾ ಸೋಗಿನ NN EN ALN AN ed 
೪೮/1 ॥ Co Ad AeA ಆಟ್‌ Gadd OU AMS U ಲ್‌ \ Nd NAN ತವೆ Ned ಗ್‌ ಭೂತ ಹ Ned | Id ಆ ey hed Ad 
ಪ್ರಭುವಾದ ನಿನಗೆ ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 
ಯಸ್ಕಾವತಾರಗುಣಕರ್ಮವಿಡಮೃನಾನಿ 


ನಾಮಾನಿ ಯೇತಸುವಿಗಮೇ ವಿವಶಾ ಗೃಣನಿ | 
ತೇ ನೈಕಜನ್ಮಜಮಲಂ ಸಹಸೈವ ಹಿತ್ನಾ 
ಸಂಯಾನ್ನಪಾವೃತಮೃತಂ ತಮಜಂ ಪ್ರಹದ್ಧ್ಯೇ 11೧೫॥| 
ಪ್ರಾಣವು ಹೋಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಜನರು ನಿನ್ನ ಅವತಾರ, 
ಗುಣ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ-ವಾಸುದೇವ, ದೇವಕೀನಂದನ, 
ಸರ್ವಜ್ಞ, ಮುರಾರಿ-ಇನ್ನೂ ಮುಂತಾದ ನಾಮಗಳನ್ನು ಆಕಸಿಕವಾಗಿಯೋ, 
ವಿವಶತೆಯಿಂದಲೋ  ಉಚ್ಚರಿಸುವರೋ-ಅವರು ಅನೇಕ ಜನಗಳ 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ಒಡನೆಯೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಮಾಯೆಯೇ ಮುಂತಾದ 
ಆವರಣಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾದ ಬ್ರಹಪದವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಅಂತಹ 
ಅಜನೂ, ನಿತ್ಯನೂ, ಶಾಶ್ಚತನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುತ್ತೇನೆ. 
ಯೋ ವಾ ಅಹಂ ಚೆ ಗಿರಿಶಶ್ಚ ವಿಭುಃ ಸ್ಪಯಂ ಚ 
ಸ್ಥಿತ್ಕುದ್ಕವಪ್ರಬಯಹೇತವ ಆತ್ಮ ಮೂಲಮ್‌ 
ಭಿತ್ತಾ ್ರಪಾದ್ಧವೃಧ ಏಕ ಉರುಪ್ರರೋಹ- 
ಸಸ್ಟ್ಟೈ "ನಮೋ ಭಗವತೇ ಭುವನದ್ರುಮಾಯ  ॥೧೬!! 


ಓ ಭಗವಂತನೇ! ವಿಶ್ಚವೃಕ್ಷರೂಪನಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ, “ಲಯ ಮತ್ತು ಸಿತಿಗಳಿಗೆ.. ಕಾರಣರಾದ 
ನಾನೂ, ರುದ್ರನೂ ಮತ್ತು ಸ್ವಯಂ ನೀನೂ-ಎಂಬ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳು ಅದರ 


ಜೀವವೆಂಬ ಭಾವನೆ. ೬) ಜೀವೇಶ್ವರರಿಗು -ಜಡಕ್ಕೂ ಭೇ ಬ 

ಆರಕ್ಕೂ ಭೇದಮೋಹವೆಂದು ಹೆಸರು. ಇದು ಶ್ರೀಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಭಗವದಕ್ಷರಲ್ಲೂ 
ಇದು ಇರಬಾರದು. “ಈಶಸ್ವಾಸೂರ್ಣತಾಜ್ಞಾನಂ ವಿಷ್ನೋರನ್ಮಸ್ಥ ಚೇಶತಾ | 
ಭೇದಸಸ್ಕಾವತಾರೇಷು ಜೀವಸ್ಥೇಶತ್ತಮೇವ ಚೆ | ತಥಾ ಜೀವತ್ತ ಮೀಶಸ್ಕ 
ಜಡಾಭೇದಸಯೋರಪಿ | ಭೇದಮೋಹ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸ ಸದಾ ನ ಹರೇಃ ಕ್ಲಚಿತ್‌ 
| ಅನ್ಯೇಷಾಂ ತತ್ಪನಾದೇನ ಶನೈರ್ಯಾತಿ ಸತಾಮಪಿ 1” (ಶ್ಲೋಕ ೧೪) 
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ವಾ ತಾರಾಲ್ಗಣ್ಣ ಮಹಾಶಾ ನೆಗಳು ದ್‌್‌ ಶಿಗಳು ಮನುಗಳು ವಾ್‌ ರ್‌ ಕಾಲಗಳ 

ಲ್ಯ SE AsO AIS GAY GSI IT e EUAN IT 17 ಕ್ರಿ Cah Che | 1S Cade Ne Ned EU had Cad No 
ಇದರ ಕಿರುಗೊಂಬೆಗಳು. ಇದರ ಮೂಲವಾದರೋ* ನೀನೇ ಆಗಿ ಶೀಯೆ. 

ಗ ಹಚ ದಾ RD ಜಾಲೆ. ಕ್ಕಿ ಇ ಲೆ ಎ ಹಾಲಿ ಲ, ಸನಿಹ ON ee ಕರಾ ನಿಲ್‌ 

ರೂಗಿ ಆಯೋ ಬ್ರಧ್ರಶಯಹಿಯ್ಟು ್ವೀರಲಗಿ ಈ್ರ/ ಬಂ ಶಬಲ) WಲುಲಗIನಿಭೆಲಂಲಿ ಯಿ, 

ವಿಸಾರವಾಗಿ ಹಬಿಕೊಂಡಿರುವ ವಿಶ ವಕರೂಪನಾದ ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ. 

ಂ ಬಿ ವ ಲಂ), 


ಲೋಕೋ ವಿಕರ್ಮನಿರತಃ ಕುಶಲೇ ಪ್ರಮತಃ 
ಕರ್ಮಣ್ಯಯಂ ತ್ಹದುದಿತೇ ಭವದರ್ಚನೇ ಸ್ಟೇ | 


ಸದ ್ಥಿನತ್ತನಿಮಿಹಾ ಷಾಯ ನಮೋಸ್ತು ತಸ್ಮೈ lac ll 


ಪ್ರಭೋ! ಭಗವಂತನಾದ ನಿನ್ನ ಆರಾಧನೆಯೇ ಜನರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಕಲ್ಮಾಣಕರವಾದ ಸ್ವಧರ್ಮ-ಎಂದು ನೀನು ಸಾರಿದ್ದೀಯೆ. ಆದರೂ ಅವರು 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನರಾಗಿ ಸದಾ ನಿಷಿದ್ಧವಾದ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ತೊಡಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಅಸಾವಧಾನವಾಗಿರುವ ಜೀವಗಳ ಬದುಕುವ 
ಆಶೆಯನ್ನು ಸದಾ ಸಾವಧಾನವಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಶೀಘ್ರಾತಿಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕುತ್ತಿರುವ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಕಾಲವೂ ನಿನ್ನ ರೂಪವೇ 


ಶ್‌ ೨ ಜ್‌ EN HIT ನ ರದ್ದಿ ದಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿ ನಾಲ್ಗೆ ಕಾಲಿ ಇದಾದ ಸಲ್ಲ 
ಸ [| Id ಈ ಸ he ಓಸಿ ಇಟಲಿ ರಲಲ KNOW NT WW Ci Cd Cd \ed + 


ಯಸ್ಮಾದ್ದಿಬೇಮ್ಮಹಮಪಿ ದ್ದಿಪರಾರ್ಧಧಿಷ್ಣ- 
ಮಧ್ಯ್ಕಾಸಿತಃ ಸಕಲಲೋಕನಮಸ್ಕತಂ ಯತ್‌ | 
ತೇಷೇ ತಪೋ ಬಹುಸವೋತವರುರುತ್ಸಮಾನ- 


ಸಸ್ಲೆ ನಮೋ ಭಗವತೇಂಧಿಮಖಾಯ ತುಭ್ರಮ್‌ ॥ 


ಆ 
ಎರಡು ಪರಾರ್ಧಗಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಇರುತ್ತಾ ಸಮಸಲೋಕ 
ಟ್ಟೆ ಎ ಹಾಲೆ ವ ವಾ ಹ್ರಾಂ ಘಾಳಿ ES ES ಸಾಲಿ ಹಾಲಿ ಹಾ ಎಾಸ್ತಾಲಿ ಪಾಣಿ ಇರೆ ಎಎ ಭಾ ್ಸ ಹಾಲೆ 66ಎ ARO ಗ 
ಆತ್ಮಮೂಲಂ ಎ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಜಗತ್ತೆಂಬ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಮೂಲನು. “ಸನ್ಮೂಲಾಃ ಖಲು 
ಸೌಮ, ಇಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಸದಾಯತನಾಃ ಸತತಿಷಾಃ |” 
A ಪ್ರಕಾರ 
ರ್ರ ನರಾವ್‌ ಮಂದಾ ರ್ನ ದ ಜಟ ್ರಗಗಣುಿ ನಾಳ ಲಸ ಗಳನ ವಸುತ ದ್ಯ ಇತ್‌ 
KGaA ee Cd hd he NY Cd ಕಿ hued 3. 6 ರ ್‌ದಾ ಲ ಇಲ! Ad adda 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ತ್ರಿಪಾತ್‌ ಎನಿಸುತ್ತಾನೆ “ಅನನ್ಹಾಸನ-ವೈಕುಣ್ಯ-ಕ್ಷೀರಾಬ್ದಿಸ್ನೋ 
ಹರಿಸಿಪಾತ್‌ !” (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) (ಶೋಕ ೧೬) 
ಅ ಹ ನಂ 
\ 
ಕ್ರಿ 
ಆ 
GLASS 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಗಳಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಸರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ, ಸತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವ 
ನಾನೂ ನಿನ್ನ ಆ ಕಾಲರೂಪಕ್ಕೆ ಹದರುತ್ತೇನೆ. ಅದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಇಷ್ಟು ಕಾಲ ತಪಸನ್ನಾಚರಿಸಿದ್ದೇನೆ 
ಅಧಿಯಜ್ಞರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ನೀನೇ ಈ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಸಾಕ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ನಿನಗೆ 
ನಮೋ ನಮಃ. 


ಸಸ ನಮೋ ಭಗವತೇ ಪುರುಹೋತಮಾಯ ॥೫೧೯॥ 

ಸ್ನಾಮಿನ್‌! ನೀನು ಪೂರ್ಣಕಾಮನು. ಯಾವ ವಿಷಯಸುಖದ 
ಇಚ್ಛೆಯೂ ಇಲ್ಲದವನು. ಆದರೂ ನೀನೇ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಧರ್ಮಸೇತುವನ್ನು 
ಸಂರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಪಶು-ಪಕ್ಷಿ, ಮನುಷ್ಯರು, ದೇವತೆಗಳು 
ಮುಂತಾದ ಜೀವಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅನೇಕ 
ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ಇಂತಹ *ಪ ಪುರುಷೋತ್ರಮ-ಭಗವಂತನಾದ 


ಗ್‌ 
ನಿಗಿ ಬಿಬುನಿಲ Di ರವು. 


ಯೋತವಿದ್ದಯಾನುಪಹತೋತಪ ದಶಾರ್ಧವೃತ್ತಾ 
ನಿದ್ರಾಮುವಾಹ ಜಠರೀಕೃತಲೋಕಯಾತ್ರಃ | 
ಅನ್ಪರ್ಜಲೇ*ಶಿಂಕಶಿಪುಸ್ಪಾರ್ಶಾನುಕೂಲಾಂ 
ಭೀಮೋರ್ಮಿಮಾಲಿನಿ ಜನಸ್ಕ ಸುಖಂ ವಿವೃಣ್ಣನ್‌ ॥೨೦॥! 


ಪ್ರಭೋ! ನೀನು ಅಜ ಜ್ಞಾನದ ಲವಲೇಶವೂ ಇಲ್ಲದವನು. ನಿದ್ರೆಗೆ 


ಕಾರಣವಾದ ಅವಿದ್ದೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಐದು ವೃತ್ತಿಗಳುಳ್ಳ' ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ 


ಡೌ ಗಿ 


ಎಶಹೊಂದುವ ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳು. ಅಕ್ಷರಪುರುಷ-ನಾಶರಹಿತನಾ 
ಹಾನಿ 
ಇಲದ ನು ಹ PRR ಭಾ ಬಾಗೆ ಕಾರೆ ನ್ನ ರ ಐ 6ನ PRR RS ಬಾಲ RES RRR A ರಾ ಲ್ಸ ಇ ರಾಳ 
ರ4ಲಳಗ್ಬು “ಇಬೋಲ MN ಇಂಟ ರಟ ಲಬ ಆ ಅವ್ರು ಲಿ! OS) NO 070 


ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಪುರುಷೋತ್ರಮನೆಂದು ಹೆಸ 
1 ಅವಿದ್ಯಾ, ಅಸಿತಾ, ರಾಗ, ದ್ವೇಷ, ಅಭಿನಿವೇಶ-- ಎಂಬ ಐದೂ (ಅಜ್ಞಾನದ) 


2 
3 
ಸ್ಥ 
೦೬ 
ವಿ 
Ww 


ವೃತ್ತಿಗಳು, ಪಂಚಕ್ಷೇಪಗಳು ಅಥವಾ ಪಂಚಪರ್ವಗಳು. (ಶ್ಲೋಕ ೨೦) 
() () 
ಯಲ್ಲ ದಿ 


ರ ತ್ರಯ 


ಕ್ರ ಇರಿ ಹಾಲೆ ಕಾಲೆ ನ ಇದಾರೆ 
ಆಗ ಓಟ್‌ 


ಸ್ಯ 
AISA Di NEM Net ಅಲ Med ಹ್‌ ಅಲ್ಟ್ರ 
ಸತ್ತೇನ ಯನ್ಭೃಡಯತೇ ಭಗವಾನ್ನಗೇನ | 

ಹಾ ಹಾಸ ಜ್ನ ಹಾಲೆ ಜೃ ವೆ ಜವೆ ಪಾ 


್ರ ಪ್ರಣತಪ್ರಿಯೋಇ*ಸೌ ॥೨೨॥ 
ಪ್ರತ್ಕುಪಕಾರದ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದೇ-ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿಗೇ ಉಪಕಾರ 
ಇಕೆಕಜಗದಾತನೂ ಸರಣ ವಣ ಮತ್ತು 


ಛೈ ಸಿಸಿ ಬಗ್‌ ಆಲ್‌ ಕಮಿತ್ರನೂ ಎ) ್‌ ನ್‌್‌ 8 ಹ್‌ ೨ ಜಸ್‌ ವ್ಯೂ ಸ್ಸ wre ಹ್‌ 


ಭಕ್ತಪ್ರಿಯನೂ ಆಗಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಒಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ 
ಹೇಗಿತ್ತೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ಬಯಸಿದ್ದೇನೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾದ. ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಯಾವ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಐಶ್ವರ್ಯ 


ಗೆ 
5 
5 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೯ 483 
ಕಳಿ ಎರಾ ಉಲ್‌ ee ಇ ಗಿ9 ಹ Or A ROOT ON 
{Nv VY ಬಧ್ರರ್ದಿ ಆಂಣಲಉಉಂಲ್ಸ್ಸಿ ಮುಂಪುಟ ಟಲ್‌ ಇಲ್ಲು ಅ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡು, ಸ್ಥಾಮಿ! 


ಏಷ ಪ್ರಹನ್ನವರದೋ ರಮಯಾತ್ಮ ಶಕ್ತ್ಯಾ 
ಯದ್ಯೃತರಿಷ್ಠೃತಿ ಗೃಹೀತಗುಣಾವಶಾರಃ 
ತಸ್ನಿನ್ಸ _ವಿಕ್ರಮಮಿದಂ ಸೃಜತೋಇಪಿ ಚೇತೋ 
ಯುಇೇತ ಕರ್ಮಶಮಲಂ ಚ ಯಥಾ ವಿಜಹ್ಮಾಮ್‌ ॥ 


aT Va Ge Ca Va ದ ಉನ್‌ ಣ್‌ ಧು | ನಿವ 
Cod ಸ? eo Nf Il | ಭ್‌ | IB Cd A eis UA NC ಶ್ರೀಪತಿಯೀ! ತೀ” 


ಶಕ್ತಿಸ್ತರೂಪಳೇ ಆಗಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಅನೇಕ 


ಕರ್ಮಶಕ್ತಿಗಳ ವೈಷಮ್ಮ 
ಅನುಗ್ರಹಮಾಡು 
Wp - 
ನಾಭಿಹ್ರದಾದಿಹ ಸತೋತಮ್ಲ್ಮಸಿ ಯಸ್ಕ ಪುಂಸೋ 
ವಿಜ್ಞಾನಶಕಿರಹಮಾಸಮನನಶಕ್ಷಃ | 
ಶಾಲೆ ಕಾ ಹಾಹಾ] ಸನಾ ಲಕ 0 ತ ಹಾರ ಲಾರಾ ಲಸ ಹಾಲೆ ಕ್ಯಾಜ ಕಾರ ನಾಭಿ ಥು 
ಆ ಆಲಯ ಆ ಅಪು ಆಂ ಸ್ಟ ಲ್ಭ ಲ್ವ Cd 
ಮಾ ರೀರಿಷೀಷ್ಟ ನಿಗಮಸ್ಕ ಗಿರಾಂ ವಿಸರ್ಗಃ ೨೪! 
ಈ ಪ್ರಳಯಜಲರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಶಯನಿಸಿರುವ ಅನಂತಶಕಿಯಾದ ನಿನ್ನ 
ನಾಭಿಕಮಲದಿಂದ ಜನಿಸಿರುವ ವಾನು ನಿನ್ನ ವಿಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಯೇ ಆಗಿದೇನೆ. 
ಇ 6೮) 
ಮಹತ್ತತ್ತದ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ 
ವಿಚಿತ್ರರೂಪವನ್ನು ವಿಸರಿಸುವಾಗ ನನ್ನ ವೇದವಾಣಯ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯು 
ಜ 


ಸೋಇಸಾವದಭ್ರಕರುಣೋ ಬಗವಾನಿ ನ್ದಿವೃದ್ಧ- 


ಹಾಡು ಬಲ ಇರ ಲಿ ಸಾಧ ಲ ಹಾ ವಾ ನನಾ ನಾಶ ಇ ಹಾಲೆ ಬಾದೆ ನ ಲ್ಕ ಕಾಊ ಊ್ಸ 
RIN VN DAY SNOXTITNTUSEO ಊಉ AeA 





ಆ ಬ ಬ 
ಉತ್ಕಾಯ ವಿಶ್ವ್ಚವಿಜಯಾಯ ಚ ನೋ ವಿಷಾದಂ 
ಮಾಧ್ಹ್ವಾ ಗಿರಾಪನಯತಾತ್ಸುರುಷಃ ಪುರಾಣಃ 11೨೫ 
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೨ 
CS 


484 ಶೀಮದಾಗವತ 
— ಬ 
ಉಂ ERENT ONT ಧದದರಾಣರ TIE = ನ್ನು 
CA Ce ಆಗ Nod SA NC UU YE YC CWT wd Ag) ಆಲ್‌ TC gy) No A he Not ಸ ೬. NA 


< 
ನಾ ಜಾನ) ರ್‌ ನಾ Ow ದಾ K 
ಆ.೬೮ td ಅ ಕಯ os, ದು 


ಗಳಿಂದ ನನ್ನ ವಿಷಾದವನ್ನು ತೊಡೆದುಹಾಕುವವನಾಗು.” 


| 


ಮೈತ್ರೇಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ವಿದುರನೇ! ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಹೀಗೆ ತಪಸ್ಸು, ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು 
ಸಮಾಧಿಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕಂಡು 
ಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಮಾತುಗಳ ಶಕ್ತನುಸಾರ ಆತನನ್ನು 
ಸೋತ್ರಮಾಡಿ ಆಯಾಸಗೊಂಡವರಂತೆ ಮಾನವನ್ನು ತಾಳಿದರು. ತನ್ನ 
ಪುತ್ರನಿಗೆ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಜಲರಾಶಿಯನ್ನು ಕಂಡು ತಂಬಾ ಗಾಬರಿ 
ಯಾಗಿದೆ; ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವಾದ ವಿಚಾರವು ಹೊಳೆಯದೇ 


ಆತನ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ತುಂಬಾ ಕಳವಳವಂಟಾಗಿದೆ- ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಭುವಾದ 
ಮದಧದುಸೂದನನು ಕಂಡುಕೊಂಡನು. ಆತನ ಆಶಯವನ್ನು ಅರಿತು 
ಭಗವಂತನು ತನ್ನ ಗಂಭೀರವಾದ ವಾಣಿಯಿಂದ ಆತನ ಖೇದವನ್ನು 
ಶಮನಗೊಳಿಸುತಾ ಹೀಗೆಂದನು : (ಶ್ಲೋಕ 


೨೬-೨೮) 
ಮಾ ವೇದಗರ್ಭ ಗಾಸನ್ನೀಂ ಸರ್ಗ ಉದ್ಯಮಮಾವಹ | 
ತನ್ನಯಾಪಾದಿತಂ ಹೈಗ್ರೇ ಯನ್ಮಾಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯತೇ ಭವಾನ್‌ ॥ 


ಭೂಯಸ್ಟಂ ತಪ ಆತಿಷ್ಮ ವಿದ್ಧಾಂ ಚ್ಛೈ ವ ಮದಾಶ್ರಯಾಮ್‌ | 
ತಾಭ್ಕಾಮನಹ್ಹದಿ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಲೋಕಾನ್ಹ ಕ್ಷಸ್ಮಪಾವೃತಾನ್‌ ॥! 


ತತ ಆತ್ಮನಿ ಲೋಕೇ ಚ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ಕಃ ಸಮಾಹಿತಃ 
ದ್ರಷ್ಟಾಸಿ ಮಾಂ ತತಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಯಿ ಲೋಕಾಂಸಮಾತ್ಮನಃ llaall 


ಹಾರೆ ಸಾ AS “| ?ಠ್ಥಗೈ್‌ ದ ಜಾ ಇಲಿ 


ಷಾದಗೊಂಡು ಅಲಸಿಕೆ 
ತ್ನಮಾಡು. ನೀಮ ಏನನ್ನು 


ನಿನಗೆ ಈ ಮೊದಲೇ 
ನೀನು ಮತೊಮೆ್‌ 


x: 


ಈ ಕ್‌ 


ಕ| | ಸ್ಟ್‌ 31 1 ೨ ಕಿ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೯ 485 
ಉನಿ ಸ ನಳನ ನನೆ ಅಾಯಿಮರಷಂತೆಸ ಸ ಎಲ್ಲೀ ಕ್ಯ ರಗ 0ರ ುಸಂ್ಠಗ್ಸಲ೧ 7ನ ಳೆರಿ ಮಾಲಿ 
CHIT Gah Ne ಒಗೆ OT Nv Chad NYU ಓ | MA ತವ ಕಾಂಟಿ ಆ ಟ್‌್ಹ್‌್‌್‌ೇಹ WUC AS 
ವುವು. ಮತ್ತೆ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರನಾದ ನೀನು-ನಾನು ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿಯೂ 
RS ಹಾಲು ND RS SD ಬಾನೆ ಇಷಾ, ಸ ಹಳಿ ತಾಲಿ ಕ್ರಾ ತಡಿಕೆ ಷ್ಟು ಹುಲ“ ಸಷ ರ್ಮ ಬ್ರಿ ಲು SS ಸಜೆ RD ಮಾ EN SD ಎ ಹಾಜಾಘೆ ಎ 
ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳಲ್ಲಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದನ್ನೂ ಮತ್ತು ನೀನೂ ಮತ್ತು 
ಸಮಸಲೋಕಗಳೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವುದನ್ನೂ-ಕಾಣಖವೆ. 

ಲ್‌ಿ 


ಯದಾ ತು ಸರ್ವಭೂತೇಷು ದಾರುಷ್ಹಗ್ನಿಮಿವ ಸ್ಥಿತಮ್‌ | 
ಪ್ರತಿಚಕ್ಷೀತ ಮಾಂ ಲೋಕೋ ಜಹ್ಯಾಶತರ್ಶೀವ ಕಶ್ಶಲಮ್‌  ॥೩೨॥! 


ಯದಾ ರಹಿತಮಾತ್ಮಾನಂ ಭೂತೇನ್ಫಿಯಗುಣಾಶಯೈಃ | 
ಸ್ವರೂಹೇಣ ಮಯೋಪೇತಂ ಪಶನ್ಸಾರಾಜ್ಯಮೃಚ್ಛತಿ 11೩.೩ 


ಜೀವನು-ಕಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲ ಬೆಂಕಿಯು ಅಡಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ- 
ನಾನು ಸಮಸ್ಯಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಡಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು 


ಇ ಇದ್‌ ಇಸ್‌ ಸ್ಯ ಡಾ ಎದಿ ಕಂ ಜಾ ಇನ್‌ 


ಯಾವಾಗ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮರಿಸುವನೋ- ಆಗಲೇ ಅವನಿಗೆ ಅಜ್ಞಾನರೂಪವಾದ 
ಕಶಲವು ಕಳೆದುಹೋಗುವುದು. ತಾನು-ಭೂತಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, 


ಗಗ್‌ ಸಿರ್‌ ಇಚ್‌ ಇ ॥ 


ಗುಣಗಳು ಮತ್ತು ಅಂತಃಕರಣ- ಇವುಗಳಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿ ಸು ಸಸ್ತರೂಪದಿಂದ 
ನನ್ನಲ್ಲ ಸೇರಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಆತನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು.* 


6 ಕಾಫ ವಾರೆ ಗ) ಹ್ರಾಸ್ಮಾ ೧ಇರಿ_ ನಂ ದ್ರಿ. ಇ ಹಾರ || 
OY We ಆ್‌ಅಲ್ಚಾಂ ಣಂ I 


ನಾತ್ಮಾವಸೀದತ್ಕಸ್ಮಿಂಸೇ ವರ್ಷೀಯಾನ್ನದನುಗ್ರಹಃ lls. ೪॥ 


ರಿ ಎ 


* ದೇಹಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಖಾವನೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಜೀವಸ್ವರೂಪ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಆತ್ಮಬಾವವನ್ನು ಕಂಡು, ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವ ಅಂದರೆ : 
ಬಿಂಬಸ್ತರೂಪನಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಬಳಿ ಸೇರಿ ಪಾದಾಬ್ನಭಕ್ತನೆಂದು ತನ್ನನ್ನು ಯಾವನು 


OO ಅಸ ರಿದ ಗಿ೦೮ಾರ ಕಾಲ ಕನ್ನ ರ್ಟಾಳ ಮ ON ಗಿ ನಿ Wy NN 
ಲ್ಲ ಆಕ ಲ ಕ್ರ OE ಗ್ರ ಆಲಂಲಲಟಎಿಯಲ್ಟ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. “ತಕ್ಹಾ ದೇಹಾದ್ಯಾತ್ಮಭಾವಂ ಜೀವರೂಪೇ ಹೃದಿ 
ಸ್ಥಿತೇ । ದೃಷ್ಠಾತ್ಮಭಾವಂ ತಂ ಚಾಪಿ ಹರಿಪಾದಾಬ್ದಸಂಸ್ಥಿತಮ್‌ 1 ಯದಾ 
ಪಶತ್ಯಾಪರೋಕ್ಹಾತ್‌ ತದಾ ಮುಕ್ತಿಂ ವುಜತ್ನಸೌ ॥'' (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 
ನ್‌್‌ ಮಿ ತೆ hea \ ) 


ಭೂತೇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳಿಂದ ರಹಿತನಾದ ಜೀವಾತವಿಗೆ ನಾನೇ ಧಾರಕನೆಂದೂ 
ಜೀವನು ನನಗೆ ದಾರ್ಯನೆಂದೂ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಕರ್ಮಯಬಂದನದಿಂದ ಬಿಹು]; 


ಇ ರ್‌ ಸ್ಥಿ ರ್ಮ್‌ xy Tyr ದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇ ಕ್ವ ಕ್‌ ಕ್‌ ee ಸಾರಕ ಧ7 ಈ ಉಶ್‌ ಇಸ್‌ ಗಲ್‌ ಹ್‌ ಸಫ್‌'ಪ್‌ ಸಾರ್ಸ್‌ ಸಾರ್‌ ರ್‌ ಇ ದ್‌ ಫಕ್‌ ಜಾ ತ್‌ ಇರ್‌ ಸ್‌ 


ಹೊಂದುವನು. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ಭೂತಾದಿವಿರಹಿತನಾಗಿ ಶುದ್ದ ( ತ್ವಂ') ಪದಾರ್ಥವಾಗಿರುವ ಜೀವವನ್ನು ತನಗೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


480 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಬೆ ಹಾಹಾ ರಿ 
ಯನ್ಮನೋ ಮಯಿ ನಿರ್ಬದ್ದಂ ಪ್ರಜಾಃ ಸಂಸ್ಕಜತೋತಪಿ ತೇ 0೩೫! 


ಜ್ಞಾತೋ$ಹಂ ಭವತಾ ತ್ಹದ್ಕ ದುರ್ವಿಚ್ಞೇಯೋತಪಿ ದೇಹಿನಾಮ್‌ | 
ಯನ್ಮಾಂ ತ್ಹಂ ಮನ್ಮಸೇಆsಯುಕಂ ಭೂತೇನ್ಹಿಯಗುಣಾತ್ಮಭಃ || 

ವತ್ಸ! ನಾನು-ಭೂತಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಗುಣಗಳು ಮತ್ತು 
ಅಂತಃಕರಣಗಳು-ಇವುಗಳಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿರುವೆನೆಂದು ನೀನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ? ಆದ್ದರಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯದೇಹಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಲು ಅತಿ 


ಕಷ್ಟವಾಗಿರುವ ನನ್ನ ನಿಜಸ್ಸರೂಪವು ನಿನಗೆ ಗೋಚರವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

ತುಭ್ಯಂ ಮದ್ದಿಚಿಕಿತ್ಸಾಯಾಮಾತ್ಮಾ ಮೇ ದರ್ಶಿತೋತಬಹಿಃ | 

ನಾಲೇನ ಸಲಿಲೇ ಮೂಲಂ ಪುಷ್ಕರಸ್ಕ ವಿಚಿನ್ನತಃ lal 


"ನನಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಬೇರೊಂದು ಪದಾರ್ಥ ಇದೆಯೋ 
ಜಾಲ 


ಇಲ್ಲವೋ ೫ ಎಂ 91 ಸನವಗಿಗಗೋನನ ಗಗ ಖು ಕಮಲನಾಳ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅದರ ಮೂಲವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ನನ್ನ ಈ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿನ್ನ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿಯೇ ತೋರಿಸಿದ್ದೇನಪ್ಪಾ. 


ಸ ರೂಪವಾಗಿ ಆತ್ಮಭೂತನಾಗಿ "ತತ್‌' ಪದಾರ್ಥವಾಗಿರುವ ನನ್ನೊಡನೆ 
ಐಕಹೊಂದಿರುವುದನು ಕಂಡುಕೊಂಡಾಗ ಮೋಕವನು ಪಡೆಯುವನು. (ಶೀದರೀಯ 
ಶಿ ಕ್ಲಿ ಖ್‌ ೮% 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೯ 487 
ಇಂತಾ ಳೂ ಸಂಪ ಸಸರ ಗಾಣು9 ಕೆ ಗಳಗಿಗ ಲಲ್‌ | 
ಯದ್ದಾ ತಪಸಿ ತೇ ನಿಷಾ ಸ ಏಷ ಮದನುಗ್ರಹಃ 11: ೮|| 


ನೀನು ಮಾಡಿರುವ ನನ್ನ ಕಥಾವೈಭವದಿಂದ 


( 
ಕ್‌ ೮ ಇಲಿ ರ್ಕಿ ೮ ಮಿ ಲ್‌ ಲ ಸಾಲ ವಾಲ 
ಆ ಆಲ ಓಲ) CM ಆ ೧1೧೨! IMA ತೂ ಕು ಇಆುಲ ಮೀ”! ಅನುಗ್ರಹ 


ದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗಿವೆ. 


ಪ್ರೀತೋ*ಹಮಸ್ತು ಭದ್ರಂ ತೇ ಲೋಕಾನಾಂ ವಿಜಯೇಚ್ಛಯಾ 
ಯದಸೌಷೀರ್ಗುಣಮಯಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಮಾನುವರ್ಣಯನ್‌ lial 


ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಇಷ್ಟದಿಂದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಸಗುಣ 
ನನ್ನಾಗಿಯೂ-ನಿರ್ಗುಣನನ್ನಾಗಿಯೂ *ವರ್ಣಿಸಿ ಸೋತ್ರಮಾಡಿರುವುದ ಕ್ಸಾಗಿ 
ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳ ವಾಗಲಿ. 


ಯ ಏತೇನ ಪುಮಾನ್ನಿತ್ಫಂ ಸುತ್ತಾ ಸ್ತೋತ್ರೇಣ ಮಾಂ ಭಜೇತ್‌ | 
ಹಣಾ ವಾ ನಾ ಣಾ ಲ್ಲಿ ಎರಿ ಎಸ ಕಾ ರ ಬಾ (ಸಾ ಬಾ ಬಾನ ಬಾಘ ನಿ ಅನಾ ಕಾಫ 6 Iles all 
ಲ್ಯ NNN ೫೦ ೯ ರಲಲ II wl 
ನಿಸಿ ಕ ಹಾ ಹಾ ನ್ನ ಹ್ಮ ನು ಎ ಎನಿ ಗ್‌ ನ ಕಳಿ ಲಕ ಲ ನನ್ನಾ ನಾನಿ ಗಾಲ್ನ್‌ ಕಾಲ 
LAMY UW : ೦೨ ಗುಲ ಓ Lf 1೮ರ ಬಲ್ಲ TSUN tS NG QA 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಈಶ್ವರನು ನಾನು. ನೀನು ಮಾಡಿರುವ ಈ ಸ್ತೋತ್ರದ 
ಮ ಭ್‌ ಛಂ ಾ a) ON EN ಖಾಸಾ ಸಾಸಾಲಲ್ನಾ ಲ ada) ಲ್ನ ಬಾವಿ — ಹಾಸ್ಟಾಲ' ಎ್ನ ಥಿ ಲಾ ಕಾಳ ಐಾಧಿ ) wd ಸಾಸ 
ಮೂಲಕ ಪ್ರತಿಟಣವೂ ನನ್ನನ್ನು ಭಜಸುವವಂಗಿ ನಾ ಬೀಗನ ಪ್ರುಸಿನ್ನ 
ನಾಗುತೇನೆ. 
ಹಾಗ 
* ಗುಣಮಯಂ = ನಿರ್ಗುಣಂ : 
ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವವೇ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವವನನ್ನಾಗಿಯೂ ಸತ್ಥಾದಿ 
ಗುಣರಹಿತನಸಾಗಿಯೂ ಳಳ ಎಳಿ ಕಲ್ಪಂಗೈದ ೨9, ಸುತಿಸಿ eta aA Va Wane Wie Seman! 


LA Ned Me IAs ಕಂ ae WCTIT FM Qua hee At I CTC ಆಗ್ಲೀ! eA 


“ಸರ್ವಜ್ಞಾದಿಗುಣೆ ರ್ಯುಕ್ತಂ ಸತ್ವಾದಿಗುಣವರ್ಜಿತಮ್‌ | ಯೋ ಜಾನಾತಿ ಹರಿಂ ತಸ್ಕ 
ಪ್ರೀತೋ “ವತಿ ಕೇಶವಃ ॥'' (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 
ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಪೂರ್ಣನನ್ನಾಗಿಯೂ ಹೇಯಗುಣರಹಿತನನ್ನಾಗಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ 
ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದೇನೆ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
 ಗುಣಮಯನಾಗಿ ಕಂಡರೂ ವಸ್ತುತಃ ನಿರ್ಗುಣನೇ ಆಗಿರುವವನನ್ನಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ 


ಇ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


488 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಪೂರ್ತೇನ ತಪಸಾ ಯಜ್ಞೈರ್ದಾನೈರ್ಯೋಗಸಮಾಧಿನಾ ! 
ಇ ಗ 
ರಾದ್ಧಂ ನಿಃಶೇಯಸಂ ಪುಂಸಾಂ ಮತ್ತೀತಿಸ್ಪತ್ತ ವಿನ್ಮತಮ್‌ llvall 
ಕ್ರ ಯ್ವ್‌ ಆ 

ಪುಣ್ಕಾತರಾದ ಜನರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಳ-ಬಾವಿ ಮುಂತಾದುವು 
ಗಲ್‌ ದಾ ಹಾ ಗಾರರ ದಂ. ಯ ನಾ ಗಣೆ 
| ರ MoS ಸುಖ "ಪೂರ್ತ Rade ಊ/ ಆಲ” WO ಉಲ AAS NSU A 
ಕಾಯಕ್ಷೇಶಕರವಾದ ತಪಸ್ಸ ಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. “ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮವೇ' 
ಮುಂತಾದ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದಾನ-ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತಾರೆ. 


ಓಪ್‌ ಓಟ್‌ ಇ. 8 ಓವ ವ್‌ ಗ ಳ್‌ ವ್‌ ವ್‌ ಮ್‌ ಓಂ ಮ್‌ ವ 


ಹಾಸ 
ಯೋಗಿಗಳು 'ಯೋಗಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲ 
ಸಾಧನಗಳಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗುವ ಪರಮಫಲವೇನು? ಎ 


| ೦ದರೆ 
"ಭಗವಂತನ ಪಸನತೆಯೇ'-ಎಂದು ತಂತ್ರಜರು ಹೇಳುತಾರೆ. 
ಡಿ ಲ್‌ ಕ್‌ ಸ್‌) ಗ 
ಅಹಮಾತ್ಥಾತ್ಮನಾಂ ಧಾತಃ ಪೇಷಃ ಸನ್ಫೇ €ಯಸಾಮಪಿ | 


ಅತೋ ಮಯಿ ರತಿಂ ಕುರ್ಯಾದೇಹಾದಿರ್ಯತ್ಸತೇ ಪ್ರಿಯಃ ॥೪೨॥! 


ವಿಧಾತನೇ! ನಾನು ಆತ್ಮಗಳಿಗೂ ಆತ್ಮನಾದವನು. ಹೆಂಡಿರು-ಮಕ್ಕಳು 
ಮುಂತಾದ ಪ್ರಿಯವಸುಗಳಿಗೂ ಪ್ರಿಯನಾದವನು. ದೇಹಿಗಳಿಗೆ ದೇಹಾದಿಗಳು 
ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದೂ  ನನಗೋಸ್ಯರವೇ. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಿಯಕ್ಕೂ 


ಪ್ರಜಾಃ ಸೃಜ ಯಥಾಪೂರ್ವಂ ಯಾಶ್ಚ ಮಯ;ನುಶೇರತೇ Ilva ll 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಅನುಗಹಿಸಿರುವ ಸರ್ವವೇದಮಯನಾದ ಸರೂಪ 


ಓರ್‌ See ಸ್ಸ ಡಚ್‌ ಸ್ಥಿ ಟ್‌ 8 8 ಇಸ್‌ Ae 8 8) ಆಸ್‌ rv '್‌ೇಟ್‌ Nee ಗತಗೌರ್‌ ೬. ತ್‌ 'ಗೌ್‌ತ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ಗ್‌ ಆಲ್‌ ಗತ್‌ FS ud 


ದಿಂದ ನೀನೇ ಈಗ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿರುವ 
ವಾ ತೆಲೆ ೧ ಶಹ್ಲಿಗಿದಿವ ಹಾಂಗ) ಎ ಮೋನ ಲಗ ತತ ಗಡೆ ವನಿಮು ಪ? 
ಆಲ್‌! 1ರಲ್ಲಿ toh Nef ಓಗಟ್‌ ಗೈ ಆ ಕಳ್‌ ಸಣ್‌ ಸತ್ರ) teh Nl ಲ he ಹ ಮಳ 
ತಸಾ ಏವಂ ಜಗತಷೇ ಪ್ರಧಾನಪುರುಷೇಶರಃ | 
೬ ಬ್ರಜ್‌ ಉಳಲು ಎ 
ವ್ಯಜ್ಯೇದಂ ಸ್ಟೇನ ರೂಪೇಣ ಕಇನಾಭಸ್ನಿರೋದಧೇ ॥|ಲ೪೪॥| 
ಮೈತ್ರೇಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
Re 
ಪ್ರಕೃತಿಗೂ-ಪುರುಷರಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾದ ಸ್ಥ್ಹಾಮೀಪದವಾಭನು ಸೃಷಿ 
1 
1) 
A 
ACR 
GUSSET 


J 
EK ಕೃಶ) 


ವರ್ಣಸಿರಿ. ಇದಲ್ಲದೇ ನಾನು ತಮಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾಫಿಸಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೂ 
ಧಾರಾ ಎ. Jet ಗಗ ಎಲ್ಲ ದಯವಾ ಹಲ ಘಾ ಸಿ NANOS ಕಾ 
Une Cad U4 | | Ned ಆ ಅಪ್ಪ ಖಲಿ a ಳು Ne Gd ha [| ಇಲ್ಲ 
ಪರಿಹರಿಸೋಣವಾಗಲಿ. ತಾವು ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ತ್ಮಾ ಲಾಲು ಲ ಅಲ್ಲಿನ ರರ 
ಲಖಿ 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತಾರೆ : 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಿದುರನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ 
ಮೈತ್ರೇಯರು ಬಹಳ ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಈ 
ರೀತಿ ಉತ್ತರಿಸತೊಡಗಿದರು : 
ಬಾ [32]|-2 
Y \ 
(9 (9 
ಗ ಸ] 
ಬಹಲ 3. ಇ ಲ್ಲ ಖು 


ತತೀಯಸ್ಪಂಧ ಅಧ್ದಾಯ-೧೦ 4809 

ಕರ್ತರಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಜಗತಿನ ಸುಷಿಕಮವನು ವ 2 

He) ಗವ ಗುಜ ಟ್‌ ಆಟ್‌ TASS NS 

ಜಯವಾಗಲಿ ಎಂದು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ತನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ಕಣರ 
ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡನು 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧದ ೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


eG 


ತೀಯಸ್ಕಂಧ ೧೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ಹತ್ತು ಬಗೆಗಳು 
ವಿದುರನು ಮೈತ್ರೇಯರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು : 
ಅನರ್ಶಿತೇ ಭಗವತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ | 


ಪ್ರಜಾಃ ಸಸರ್ಜ ಕತಿಧಾ ದಃ ಹಿಕೇರ್ಮಾನಸೀರ್ಪಿಭಃ lal 
ಖಿ ಎ ಕಾಚ ಹಾಲಿ ್ಟ ಬಿ ಗ ಕೆ ಇಲೆ ಸಾಲೆ ಹಾಲೆ ನ್ನ ಮಾ ಭತಾಣಾ md ON | 
Wnt CT vot ಆ5(3ಲ್ಪ ಉಸಿರ ಕಾರ್‌ ( NS I 
ತಾನ್ಪದಸ್ನಾನುಪೂರ್ವೇಣ ಛಿನ್ನಿ ನಃ ಸರ್ವಸಂಶಯಾನ್‌ |೨| 


ಸರ್ವಲೋಕಪಿತಾಹಮರಾದ ಬ್ರಹ ತ್ತು 
ಮನಸಿನಿಂದ ಎಷು ಬಗೆಯ ಸಷಿಗಳನು ಣರತಂದರು ು?-ಎಂಬುದನ್ನು 


ತಕ ದದ Ce ಡ್‌್‌ el 8 ಆಟ್‌ rv WS ॥ Ww ಇ ne © Ne ಓಫ್‌ ಗೌಡ್‌ ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಇವತ್‌ ಇಚ್‌ 
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ಎರಿಇಕ್ಬ್ಟೋ*ಪಿ ತಥಾ ಚಕ್ರೇ ದಿವ್ಯ ವರ್ಷಶತಂ ತಪಃ | 

೪3 ಪ್ರಿ 
ಆತ್ಮನ್ಯಾತ್ಮಾನಮಾವೇಶ್ಶ ಯದಾಹ 'ಭಗವಾನಜಃ |೪| 
ತದ್ದಿಲೋಕ್ಕಾಬ್ಬಸಮ್ಮೂತೋ ವಾಯುನಾ ಯದಧಿಷ್ಠಿತಃ ! 
ವಾ್‌ ಲ್ಲ ಹಾಲ ನಾ ವಾ ಗಗ ಇಡ ರು ಎನೀ ಕ ರ್ದ ಜ್ಯ ಕ್ರ ಸಾಲ್‌ Wacol! 
ಉಲಿ ಟ್ಟ ಈಈ3 ಲ್ಯ ಕ್ರೌ ಆ ಛೇ eo ಲಂ SOW 115781 


“ಅಯ್ಯಾ ವಿದುರನೇ! ಕೇಳು. ಅನಂತರ ಬ್ರಹದೇವರು ಜನಹಿತ 
ನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಿದ್ದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಚಿತ್ರವನ್ನು ತನಗೆ 
ಆತಭೂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ನೂರು ದಿವ್ಯವರ್ಷಗಳ 
ಕಾಲದವರೆಗಿನ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸತೊಡಗಿದರು. ಆಗ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ 


ಮಹಾವಾಯುವಿನ ಬಡಿತಗಳಿಂದ ಅವರು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಕಮಲವೂ ಮತ್ತು 


ಸುತ್ತಲೂ ಇದ್ದ ಜಲರಾಶಿಯೂ ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಅವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. 


ತಪಸಾ ಹೇಧಮಾನೇನ ವಿದ್ಯಯಾ ಚಾತ್ಮ ಸಂಸ್ಥಯಾ 
ವಿವೃದ್ಧವಿಜ್ಞಾನಬಲೋ ನೃಹಾದ್ಹಾಯಂ ಸಹಾಮಸಾ lle ll 

ದಿನೇ- ದಿನೇ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ತಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದ 
ಅಮೋಘವಾದ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದಲೂ 'ಅದ್ಭುತವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ- _ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಗಳಿಸಿ ಅವುಗಳ ಬಲದಿಂದ ಅವರು ಆ ಜಲರಾಶಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ವಾಯು 
ವನ್ನೂ ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟರು. 


ತದ್ದಿಲೋಕ್ಕ ವಿಯದ್ಧಾಪಿ ಪುಷ್ಕರಂ ಯದಧಿಷ್ಠಿತಮ್‌ | 

ಅನೇನ ಲೋಕಾನ್ಬಾಗ್ಲೀನಾನ್ಕಲ್ಪಿತಾಸ್ಮೀತೃಚಿನ್ನಯತ್‌ lll 
ಅನಂತರ ಅವರು ತಮಗೆ ಆಸನವಾಗಿದ್ದ ಮತ್ತು ಆಕಾಶದವರೆಗೂ 

ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದ ಮಹಾಕಮಲವನ್ನು ನೋಡಿ-'ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿ 

ಹೋಗಿದ್ದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ನಾನು ಈ ಕಮಲದಿಂದಲೇ ಮತ್ತೆ ಸೃಷ್ಟಿಸು 

ವೆನು'-ಎಂದು ಅಂದುಕೊಂಡರು. 


ಪದ್ಮ ಕೋಶಂ ತದಾವಿಶ ಬೆಗದವತರ್ಮಬೋದಿತಃ । 


hd ರ್‌ ರ್‌ ಸರ್ತ್‌ ರ್‌ ಸ್ಸ್‌ ಹ ಬಿತ್ತಿರ್ನಿ Wh 


ಏಕಂ ವಭಾಜ್ಕೆ ದುರುಧಾ ತ್ರಿಧಾ ಭಾವಂ ದ್ಲಿಸಪಧಾ llsll 
ನಾಲ್ಕು ಸಲು 


ಪ್ರಿ 


ಏತಾವಾಳೇವಲೋಕಸ್ಕ ಸಂಸ್ಥಾಭೇದಃ ಸಮಾಹೃತಃ | 
ದು 


ಛು 


ಶಾಲೆ ಜಾಲ್ಲೆ ಲ್ನ ವಾವ) ದ ಗತ? ON ರಲ ನರಮೋೇಃ 


ಬಾ 
ತ ಆಆ ಆ. a ಆ ಕಲತ ಈತ ಈ ಖಂಕಃ ಉಲ್ಲ ಎ 
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0೦ರ ಡವ ಗಾಳ. ಇ ರಿಧಾರಾಗಿಳ ಸಿರಾ ದಾಳಿಗೆ ರು ಸಾಲದಾ ತತ 633, ಹೋ 
( ಕಾ ಆರ ೯ ಅಲ್ಪ ಉಟಿಲಆರಿ ಟಿ ದ ರ/1ಲ೦ಟರಿ 


ಆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಕಮಲಕೋಶದಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಅದೊಂದನ್ನೇ 
ಇ ಇ 


ಇ ಭಾಬ ಗಕಾರ ಭಾರ ಧಾಳಿ ಲಿಸಾ 4ನ್ನು ರ್ಮ ON 
eA wi 1 Iv ಬಲ 1 vl I 


ಕಣುವ ಇದೂ ಮುಂದು ೆನೀನಗಿದಮು ಮಾತಮೇ ನಿವ್ಯಾಮಕರ್ಮ ್ಮದವನು 
ಯ್‌ ಸಾಟ್‌ ಈ ee of ಕಾಫ್‌ ೪ me FE I wR ಕ್‌ೆ ಜ್‌ ಊಟ್‌ ತತ್‌ ಬ ಈ hidden, ್ಥ್ಥ್‌್‌್‌ ಹ್‌ 


ಮಾಡುವವರಿಗಾದರೋ-ಮಹಃ, ಜನಃ, ತಪಃಮತ್ತುಸತ್ಕಲೋಕರೂಪವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಖೋಕ-ಇವುಗಳು ದೊರಕುತ್ತವೆ Ne 


ಆಟ್‌ ಕಿಲ ಆ ಆಆ ಆಲ್‌ ಆಲ ಆಗು ಒಟ ಟ್‌ ೪೮೦ 18 
ಕಾಲಾಖಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಬ್ರಹ್ಮನಥಾ ವರ್ಣಯ ನಃ ಪ್ರಭೋ ॥೧೦॥ 
ಜಾವ SS ಧಂ ದು ಂ ಧಾಲಛ್ಲೂರ್ಮಾ ಸಳ ಇಎಷ್ಟು ಹಂಡಿ ರಾಷ್ಟ ಧಾಲಇಎಷ್ಟ. 606 ಬ್ಬ a ಇರೆ ಇಲ 
ಉತ ್‌್‌್‌ es) ಖಲಿ ಆ ಆಪು ಟಿಯವದ್‌ CW ಲಲ 
ತ್ತಮರೇ! ತಾವು ಅದ್ಬ್ದುತಕರ್ಮನಾದ ವಿಶ್ಚರೂಪನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕಾಲವೆಂಬ 
ಶಕ್ತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದಿರಿ. ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನನಗೆ ಅದನ್ನು ಕುರಿತು 
ವಿಸಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಬೇಕು”-ಎಂದು ವಿಜಾಪಿಸಲು ಮೆತ್ರೇಯರು ಹೀಗೆ 
ಎ ಲಿ 
ಹೇಳಿದರು : 
ಗುಣವೃತಿಕರಾಕಾರೋ ನಿರ್ವಿಶೇಷೋತಪತಿಷ್ಠಿತಃ | 
ಬಾ, ಫಾ ಇ ಹಾಸ ಪ್ರಾ! ಪಾಸಾಧೆ ಬ ಮಾ ಬಾ ಬಾ ಇನ್ನಾ ಬಾ ಹಾ ನ್ಮ ಗಲಿ ಗಾಣ es Md ಕಾ Wan, | 
SYN ಅಗ OSS EO ಅಲ್ವ“ ee NN NSO ಅ ಆ 88೬ A ll 
“ಅಪ್ಪಾ, ವಿದುರ! ವಿಷಯಗಳು ರೂಪಾಂತರಹೊಂದುವುದೇ ಕಾಲದ 
ಆಕಾರವು. ಅದು ಸ್ವತಃ ನಿರ್ವಿಶೇಷವೂ, ಅನಾದಿಯೂ ಮತ್ತು ಅನಂತರವೂ 
ಆಗಿದೆ. ಅದನ್ನೇ ನಿಮಿತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶ್ರೀಭಗವಂತನು 
ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ತನ್ನನ್ನೇ ಸೃಷ್ಟಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಾನೆ 
ಎಶ್ಡಂ ವೆ ಟ್ರ ಬ್ರಹ್ಮತನ್ಮಾತ್ರಂ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ವಿಷ್ಣುಮಾಯಯಾ | 
ಈಶ್ರರೇಣ ಪರಿಚಿನ್ನಂ ಕಾಲೇನಾವಕಮೂರ್ತಿನಾ 11೧೨1 
ವ ಲು ಲಿಂ 
ಮೊದಲಿಗೆ ಈ ವಿಶ್ಚವೆಲ್ಲವೂ ಭಗವಂತನ ಮಾಯೆಯಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿ 
(3) 
\ 
ಯಲ್ಲಾ | 
Cpe ೬... 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


೨ 
CS 
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ನಾದ ಸನ ಇತು ನ್‌್‌ ರ್ನ NET ಹಿಗ್‌ 
Koha dada nd Ue hee hed un ಲ್‌ ೮/ thd WU Ns hid 
ಮೂಲಕ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಮತ್ತೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದ್ದಾನೆ 
ಯಥೇದಾನೀಂ ತಥಾಗ್ರೇ ಚ ಪಶ್ಚಾದಪ್ಯೇತದೀದೃಶಮ್‌ | 

ಸರ್ಗೋ ನವವಿಧಸ್ಪಸ್ಮ ಪ್ರಾಕೃತೋ ವೈಕೃತಸ್ತು ಯಃ lla ll 
ಕಾಲದ್ರವೃಗುಣೈ ರಸ್ಕ ತ್ರಿವಿಧಃ ಪ್ರತಿಸಂಕ್ರಮಃ | 

ಆದೃಸ್ತು ಸು ಮಹತಃ ಸರ್ಗೋ ಗುಣವೈಷಮ್ಮಮಾತ್ಮನಃ ॥॥೧೪॥ 
ದಿತೀಯಸತಮೋ ಯತ ಖಾ ಹಾಲಿ ಗಿರಾ ಲೆ ಇನೆ ಗಾಲ ರಾಳ ಸಾಳಣ್ಳಂ | 

ಶೈ ek ) ಅಲ್ಲ 1 
ಭೂತಸರ್ಗಸ್ತೃತೀಯಸ್ತು Ni ದ್ರವೃಶಕಿಮಾನ್‌ llasll 


NSN 


ಇದರ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಒಂಬತ್ತು 


ವುದು 
ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಕೃತ- ವೃಕೃತ ತಭೀದದಿಂದ ಹತ್ತನೆಯದಾದ 
ಬೃ ಇ ಕೆ ೌೌಷಾ ರ ಥ್‌ ತೆ ವ 


ಮಾಸಾ ಮಹಾ ಕೌ 
ಕು 


ದ ದ ಜದ ಆ ಮುದುದ ೬ನ ೪೬ರ ನ ಬ: ಸ್ರ! ್‌ ಗ್‌ 8 ಕ ಸ್‌ ಆ 
ಪ್ರಕಾರವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಗಳನ್ನು ಹೇ ಛುವೆನ ಕೇಳು. ಮೊದಲನೆಯದು ಮಹತ್ತತ್ತದ 
ಇನ್ನಿ * ಶೀಬಗ್ಗ್‌ವಂತನ ಪೇದಣೆಂಯಂತೆ ಸತಾದಿಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷಮತೆ 
'ಶ್ರ್‌ಿ py) ಕ್‌ು! ed Ne ಕಹ್ಕ'ಆ್‌ ತ) ve CG Nee Ne ಓಪ್‌ hl Rf 


ದ 
ಉಂಟಾಗುವುದೇ ಇದರ ಸ್ವರೂಪವು. ಎರಡನೆಯದು ಅಹಂಕಾರತತ್ತದ 
ಸೃಷ್ಟಿಯು. ಪೃಥಿವಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಪಂಚಭೂತಗಳೂ ಮತ್ತು 
ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯ- ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಇದರಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟುವುವು. 


ಮೂರನೆಯ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಭೂತಸೃಷ್ಟಿ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಇದರಲ್ಲಿ 


ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಡುವ ತನಾತ್ರವರ್ಗ ವು ಇರುವುದು. 
ಚತುರ್ಥ ಐನ್ನಿಯಃ ಸಗರ್ಗೊೂೋ ಯಸ್ತು ಜ್ಞಾನಕಿ) ಯಾತ್ಮ ಹೇ | 


ವೈಕಾರಿಕೋ ದೇವಸರ್ಗಃ ಪಣಮೋ ಯನ್ನ ಯಂ ಮನಃ loll 
ನೆಯದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯು. ಇದು ಜ್ಞಾನ ಮತು 
ಉಯಾತ್‌ಕಿಗಳಲ) ಇಸಂವನವಾಗುವುದು ಇದನೆಯದಾದರು ಸಮಯ 
ತ್‌ ॥1 ಆಈ ಜ್‌ YN ದ 'ಆ್‌'ಆ್‌ಆ್‌ಆ್‌ 8 8 ಹತ್ರೆ ಆಗಲ್‌ '್‌್‌ ಗಟ್‌ | 'ಆ್‌ ತ್‌್‌ ತ್‌ ವ್‌ ಹ್‌ Ff ಸದ್‌ 


ಈ 
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ಲಾಗ ಸಾಲೆ) ವಮ ದಂ ವನ ASCE ಹ್ಲಲಣ್ಣಿ 
[1TH Ad Adie IT tA oe hen A ಗ್ರ MN Ned Ned Ned IC SSI Mh Cag 


ಷಷ್ಠಸ್ತು ತಮಸಃ ಸರ್ಗೋ ಯಸ್ತಬುದ್ಧಿಕೃತಃ ಪ್ರಭೋ | 
ಷಡಿಮೇ ಪ್ರಾಕೃತಾಃ ಸರ್ಗಾ ವೈಕೃತಾನಪಿ ಮೇ ಶೃಣು ೧೭1! 
ಆರನೆಯ ಸ್ಪಷ್ಟಿ ಅವಿದ್ಯೆಯದು. ಇದರಲ್ಲಿ ತಾಮಿಸ್ರ, ಅಂಧ 


Nox ಂಂ ್ಪಯ ಅ ತ ಒದ್ದ ಗ ತದ ಸ ತ್ನ! 4 i |।ೇ್ಪಂ 


ಲ 
ತಾಮಿಸ್ತ, ತಮಸ್ಸು, ಮೋಹ ಮತ್ತು ಮಹಾಮೋಹ- ಎಂಬ ಐದು 
ಗಂಟುಗಳು ಇರುವುವು. ಇದು ಜೀವಗಳ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಆವರಣಹಾಕುವುದು ಮತ್ತು 
ಅದನ್ನು ಪಿಕ್ಟಿಪ್ತಗೊಳಿಸುವುದು. ಈ ಆರೂ ಪ್ರಾಕೃತಸೃಷ್ಟಿಗಳು. ಈಗ 
ವೈಕೃತಸೃಷ್ಟಿಗಳನ್ನೂ ವಿವರಿಸುವೆನು ; ಕೇಳು. 
ರಜೋಭಾಜೋ ಭಗವತೋ ಲೀಲೇಯಂ ಹರಿಮೇದಸಃ 


ಸಪುಮೋ ಮುಖ್ಯಸರ್ಗಸ್ತು ಷಡ್ಡಿಧಸಸ್ನುಹಾಂ ಚ ಯಃ |॥೧೮॥! 
ವನಸ್ಪತ್ಕೋಷಧಿಲತಾತ್ತಕ್ಸಾರಾ ವೀರುಧೋ ದ್ರುಮಾಃ | 
ಉತ್ತೋತಸಸಮಃಪ್ರಾಯಾ ಅನಃಸರ್ಶಾ ವಿಶೇಷಿಣಃ* lll 
ಟು ಇಂ ೨ಬ 
ತನ್ನನ್ನು ಚಿಂತನೆಮಾಡುವವರ ಸಮಸ್ತದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಯಾವ 


ರ 
ಬಗವಂತನು ಪರಿಹರಿಸುವನೋ- ಅದೇ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸೇರಿದ ಲೀ 3ಗಲೇ 


ದ್‌ ಇ AL ರ ಇರ್ತಾ 8 ಬವನ 


* ಹೂವಿಲ್ಲದೇ ಫಲಿಸುವ ಅರಳಿ, ಅತ್ತಿ, ಹಲಸು, ಆಲ-ಮುಂತಾದುವುಗಳು 
ವನಸ್ಪತಿಗಳನಿಸುತ್ತವೆ. ಹೂಬಿಟ್ಟು ಫಲಕೊಡುವ ಜವೆ, ಭತ್ತ, ಹೆಸರು-ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೆ 


kl) 
TL ಸ, ಇದೆನಾ ಗ್‌ Wk ಗಳು ಹ್ಯಾ ಸ ಇಷ್ಟಾಂ ಯ್‌ EX ದೌ 
ಓಟ) ಛಾಟಿ ಇ 1 ॥ T oy hd Ad A ಓಟ ಆ ಇಲ! [os Ue ಭ್ರ) ಉಧ್ರಿಬಲಲು GAs ಗ್‌ ಆಲಾ ಲಲ  o 


ಆಶ್ರಯವೃಕ್ಷಾದಿಗಳಿಗೆ ಹಬ್ಬಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಯುವ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮುಂತಾದ ಬಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ 
ಲತೆಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕುರುಚಲಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತದೇ ನೆಲದ 
ಮೇಲೆಯೇ ಹರಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಳ್ಳಿಗಳು ವೀರುಧ ಎನಿಸುತ್ತವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ : ಕರ್ಬೂಜ, 
ಕಲ್ಲಂಗಡಿ ಮುಂತಾದುವು. ಕಠೋರವಾದ ಸಿಪ್ಪೆಯನ್ನು... ಹೊಂದಿರುವ 
ಬಿದಿರುಮುಂತಾದುವು ತ್ಹಕ್ಸಾರವೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಮೊದಲು ಹೂವು ಬಿಟ್ಟು ನಂತರ ಹೂವುಗಳ 


ಲ್‌ ಗ್‌ ಸ) ಇದಗ TT SGN ಲ ಲ್ಲ ನ್ಲ್ಲಿ ತೆಂಗು- ಮುಂತಾ ಸತಾರ ಗಾ ಎ ಗಿವೆ ದು ಹಾಲ ಘಾಳ್ಗ ಬ್ರಿ 
Ad UI ಟ್‌ ಲ್ಲ Ow kA ಭೂ ASU AY CAAT hdl ky Cad Ned Nes ತಲದ! Uw ಆಬ್‌! 11. 
ಪು 
ಎನಿಸುತ್ತವೆ. (ಶ್ಲೋಕ ೧೯) 
ಹಾಸ ಲ್‌ಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


404 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಓಷಧಿಗಳು, ಲತೆಗಳು, ಬಿದಿರು ಮುಂತಾದ ತ್ಹಕ್ಸಾ ಕಾರಗಳು, ನೀರುದಗಳು 
ಮತ್ತು ದ್ರುಮಗಳು-ಇವೇ ಆ ಆರು ಬಗೆಗಳು. ಇವು ಕೆಳಭಾಗದಿಂದ 
(ಬೇರಿನಿಂದ) ಮೇಲುಗಡೆಗೆ ಆಹಾರಸಂಚಾರಗಳನು ಹೊೂಂದಿರುತವೆ 


ತ್ಮಾ ಮ್ಮ ಹಾಲೆ ಕಾಸಾ ಬ ಹಾರ ಖೃ (ಸಾಕಾ ಉಕ್ಷಣ್ಮ್ಮಾ . ಹಾಗ ಚಾರ ಹಾಧಿ ಬ ಯ್ನು ಹಾಳೆಂ Il a all 
ಅವಿದೋ ಭೂರಿತಮಸೋ ಆಜಾ) ಆಲ್ಲಿ ಪಟ್ಯ ಓಂ 181.1] 


ಈ ಸ್ಥಾವರಸೃಷ್ಟಿಯನಂತರ ಎಂಟನೆಯದಾದ ತಿರ್ಯಗ್ಗಂತುಗಳ 
ಸೃಷ್ಟಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಜಾತಿಗಳ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಜನಿಸಿದುವು. ಇವುಗಳಿಗೆ ಇಂದು-ನಾಳೆ ಎಂಬ ಕಾಲಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲ. ಆಹಾರಾದಿ 
ಗಳ ಜ್ಞಾನಮಾತ್ರ ಇರುತ್ತದೆ. ದೀರ್ವವಾದ ಆಲೋಚನೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ 


ಇಷ್ಟವಸುಗಳು ಯಾವುವು? ಅನಿಷ್ಟ ವಸುಗಳು ಯಾವುವು? - ಎಂಬುದನ್ನು 


ಮೂಸಿ ವಾಸನೆನೋಡುವುದರಿಂದಲೇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 


ಗೌರಜೋ ಮಹಿಷಃ ಕೃಷ್ಣ ಸೂಕರೋ ಗವಯೋ ರುರುಃ | 
ದ್ವಿಶಫಾಃ ಪಶವಶ್ಚೇಮೇ ಅವಿರುಪ್ರಶ್ಚ ಸತ್ತಮ loll 


ತಿರ್ಯಕ್‌ಪ್ರಾಣಗಳಾದ ಎತ್ತು, ಆಡು, ಕೋಣ, ಹುಲ್ಲೆ ಹಂದಿ, 
ಗವಯ (ನೀಲಗೋವು), ರುರು ಎಂಬ ಮೃಗ, ಟಗರು ಮತ್ತು ಒಂಟೆ- 
ಇವುಗಳಿಗೆ 'ದಿಶಫ (ಎರಡು ಸೀಳಾಗಿರುವ ಕಾಲ್ಗೊರಸುಗಳುಳ್ಳವುಗಳು) 


ಬಿಲ ಗ ದ ಕ್‌ [Sa 

ಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. 

ಖರೋತಶ್ನೋತಶ್ವತರೋ ಗೌರಃ ಶರಭಶ್ಚಮರೀ ತಥಾ | 

ಜೋ 08 ಪಣ್ಟ್‌ಣಣಾಂ ಹಾಂ ಕ್ಟ ನಾದ್‌ ಗಿರ್‌ 11೧ all 

ಆಗ್‌ ಓಪ್‌ ಬ ಪ್ರಕರ ಜ್‌ ಳಳ eH `ಆ I es wy’ 8 

ಕಾ ಕನ್‌ 7ರಾಯತೆ ಗಾರಿ ಲ ರಾ ನ ಲಗಿ ಳಂ ರ | 

“ಲ ಸ IG ಕ್‌ ಆಟ NA ಆತ್ರ ಆಆ ಆಲ್‌ ತಲ ಆಈ dU ಲ ded ್‌ I 

ಸಿಂಹಃ ಕಪಿರ್ಗಜಃ ಕೂರ್ಮೋ ಗೋಧಾ ಚ ಮಕರಾದಯಃ Ila ll 

ಕಜ್ಕಗೃದ್ರವಟಶ್ಯೇನಭಾಸಬಲ್ಲೂಕಬರ್ಹಿಣಃ | 

ಹಂಸಸಾರಸ ಸಚಕ್ರಾಹ್ಮಕಾಕೋಲೂಕಾದಯಃ ಖಗಾಃ ||೨೮೪॥ 
(4) 
4, 

of) 
A TEKS 


ಸೃಷ್ಟಿಗಗೂ ಮತ್ತು ಮುಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ದೇವಸೃಷ್ಟಿಯೂ ವೈಕೃತ 

ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಆಗಿವೆ. ಮಹತ್ತತ್ನಾದಿರೂಪವಾದ ಯಾವ ವೈಕಾರಿಕದೇವ 

ಸೃಷ್ಟಿಯುಂಟೋ-ಅದನ್ನು ಹಿಂದೆ... ಪ್ರಾಕೃತಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಲೆಕ್ಕಿಸಿ 

ಯಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲದೇ ಸನತ್ಕುಮಾರರೇ ಮುಂತಾದ ಯಷಿಗಳ ಸ್ಸಷ್ಠಿ 
() ( 
A ೦ 
GUSTS DT 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೦ 495 
ಕತೆ ೨7ಸಹೆ ಹೋಪ ಗದ ಣಂ ಲಷವುದೀವ ಗವ ಬಂ ಲ್‌ 
ಆ) ಆಟ್‌ WA ed ಪ್ರಿ ಓಟ್‌ NN Ne ॥ ರ? | ಸರೆ ಈ Cd Ned hd ಪ್ರಿ A ್‌್‌ನಿ I ಸ್ಟ್‌ ಫಿ NN 


ಲ್ನ 0 me = © PN ಬ) ಜಾವ 
೦ದಿ, ಸಿಂಹ, ಕಪಿ, ಆನೆ, ಆಮೆ ಮತ್ತು ಉಡ- ಈ |; ಹನ್ನೆರಡು 


ಜಾತಿಯ ಪಾಣಿಗಳೂ "ಪಂಚನಖ' ಗಳಾಗಿವೆ. (ಈ ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ 


ಡರ ಹ್‌ ಔ. ಓಔ ರ್‌ ಇ ಇ್‌ ಇ ನ್‌ ಇನ್‌ ಸ್ಕಿ "ಫ್‌ ಇ ಜೃ ಕ್ಮ) ರ್‌ 


3 


DPA A000 ಊಹ ಬಬ ಕಾ ಸಕ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ ಪ್ರಿ 'ಲ"ಲು? ಆಸ್‌ ಜ್‌ ಶ್ರಿ 


ಗಿಡಗ. ಬಾಸ. ನವಿಲು. ಹಂಸ, ಸಾರಸ, ಚಕ್ರವಾಕ, ಕಾಗೆ, ಗೂಬೆ-ಇಇವೇ 
ಮೊದಲಾದುವೂ ಸೇರಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಜಾತಿಗಳು ಎರಡನೆಯ ವೈಕೃತ 


ಅರ್ವಾಕ್ಟೋತಸ್ತು ನವಮಃ ಕ್ಷತರೇಕವಿಧೋ ನೃಣಾಮ್‌ | 
ಕಾಲ Ee ೧೫ ಇದ್ನ ಛೃ ಹಾಳ ಕಲ್ನಾರು ಹಾಳೆ I! ಎಲ್ಲಾಓ! 
GON SETS ರಂ ಘಂ ಊಟುಲ ಆಲ ಅತ ಸು) ಊಟಿ ಉಂ 11.078 


ಇನ್ನು ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಮನುಷ್ಯರದು. ಇದು ಒಂದೇ 
9ಸ7ಗೈ೧ಗಳಾಗೂ. ಆದಿ ಲಾ ಧಮನ DNA 0 ಸಾಗಿರಿಗಿಗದ 
ey ॥ IN wee ಲ್‌ ಯು Ne heh © ಹ್ಹ್‌ of AE AY Kf NN Cd No ಓಟ್‌ NS AA 
ಕೆಳಗಡೆಗೆ ಹರಿಯುವುದಾಗಿರು ತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯ ಜೋಗುಣಪುಧಾನರು.) 
ಉಗ ಲ ಎ ಇಸಾ ) ಉಾಕ್ಕಾಶಾಲ್ಳಿ ಇ ತಾಸ ಇ ಸಾ ಘಾ ಮ ೫ ಕಾ ಕಾದ ಕಾಜ ನ ರ್ಮ ಎರ ಗಾಣ ಷ್ಣ ನಿಸ ನೆ 
“ಇಂ Dune OLA ಲಯ ಟು ರರು! (hd O CH (೮ Rad ಓಟ RIAN A 
ಸುಖವಿದೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸುವವರು. 
ವೈಕೃತಾಸ್ತಯ ಏವೈತೇ ದೇವಸರ್ಗಶ್ಚ ಸತ್ತಮ | 

೨ ಲ ಟಗ್‌ 
ಮವೈಕಾರಿಕಸ್ತು ಯಃ ಪ್ರೋಕಃ ಕೌಮಾ ರಸ್ತೂಭಯಾ ತ್ಮಕಃ ||೨೬।| 


ಸ್ಥಾವರ, ಪಶು-ಪಕ್ಷೀ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯ-ಎಂಬ ಈ ಮೂರು ಬಗೆಯ 


೨ 
CS 4 


496 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಯಾದ ಕೌಮಾರಸ್ಪಷಿಯೆಂಬುದು ಪ್ರಾಕ್ಟತ ಮತ್ತು ವೆಕ್ಷ್ತತ-ಎಂಬ ಎರಡೂ 
ಏಜ ಲಳ 5 

ಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. 

ದೇವಸರ್ಗಶ್ಥಾಷ್ಟವಿಧೋ ವಿಬುಧಾಃ ಪಿತರೋತಸುರಾಃ | 

ಗನರ್ವಾಷ್ಟರಸಃ ಸಿದ್ದಾ ಯಕ್ಷರಕ್ಷಾಂಸಿ ಚಾರಣಾಃ |1೨೭!| 

ಭೂತಪೇತಪಿಶಾಚಾಶ್ನ ವಿದ್ಯಾಧಾಃ ಕಿನ್ನರಾದಯಃ | 

ದಶೈತೇ ವಿದುರಾಖ್ಯಾತಾಃ ಸರ್ಗಾಸ್ಟೇ ವಿಶ್ವಸೃಕ್ಸುತಾಃ ॥೨೮॥ 
ದೇವಸೃಷ್ಟಿಯೆಂಬುದು-ದೇವತೆಗಳು, ಪಿತೃಗಳು, ಅಸುರರು, 


ಗಂಧರ್ವ- ಅಪ್ಪರಸ್ಸುಗಳು, ಯಕ್ಷ-ರಾಕ್ಷಸರು, ಸಿದ್ದರು, ಚಾರಣ-ವಿದ್ಕಾ 
ಧರರು, ಭೂತ-ಪ್ರೇತ-ಪಿಶಾಚಗಳು ಮತ್ತು ಕಿನ್ನರ- -ಕಿಂಪುರುಷ- -ಅಶ್ವಮುಖ 
ಮೊದಲಾದ ಭೇದಗಳಿಂದ ಎಂಟು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಕರ್ತರಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಮಾಡಿದ ಹತ್ತು ಬಗೆಯ ಸೃಷ್ಟಿಗಳನ್ನೂ ನಾನು 
ತಿಳಿಸಿಯಾಗಿದೆ. 


ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಾನು ವಂಶ ಮತ್ತು ಮನ್ಹಂತರಾದಿಗಳನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುವೆನು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪನಾದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಕಲದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲೂ 
ಭ್‌ ವ ಆ, ಮ ಸತ್‌, | ದ 
ರಜೋಗುಣದಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ತಾನೇ ಜಗದ್ರೂಪದಲ್ಲ ತನ್ನನ್ನೇ 
ಇ್‌ ರಿ 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ 
ಹಣಾ ಇ ನ್ನ ಹಾಸ ಅನ್ನಾ ನಾ ವಾ ಸಾದ ಸಾ ಹಾಕಾ ಇ ಹಾದ ಷ್ಟ ಸಾನ ಸಾವ ಬ್ಬ ಧ್ರ ಸಾಕಾ ನಾ ಬಿದಿ 0ಕ್ಕಿ ಅಾಳ್ಗ ಷ್ಟ ನಾಮಾ ಫಾ ನ 
ಆಲ ಿಲಯಲ್ರೂ SDs ಲ ಊಟ OOVNANVOCO DUAN ಲ Nol WA NC $f lw 
ದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧದ ೧೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ೧೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮನ್ನಂತರವೇ ಮುಂತಾದ ಕಾಲವಿಭಾಗದ ವರ್ಣನೆ 
ಠೀಯಿರು ರಯ್ತರ 
ಚರಮಃ ಸದ್ದಿಶೇಷಾಣಾಮನೇಕೋತಸಂಯುತಃ ಸದಾ | 
ಪರಮಾಣುಃ ಸ ವಿಜ್ಞ್ಛೇಯೋ ನೃಣಾಮೆ ಕಭ್ರಮೋ ಯತಃ lal 


ವಿದುರ! ಈಗ ನಿನಗೆ ಕಾಲದ ವಿಶೇಷಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿ 


ಈ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ (0 
ನ್ನೂ ಹಿಂ ಸ 0.0 ಲ್ಲಧ್ಪಳಿ೦ಗನೆ್ರ ಪಾಲಿ ಚ್ಯಾರಾಳಿ ಯ ಸಾಗ ಲು ಫಂ 
ಗಚ್‌ Gad Ch 9 WA Te Ne ಛೂಲ್ರ | ರಜ Cad U hd (ಆ Cd A th Cas No GAAS SC CAs Kg ~ ಶಿ 

ವಿಯೇ ೦ತಾದ ಕಾರ್ಯವರ್ಗದ ಸೂ 


ಪರಮಾಣು ಎಂಬುದು ಪ್ಪ 
ತಮವಾದ ಅಂಶ ; ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ವಿಬಾಗಮಾಡ 


ಗವ್‌ ಇದ್‌ ಇವವ್‌ವ್‌ ರ್‌ ಹೀ ಸ್‌ ಇತ್‌ 


ಗಳೊಡನೆ ಸಂಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಲಾಗದಿರುವ ಅಂಶ. ಇಂತಹ 
೧೦ ನನನ ಹಾ ಜಾ ಬಾ ಲ್ಲ ವಾ ಛಿ ಕ ಕ್ಮ 53 ಭಾಳ್ಗಿ ಷು ಕನಿ 6 ಹಾ ಇ ಇಸಾ ಜ್ಯ ಬಾ) ಲ್ಸ 
Need CIN Ras NA CASE CHG IT ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ | ಆಲಿ ಗಧೂಲ | 1/೬ MCHA ಬದ 


ಭ್ರಮೆಯಿಂದ ಪರಮಾಣುಸಮುದಾಯರೂಪವಾದ ಒಂದು ಅವಯವ 


ಸತ ಏವ ಪದಾರ್ಥಸ್ಯ ಸ್ವರೂಪಾವಸ್ಥಿತಸ್ಮ ಯತ್‌ | 
ಕೃ ವಲ್ಕಂ ಪರಮಮಹಾನವಿಶೇಷೋ 'ನಿರನರಃ ||.೨॥| 


ಅನಂತರ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ್ದು ಪರಮಮಹತ್ತು. ಈ ಪರಮಾಣುವು 
ಯಾವುದರ ಸೂಕ್ಷತಮವಾದ ಅಂಶವಾಗಿದೆಯೋ-ಅಂತಹ ಪುಥಿವ್ಯಾದಿ 
ಕಾರ್ಯಗಳ ಏಕತೆಯೇ, ಸಮುದಾಯವೇ, ಸಮಗ್ರರೂಪವೇ ಪರಮ 
ಮಹತ್ತು ಎನಿಸುವುದು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯವೇ ಮುಂತಾದ 


ಆ ಶಾಜಾಘೆ ಹಾಲೆ ಸ ಇಳೆ. ಹಾಜಾ ಲೆ ಸ್ಯಾ 


ಅವಸಾಭೇದಗಳ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೂಸಕಾಲ, ಹಳಯ ಕಾಲ ಇತ್ಯಾದಿ 


ಕಾಲಬೇಧಗಳು ತಿಳಿದುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಪಟ-ಘಟ ಮುಂತಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 


ವಸುಬೇದಗಳ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಏವಂ ಕಾಲೋ 8*ಪನುಮಿತಃ ಸೌಕ್ಟ್ಣ ಸ್ಕೌಲ್ಮೇ ಚ ಸತ್ತಮ | 


ಸಂಸ್ಥಾನುಬುಕ್ತಾ ಭಗವಾನವ; ಕೋ ವಕ್ತಭುಗ್ಗಿ ಭುಃ ||೩. || 
$ ಸ ನಿ | ನಿ ವಾ ೮ ಎಲ್ಲ ಯ ದ್‌್‌ ವಾ 
Ad NES ಅಟ : ANT | Gash Gad Cd 1 ಆಲ ಟು, Nd TNs Gas ಆಟ್‌ 


೦೨,್ರ. ೦ 


ಮಹತ್ತಮಸ್ಸರೂಪವನ್ನು ತಂಸಿದನ್ನಾ ವೇ? ಹೀಗೆಯೇ ಅವ್ಯಕ್ತಸ್ತರೂಪನಾದ 
ಭಗವಂತನಾದ ಕಾಲಪುರುಷನಲ್ಲೂ ಸೂಕ್ಷ ತ್ವ ಮತ್ತು ಸ್ಥೂರತ್ವಗಳನ್ನು 
ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆ ಅವ್ಯಕ್ತಸ್ವರೂಪನಾದ  ಕಾಲಪುರುಷನು 
ಪರಮಾಣುವೇ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಕನಾಗಿದ್ದು ವ್ಯಕ್ತ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಭೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನಡೆಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದಾನೆ-ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


498 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 

ಸ ಕಾಲಃ ಪರಮಾಣುರ್ವೈ ಯೋ ಭುಜಸ್ತೇ ಪರಮಾಣುತಾಮ್‌ | 

ಸತೋಇವಿಶೇಷಭುಗೃಸ್ತು ಸ ಕಾಲಃ ಪರಮೋ ಮಹಾನ್‌ ||ಲ|॥| 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪರಮಾಣುವಿನಂತಹ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 

ನಾ ಸಾ ರಾ ಲ್ನ ಫಾ ವ ಹಾರ್ಮಾ ಗ್ರಾ ಹಾಲ ಷ್ಟ ಹಾಲೆ ನ ಸ DENN ಆ 

ಲ್ಯ ಅಲ IA Wd ಆಲ್ಲಿ ಗಾಲ ರ್ರ್ರಾ ಲಾ ಟಲ್‌ ಅರಿಯಬೇಕು. 

ಸೃಷ್ಟಿಯಿಂದಾರಂಭಿಸಿ ಪ್ರಳಯದವರೆಗೆ ಅದರ ಎಲ್ಲ ಅವಸ್ತಗಳನ್ನೂ 

PS ಗ್ರ ಇಲ್ಲಿ SD ಕಾ ಸಾಜಾ ಸ್ಮ ಸಾಲ ಸ ಸ್ಸಾಹಾವ ಸಾಸಾಾಸ್ಸ್ಯಾ ಲ ಕೃ ಹಾಸಾಲ್ರ್ಯ " 

Wewwwvew BU ಉಲ ಲುಅಲ್ಬವಲ ಲಲ * 

ಅಣುರ್ದೌ ಪರಮಾಣೂ ಸ್ಥಾತಸರೇಣುಸ್ತಯಃ ಸ್ಮೃತಃ | 

ಜಾಲಾರ್ಕರಶ್ವ ವಗತಃ ಖಮೇವಾನುಹತನ್ನೆಗಾತ್‌ 11೨1 


ಎರಡು ಪರಮಾಣುಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು "ಅಣು' ವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 


ಮೂರು ಅಣುಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು "ತ್ರಸರೇಣು' ಆಗುವುದು. ಇದು ಕಿಟಕಿಯ 


ಮೂಲಕ ಬರುವ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿ-ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಹೋಗುತ್ತಾ 


ಭೂಮಿಗಿಳಿಯುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ-ಅತಿಸೂಕ್ಷ ವಾಗಿ ಗೋಚರಿ ಸುವುದು. 


ಇಂತಹ ಮೂರು ತ್ರಸರೇಣುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುವ ಕಾಲವು “ತುಟಿ' 
ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ತ್ರುಟಿಯ ನೂರರಷ್ಟು ಕಾಲವು "ವೇದ' 
ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಮೂರು ವೇದಗಳ ಕಾಲವೇ "ಲವ'. ಮೂರು ಲವಗಳ ಕಾಲವು 
"ನಿಮೇಷ ' ಮತ್ತು ಮೂರು ನಿಮೇಷಗಳಿಗೆ ಒಂದು "ಕ್ಷ. ಐದು ಕ್ಷಣಗಳ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕಾಷ್ಠಾ? ಎಂದು ಹೆಸರು. ಹಾದಿನ್ಸದು ಕಾಷ್ಠಗಳ ಕಾಲವನ್ನು ಒಂದು 
"ಲಘು' ಎನ್ನುತಾರೆ. ಹದಿನ್ಫಿದು ಲಘುಗಳಿಗೆ ಒಂದು ನಾಡಿಕಾ' ಮತ್ತು ಎರಡು 
ನಾಡಿಕೆಗಳ ಕಾಲವನ್ನು ಒಂದು "ಮುಹೂರ್ತ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ದಿವಸವು 
ಕುಗ್ಗುವುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಹಿಗ್ಗುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಆರು ಅಥವಾ ಏಳು ನಾಡಿಕೆಗಳ 
ಕಾಲವು ಒಂದು "ಪ್ರಹರ' ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. (ಇದರಲ್ಲಿ ಹಗಲು ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿಗಳ 
ಸಂಧಿ ಕಾಲಗಳಲ್ಲ ಬರುವ ಎರಡು ಮುಹೂರ್ತಗಳು ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ 


ಉಖಯಯ್ಯುಲ ಹಗಲು ಅಥವಾ ರಾತ್ರಿಯ ನಾಲ್ಕನೇ ಒಂದು ಆಲಿ! ಎಲಿ ರು 


ಇದನ್ನು "ಯಾಮ' ಎಂದೂ ಕರೆಯುತಾರೆ.* 


ಲ್ಲ.) 





* ಐದನೆಯ ಸ್ಕಂಧದಲ್ಲಿ ಸಂವತ್ಸರ, ಯುಗ, ಮನ್ವಂತರ-ಮುಂತಾದ ಕ್ರಮದಿಂದ 


ತ್ರತೀಯಸ್ನಂಥಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 499 
ಇರಿವ ದು ಇ0ನಿಗಗಿಡಿದಗದ ಗಿಷಲ ೪೩ ಗ್‌ pew SU IAT IO 
“As, Nef ್ಕೃ he Nel 11೬0 ಆಗ Ned Ct gy ಳೆ Dad Ne No ॥ hf 


ನಾ ಲ ಎ ಸಾಲ ——ಾ ಇ PR ಸಾಲಾ ಸೌ ಸಾಥಾ ಸಾ ಲ ನ ನಿ ನಾ AD 6ಿ 
OU ಲಲಿ ಟರ! 1ಓಟು ಇ ಕಟ್ಟ ಕಲಮು, ಕಾ ಲ hd / adh 
ಸೇರು ನೀರುಳ್ಳ ಮತ್ತೊಂದು ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲ ಇಡಬೇಕು. ಆಗ ಕೆಳಗಿನ 
ರಂದದಲಿ ನೀರು ಮೇಲಕ ಉಕ್ಕಿ ಆ ಪಾತೆಯು ಎಷುಹೊತಿನಲಿ 
ಲ್‌ ಮ ಕು Ko] ಊಳಲ್ರಿ ಯು ೨ ಬೊ 
ಮುಳುಗಿಹೋಗುವ ದೋ ಅಷು ಕಾಲಕೆ “ನಾಡಿಕಾ'* ಎಂದು ಹೆಸರು 


ಯಾಮಗಳು ರಾತ್ರಿಯೆಂದೂ ಮನುಷ್ಯಮಾನದ ಪ್ರಕಾರ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಳು ಸೇರಿದರೆ ಒಂದು “ಪಕವ'. ಈ 


ಪಿ 
I Nees ಆಲಿಸ್‌) 1 Uv ನಿೀ೦ಬಊರ Ad ಹಲ ಆ 


ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ "ಶುಕ್ಷ', "ಕೃಷ್ಣ' -ಎಂದು ಎರಡು ವಿಭಾಗಗಳು. ಈ ಎರಡು 


ಕಾಸರ ರಾಲಿ ವಿಸ ಲ್ನ ಸಾಲ ನಿ ಹ್‌ ನಾ ರಾ 6 ಇ? ನಾ 0 ಲನ ಏರಿ ಅನ್ಲಿ 
ಲೆ ow ANN Std ಆಹಹ ಓ/| | ಓಟ /. AAI ಊಹಿಸಿ ಕು 1ಇ!1। 
ಒಂದು ದಿವಸ (ಹಗಲಿರುಳು ) ಆಗುತ್ತದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ಎರ 
ನ್ನು ಬಾ ಪ್ರಶ್ನಾ (ಇಲ್ಲಿ ಇ PRED ಎರ A. RS RS ಸಾ PND RN ಕಾಫ ರಿ ಕಾಫಿ PED 
MON Ne’ ಕಿ "ಯತು ಅಸತ. ಆಟ WHINY YY WOW 
'ಅಯನ' ಎಂದು ಹೆಸರು ಅಯನಗಳಲ್ಲಿ “ಉತ್ತರಾಯಣ', 


ಸೇರಿದರೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ೭ ದು ದಿವಸ (ಹಗಲಿರುಳು) ಮತು 
ಹಾಸ 


Yu RN ಇಕ್‌ ಇ ಗರ್‌ ಇದ್‌ 8 A ಜ್‌ ಜ್‌ dW UN Re ಆ ತೆ 


ಮನುಷ್ಯಮಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷ ಅಥವಾ ದ್ಲಾದಶಮಾಸಗಳು. ಇಂತಹ 
ನೂರು ವರ್ಷಗಳೇ ಮನುಷ್ಯನ ಪರಮಾಯುಸ್ಸು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಗ್ರಹಗಳು, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಮತ್ತು ತಾರಾಮಂಡಲ-ಇವುಗಳಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃವಾದ 
ಕಾಲಸ್ನರೂಪಿಯಾದ ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನು ಪರಮಾಣುವಿನಿಂದ ಹಿಡಿದು 
ಸಂವತ್ಸರಪರ್ಯಂತವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಕಳ 


ಎರಡು "ಪರಾರ್ಧ' ಗಳವರೆಗೆ ಇರುವ ಕಾಲಗತಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಾಗುವುದು. 


ಆದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ “ದ ಉುಕ' ಮೊದಲಾದ ಮಧ ಮಕಾಲಸ್ನರೂಪವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಾಾಸಸಗಿರ್ಶಿಗೆ 


"ಈ ಯಂತ್ರವೇ ಹಳೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಗಡಿಯಾರವು. 
(ಶ್ಲೋಕ ೯) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨೦0 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

AAD ನ್‌ ಇರ ಕರಾಡ ಕಾ ನ್ನ ಇಂ ಇರರ NO ANNE 
HAAN AS UCN ್‌ Ne UOC YN Nu Cid I R/C TU AIO! | 
ಸಂವತ್ಸರ, ಪರಿವತ್ಸರ, ಇಡಾವತ್ಸರ, ಅನುವತ್ಸರ ಮತ್ತು ವತ್ಸರಗಳಂದು 
ಐದು ಬಗೆಯಾಗಿ ವಿದ್ದಾಂಸರು ವಿಂಗಡಿಸುವರು.* 


ಈ ಕಾಲಸ್ಪರೂಪಿಯಾದ ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನನ್ನು ಆರಾಧನೆ 
ಮಾಡಿರಿ. ಈತನೇ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತಿದ ಬೀಜಗಳು ಮೊಳಕೆಯಾಗುವುದೇ 
ಮುಂತಾದ ಹಲವು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವ 


ವ kd ಕ್ಮ ನ್‌ 


NNT ್ವಾ ಧಿ ಜಾಥ ತ್ಮಾ ಹಾದ ನಾ ಸಾವ್ರ ನ್ನ ನಾನಾ () ಇಲ್ಲ ಸ್ನ ಹಾಲಾ ನ pT ಲಕ್‌ ಭಾರಿ ಕ್ಟ ರಾಲಿ 
CU MAMAS 9 ತೀಜಸ್ಪಿರೂಖವಾದ ಆಖಲಂಲಿಲಭಬಲಲಿಲು) ಫಲಾಪೇಕ್ಟೆಯಿಂದ 


ಯಜ್ಞವೇ ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ಜನರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗವೇ 


ಮುಂತಾದ ಮಂಗಲಸ್ತರೂಪವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ನೀಡುವ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮೋಹವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತೇಜೋರೂಪದಿಂದ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಭುವು. ಇಂತಹ ಪಂಚವತ್ಸರಸ್ಪರೂಪನಾದ ಸೂರ್ಯ 
ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಉಪಹಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿರಿ.” 

ಯಃ ಸೃಜಶಕ್ತಿಮುರುಧೋಚ್ಚಸಯನ್ಹಶ 


ಹಾಕಾ ಗ್ನು ನಿನು ಉಪ ತಾಕಾ. ಕಾಫ ಗಾಣ ವಾನ ಲ್ಲ ರಲಿ ಲಾವ 
OOS ಳಳ ಗಿು೧೦೦೪ಯಿಂ ಕ್ರತುಜಂಜ 5 


ಸಸೆ , ಬಲಿಂ ಹರತ ವತ್ಸರಪೇಇಣಕಾ llAssll 


* ಸೂರ್ಯನು ಮೇಷವೇ ಮುಂತಾದ ಒಂದು ರಾಶಿಯಿಂದ ಮತೊಂದು ರಾಶಿಗೆ 
ಹೋಗುವಷ್ಟು ಕಾಲವನ್ನು ಮಾಸವೆಂದೂ-ಅಂತಹ ಹನ್ನೆರಡು ಮಾಸಗಳು ಪೂರ್ಣವಾದರೆ 
ಆ ಕಾಲವನ್ನು ಸಂವತ್ಸರವೆಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೆಂಬ ಗ್ರಹವು ಒಂದು ರಾಶಿ 


ANA ರ್‌ ಣಿ ಹ್ಯಾ ಸ್‌ ತ್ತಿ ಕಾ ಲಗಿ ೦ನ 1 
ಓಸಿ! ಒಲ ಓತ heeded ಟ್‌ WOT AHO Mu YW Me Uk Rad HI MAMAN ಕ್ಲ 1 


ಭಾಗಕ್ಕೆ ಬಾರ್ಹಸ್ಪಶ್ಯಮಾಸವೆಂದು ಹೆಸರು. ಅಂತಹ ಹನ್ನೆರಡು ಮಾಸಗಳು ಕಳದರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಪರಿವತ್ಸರವೆಂದು ಹೆಸರು. ಸಂಬಳ, ಬಡ್ಡಿ ಮುಂತಾದ ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಗಾಗಿ ಜನರು 
ತೀರ್ಮಾನಿಸಿರುವ ೩೦ ದಿನಗಳ ಮಾಸಕ್ಕೆ "ಸಾವನ' ಮಾಸವೆಂದು ನಾಮಧೇಯ. ಇಂತಹ 
ಹನ್ನರಡು ಸಾವನಮಾಸಗಳು ಪೂರ್ಣವಾದರ ಅದಕ್ಕ 'ಇಡಾವತ್ಸರ' ಎಂದು ಹಸರು. ಸಾವನ 
ಮಾಸವನ್ನು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಿಂದ 


ಹಾಲ ಎ, ಇದ) ರ್‌ ಜಾಜ್‌ ಲ ಕೃ ಹಾಲಿ ಸಿನಿ ಏ.೦7 ಇ ಕಾಲ a (ಗ್ರ ಹೆ OE ರ್‌ ಕಾಸಾಭಿಸ್ಟಾ ಕನ್ನಾ ಧಿ ರಾ ಗಿದೆ 
ಹಲ SU UO WAMU I Ned | ಓ/ ಧ್ಯ) ಅಲಿ ಯೌ೦ಬಿಯಾವಸಿಬ೦ಯು ಸಂಜ್ಞೆ, 


ಅಂತಹ ಹನ್ನೆರಡು ಚಾಂದ್ರಮಾಸಗಳು ಕಳೆದರೆ ಅದನ್ನು “ಅನುವತ್ಸರ'ವೆಂದು ಕರೆಯು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 501 
ದೆತೆ ಯರು ಸಷಿ ಯನು ಇರಿತ. ಶ್ಲಿಂ INCE ID NE 
ಬ್ರಶ್‌ ಲ ಕಳು Ae Nef Nef hid Al ॥ ಲಕ್‌ ಶಲ Maen dd 1 


ವಿದುರನು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿದನು : 
“ಮುನಿವರ್ಯರೇ! ತಾವು ದೇವತೆಗಳ, ಪಿತೃದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು 


ಪರಮಾಯುಸ್ಸು ಎಷ್ಟೆಂ ಬುದಿನ್ನು ವಣ 


ಮನ ಸ್ಕರ ರ್ಗ 
ಲೋಕಗಳ ಹೊರಗಿದ್ದು, ಕಲ್ಪಕಾಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ದವರೆಗೆ ಇರುವ 
ಂ ಷ 


ಜ್ಞಾನಿಶ್ರೇ ರಾದ ಸನಕಾದಿಮಹಾಮುನಿಗಳ ಆಯು ಸ್ಸು ಎಷ್ಟೆಂ ೦ಬುದನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸೋಣವಾಗಲಿ. ಏಕೆಂದರೆ : ಪೂಜ್ಯ ರಾದ ತಮಗೆ ಕಾಲದ ಗತಿಯು 
ಚಿನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದೆ. ಧೀರರಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಮ್ಮ ಯೋಗಸಿದ್ದವಾದ 
7 NAT ಇಂಗಿ ನಾಣ್‌ಣ್‌ವನೊ ನನೀ 16 ರೇ '' 
ಳು Nee Ne Ro ಓಟ ಓ್ನ ಪ್‌ ಒಲ ಜರ ಲ್‌ ` 
ಎಶ್ಚಂ ವಿಚೆಕ್ಷತೇ ಧೀರಾ ಯೋಗರಾದ್ಧೇನ ಚಕ್ಷುಷಾ lal 


ಅದಕ್ಕೆ ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೀಗೆಂದರು : 
“ವಿದುರ! ಕೃತಯುಗ, ತ್ರೇತಾಯುಗ, ದ್ವಾಪರಯುಗ ಮತ್ತು 
ಧಗ ಗಳಗ ಗಿಳಿ kf ನಾಲು ANSTO ಹದು ಕಗಗ ಮಾನಿ ಮತು 


ಓಳ ಗ್‌ Nl |. Ad ಓಂ ಸ್‌ ಫಿ ಓಲ hf ಲ ಗಟ ॥ II IO ಸ್‌ Ae ಕಿ ಸಿ೦ದಿವ್ಯರಂಲ we Ne 


ಸಂಧ್ಕಾಂಶಗಳೂಡನೆ ಕೂಡಿ ದೇವತೆಗಳ ಹನ್ನೆರಡು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ 


ಟೆಲಿ 
NN eA ಶಾಲಿ ಬ ಲಿ ಲಿಳ ದಾನಾ 7ಾಲ್ಗ ಬಾನ ಕ ಲ ಇರ ಷು ಷು ಧಾಳಿ ಇಲಿ ಗ್ರ ಹಾಪ್‌ ಇ, ಇ ಳಾ ಾನಾನ್ನಾ ನ ಹಾಡನ್ನ (ಗ್ರ ಲ್ನ 
RASS ಲ್ಯ) AAS ರುತಿಲಿರಿಖಲ್ಬ. A= QM! IAN RANE ಟು) ಲಿ 


ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು, ಮೂರು, ಎರಡು ಮತ್ತು ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ದಿವ ೈವರ್ಷಗಳಿರುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಗಳಿರುತವೆಯೋ ಅವಕ್ಕೆ ಎರಡರಷ್ಟು ನೂರು ವರ್ಷಗಳು ಅವುಗಳ 


ಬಜ್‌ ಲ್‌ %ಷ್‌ ಜ್ಯಾ ಜ್‌ ದಾ ಇನ್‌ ಇ ಜ್‌ ಲ ಹ ಜ್‌ ಜಾ 


ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ ' ಮತ್ತು ಸಂತ್ಯಾಗ. ಅಂದರೆ ಕೃತಯುಗಕ್ಕೆ 


me) 

ಗ) 

ಯಾ ಗಿವೆ 6.) 
tad hd Gud 


Sy ಅರ್ಗ ಪಾಳ ಹ PS ವಾಜಿ ಎಫ BS PR pe — ಹ 0 SS 

ಉಲ ಧ್ರ ಪ್ರಲಯ ಊಟ ಲ) ಅಶ್ರು ರಾರು Ad hd GA Ned ಲ ಎ (ಟ್ಟ ಲ) ಓಟು) ಓಸಿ. oe 
(ಶ್ಲೋಕ ೧೪) 

* ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಆ ಯುಗದ ೪,೦೦೦ ದಿವ್ಯವರ್ಷಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ 
ಮತು ಸಂಧ್ಯಾ ೦ಶಗಳ ೮೦೦ ವರ್ಷಗಳು- ಒಟ್ಟು ೪,೮೦೦ ದಿವ್ಯವಷ ೯ಗಳಿರು 


ತ್ತವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ೩,೬೦೦ ದಿವ್ಯವರ್ಷಗಳು (೩೦೦೦ +೬ ೦೦), 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


502 ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 

A QAM ಮಾಳವ ಸಗಳ ಇ AMM ಳೆ 
TT. OUU EC I 1 Tv NN NSU AAAI I J AVUU MAE |I1Tue 
ದ್ರಾಪರಯುಗಕ್ಕೆ 2,400 ದಿವ್ಯವರ್ಷಗಳು ಮತ್ತು ಕಲಿಯುಗಕ್ಕೆ 1,200 
PR SD ES ಇಷ EN ಸಾ ಬಾ ದಾಸಭ [e NON. ಲ್ಲ SN RD ಹಾ ದ್ಯಾ ಜತೆ | 
ಬ್ಯುಬಖರ್ಣು (10೪ ರಲಲ 2೦೮9೧ VU ANT ಯ್ರ.ಅ/ 1ಎಲ್ರಿಲ 
ಸಂಧ್ಯಾ, ಸಂಧ್ಕಾಂಶ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಭಾಗ ಎಂದು ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. 

& ಕಿ ಹಾರಿ & i 

ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯೂ, ಸಂಧ್ಮಾಂಶಸಮಯದಲ್ಲಿ 
MTD YE Ce ಜಾಲ ಲಾ ಳ್ಳ TD ಶಾ ಗಗ್‌ ಸರಾಗ 
Wi IDV ಭಟಖಬಲವ್ಲುಲ wold CMLL WYN WL 


ಸಂಧ್ಕಾಂಶ. ಉಳಿದ ಅರ್ಧಭಾಗವು ಯುಗದ ಕಡೆಯ ಸಂಧ್ಯ್ಕಾಂಶ ಮತ್ತು 
7 ಪಾಲೆ (ಗ್ರ ಪ್ಲೆ ಲಾ ನ ನೌ ಗಾ ಭಲ್ಲಾ ಲಾ ನ NAT ರರೂ ಸೌ 
ಇಂ! 17 ಆಟ್‌ ಪಿಟ್‌ wf Ney AM NEM YU TUM Us) 


ಧರ್ಮಶೃತುಷ್ಟಾನ್ನನುಜಾನ್ಪತೇ ಸಮನುವರ್ತತೇ | 
ಸ ಏವಾನ್ಯೇಷ್ಟಧರ್ಮೇಣ ವೇತಿ ಪಾದೇನ ವರ್ಧತಾ loll 

ಕೃತ (ಸತ್ಯ) ಯುಗದ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ತನ್ನ ನಾಲ್ಕು 
ಪಾದಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಇತರ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಧರ್ಮವು 
ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಧರ್ಮದ ಒಂದೊಂದು ಚರಣವು ಕ್ಷೀಣವಾಗುತದೆ. 


ತ್ರಿಲೋಕ್ಕಾ ಯುಗಸಾಹಸ್ರಂ ಬಹಿರಾಬ್ರಹ್ಮಣೋ ದಿನಮ್‌ | 
ತಾವತ್ಕೇವ ನಿಶಾ ತಾತ ಯನ್ನಿಮೀಲತಿ ವಿಶ್ವಸೃಕ್‌ ॥|೨.೨॥| 


೧,೨೦೦ ದಿವ್ಯವರ್ಷಗಳು (೧,೦೦೦--೨೦೦) ಇರು ಶವೆ. ದೇವತೆಗಳ ಒಂದು ವರ್ಷವು 
ಮುಷ್ಕರ ಮಾನದಲ್ಲಿ ೩೬೦ ವರ್ಷಗಳಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಮನುಷ್ಯಮಾನದಂತೆ 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ೪,೩೨,೦೦೦ ವರ್ಷಗಳು. ಇದಕ್ಕೆ ಎರಡರಷ್ಟು ದ್ಲಾಪರಯುಗದಲ್ಲೂ, 


ಮೂರರಷ್ಟು ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಕೃತ ( ಸತ್ಯ) ಯುಗದಲ್ಲೂ ವರ್ಷಗಳು 
ಆಗುತ್ತವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. (ಶ್ಲೋಕ ೧೯) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಟೆ AN 
Y Y 
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ಅಯಾ ವಿದುರ! 2 ತೈೆಲೋಕ ದ ಹೊರ ಗಿ ಾರೀಕದಿಂದ 
ಕ್‌ 


ಸ್‌ ಢಿ Ned ಜ್‌ TY ತ್ಯ | 1 WA ಓಟ್‌ Ned C 


ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದವರಗೂ ಇರುವ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ದೇವಮಾನದ ಒಂದು 


ಆ 


ee PR Ne ಭಾಲ NER ನ್ನ ND . ಸರಾ್ನಾ 
ಯೀ IY WAN Ad 


ವರ್ಷಗಳು ಆ ದಿವಸದ ರಾತ್ರಿಭಾಗವೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆ 


ರಾತಿಿಬಾಗದಲ್ಲಿ ಸಷಿಕರ್ತರಾದ ಬಹದೇವರು ಶಯನಿಸುತಾರೆ 
ರಿಂ ಬಿ ಗುತ್ತು ಅ ಎಲವ - 
ನಿಶಾವಸಾನ ಆರಬ್ದೋ ಲೋಕಕಲ್ಲೋತನುವರ್ತತೇ | 
ಯಾವದಿನಂ ಭಗವತೋ ಮನೂನುಣಇಔಂಶತುರ್ದಶ [1೨೩1 
ಗಾ ಕಿ ಬ ಜಡ 
ಇಂತಹ ರಾತ್ರಿಯು ಕಳದೊಡನೆಯೇ ಈ ಲೋಕದ ಕಲವು 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತದೆ. ಅಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಮತ್ತೆ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿ 
ಅಳಳಟ ವ ಅಕ್ರ ಶೃ ಗ್ರ ಅಕ ಉಲ್ರಆ ಳ್‌ 
ಸುವರು. ಬ್ರಹದೇವರ ದಿನ ಇರುವವರೆಗೂ ಇದೇ ಕ್ರಮವು ನಡೆಯುತ್ತಿರು 
=) ಜಾನಿ NT ಗಾ ಜಾ ಕಮ್ಮ ಇಾಾಶ್ಮಾ ಗ ನ ಘಾಲಿ ಲಿದ್ದಷ್ಣ OLN ವಾ 
ಓಟ) * TS ಓವ ಟಟ! Cir ಟಾ ಗ್‌ ಆ (ಲ AGS) ACN IV ud |] ANSON I Ud eo 
ಹ ಮಿ" ಥ್ರ ೨ 
A AA md ಭ್ಜ್ಭ“ಸಕಾಹ್ಮಾಯ್ಕ್ಮ ಕಾಣೋ ON ದ ಐ| 
EN EN HU CN eT RS ನಲ್ಲೂ ಕಲಳ ಲ್ಕ ಅಸ್ಯ ಊಟ ॥ 
ಮನ್ನನರೇಷು ಮನವಸ್ತದ್ದಂಶ್ಶಾ ಯಷಯಃ ಸುರಾಃ | 
ಭವನಿ ಕೃವ ಯು ಗಪತ್ಸುರೇಶಾಶ್ನಾನು ಯೇ ಚ ತಾನ್‌ || ೨೪॥| 
ಪತಿಯೊಬ. ಮನುವೂ ದೇವಮಾನದ ಸುಮಾರು ಎಪತೊಂದು 
ಬ ಬ “1 ಬ 





ಯುಗಗಳವರೆಗೆ (11 11 ಯುಗಗಳವರೆಗೆ) ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ನ 
Pe cea Bleu aU ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಜಾಲ ಸ ೦ಶ [1 


roe pe EEE Vela ಸಾವ ಗ ನ್‌್‌ ದ 

ks UO oe NN NAS ಆ್‌ಟಟ್‌ ed ea ್‌್‌್‌ ied ಹಟ್‌ ೬ ಊಟ್‌ WhsCdhd ಗಟ್‌ ೃ1 18ರ 

ರಾಜರೂ, ಸಪರ್ಷಿಗಳೂ, ದೇವತಾಗಣಗಳೂ, ಇಂದ್ರ ು ಅವರ 

ಓದಿ ಇಾಲ್ಲ ಇ ಅ ಲ ಇ ಘಾಲಿ (ಲಿ ಸಾಸ ಪಾಲೆ ರಾ ರಾರಾ ಲಾ ನ್ನು ಭಾರ ಲಿನ ಖಾ ೧ ಓಳ ಘಾ ಶಾಲೆ ಇ ಹಾಸ ಹಾಸ ಬ 

UNO WINN VIN NONI WN ಉಲ (3 “ಇಬ್ಬು ಅಿಯ್ಮು 

ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತಾರೆ. 

ಹಾಣೆ 0 ಕ್‌ ಪ್ದ © 

ಏಷ ದೈನನ್ನಿನಃ ಸರ್ಗೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಸ್ತೈಲೋಕ್ಕವರ್ತನಃ | 

ಶಿರ್ಯಜ್‌ನೃಪತಿದೇವಾನಾಂ ಸಮ್ಮವೋ ಯತ್ರ ಕರ್ಮಭಿಃ 1೨11 
ಇದು ಬಹದೇವರ ದಿನಂಪತಿಯ ಸಹಿಯ ವಿಚಾರವು. ಇದರ ಲಿಯೇ 

© we “ಖ್‌ ್‌್‌ ಗತ್‌ ಸ್ಥಿ ರಮ Ne Nh ಲು 'ತ್‌'ತ್‌ ಸ್‌ ಇದ್‌ ಚಣಿತ್ರ್‌/ ರ್‌ ರ್‌ “ಮೂ 

ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ರಚನೆಯೂ ಆಗುವುದು. ಪಶು-ಪಕ್ಷಿಗಳೂ, 

ನೂನನ ಸ ಪತಗ ಲN ವು ಗೋಲ ಮು ಎರಾ ಹರರ 

A 9 ಜು! [NAPS ಆ್‌್‌್‌ಂ wd hd No’ | ION de ee hid SE Ce 

ಸಾರವಾಗಿ ಜನಿಸುವುದು ಇದರಲ್ಲಿಯೇ. 


AUR ೧) 
ಮಫ RS 8. ಎ ರ್‌ -ಇ ಕ್‌ ಲ್ಲ ಶೆ 


೨ 
CS 


504 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಮನನರೇಷು ಬೆಗದಾನಿಬೆತತಂ ಸಮೂರ್ತಿಬಿಃ | 

ಧ್‌ ಕ ತ ಅ ಅ! 1020 ಕುತ್ತ ಆ ಟು eo 1 

ಮನ್ನಾದಿಭಿರಿದಂ ವಿಶ್ವ್ಚಮವತ್ಕುದಿತಪೌರುಷಃ ||೨೬|| 
ಭಗವಂತನು ಈ ಮನ್ಹಂತರಗಳಲ್ಲ ಸತ್ತಗುಣವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ ಮನುವೇ 

ಹಹ ಇ ಇ ಳಾ ಸಾಮ್ನಾ ನ ಲ ನ್ನ PN 0 ಲಿನ ಮ ಹಾಗಿನ ರವಿ ತಳ್ಳ ಹಾ ಕ್ಲ CoRR ಕ 

ಧು ಆಲ tad ಅಲ್ಲ ಓಲಾ ಗ IIT KANTO NAN ಆ ಆಟ ಗಲ್ಲ “ದಾ 


ವಿಶದ ಪರಿಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ತಮೋಮಾತ್ರಾಮುಪಾದಾಯ ಪ್ರತಿಸಂರುದ್ಧವಿಕ್ರಮಃ | 
ಕಾಲೇನಾನುಗತಾಶೇಷ ಆಸ್ತೇ ತೂಪ್ಲೀಂ ದಿನಾತ್ಮಯೇ 11೨೭1 

ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹಗಲು ಮುಗಿದೊಡನೆಯೇ ಬ್ರಹದೇವರು 
ತಮೋಗುಣದ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸುಮವಾಗುತ್ತಾರೆ. ಸೃಷ್ಟಿರಚನೆ 
ಯೆಂಬ ತಮ್ಮಪೌರುಷವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ತಮೇವಾನ್ವಪಿಧೀಯನ್ನೇ ಲೋಕಾ ಭೂರಾದಯಸ್ತಯಃ 


ಹಾಸನ ಎ en) ಹ ಜ್ಹ್ಪ ೃಾ J ಶ್ಲ ಪಾಸಾಲೆ ಇ nT ಕಾಕಾಲೆ ಕತಾ ಜಬ ಕ್‌ ಈ a) we) 7) ಪಾಣಾಲೆ EN ತ್ಯಾ ಪಾಸಾಲೆ ಹಾಲ PR 
ಯಂಗ್‌ ಟಂ KANON "(1% ಕಾ, ಲ್ಯ ಉಳಲು NOAM 
ಅಹಗಿಕೊಳುವುವು 


ಲ್ವ) 
ತ್ರಿಲೋಕ್ಕಾಂ ದಹ್ಯಮಾನಾಯಾಂ ಶಕ್ಕಾ ಸಜ್ಕರ್ಷಣಾಗ್ಲಿನಾ | 
ಯಾನ್ನೂಹ್ಮಣಾ ಮಹರ್ಲೋಕಾಜ್ಞನಂ ಭೈಗ್ವಾದಯೋತರ್ದಿತಾಃ ॥೨೯॥ 
ಆಗ ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ ಆದಿಶೇಷದೇವರ ಬಾಯಿಂದ ಹೂರ 
ಬರುವ ಅಗ್ನಿಭಗವಂತನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸುಡತೊಡಗುವುದು. ಅದರ ಬೇಗೆ 
ಯನ್ನು ತಾಳಲಾರದೇ ಭ್ರಗುವೇ ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ 


vA 


ತಾವತ್ತಿಭುವನಂ ಸ ಸದ್ಯ ಕಲ್ಪಾನ್ರಧಿತಸಿನ್ನವಃ | 
್ಲಾವಯುನ್ನುತ್ಕಚಾಟೋಪಚಣ್ಣವಾತೇರಿತೋರ್ಮಯಃ lla. ೦॥| 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ  ಸಪಸಸಮುದ್ರಗಳೂ, ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಪ್ರಚಂಡ 
ಲ. ೧೧೨ 2 ಇ ಭು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಮಾರುತದಿಂದ ಉಕ್ಕೇರಿ ದಸರ ಹೆ ಸಿಳ ಗ್ಯಾ೦ದಿಮು ಇಲ್ಲದಲ್ಲಿ ತಾ ಲನ ಇಲ 
ಬ್ರ Gas ASE No ಆ wl I IT wh ಪ್ರಾ ಟಿ ಟ್ಯೋ ಲ್ಲ ರ್‌ Uy | 1”) 
ಬಿಡುವುವು 
ಅನ್ಯಃ ತಸ್ನಿನ್ಸಲಿಲ ಆಸ್ತೇ5ನನ್ರಾಸನೋ ಹರಿಃ | 
ಯೋಗನಿದ್ರಾನಿಮೀಲಾಕ್ಷಃ ಸೂಯಮಾನೋ ಜನಾಲಯ್ಗ್ಕೆಃ 11.೧1 


ಆಗ ಆ ಪ್ರಳಯಜಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಶೇಷಶಾಯಿಯಾಗಿ 
ಯೋಗನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಪವಡಿಸುವನು. ಆ 


ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜನೋಲೋಕದಲ್ಲರುವ ಮುನಿಗಣಗಳು ಆತನನ್ನು 


ಸುತಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

ಹಾದಿ ಹಾದಿ 

ಏವಂವಿಧೈರಹೋರಾತ್ರೈಃ ಕಾಲಗತ್ಕೋಪಲಕ್ಷಿತೈಃ | 

ಅಪಾಕ್ಷತಮಿವಾಸ್ಮಾಪಿ ಪರಮಾಯುರ್ವಯಃಶತಮ್‌ lla ೨॥| 
ಹೀಗೆ ಕಾಲಗತಿಗೆ ಒಳಪಟ್ಟಿರುವ ಇಂತಹ ಹಗಲು-ರಾತ್ರಿಗಳಿಂದಲೇ 

ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಪೂರ್ಣಾಯುಸ್ಸಾಗಿರುವ ನೂರು ವರ್ಷಗಳೂ ಕಳದು 

ಹೋಗುವುವು 

ರುದರ್ಧಮಾಯುಷಸಸ್ನ ಪರಾರ್ಧಮಭಿಧೀಯತೇ 1 


ಪೂರ್ವಃ ಪರಾರ್ಧೋತಪಕ್ರಾನೋ ಹೈಪರೋತದ್ದ ಪ್ರವರ್ತತೇ ೩೩! 
ಪೂರ್ವಸ್ಮಾದೌ ಪರಾರ್ಧಸ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮೋ ನಾಮ ಮಹಾನಭೂತ್‌ | 
ಕಲ್ಲೋ ಯತ್ರಾಭವದೃಹ್ಮಾ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಯಂ ವಿದುಃ 11೩ ೪॥ 


ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಆಯುಸ್ಸಿನ ಅರ್ಥಭಾಗದ ಕಾಲಕ್ಕೆ (ಅಂದರೆ ಅವರ 
೫೦ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ) ಒಂದು "ಪರಾರ್ಧ'ವೆಂದು* ಹೆಸರು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಈಗ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಮೊದಲನೆಯ ಪರಾರ್ಧವು ಕಳೆದುಹೋಗಿ 
ಎರಡನೆಯ ಪರಾರ್ಧವು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಪರಾರ್ಧದ 


U.N C_ >9 ಅ _., ಎ 3A ON ೫1 PS USS 
ಉಊಲ್ರರ೦ಂಬಬಲ್ಲ ಬಿಲ್ರಯ್ಧ ಊಖ೦ಬ ಯರಾಲರಲ್ಲಿಬಲು. ಬ್ರಯ್ವೋಖಲಿ 


* ಸಂಖ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮುಂದೆ ಎಣಿಕೆಯು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೋ ಆ 


ದಿ 


ಕಡೆಯ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು "ಪರಾರ್ಧ' ವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ಖು 
ನು 1331-2 
LY ಹಾ 


ಲ 


೨ 


ನಳ “Me 


() ( 
(ಯ್ಯ | ರಿ 
CBee EK YY) 


೨೦೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ಆದದ್ದು ಅದರಲ್ಲೇ. ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅದನ್ನು ಶಬ್ದಬ್ರಹವೆಂದೂ 
ಕು ದಿ ಬ a [೪ 
ಕರೆಯುತಾರೆ 
ತಸ್ಕೈವ ಚಾನ್ರೇ ಕಲ್ಲೋsಭೂದ್ಧಂ ಹಾದ್ಮಮಭಿಚಕ್ಷತೇ | 
ಲಿ ಸಕಾ ಹ್ಮ 4 ನಿ ನಾ ಹಾಕಲೆ ಬ ಬಾದ್‌ I< call 
ಯದ್ದರೇನಾ ಭಿಸರಸ ಆಸೀಲ್ಲೋಕಸರು ಈ ಎಎ 1150111 


ಆ ಪರಾರ್ಧದ ಕಡೆಯ ಭಾಗದ ಕಲ್ಪವನ್ನು "ಪಾದಕ್ರಲ್ಪ' ವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ನಾಭಿಸರೋವರದಿಂದ ಸರ್ವಲೀಕಮಯರಾದ ಪದವು 
ಪ್ರಕಟವಾದ ಕಲ್ಪವದು. 


ಅಯಂ ತು ಕಥಿತಃ ಕಲ್ಬೋ ದ್ವಿತೀಯಸಾ ಸ್ಮಾಪಿ ಭಾರತ | 


ವಾರಾಹ ಇತಿ ವಿಖ್ಯಾತೋ ಯತ್ರಾಸೀತ್ಸೂಕರೋ ಹರಿಃ lla ೬ 

ಬ ಬರತರ್ಷಃ_ ನವೇ! ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಸಂಕು ದ ಗಗವ್ನೆಿಗೂ 
ಪರಾರ್ಧದ ಪ್ರಾರಂಭಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಇದರಲ್ಲಿ ವರಾಹದ 
ಕೆ'ಸರಗ್ಯಾ ಶಾಘ ಇ AR ಾಫ ಕ್ಮ ಕಾಸಾ ನ ಬಾವ ಎ ©. ದರು. ಘಾ ಕನ್ನ ನಾನ ON ದಾ ಹಾ ಇ, 6.೨.7. ಇದ? 
(OU HY ಮಹಲ ಬರಟಗಿ ಲ ತ ನ ಇಟಲಿ ಅಳಿಲ 


ಕಾಲೋ$*ಯಂ ಪರಮಾಣ್ಣಾದಿದಿ್ಸಪರಾರ್ಧಾನ್ಹ್ನ ಈಶ್ವರಃ | 
ನೈವೇಷಿತುಂ ಪ್ರಭುರ್ಭೂಮ್ನ ಈಶ್ವರೋಧಾಮಮಾನಿನಾಮ್‌ 1೩೮1 
ಈ ಎರಡು ಪರಾರ್ಧಗಳ ಕಾಲವು-ಅವ್ಯಕ್ತನೂ, ಅನಂತನೂ, 
ಅನಾದಿಯೂ, ಖಶ್ವಾತ್ಮವೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಒಂದು ೧ಮೀಷ ಕಾಲ 
ಮಾತ್ರ ಆಗುವುದು. ಪರಮಾಣುವಿನಿಂದ ಎರಡು ಪರಾರ್ಧಕಾಲಪರ್ಯಂತ 
ವಾದ ಈ ಮಹಾಕಾಲವು ಸರ್ವಸಮರ್ಥವಾಗಿದ್ದರೂ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾಗಿರುವ 


ಹಲಿ ಗಿನ ಸಾ ವಾವ ಲಿಮಾ ನಾ ಸ್ನ. ಲಾ SN ಧಿ ಗ್ರಾ ್ನ ಚಾ ಲೈನ್‌ 
Nesle 009 Gad ಎ AAI CAS ಕಲ್ಲ ೬೦ ಸು OU UNS oe WAN CO Wl ಳಲ್ಲಿ 


ಅಭಿಮಾನವನ್ನಿಟ್ಟಿರುವ ಜೀವಗಳ ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅದರ ಶಾಸನವು 


ನಡಯುವುದು 
ಎಕಾರೈಃ ಸಹಿತೋ ಯುಕ್ಫರ್ವಿಶೇಷಾದಿಭಿರಾವೃತಃ | 
ಆಣ್ಣಕೋಶೋ ಬಹಿರಯಂ ಪಣಣಶತ್ಯೋಟವಿಸ್ತ ತಃ |1೩೯॥ 
(3) 
A 
GUSTS i 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ನನ್‌ ಇಂತಾ ಮಿಹೆ ನರೇಶ ನಯ್‌ ಂ ಣಾ | 
ಆತಾ ಹ ಲತ ಲ ಪ್‌) ಆಸ್‌) ಆಆ ಆಸಿ, ಗಟ್‌ ಸದ್‌ ಆಟ್‌ ಆ ಓ. ಓಟ್‌ ಟ್‌ ಇದ್‌ | | 
ಲಕ ತೇ5ನರ್ಗತಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಕೋಟಶೋ ಹೈಣ್ಣರಾಶಯಃ lv oll 


೫ 


ತದಾಹುರಕ್ಷರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸರ್ವಕಾರಣಕಾರಣಮ್‌ | 


ಪ್ರಕೃತಿ,  ಮಹತ್ತತ್ತ, ಅಹಂಕಾರ ಮತ್ತು ಪಂಚತನಾತ್ರೆಗಳು- ಈ 
ಎಂಟು ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಂದೊಡಗೊಡಿದ ಹತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು 


ಹಾಫ್‌ ಹಾಲೆ ಗಾಸ್‌ 


ಪಂಚಭೂತಗಳು-ಎಂಬ ಈ ಹದಿನಾರು ವಿಕಾರಗಳು ಸೇರಿ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ 
ರುವ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕೋಶವು ಒಳಗಡೆಯಿಂದ ಐವತ್ತು ಕೋಟಿ ಯೋಜನ 
ಗಳಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಇದರ ಹೊರಗೆ ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಏಳು ಆವರಣಗಳುಂಟು. ಆ ಆವರಣಗಳು ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ತುಂಬಾ 
ದೊಡವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂದು-ಮುಂದಿನದು 'ಏಂದು- ಹಿಂದಿನದಿ 


ಇರಾ ತಾಲಿ ಇಶಾ ಛಿ ಭಾಲಿ ಆದರೆ ಗಾಗ ಇದಾದ ಸಂ ಸಾರಕ ಳಾ ಲ 
1 ಧಂವಿಲಿ Wend oe UA) ಆ ಆಲ ಗಾಲ AW | 


ರುವ ಇವಲ್ಲ ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಪ ಪರಮಾಣುಗಳಂತೆ ಕಾಣುತಿವೆಯೊ 


ಶಾಲೆ (ದಿ ಇಲ್ಲ ಇ ಇಳ) ಇಕಾ ಸಾಸಲು ಗಾ ದರಾ 


* ಈ ಅನಂತಕೋಟಿಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು 
ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಧಾಮ (ಶರೀರ, ದೇಹ ಅಥವಾ ವಿಭೂತಿ) 
ಎನ್ನುವರು-“ಗೃಹದೇಹತ್ವಿಟ್‌ಪ್ರಭಾವಾ ಧಾಮಾನಿ”-ಎಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡ ಬಹುದು. 


ಅದ್ಭುತವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಮಾಣುವಿನಂತೆ ಮಾತ್ರ 


ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. ಇಂತಹ ಅನೇಕಕೋಟಿಬ್ರಹಾಂಡಗಳೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಪರಮಾಣುವಿನಂತೆ 
ಹಾಬಿ. ಹ್‌ ಸುತು ಮುಂತಾದ ಸರ್ವಕಾರಣಗಳಿಗು ೧ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಈ 


Ee « Neff Ref Ne Nee ಊಟ್‌ Ne hy ಶ್‌ Ye wh Fb wf I ಭಟ್‌ 


ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯು ಪರಮಾತ್ಮವೂ-ಪರಮಪುರುಷನೂ ಆಗಿರುವ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಧಾಮ 


(ಶರೀರ) ವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. "ಯಸ್ಯಾವ್ಯಕ್ತಂ ಶರೀರಂ' ಎಂದು 
ಶುತಿಯು ಮೊಳಗುವಂತೆ ಇಂತಹ ಅಚೆಂತವಾದ ವೆಭವವುಳ ಮೂಲಪಕತಿಯು 


ಓಟ್‌ ಊಟ್‌ ಓಟ್‌ ಗಚ್‌ ಸಿದ್‌ ಶ್‌ ROSAS ನ್‌ ಗಗ್‌ 
ಶಿ ಲ್‌ ಲಲ 
ಹಾವೆ 


4 
0 


ಮೇಲೆ ಕಾಲವು ಹೇಗೆ ತಾನೇ 
? ಧಾಮ ಎ ದೇಹ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ಸರಮಮಹತ್ತು-ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ವಾಚ್ಯನಾದವನು ಸಾಕ್ಸಾ 


el 
ಲ 
ಛೆ 
ಲೆ 
ತ 

6. 6 
el 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨೦8 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಗಿವೆಯೋ-ಅಂತಹ ವದಾನತ; © (ನಾಪಿ NST ಸರು 
ಸ್‌ ಗ) ಸ ಕೈ ಆಗ್‌ ಹ ದ್‌್‌ tA ಊಟ್‌ ಹ್‌ ಬ! ಓಟ್‌ Ne 
ಕಾರಣಗಳಿಗೂ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದೇ ಅಕ್ಷರಬ್ರಹ್ಮವೆನಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಅದೇ 
ರಾ ಶಾಸ ದ್ರಿ ಹಾ ಗಾಲ ಬಾ ಸಾಕಾ ನಾನ ಹಾಲನ್ನ ಲಾವ ಹ್ಹಾ ರ್ಗ ಎಲ್ಲಾರು ಜೃ ರ್ಟ ಹಾಲ 
ಪುರಾಣಪುರುಷನಾದ ಸಾಕ್ಬಾತ್‌ ಉರಿಯಲಿ Ud ಅಲಾಲ ಟ್ಟು 


ದಾಮವು.” 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


NN ಹಾ ಗ್‌ 


ಶೈ ಇ ತೃತೀಯಸ್ಥಂಧದ ೧೧ನೆಯ ಅಭಾ ಯವ ಮುಗಿಯಿತು. 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ೧೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
Sw (ಈ) ಅಆ 0 WOT NES NN ಈ ಊಂ ಇಲ 
ಲೆ ಬ್ರ ಹೆ 
ಮೈತ್ರೇಯರು ವಿದುರನಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ ಅದನ್ನು 
ಹಾ ಹಾಸ 


ಹೀಗೆ ಮುಂದುವರಿಸಿದರು 


ಹೆ ಬಿ [J 
ewe ಉಓಟು(ಸಿ ಎಲೇ NSN ಉುಧಂಸ್ರತ್ಲೇಯ್ಲ್ನಲ ಹೇ ANT ell 


ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಿದುರನೇ! ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಕಾಲರೂಪವಾದ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದನು. 


ನ್ನಾರಾಯಣನೇ ; ಪಾರ್ಥಿವ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಡಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಈ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಬ್ರಹಣೇವರೇ ಮುಂತಾದ ಸಕಲಕಾರಣಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನೆನ್ನು ವರು. ಆ 
ಮಹಾಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ ಪರಮಪುರುಷನಿಗೆ ಈ ಅಂಡಕೋಶವು ಕೇವಲ ಮನೆಯಂತೆ. 
ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಅಂಡರಾಶಿಗಳೂ ಕೇವಲ ಮನೆಯಂತೆ. ಅಂತಹ ಅಚಿನ್ಯಮಹಿಮನೂ, 
ದೇಶ-ಕಾಲ-ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಅನಂತನೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನೇ ಸಾಮೀಪ್ಕಾದಿರೂಪವಾದ 


ಮುಕಿಗೆ ಮು D8 ಸಾದನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 6೨೧6) ಉಕಾ, ಶಿಶಯಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ೨-೫ 


ಆ A ಯ ಅಹ್ಹ ಟ್ಮತ4್‌್‌್ಕ 1 ed ed ಊಟ್‌ ಶಟ್‌ ea CV Ned hed Ged ed ಓಜ Lhd ಈಗ es hd Na ಗಟ್‌ Cd 


ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮುಮುಕ್ಸುವು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. ಧಾಮವಗೃಹ. (ವಿಜಯದ್ವಜೀಯ) 
ಸರ್ವಕಾರಣಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನಾದ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ, ಪರಮಪುರುಷನಾದ, ಅವಿನಾಶಿ 
ಯಾದ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಧಾಮ (ಸರೂಪ) ವಾದ ಪರಬ್ರಹವೆನ್ನುವರು. ಧಾಮ-=ಸ್ನರೂಪ. 
ಣ ವ ಈ ಏ ವ 
(ಶ್ರೀಧರೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೩೯-೪೧) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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DOT OL ETE EU TT ee TEPER CUT 
ಲ WISN ಬ್ಬ UNNg  CONY ಇಎುಿಲಲ೦ ಟರ ಉಲ್ಟಾ 


ಸಸರ್ಜಾಗ್ರೇ೩ನ್ಛತಾಮಿಸ್ತಮಥ ತಾಮಿಸ್ರಮಾದಿಕೃತ್‌ | 

ಮಹಾಮೋಹಂ ಚ ಮೋಹಂ ಚ ತಮಶ್ಚಾಜ್ಞಾನವೃತಯಃ ೨1 
ಅವರು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲಿಗೆ ಅಜ್ಞಾನದ ಐದು ವೃತ್ತಿಗಳಾದ ತಮಸ್ಸು 

(ಅವಿದ್ಯೆ ), ಮೋಹ (ಅಸಿತ, ಮಹಾಮೋಹ (ರಾಗ), ತಾಮಿಸ್ರ (ದ್ವೇಷ) 

ಮತ್ತು ಮಹಾ ಅಂಧತಾಮಿಸ್ತ (ಅಭಿನಿವೇಶ) ಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದರು. 


ದೃಷ್ಟಾ ಹಾಪೀಯಸೀಂ ಸೃಷ್ಟಿಂ ನಾತ್ಮಾನಂ ಬಹ್ನಮನ್ಮತ | 





ಭಗವದ್ಯಾನಪೂತೇನ ಮನಸಾನ್ಮಾಂ ತತೋತಸ್ಯಜತ್‌ 1೩. || 

PS SS SS ಇಂ ಬ್ರೀ ಕಳತ ಷು ನಾ ಧ್ಯ ಗಾಲ ಇ ಘಾಳಿ ವ್ಯ ನಾನೆ 

ಒಟ) ಅಮಿ ದ ಗುಳು ತ್ಯ ತಪಾಪಮಯವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರಿಗೆ ಅದರಲ್ಲ ಪ್ರಸ ಸನ್ನತೆಯುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ. ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪರಮಾತನ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಪವಿತ್ರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಪರಿಶುದವಾದ ಆ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೇರೊಂದು ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು 

; ಬಿ "ಟಿ ಪ 
ಸನಕಂ ಚ ಸನನ್ನಂ ಚೆ ಸನಾತನಮಥಾತ್ಮಭೂಃ | 
ಎ é ಫ್ರಿ 

ಸನತ್ಕುಮಾರಂ ಚ ಮುನೀನ್ನಿಷಿ ಯ`ಸಾನೂಧ್ನರೇತಸಃ ||೪॥| 


ಅವರ ಆ ಪರಿಶುದ್ಧಮನಸ್ಸಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಸನಕ, ಸನಂದನ, ಸನಾತನ, 
ಮತ್ತು ಸನತ್ಕುಮಾರ-ಎಂಬ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮಪರಾಯಣರಾದ 
ಊರ್ಧರೇತಸ್ಕರಾದ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರು. 


ತಾನಬಾಷೇ ಸಬೊಃ ಪುತಾನಜಾಃ ಸಜತ ಪುತಕಾಃ | 
ಬ್‌ ವಳ ಹ್‌ ನ) 


ತನ್ನೈಚ್ಛನ್ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಾಣೋ ವಾಸುದೇವಪರಾಯಣಾಃ 1೨1 
ತಮ್ಮ ಆ ಸುಪುತ್ರರಿಗೆ ಸ್ನಯಂಭೂಬ್ರಹದೇವರು-"ಪುತ್ರರೇ! 


ನು ವ 
ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಿರಿ' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಆದರೆ ಅವರು ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ 


ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮವುಳ್ಳವರು. ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗನಿಷರು. ವಾಸುದೇವನಲ್ಲಿ 
ಪರಾಯಣರಾದವರು. ಅವರು ಪ್ರವೃತ್ತಿಧರ್ಮರೂಪವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 


ಮಾಡಲು ಇಷ್ಟಪಡಲಿಲ್ಲ. 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


೨10 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಸೋ9ವಧ್ಯಾಶಃ ಸುತ್ತೆರೇವಂ ಪ್ರತ್ಕಾಖ್ಯಾತಾನುಶಾಸನ್ನೇಃ | 

ಕ್ರೋಧಂ ದುರ್ವಿಷಹಂ ಜಾತಂ ನಿಯನುಮುಹಚಕ್ರಮೇ lle ll 
ತನ್ನ ಪುತ್ರರು ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡಿ 

ಲ್ಲಾ ನ್‌್‌ ಲ್ಲಿ ಸ ಇರ್ರೋ ಲ್ಲ ಣಾ ಲ್ಲಿ ಟಾಯಿತು 


ನದ ಅಣಿ ರಾಳ 
ಆ ಆಲಿ ಆ ಟ್‌ ಆಆ MN UA! ! ಸಹಿಸಲಾರದಷ್ಟು ರೋ UY AAAS Ned ಆ 


ಅವರು ಅದನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೇನೋ 


Kl 


ಸದ್ಯೋ ಇಜಾಯತ ತನ್ನನ್ನು? ಕುಮಾರೋ ನೀಲಲೋಹಿತಃ Ilzll 
ಸ ವೈ ರುರೋದ ದೇವಾನಾಂ ಪೂರ್ವಜೋ ಭಗವಾನ್ನವಃ | 
ನಾಮಾನಿ ಕುರು ಮೇ ಧಾತಃ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಚ ಜಗದುರೋ ||೮॥| 


ಸಹಿಸಲು ಅಶಕ್ಕವಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಆ ಕೋಪವು ಅವರ ಹುಬ್ಬು 


ನಾ NAT ಯದ) ಇಲ್ಲಾ OT ೪ ೦0% ರಿಯ ಮುಲ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
Ne HON ಉಟ ಇಟ್ಟು ರಲ ಊಲ)ುಲಊೇಲ್ಲ ಉಲ we TEN ಟಲಯ ಟು 


ಒಡನೆಯೇ ಉದ್ಭವಿಸಿತು. ಆ ಬಾಲಕನೇ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಮೊದಲು 
ಹುಟ್ಟಿದ ಭಗವಂತನಾದ ಭವ (ರುದ್ರ) ದೇವರು. ಆತನು ಅಳುತ್ತಾ- ಅಳುತ್ತಾ 
ಸಿ ಜಗದ್ಗುರುವೇ! ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೇ! ನನಗೆ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ವಾಸಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸುವವನಾಗು' ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರನ್ನು ಕೇಳ ತೊಡಗಿದನು. 


ಅಂಕಸಣಾಜದದ ಗಾ ಹಾಚಾ ಕಾ ರೆ.ದಗೀದೀಸ್‌ಶರೆ 0. 
ಸ್ಸ್‌ hw ಜ್‌ ್‌್‌್‌್‌ ಇರ್‌ ಫ್‌ NY ರ್ವ ಇಚ್‌ ಸಾಚ್‌ ರ್ವ ಸ್‌ ಇಫ್‌ ಶಟ್‌ ಶಕ ರಟ್ಸ್‌ಟ್‌ ದ್‌ ಒದು LN YY FP ಶ್ವ. . ಇ. RRO RR 
ಯದರೋದೀಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಸೋದ್ದೇಗ ಇವ ಬಾಲಕಃ | 
ಲಿ 
ತತಸಾಮಭಿಧಾಸನಿ ನಾ ರುದ್ರ ಇತಿ ಪ್ರಜಾಃ 1೧೦ 
ಹ 4 4 ಶಂ = 
ಆಗ ಪದಸಂಭವರಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಬ್ರಹದೇವರು ಆ ಬಾಲಕನ 
ವಾ ರ್ಹನೆಯನು ಶಂ ರ್‌ ನ್‌್‌ ರ್‌ Ex AANA NL 
ಲ್ರು CA Nef JAN Nod NY Nf Ws es Ned AE hd dE EC TU A ಆ್‌ wd 
“ಅಳಬೇಡವಪ್ಪಾ! ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟವನ್ನು ಈಡೇರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಓ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! 
Np ENN ಕಾಲಾ OE ಲಿಲಿ ಧಾರಾಳ ಉ್ಮಫಾಲಿ 
ಉಮ ಬ್ರದೂಡಿ ನಯೀ ಉರ್ದೀಗಗೊಂಡ ಬಾಲಕನಂತ ಅಳತೂಡಗಿದಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಖೂ ವಾ್‌ ವಾಗಲು ಹೊಲಿಗೆ? ನಗಲ 

Cd ACh SY A F ಹಗ್‌ No wel I MA NS ತರು ಸಂಪ್‌ 'ಆಸ್ಗ್ರ್‌/ ! (ಆಕ್ಟ 

ಈ ಮೊದಲೇ ನಾ ನಗೆ ರಚನೆಮಾಡಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಹೃದಯ, ಇಂದ್ರಿಯ, 
ವಾ ಲಾಕ OO ಇಳ ನಾ ಸನ್ಮಾ ಸಾಜ ನ್ನು ಏ.೦. 9ನ OM NN = AAT) ಹಾಲೆ ನ್ನ್ನ ಫಸ ಸಾ ಬೃ ಹಾ ಕಿಸ್‌ ಕಸಾಲಿ ಷ್ಟ ಸಾಧ ಷು 
ಊಲ್ರೇಲ, ರಲಲ, ಇಲಿ, ಆ! ಆ?) ಲಾಟರಿ, ಸಖಲ ೯» ಉಲಿ) ಳು 
ತಪಸ್ಸು-ಇವೇ ಆ ಸ್ಥಾನಗಳು. ಮನ್ಯು, ಮನು, ಮಹಿನಸ, ಮಹಾನ್‌, ಶಿವ, 
ON ಧಾಲ ಲ ಎನ್ನ ನೋ PD ಸಾಜಾ ವ್‌ ಗ ಹಾ ನು ಸ, ಜಾನಿ ಲ ಬಾವ ವಾ ಪಾಪಾ ಹಾಸ್ತಾ ಹಾಹಾ ಜಾ ಉನ 
ಲು ಅಟ್ಟು) ಅಟಟ ಅನು, ಬ್ರ ರಲು, eum ew ಖಳು ಟ್ಬುಅಿಬ್ರುಳ- ಇಲ 
ನಿನ ಹೆಸರುಗಳಾಗುವುವು. ಓ ರುದ್ರದೇವನೇ! ಧೀ, ವೃತ್ತಿ ಉಶನಾ, 
ವ hd ಕ್‌ i 5 6) 20 5 


೨೦ 
ದಾಣಿಯರೂ ನಿನ ಪತಿಯರು. ಈ 


yy 6ನ 

ದಿ ಣಿಯರೂ ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯರ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ, ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೂ, ಪತ್ನಿಂ ಯರನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಇವರ ಮೂಲಕ 
ಬಹುಮಂದಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸು. ಏಕೆಂದರೆ : ನೀನು ಒಬ್ಬ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾಗಿದ್ದೀಯೆ”- ೦ದು ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


ತ 


ಲೋಕಗುರುವಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಂದ ಹೀಗೆ ಆದೇಶ ಬರಲು- 
ಹಿತ ; 


ಲೂ ದಾ ಗ್‌ ನೀಲಯಲೋ 
ಆಗೆ ಗ್‌ 


ಹ್‌ Ne TE ಓಗಿ ಗ್ಗೆ ಆ ೬ Ns ಗಟ್‌ ಆ 


ರುದ್ರದೇವರಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನರಾದ ಈ ಅಸಂಖ್ಯರುದ್ರರು ಗುಂಪುಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಜಗತನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಕ್ಷಿಸತೊಡಗಿದರು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಭಯ-ಶಂಕೆಗಳುಂಟಾದುವು. ಆಗ ಅವರು 


ರುದ್ರದೇವರನ್ನು ಕುರಿತು-"“ಓ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ನಿನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳಾದರೋ ತಮ್ಮ 


ಭಯಂಕರದ್ಭಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಸುಟ್ಟುಹಾಕಲು 
ತೊಡಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಂತಹ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾಡಬೇಡ. 


ತಪ ಆತಿಷ್ಠ ಭದ್ರಂ ತೇ ಸರ್ವಭೂತಸುಖಾವಹಮ್‌ | 


ತಪಸೆ ವ ಯಥಾಪೂರ್ವಂ ಸ್ರಷ್ಟಾ ವಿಶ್ವಮಿದಂ ಭವಾನ್‌ 11೧೮॥ 
1 
(3) 
Ar 
GUSTS q 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಕಾಸ್ಟ್‌ ಸಸ eTa Tp adc ಮಂ ಉಂ ನನಾಸರಾಣಂಗೆಗಲಿಗ ಇ 
Cw 1 Wh Ne I IO ASTI IN’ ಅ Ned’ J ॥ CA Che Nu IOI MG 
ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸು. ಮತ್ತೆ ಆ ತಪಸ್ಸಿನ 
ನ ರ ರಾಸ ಗನಿ ನಾಗ ಗಾಲಿ ಮಕಾನ ಉಲ್ಲಾ 9 ಧ್ಯ ದ್‌ೆ ಶಂ KA ee 
WO US UNA N\ ಅ್ರ್ರಲಲ್ಯೂಳಲ CAN OAS CI CHANG ಅ ಬದುಕ 
ಸೃಷ್ಟಿಸುವೆಯಂತೆ 
ಆಲ 
ತಪಸೈವ ಪರಂ ಜ್ಕೋತಿರ್ಭಗವನ್ತಮಧೋಕ್ಷಜಮ್‌ । 
ಸರ್ವಭೂತಗುಹಾವಾಸಮಣಸಾ 'ಎನತೇ ಪುಮಾನ್‌ lin ll 


ಮನುಷ್ಯನು-ಪರಂಜ್ಯೋತಿಯೂ, ಅತೀಂದ್ರಿಯನೂ, ಸಮಸ್ತ 
ಭೂತಗಳ ಹೃದಯಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವವನೂ ಆದ ಪರಮಾತವನ್ನು 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೊಂದುವುದೂ ತಪಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕವೇ.” 


ಶ್ರೀಮೃತ್ರೇಯರು ವಿದುರನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರ : 
ಏವಮಾತ್ಮ ಭುವಾದಿಷ್ಟಃ ಪರಿಕ್ರಮ್ನ ಗಿರಾಂ ಪತಿಮ್‌ 


ಹ ತ್ರಾ ~~ dn ಹಾಲೆ NE ಜಾ ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಹಾಡಿ ಲ... ಹಾಲೆ ಹಾರೆ ಕಕ್ಷ ಷ್ಟ 8 ॥ 
ಬಂಧಿ ವ ಎಲವ ಲ್ರ್ರ ಊಂಟಲಟಿ ORAL NTN 11.೨. | 
AAAS RA OAD AA A 
ಲು Co\f1 cd SW ಶ್ಲ ಬಟ WL WW ಲಿ! 
ಆಗಲಿ'-ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅವರಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ, ಅವರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 
ಅಥಾಭಧ್ಯಾಯತಃ ಸ ಸರ್ಗಂ ದಶ ಪುತ್ರಾಃ ಪ್ರಜಜ್ಜಿರೇ ! 
ಭಗವಚೆಕಿಯುಕಸ್ಮ ಲೋಕಸನಾನಹೇತವಃ 11೨೧ 


ನಿಗಿಬಿಬ್ಬರ್ತಯುಕ್ತ 

ಅನಂತರ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂಪನ್ನರಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು 
ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಂಕಲಿಸಿದರು. ಆಗ ಅವರಿಗೆ ಹತ್ತು ಮಂದಿ "ಪುತ್ರರು 
ಜನಿಸಿದರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾವೃದ್ಧಿಯು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಆದದ್ದು ಆ 
ಪುತ್ರರಿಂದಲೇ. 


ಮರೀಚಿರತ್ತಬಿರಸೌ ಹಲಸಃ ಪು 1 ಕ್ರತುಃ | 


ಶ್‌ NE 


ಭೃಗುರ್ವಸಿಷ್ನೋ ದಕ್ಷಶ್ಚ ದಶಮಸ್ಪತ್ರ ನಾರದಃ ||೨೨॥| 
ಮರೀಚಿ, ಅತ್ರಿ, ಅಂಗಿರಸ್ಸು, ಪುಲಸ್ಥ, ಪುಲಹ, ಕ್ರತು, ಭೃಗು, 


ಸತ್‌, 


dL 


ಈ ಕ್‌ 


J 
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ಲ್ಲಿ ರ ದಳ NN NAO NE EO ನರ್‌ 
ಕಗ ಬಲ್ಲ head NAM UO | WU wkd Ad ಓ/ GA YN NN Ne ude 


ಮಂದಿ ಪುತ್ರಶ್ರೇಷರು. 


ರ 


ಉತ್ಸಜಾನ್ನಾರದೋ ಜಜ್ಞೇ ದಕ್ಷೋಇಜ್ಗುಷ್ಠಾತ್ಚಯಮ್ಮುವಃ | 
ಪ್ರಾಣಾದ್ದಸಿಷ್ಯ ಸಳ್ಗಾತೋ ಬಭೃಗುಸ್ಪಚಿ ಕರಾತ ತಃ 11೨೩ 


ಪುಲಹೋ ನಾಭಿತೋ ಜಜ್ಞೇ ಪುಲಸ್ಕಃ ಕರ್ಣಯೋಯರ್ನ್ಭುಷಿಃ | 
ಅಜ್ಜೆರಾ ಮುಖತೋ*ಕ್ಸ್ಲೋ €ಆತ್ರಿರ್ಮರೀಚಿರ್ಮನಸೋತಭವತ್‌ ॥ 


02 ನದರ್‌ ಮಂದಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರು- ಯಾರು _ಹದೇವರ ಸಾ ಲ್ಲ 
ತ್‌ ಆಸ್‌ 


ಯಾರು-ಯಾರು ಬ್ರಹ ಯಾವ- 
ಯಾವ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದರು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇ ಛುತೇನೆ ; ಕೇಳು : 
ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ತೊಡೆಯಿಂದ ಜನಿಸಿದರು. ಅವರ 
ಅಂಗುಷ್ಠದಿಂದ ದಕ್ಪಪ್ರಜಾಪತಿಯೂ, ಪ್ರಾಣದಿಂದ ವಸಿಷ್ಠಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, 
ತೊಗಲಿನಿಂದ ಬಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ಹಸ್ತದಿಂದ ಕ್ರತುವೂ, ಹೊಕ್ಕಳಿನಿಂದ 
ಪುಲಹರೂ, ಕಿವಿಗಳಿಂದ ಮಹರ್ಷೀಪುಲಸರೂ, ಬಾಯಿಂದ ಅಂಗೀರಸ 


ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮರೀಚಿ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. 


ಶಾಲ್ಲ ಜಾಲ್ಲೆವ್ನ ದಾ ಸನಾದಕಿ ಲಾಕ ಗೀ ಗಾಳಕ್ಕೆ. ವಾ ಸಸಂ ಸಾಲ | 
ನೀಟ್‌ ಟೇಲ್‌ 6 © ಸ ತಗರ ಆಪತ ಆಆಆ ಪ್‌) Cd ಆ of a CO Cd ಕ್ಷ 
ಅಧರ್ಮಃ ಪೃಷ್ಠತೋ ಯಸ್ಮಾನ್ಸೃ ತ್ಕುರ್ಲೋಕಭಯಂಕರಃ || ೨೫1 


ಪೃ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಬಲಗಡೆಯ ಸ್ತನದಿಂದ ಮುಂದೆ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ 


ಗಿ.) ಲಾ ಸಾ ಗ್ರಿ ಸಖ್ಯ ಶಾಲಿ ಸಾಸ ಮಾಲ ಬ ವಹೆದ ಬರ್ಮದೇವರು ONO, ON 
ಉಲರಿಉಲ[ ಬಲು ಉಲಿ!್ತಬಲ್ಲು ಉಲಿವ ಉಲ ಲು ಲಗಿ: ಪ್ರಲ್ಮು 
ದೇವರ ಬೆನ್ನಿನಿಂದ ಅಧರ್ಮವು ಹುಟ್ಟಿತು. ಲೋಕಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಭಯವನ್ನು 
PR A SRD SD JS ED SD SD NT. RD ND JD J REED ಭ್ಯಾಂಲಿ ಕಾ 
ಅಟ ರಯ ಯ ಲಿಟರಿ)ಊ ಉಶಾ ಉಗ ಮು ಅಭಿಮ: ಎಂದಬಿಲೀ. 
ಹೃದಿ ಕಾಮೋ ಭ್ರುವಃ ಕ್ರೋಧೋ ಲೋಜಶ್ಚಾಧರದಚ್ಛದಾತ್‌ | 
ಆಸಾಾದ್ರಾಹಿನವೋ ಮೇಡಾನಿರ್ಯತಿಃ ಪಾಯೋರಘಾಶ್ರಯಃ 11೨೬! 
ಕೌ ನಿ CANA ಕ್ಸ್‌ ಆ) ಕ A ೫) 
ಹೀಗೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಹೃದಯದಿಂದ ಕಾಮವೂ, ಹುಬ್ಬುಗಳಿಂದ 


ಗ ಗ 


ಕ್ರೋಧವೂ, ಕಳದುಟಿಯಿಂದ ಲೋಭವೂ, ಬಾಯಿಂದ ಮಾತಿಗೆ ಅಧಿಷಾತ್ಸ 
ದೇವತೆಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯೂ, ಲಿಂಗದಿಂದ ಸಮುದ್ರಗಳೂ, ಗುದದಿಂದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ರಾಕಸಾದಿಪತಿಯ ೧ ಹಾಪಗಳಿಗೆ ರ ಸಾದಾ ದಾದಾ ದಾಲ Ge A WET ದಂ ಸ ಇ VEER 
ಈ \ ಗಗ 9 ಕಲಲ `` tod Cd ಲ! 6 Ned ಗಗ UY 

ಉದ್ಭವಿಸಿದರು 

ಛಾಯಾಯಾಃ ಕರ್ದಮೋ ಜಜ್ಞೇ ದೇವಹೂತ್ಯಾ ಪತಿಃ ಪ್ರಭುಃ | 

ಮನಸೋ ದೇಹತಶ್ಲೇದಂ ಜಜ್ಞೇ ವಿಶ್ಠಕೃತೋ ಜಗತ್‌ 11೨೭1 


ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ನೆರಳಿನಿಂದ ಮುಂದೆ ದೇವಹೂತಿಯ ಪತಿದೇವರಾದ, 


ಪೂಜ್ಯರಾದ ಕರ್ದಮರು ಜನಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಈ ಇಡೀ ಜಗತ್ತೂ 


ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತರಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಶರೀರ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗಿದೆ. 
ವಾಚಂ ದುಹಿತರಂ ತನ್ನೀಂ ಸ್ವಯಮ್ಮೂರ್ಹರತೀಂ ಮನಃ |! 


ವ 


ಅಕಾಮಾಂ ಚಕಮೇ ಕ್ಷತಃ ಸಕಾಮ ಇತಿ ನಃ ಶ್ರುತಮ್‌ ||೨೮॥| 


ಶಿ 6 ಕ್ಕಿ 
[| 
ಕ್ರಾ 


ಶಿ 
ಅತ್ಯಂತಸುಕುಮಾರಿಯೂ ಸುಂದರಿಯೂ ಆಗಿದ್ದಳು. ಆಕೆಗೆ ಕಾಮವಿಲ್ಲ 


Rees ww RR 


ತೆ 
ನೈತತ್ಪೂರ್ವೈಃ ಕೃತಂ ತ್ವದ್ಕ ನ ಕರಿಷನಿ 
ಯತ್ನಂ ದುಹಿತರಂ ಗಚ್ಛೇರನಿಗೃಹ್ಮಾಜ್ನಜಂ ಪ್ರಭುಃ lla. ೦|| 


ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಇಂತಹ ಅಧರ್ಮಮಯವಾದ ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿದ್ದನ್ನು 
ಕಂಡು ಅವರ ಪುತ್ರರಾದ ಮರೀಚಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅವರನ್ನು 


ವಿಶ್ವಾಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಎಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಿದರು- 
“ಕ್ರೀರ್ಥರೂಪರೇ! ತಾವು ಸಮರ್ಥರು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಈ 
ಕಾಮದ ವೇಗವನ್ನು ತಡೆಯುವ ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದರೂ ತಾವು ಅದನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟದೇ 
ಪುತ್ರೀಗಮನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಂಕಲಿಸಿದೀರಲ್ಲಾ! ಇಂತಹ ಪಾಪವನ್ನು 
ಹಿಂದಿನ ಯಾವ ಬ್ರಹದೇವರೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ; ಮುಂದಿನವರೂ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


೨ 
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ತೇಜೀಯಸಾಮಪಿ ಹ್ಯೇತನ್ನ ಸುಶ್ಲೋಕ್ಕಂ ಜಗದ್ಗುರೋ | 
ಯದ್ದ ತಮನುತಿಷನ್ನೈ ಲೋಕಃ ಕ್ಷೇಮಾಯ ಕಲ್ಪತೇ |೩.೧|॥ 
ಜಗತ್ತಿಗೇ ಗುರುವಾದವರೇ! ತಾವು ಅತ್ಯಂತತೇಜಸ್ತಿಗಳು. ಯಾವ 
0.೦ ದಾ ರ ಳಾ ಜಾನ ಘಾಸ್ಸ ಕಾ ಮ Ce 


ಪಾಪವೂ ಉಂ೦ಕರಟಊಉಟಖಿ. ಉ೦ಂತಹ ಪಾಪವನ್ನಾದರೂ ಒದರಿಹಾಕಿಬಿಡುವ 
ಸಾಮರ್ಥ ಇ-ವುಳ್ಳವರು ಎಂಬುದು ನಿಜ. ಆದರೂ ತಾವು ಇಂತಹ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದು ರ್ತಿ ೯ಕರವಲ್ಲ. ಏ ( 

ಲೋಕವ ಅನುಸ ರಿಸಬೇಕ ಕಾಗಿದೆ. ಅದರ ಅನುಸರಣೆಯಿಂದಲೇ ಲೋಕಕ್ಕೆ 


ಜ್‌ ಇದ್‌ ವ್ಯ 


ತಸ್ಮೈ ನಮೋ ಭಗವತೇ ಯ ಇದಂ ಸ್ಟೇನ ರೋಚಿಷಾ | 
ಆತ್ಮ ಸಂ ವ್ಯಇಣಂಯಾಮಾಸ ಸ ಧರ್ಮಂ ಪಾತುಮರ್ಶ್ಹತಿ lls. ೨11 
ಯಾವನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಲೀನಗೊಂಡಿರುವ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸ್ವಪ್ರಕಾಶ 


ದಿಂದಲೇ ಹೊರಹೊಮಿಸುವನೋ- —ಆ ಪರಮಾತವಿಗೆ ನಮೋ ನಮಃ. ಈ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆತನು ತಾನೇ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಬಲ್ಲನು 4 


ಇತ್ನಂ ಗೃಣತಃ ಪುತ್ರಾನ್ನುರೋ ದೃಷ್ಟಾ ಪ್ರಜಾಪತೀನ್‌ | 
ಪ್ರಜಾಪತಿಪತಿಸ್ತನ್ನಂ ತತ್ಕಾಜ ವ್ರೀಡಿತಸದಾ 


ಜ್‌ ಆತ್ರ ಆತ್‌ ವ್‌ 4 


ತಾಂ ದಿಶೋ 'ಜಗ್ಗಹುರ್ಫೋರಾಂ ನೀಹಾರಂ ಯದ್ದಿದುಸ್ತಮಃ ॥೩೩॥ 


ತನ್ನ ಪುತ್ರರಾದ ಮರೀಚಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು ತಮ್ಮ 
ಮುಂದೆ ಹೀಗೆ ಕೇಳುತಿ ಶರು ವವನು ನೋಡಿ ಪಜಾಪತಿಗಳಿಗೂ ಸತಿಯಾದ 


ಗಡ್‌ ಬ ಕಡ್‌ ಜಗತ್‌! ಆ್‌ತ್‌ * er A ೬೫್‌ಡಟ್‌ ತ್ಸ) ಪ್‌ 'ಆ್‌ ಇದದ ಇದ್‌ 8 Fo te ಥ್‌ ಗಡ್‌ ದ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ ತುಂಬಾ ನಾಚಿಕೆಯುಂಟಾಗಿ ಅವರು ಒಡನೆಯೇ ಆ 


ನಿಧಿ ಸ ONT 9 ೧ನೆ ಅಂ ನಿಶಾ 


MN EA A Ad NT 1 Nee Ad Ne Ned © No Ad SEN ಸ್‌ ASG Ad 


ಶರೀರವನ್ನು ದಿಕ್ಕುಗಳು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದುವು. ಅದೇ ಮಂಜು ; ಅದನ್ನು 
ಅಂಧಕಾರವೆಂದು ಕರೆಯುತಾರೆ. 


ಇ 








=) 6 ಕ್‌ ಇಹಷ್ಬು ಸಾಧ್ಯಾ ನರಾ 
ಎಲ ಆರ್ಯಾ “ಸಲೀಂ ಓಟಎಲ ಜು ಡೆ 
ಕಥಂ ಸೃಶ್ಸ್ಯಾಮ್ಮಹಂ ಲೋಕಾನ್ಸಮವೇತಾನ್ಯಥಾ ಪುರಾ ||೩.೪॥| 


* “ಯದೃದಾಚರತಿ ಶ್ರೇಷಃ ತತದೇವೇತರೋ ಜನಃ ।ಟ ಸ ಯತ್ರಮಾಣಂ ಕುರುತೇ 


ಆ 


ಲೋಕಸದನುವರ್ತತೇ ॥'' (ಶ್ರೀಗೀತಾ) (ಶ್ಲೋಕ ೩೧) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨10 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ದ ರೂಪದ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಬೇಕು'-ಎಂದು 
ಯ ೧೨ ಲ 
ಗಾ ಈ ಗಗಿಗಿ SN ಖಾಲಿ ಕಾಲ್ನ ೧೨ 00 ಲ ಚಾಲ ಪಾಪಾ AUN ಇಲ ಲ ಶಾಳ ೧0) ಪಾಸ್ಟಾ ee ಬ್ಯಾ ಕ್ಕ ಹಣಾ 
ಲ) ಓ/ ಓ Gad 


ANSON NNN INAS oe Noll ಗ್‌ 
್‌ಂಯು 


ಪ್ರಕಟಗೊಂಡುವು. 
ಚಾತುರ್ಹೋತ್ರ ಕರ್ಮತನಮುಪವೇದನಯೆ ಃ ಸಹ । 


ಹ) ಲ” 
ಧರ್ಮಸ್ಮ ಪಾದಾಶತಾರಸಥಧ ವಾಶ್ರಮವತಯಃ Ila ೫|| 
ry ಒಬ ಪ ಎಲಿ ಜ್ರ 
ಇವುಗಳಲ್ಲದೇ ಉಪವೇದಗಳು, ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರ, ಅಧ್ವರ್ಯು, 
ಉದ್ಧಾತೃ, ಹೋತ್ಸ ಮತು ಬಹ, ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಯತ್ನಿಕ್ಕುಗಳ 


೨ ಲ್‌ಿ 


ಕರ್ಮ ಗಳು, ಯಜ್ಞಗಳ ವಸಾರ, ಧರ್ಮದ ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳು, "ನಾಲ್ಕು 
ಆಶ್ರಮಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ವೃತ್ತಿಗಳು-ಇವುಗಳು ಕೂಡ ಬ್ರಹದೇವರ 
ಬಾಯಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದುವು.” 


ಸ ವೈ ವಿಶ್ವಸೃಜಾಮೀಶೋ ವೇದಾದೀನ್ಮುಖತೋಸೃಜತ್‌ | 
ಯದದ್ಯೇನಾಸ್ಕಜದ್ದೇವಸನ್ನೇ ಬ್ರೂಹಿ ತಪೋಧನ lla ell 


ಮೈತ್ರೇಯರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ವಿದುರನು-“ತಪೋಧರನೇ! 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ ೯ರಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ತಮ್ಮ 
ಮುಖಗಳಿಂದ ವೇದವೇ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಹೊರಹೊಮಿಸಿದಾಗ ಅವರ. 
ಯಾವ-ಯಾವ ಮುಖದಿಂದ ಯಾವ-ಯಾವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ 
ಮಾಡಿದರು ಎಂಬುದನ್ನು ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು''-ಎಂದು 


ಅವರಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. 


ಖೆ 
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ಮಳ ಪ್ರ ಸ್‌ ಓಟ್‌ ಸದ್‌ ದ್‌್‌ ದ್‌್‌ ಅ 


ಆಯುರ್ವೇದಂ ಧನುರ್ವೇದಂ ಗಾನ್ಫರ್ವಂ ವೇದಮಾತ್ಮನಃ | 
ಸ್ಥಾಪತ್ಕಂ ಚಾಸೃಜದ್ವೇದಂ ಕ್ರಮಾತ್ಪೂರ್ವಾದಿಭಿರ್ಮುಖೈಃ lal 


ಇದೇ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲೇ ಆಯುರ್ವೇದ, ಧನುರ್ವೇದ, ಗಾಂಧರ್ವವೇದ 
ಮತ್ತು ಸ್ಥಾಪತ್ಯವೇದ ಶಿಲ್ಪವಿದೆ )-ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಉಪವೇದಗಳನ್ನೂ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ 'ಪೂರ್ವಾದಿ ದಿಕ್ಕುಗಳ ಮುಖಗಳಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿದರು. 


ಸರ್ವೇಭ, ಏವ ವಕೀಬೆಃ A ಜ್‌ lal 


NEO ಆ ಧ ಉಲ 
ಅಪೋಯ್ಯಾಮಾತಿರಾತಾ " ಚೆ ವಾಜಪೇಯಂ ಸಗೋಸವಮ್‌ ॥೪೦॥ 


ಅದೇ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಷೋಡಶೀ ಮತ್ತು ಉಕ, ಚಯನ ಮತ್ತು 
ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮ, ಆಪ್ರೋರ್ಯಾಮ ಮತ್ತು ಅತಿರಾತ್ರ, ವಾಜಪೇಯ ಮತ್ತು 


೫ ಶಸ್ತ್ರಂ ಎ = ಹೋತ್ಸವು ಸಂಗೀತವಿಲ್ಲದೇ ಹೊಗಳುವ ಯಗ್ದೇದಮಂತ್ರಗಳು ಮತ್ತು 
ಅವಗಳಿಂದ ಮಾಡುವ ಕರ್ಮ. ಇಜಾ = ಅಧ್ರರ್ಯವು ಸೇಲುವ ಯಜುರ್ವೇದ 


ಇಟ್‌ ಬಿತ್ತ್‌ 8 8 ಓ wu Nef ef ಶಸ್‌ಗಟ್‌ೇಟ್‌ ಟ್‌ ದು ನ್‌್‌ we oN 'ಬಲ್‌ಸಸ್‌ Ne we ff ಕೈ 


ಮಂತ್ರಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಕರ್ಮಗಳು. ಸುತಿಸೋಮಂ = ಸಾಮವೇದಿಯಾದ 
ಉದ್ಗಾತೃವು ಸಂಗೀತರೂಪದಲ್ಲಿ ಗಾನಮಾಡುವ ಸುತಿರೂಪವಾದ ಸಾಮಮಂತ್ರಗಳು ಮತ್ತು 


ಅವ; ಗಲಿಂದ ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳು. ಹಾಯಶಿತಂ ಎ ಬಹಸಾನದಲಿರುವ ಯುತಿಯನ್‌ 

ತ್‌್‌ ! wu ನ್‌ ಜ್‌ ಗಡ್‌ ಸವ್‌ ಹ್‌ ಬದನ್‌ ಹ ಕ್‌) ಆ್‌ ಲ್‌ ಸ್‌ ರ್‌ i ad 
ಅಥರ್ವವೇದಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳು. ಈ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಯತ್ತಿಜರೂ ಸೇರಿ 
ನಡೆಯಿಸುವ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಚಾತುರ್ಹೋತ್ರ ಅಥವಾ ಯಜ್ಞ ಎಂದು ಹೆಸರು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


518 ಶೀಮದಾಗವತ 
RACER LAAN ARR ARR A FARE ASNT ದಿತಿ ಗಲ 
1 MOANA Ad ಗ Ad Ad Ned td Nod ds (ಗಗ್‌ ೮/॥| II ITV LA 6 Cad ಛ್‌ ಗ್‌ Ned © hid bd 1೫ 


ಮುಖಗಳಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದುವು. 

ವಿದ್ಮಾ ದಾನಂ ತಪಃ ಸತಂ ಧರ್ಮಸ್ಸೇತಿ ಪದಾನಿ ಚ | 

ಆಶ್ರಮಾಂಶ್ಚ ಯಥಾಸಂಖ್ಯಮಸೃಜತ್ಸಹ ವೃತಿಭಃ 11೪೧1 
ವಿದ್ಯ, ದಾನ, ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ಸತ್ಯ-ಎಂಬ ಧರ್ಮದ ನಾಲ್ಕು 

ಪಾದಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ವೃತ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರಮಗಳನ್ನೂ ಇದೇ 


ಕ್ರಮದಲ್ಲ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದರು. 
ಸಾವಿತ್ರಂ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಕಂ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಂ ಚಾಥ ಬೃಹತಥಾ | 
ವಾರ್ತಾಸ್ಸಯಶಾಲೀನಶಿಲೋಣಇ್ಸ್‌ ಇತಿ ವೈ ಗೃಹೇ lv ೨1 
ಜೇ ಕಾ ರ್ಗ ಯ ಬಾ ಗ್ರಾಸ ಬಾ) ಬಾನ PO ey ನಾಣಿ ನಾನ್ನ ಸಟ್ರ್‌ ಸ್ನ 
ಲಂ ಪ)» ಲ ಲಂ ಪ್ಯು) ಅಲ್ಲೂ ಆಖ ಬ್ರಾ ದಜ ಟಂ ಲ್ಯ 
ವೃತ್ತಿಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟುವುಗಳು. ಹಾಗೆಯೇ ವಾರ್ತಾ, 
ಸಂಚಯ, ಶಾಲೀನ ಮತ್ತು ಶಿಲೋಂಛ-ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ವೃತ್ತಿಗಳೂ ಗೃಹಸ್ಥರಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟುವುಗಳು. 
| ಲ್‌ 
ವೆ ಖಾನಸಾ ೨೩ ಶಾ ನಮರಾಃ ಹೇನಹಾ ವನೇ | 


ಲ 


| ) ಆ ಶಕ ನನಲ 
ನಾಸೇ ಕುಟೀಚಕಃ ಪೂರ್ವಂ ಬಹ್ಹೋದೋ ಹಂಸನಿಷಿ ಯೌ ॥೪೩|| 
ಆನ್ವೀಕ್ಷಿಕೀ ತ್ರಯೀ ವಾರ್ತಾ ದಣ್ಣನೀತಿಸಥೈವ ಚ | 


ಏವಂ ವ್ಯಾಹೃತಯಶ್ಚಾಸನ್ಮಣವೋ ಹೃಸ್ಕ ದಹ್ರತಃ 1೪ ೪॥ 
* ಸಾವಿತ್ರ = ಉಪನಯನಸಂಸ್ಕಾರದನಂತರ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕಾಗಿ 


ಆಚರಿಸುವ ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳ ವ್ರತ. ಪ್ರಾಜಾಪತೃಂ ಎ = ಒಂದು ವರ್ಷದ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತ. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಂ ಎ ವೇದಾಧ ್ಯಯನವು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ನಡೆಸಲ್ಪಡುವ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತ. 
ಬೃಹತ್‌ ಎ ಜೀವಮಾನಪರ್ಯಂತ ಆಚರಿಸಲ್ಪಡುವ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತ. ವಾರ್ತಾ ಎ ಕೃಷಿ, 


ವ್ಯಾಪಾರ ಮುಂತಾದ ಶಾಸ್ತವಿಹಿತವಾದ ವೃತ್ತಿಗಳು. ಸಂಚಯ ಎವ ಯಜ್ಞ, 
ಹಾಹಾ ಎ, ಲ್ನ ಹಾರ ಬಾನ ಹಾಹಾ ಸಾ (ಗ ಇಲ್ಲೆ ಬಾನ ಎ ಬಾ ರ ಹ್ಯಾ ಮ OD ನಿ ಇದ್ದ ಷ್ಮ wy) ಲಿ ಸಾ ನಗ (ಅ ಹಾಳ ಸ 
ಆ೨೨೦ ೨ಲಟಎಂಪಿ!1ಇ'ಲ್ನು ಎಲರ NN uY WH UUW ಆಲಯ ಗುಟಿಖುಲಟುಲ ಟು) ಲ್‌ eK 


ಅಯಾಚಿತವಾಗಿ ದೊರೆಯುವ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಜೀವನನಡೆಸುವ ವೃತ್ತಿ. 
ಶಿಲೋಂಛ ಎ ಧಾನ್ಯದ ಕಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಧಾನ್ಯದ ಅಂಗಡಿಗಳ ಬಳಿ ಬಿದ್ದಿರುವ 
ಕಾಳುಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವುಗಳಿಂದ ಜೀವನವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವಿಕೆ. 
ವೆ ೃಖಾನಸ=ವ ಉಳುಮೆಯಿಲ್ಲದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಧಾನ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಜೀವನ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಹಾಸ ಕಾ ್ರ್ರಿ ನಿಸ “೫ಎ ೦ ಸಾ 
ಜು ರ್ಯ As \ Ad 9 Gad ಒಟ್ಟ ಲ) 
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ಗಳೊ ಗದ್ದಿ 6ಶಿಿಗಿಗುಸಿಗು| ರಾ ಜಗಳ) ಪಾನೊ ವ ಯಾವ 
Ud A ಬ ಗ್‌ ಎ Sf wa tue he ಆಗ್‌ ed GC ಕ್ರ 
ವಾಲಖಿಲ್ಕ, ಔದುಂಬರ ಮತ್ತು ಫೇನಪ-ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಭೇದಗಳೂ, 
ಕ ಗಿ 
ಊ 


ನೀತ, ತ ತಯ, ವಾರ್ತಾ ಮತ್ತು ದಂಡನೀತಿ-ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಭೇದ ಗಳೂ 
ಇವೆ. ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳೂ ನಾಲ್ಕು. ಈ ಎಲ್ಲ ನಾಲ್ಕು-ನಾಲ್ಕು ಭೇದಗಳೂ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನಗೊಂಡುವು ಮತ್ತು 
ಓಂಕಾರವು ಅವರ ಹೃದಯಾಕಾಶದಿಂದ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿತು 

ಫ್ರಿ ಳು 
ತಸ್ಕೋಷಿಗಾಸೀಲೋಮಭ್ಕೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಚ ತಚೋ ವಿಭೋಃ | 
ಬಿ oe ೬ ವ ವ 4 

ಣ್‌ ದ ಣ್‌ ನ್‌ ಲಕಾ ಕ್‌ ೧೦ 
ತ್ರಿಷ್ಟುಮ್ಮಾಂಸಾತ್ಸುತೋಇ*ನುಷ್ಟುಬ್ಬಗತ್ನಸ್ಕಃಪ್ರಜಾಪತೇಃ || ೫]| 
ಮಜ್ಜಾಯಾಃ ಪಜಕ್ಕಿರುತ್ತನ್ನಾ ಬೃಹತೀ ಪ್ರಾಣತೋತಭವತ್‌ | 
ಪ್ರಾಪ ಸ್ಟಾ (ಇ ಹಾನಿ ಬಾ ಗ) ತ ಸಾರೆ ಗ) 2) ಬಲ ಹಾಲೆ ಲ ಜಾರ ಅಸ್ಲಿ Pe, -) ಹಾಲಿ ಬ್ರ ವ OMA md ಹಾಲೆ ಲ Ile. || 
ಅಳ ಇಶಾ ಲ್‌ ಕು ಅಂ "ಗ್‌ ಓ ಈ ೬ ಆಆ ಆ ಕಲಂ WIT ull 
ಊಹ್ಮಾಣಮಿನ್ನಿಯಾಣ್ಕಾಹುರನ್ರಸ್ನಾ ಬಲಮಾತ್ಮನಃ | 
ಸ್ನರಾಃ ಸಪ್ತ ವಿಹಾರೇಣ ಭವನ್ನಿ ಸ್ಮ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ lvl 


ಆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ರೋಮಗಳಿಂದ ಉಷ್ಟಿಕ್‌ ಎಂಬ ಛಂದಸ್ಸೂ, 
ತೊಗಲಿನಿಂದ ಗಾಯತ್ರೀಛಂದಸ್ಸೂ, ಮಾಂಸದಿಂದ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ಛಂದಸ್ಸೂ, 
ಸ್ನಾಯುವಿನಿಂದ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ಛಂದಸ್ಸೂ, ಅಸಿಗಳಿಂದ ಜಗತೀಛಂದಸ್ನೂ, 
ಮಜ್ಜಾಧಾತುವಿನಿಂದ ಪಂಕ್ತಿ ಎಂಬ ಛಂದಸ್ಸೂ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದ 


ನಿರ್ವಹಣೆ. ವಾಲಖಿಲ ಎ = ಹೊಸ ಧಾನ್ಯವು ಸಿಕ ದೊಡನೆಯೇ ಹಿಂದೆ ಸಂಗಹಮಾಡಿ 


ಸ್‌ 


ನ ನಾ ನ ೧೮ ಭಾರ ಇ ರ ಫಾ ಷಾ KS ಗ್ರ ಇ ಘಾಲ ಲ, ನಾ ಸಕಾಲ ಹಾಸಾಲೆ ಷ್ಟ ಷ್ಟು ಛಿ 
ಲನಿಯಾಬಿಬುದಿ ಕರ. ಟದ ww ಓಳ = ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಐದ್ಬಾ! ಮುಖವು 


Ns) 
ಯಾವ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಇರುತ್ತದೆಯೋ-ಅದೇ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಹಣ್ಣು ಮುಂತಾದುವು ಗಳನ್ನು ತಂದು 


ಣಿ 


ಜೀವನವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವುದು. ಫೇನಪ ಎ ತಾನಾಗಿಯೇ ಉದುರಿ ಬಿದ್ದ ಹಣ್ಣು 


ಹಾಸ ಇ ಲ್ನ ರಾನಾ ಪಾಸ ಬಾನ ಆಲ (ಲ್ರರಿ) ಇ ಘಾಲಿ ND ಇಾಾಭ ಸಾಲ ರಿಸ ಎಲಾ ಸಾರಾ ಜಾನೆ 00 ಶಾಲೆ ಹಾಸ್ಮಾ ದ ಇ ಹಾಲ ಹಾಲ ಲ್‌ ಹಾಲ ಹಾಸ ಜ್‌ ಹ 
ಲಾಲ ಟಿ! I Yl ಆಯ ಲು ಲಯ ಆ ಓಟಂ ಯ ಧಿಂ DU LAA Ao hd Cad CY ಖೂಲಿಹಾಲನ್ನು 


ಕುಡಿಯುವ ಕರುಗಳ ಬಾಯಿಂದ ಸೋರುವ ನೊರೆಯನ್ನು ತಿಂದು ಜೀವಿಸುವುದು. 
ಕುಟೀಚಕ ಎ ಪುತ್ರ-ಶಿಷ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಗುಡಿಸಿಲನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಒಂದೇ ಜಾಗದಲ್ಲಿದ್ದು 
ಒಂದೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾ ಆಶ್ರಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವ 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಭೇದ . ಬಹೂದಕ ಎ ಅನೇಕಗೃಹಗಳಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಯನ್ನು ಬೇಡುವ 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಭೇದ. ಹಂಸ ಎ ಜ್ಞಾನಾಭ್ಯಾಸಮಾಡುವ ಸಂಚಾರಿ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


೨20 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
೦ ಕದಿ ಸಿಂಗ್ಯೂಫ7ಳುದಾ NN ಲ್ಸ ee (UV ೧ ೧೨ ನಿ ಲ್ನ 
NN Ned WU UY ASOT 1 0/೬ Nu ಛ್‌ Ned AN Tad Kg) 
ಸ್ಪರ್ಶವರ್ಣವೆಂದೂ-ದೇಹವು ಸ್ನರವರ್ಣವೆಂ ರೆಯಲ್ಲಟ್ಟಿತು. ಅವರ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು *ಊಷ್ಮ್ಠವರ್ಣಗಳೆಂದೂ, ಬಲವನ್ನು ಅಂತಸವರ್ಣ 
ಗಳೆಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿದೇವರ ಕ್ರೀಡೆಯಿಂದ ನಿಷಾದ, 
ಯಷಭ, ಗಾಂಧಾರ, ಷಡ್ಡ, ಮಧ್ಯಮ, ಧೈವತ ಮತ್ತು ಪಂಚಮ-ಎಂಬ 
UNO ನ NIN ಹಾಲಲ್ಲ 
11 AW Nov ಆಲ ಗುಂ ು 

PRN = =) = wd) = ಹಾಲಿ ಹಾಲೆ ed || 
ಆಅ ಾಲ್ಫ ತ್ಮ ಸ್ಯಬ್ಬ ್ಯಾರ್‌ಲ್ರ್ಯಾರ್‌ಲ್ಲತ್ಮೀಉಂ ಯಿ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾವಭಾತಿ ವಿತತೋ ನಾನಾಶಕ್ಕುಪಬೃಂಹಿತಃ lvl 


ವತ್ಸ, ವಿದುರ! ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಶಬ್ದಬ್ರಹಪ್ರರೂಪರಾಗಿ ವೃಖರೀ 
ರೂಪದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತರಾಗಿಯೂ, ಪರಾರೂಪದಿಂದ ಅವ್ಯಕರಾಗಿಯೂ 


ಬೆಳಗುತಿದ್ದಾರೆ ಮತ್ತು ಆ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮದ ಮೇಲಿರುವ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲೂ 


ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವ ಯಾವ ಪರಬ್ರಹವಂಟೋ-ಅದೇ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರದ 
ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ದೇವತಾರೂಪಗಳಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದೆ. 


ತತೋಇ*ಹರಾಮುಪಾದಾಯ ಸ ಸರ್ಗಾಯ ಮನೋ ದಧೇ | 
ಯಷಪೀಣಾಂ ಭೂರಿವೀರ್ಯಾಣಾಮಪಿ ಸರ್ಗಮವಿಸ್ವತಮ್‌ lvl 


ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ತದ್ಭೃ ದಯೇ ಭೂಯಶ್ಲಿನ್ನಯಾಮಾಸ ಕೌರವ 1 


ಅಹೋ ಅದ್ಭುತಮೇತನ್ಮೇ ವಾಷೃತನಾಪಿ ನಿತ್ಯದಾ lls: oll 

ನ ಹೈೇಧನ್ನೇ ಪ್ರಜಾ ನೂನಂ ದೈವಮತ್ರ ವಿಘಾತಕಮ್‌ | 

ಏವಂ ಯುಕಕೃತಸಸ್ನ ದೈವಂ ಚಾವೇಕತಸದಾ 111೧! 
ES ಬ್‌ 


ಸಂನ್ಯಾಸಿ. ಪರಮಹಂಸ = ಜ್ಞಾನಸಿದ್ದನಾದ ಜೀವನುಕ್ತ ಸಂನ್ಯಾಸಿ. ಅನ್ಹೀಕ್ಷಿಕೀ ವ 


ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವ ಆತ್ಮವಿದ್ಯೆ. ತ್ರಯೀ ನ ಸ್ವರ್ಗಾ ದಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಕರ್ಮವಿದೆ. 
NT ಹನಿ A OR ANAL NN ಫಾಲಿ 0D ಯಶ 
dU UC ಧ್ರ” Mead wll 1) ಓಗಿ ಆ ಓಟ್‌ GA ಆಗ್‌ ಕ * ದಂಔನೀತಿ df © ACN hud ಆ 


ನಾಲ್ಕು ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳು ಎ ಭೂಃ, ಭುವಃ, ಸುವಃ ಮತು ಮಹಃ “ಭೂರ್ಭುವಸ್ಸುವರಿತಿ ವಾ 
ಏತಾಸ್ತಿಸೋ ವ್ಯಾಹೃತಯಃ ತಾಸಾಮುಹಸ್ಮೆೈ ತಾಂ ಚತುರ್ಥೀಂ, ಮಹಾಚಮಸ್ಕಃ 
ಪ್ರವೇದಯತೇ ಮಹ ಇತಿ''- ( ತೈತ್ತಿರೀಯ ಉಪನಿಷತ್ತು) 

* ಊಹ್ಮವರ್ಣಗಳು ಎ ಶ-ಷ-ಸ-ಹ 1 ಅಂತಸ್ಥವರ್ಣಗಳು- ಯ-ರ-ಲ-ವ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಕಾಮಾಸಕವಾದ ತಮ್ಮ ಮೊದಲನೆಯ ದೇಹವನ್ನು 

ಗ) kr Ce Nee bd 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಸಿದ ನಂತರ ಬೇರೊಂದು ಶರೀರವ , ಧರಿಸಿ ವಿಶ್ಚವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸ 
೧೪ ವರ್ಯ ಲಾಲಿಷು. ಖ್ಯ ಕಾಗಿಗಿ ೩ ೦. ಕಾಳಿಗಾಳಷ ಲಷ ಉಗಿ ವಿರಳ ೦ಬ ನ AN ED ಕಾಧಾದ್ಥ ಇಾಾಲ್ಲ 
ASN Oh adhd UA CN dA ಛು / ಕ? Gol WON ಆಂ (ಓಟ) RA ಆಟ ರಿಕ್ತ 
ರಾದ ಖುಷಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಿಸ್ತಾರವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಗದೇ 
a ರಾ ೧ ಇರ ಲ್‌ Cl ~~ AN ನಿ ಬಾ ಕ್ಷ 
ಇದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರು ತಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ- ಎಂದು, ಎಂತಹ ಆಶ್ಚರ್ಯ! 
ನಾನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಪಯತಮಾಡಿದರೂ ಪಜಾವದಿಯು ಆಗುತಿಲವಲಾ! 


ದೈವವೇ ಇದಕ್ಕೆ ಏನೋ ವಿಘ್ಲವನ್ನು ತಂದೊಡುತಿದೆ ಯೆಂದು 


ಕಾಣುತ್ತದೆ'-ಎಂದು ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾದರು... KN 

ಕಸ್ಮ ರೂಪಮಭೂದ್ಲೇಧಾ ಯತ್ಕಾಯಮಭಚಿಕ್ಷತೇ | 

ತಾಭ್ಕಾಂ ರೂಪವಿಭಾಗಾಭ್ಯಾಂ ಮಿಥುನಂ ಸಮಪದೃತ 1|91.೨|| 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಯುಕ್ತವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮ 


ತ್ರಿ 


ೀವರು ಓಳ ಕಾಲಿ ಕಾಲ ಹ್‌ ೮ಬ ಹಾಸ ರಾ ಘಾಲಿ ಇ ದ್ರು ೧ 
CeO ಹೀಗಿ ದೈವದ WAN ನ್ಲ ಬಯಲ ಲಿುಲಯವS RN ud) 


ಅವರ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಭಾಗಗಳು ಉಂಟಾದುವು. "ಕ' ಎಂಬುದು 


ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಹೆಸರು ಅದರಿಂದ ವಿಭಾಗಗೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ “ಕಾಯ' ಎಂದು 
ಶರೀರಕ್ಕೆ ಹೆಸರಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಒಡೆದ ಅವರ ಶರೀರದ ಎರಡು ಭಾಗಗಳಿಂದ 
ಒಂದು ಸ್ತ್ರೀ- ಪುರುಷರ ಜೋಡಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. 

ಯಸ್ತು ತತ್ರ ಪುಮಾನ್ಸೋ*ಭೂನ್ಮನುಃ ಸ್ಥಾಯಮ್ದುವಃ ಸ್ವರಾಟ್‌ | 

ಸ್ತ್ರೀ ಯಾಸೀಚ್ಛತರೂಪಾಖ್ಮಾ ಮಹಿಷೃಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ [12a 1] 


ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷಬಾಗವ ಸಾಮ್ರಾಟ್‌ ಸ್ಹಾಯಂಭುವಮನು 
ವಾಯಿತು ಮತ್ತು ಸ್ತೀಭಾಗವು ಅವನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಞಿ “ಶತರೂಪಾದೇವಿ 
ಯಾಯಿತು. 


ತದಾ ಮಿಥುನಧರ್ಮೇಣ ಪ್ರಜಾ ಹ್ಯೇಧಾಮ್ಜಭೂವಿರೇ | 


ಸ ಚಾಪಿ ಶತರೂಹಾಯಾಂ ಪಣೃಪತ್ಯಾನಜೀಜನತ್‌ lls ll 
ಈ ಇಬ್ಬರಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಸ್ತ್ರೀ- ಪುರುಷಸಂಯೋಗ 


ವೆಂಬ ಮಿಥುನಧರ್ಮ ದಿಂದ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದತೊಡಗಿದರು. ಮಹಾರಾಜ 
ಬಾ (34)-2 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ATONE EE ತಣ RONAN ೧೧7 ೮ ಮೋಗ್‌ ದವು 
Ne UAC NO UE NAN Kad hd 11 ಆಅ (1 ರ 
ಪಡೆದನು 

ಪ್ರಿಯವ್ರತೋತ್ತಾನಪಾದೌ ತಿಸ್ರಃ ಕನ್ಮಾಶ್ನ ಭಾರತ | 
ಆಕೂತಿರ್ದೇವಹಾೂತಿಶ್ಚ ಪ್ರಸೂತಿರಿತಿ ಸತಮ 119181 


ಸಾಧುಶಿರೋಮಣಯಾದ ವಿದುರನೇ! ಆ ಐದು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯವ್ರತ 
ಮತ್ತು ಉತ್ಪಾನಪಾದ-ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಪುತ್ರರು ಹಾಗೂ ಆಕಾೂತಿ, 
ದೇವಹೂತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಸೂತಿ-ಎಂಬ ಮೂವರು ಪತ್ರಿಯರು. 
ಆಕೂತಿಂ ರುಚಯೇ ಪ್ರಾದತರ್ವಮಾಯ ತು ಮಧ್ಯಮಾಮ್‌ | 
ದಕ್ಷಾಯಾದಾತ್ರಸೂತಿಂ ಚೆ ಯತ ಆಪೂರಿತಂ ಜಗತ್‌ 1191೬! 


ನ ನ್ನ ಹಾಡ) ಇ, ಬಾವು ೦.೦ ಲ ಭಾರ ಲವ NT ಫಿ ಲಿ ಹಿ ಹಾಲಾ ಲಾ ಸಾದ ದಾ 
ಕಾ ಜಟ ಲ್ಲ Ned YD UY ನನ್ನು ರುಬಿಯಿುಂಟ ಜುಂಎಲಯ ಅ! ಓಟ 


ಮಧ್ಯದ. ಮಗಳಾದ ದೇವಹೂತಿಯನ್ನು ಕರ್ದಮಪ್ರಜಾಪತಿಗೂ ಮತ್ತು 


(09 
El ತ 


ದವರಾಹಾವತಾರತ ಕಥ 


NT NT NF RF RF 


ನಿಶಮ್ಮ ವಾಚಂ ವದತೋ ಮುನೇಃ ಪುಣ್ಮತಮಾಂ ನೃಪ | 
ಭೂಯಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕೌರವ್ಕೋ ವಾಸುದೇವಕಥಾದೃತಃ lal 


ಒ ರಾಜೇಂದ್ರ! ವಿದುರನು ವಾಸುದೇವನ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಅನುರಾಗಹೊಂದಿದವನು. ಆದುದರಿಂದ ಆತನು ಮೈತ್ರೇಯಮುನೀಂದ್ರ 
ರಿಂದ ಈ ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಅಷ್ಟರಿಂದಲೇ 
ತೃಪ್ಶನಾಗದೇ ಅವರನ್ನು ಮರಳಿ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು : 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಸವ, ಸ್ಪಾಯಮುವಃ ಸಮಾಟ್‌ ಪ್ರಿಯಃ ಪುತ್ರಃ ಸಯಮುವಃ | 

ಲ "ವ ಲ ) ) ನತ 60 ಬ 
ಪ್ರುತಿಲಭ್ಯ ಪ್ರಿಯಾಂ ಪತ್ನೀಂ ಕಿಂ ಚಕಾರ ತತೋ ಮುನೇ loll 
ಚರಿತಂ ತಸ್ಕ ರಾಜರ್ಷೇರಾದಿರಾಜಸ್ಮ ಸತ್ತಮ | 
೧೩ ಗಾಡಿ Wu SS NS ಇಪ RS ಜದ) 11. WH 
ಜಿ.ಎಂ 9225 ಶ್ರದಧಾನಾಯ ಉಲ್ದುಕ್ಸ್ಗಉಂಪ್ರಿಲಿಹಂೇ ಅಸರ 11೩11 

“ಓ ಮುನೀಂದ್ರರೇ! ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನಾದ ಆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 


ಸ್ಹಾಯಂಭುವಮನುವು ಪ್ರಿಯಪತ್ತಿಯಾದ ಶತರೂಪಾದೇವಿಯನ್ನು ಪಡೆದ 
ಬಳಿಕ ಏನನ್ನು ಮಾಡಿದನು? ಆ ಮಹಾತನು ಆದಿರಾಜನು. 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಿದ ಭಕಾಗ್ರೇಸರನು. ಆದುದರಿಂದ 


ಭಗವದ್ದ್ಧಾಗವತಕಥಾಶ್ರವಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧಾವಂತನಾದ ನನಗೆ ಆತನ ಪವಿತ್ರ 


ವಾದ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ, ಸಾಧುವರೇಣ್ಯ ರೇ! 


ಯಾರ ಹೃದಯಪೀಠದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮುಕುಂದನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳು 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆಯೋ-ಅಂತಹ ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠರ ಗುಣಗಳನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡು 


ವುದೇ ಬಹುಕಾಲಪರ್ಯಂತ ಶ್ರಮದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಶಾಸ್ತಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ 


ಪರಮಪ್ರಯೋಜನವಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರಲ್ಲವೇ? 


ಶ್ರುತಸ್ಕ ಪುಂಸಾಂ ಸಂಚರಶ್ರಮಸ ಸ್ಕ 
ನನ್ನಣ್ಣಸಾ ಸೂರಿಭಿರೀಡಿತೋ*ರ್ಥಃ | 
ಯತದುಣಾನುಶ್ರವಣಂ ಗ 
ಪಾದಾರವಿನಂ ಹೃದಯೇಷು ಯೇಷಾಮ್‌ ||ಲ|॥| 
ಶುಕರು ಹೇಳುತಾರೆ : 
ಮಹಾರಾಜ! ಹೀಗೆ ಅತ್ಮಂತವಿಧೇಯನಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿ ರ, 
ES ND 0 ಲ ಲಾ 
ನಿಲಂಬ್ರಿಲ್‌ರ್ಮಿ ಜಲ ್ರೇಧ್ರಲ್ಞುಳ ಪಾದಸೇವಕನಾದ ವಿದುರನಿಗೆ : ಬಗಿಖಪ್ರಿಥುಂ 


ನಿರೂಪಣೆಮಾಡಲು ಪ್ರೇರಿತರಾದುದರಿಂದ ರೋಮಾಂಚಿತರಾದ 
ಮೃತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳತೊಡಗಿದರು : 

“ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಜನಿಸಿದ ಸ್ಹಾಯಂಭುವಮನುವು ಬ್ರಹದೇವರಿಗೆ 
ವಿನಯದಿಂದ ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು-“ಭಗವಂತರೇ! ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳಿಗೂ 


ಅದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಹೀಗೆಂದರು : 
ಪ್ರೀತಸ್ತುಭಮಹಂ ತಾತ ಸ್ಪಸ್ತಿ 


wm 


| 


ಲಬ ಆಲಿ ಭೀ ಆ ಆಗ್‌ ಉಲ ರಂವಿಲಿಲರ ಲಲಿ 


ದ ಡಿದ್ದಮುಲ್ಲ ಎಂತಹ ಸತ್ತುತ್ತನು ನೀ 


ತಮ ತಂದೆಯನು ಹೀಗೆಯೇ ಪೂಜಿಸಬೇಕು ಯ ವ ಕಾಟ ಜ್‌ 
ಕ್ರೀ 


ಬ 
ಕ 
ಸ 
0 , 
1 
ಪಲ 
el 
(GL 
ಕೈ 


Ad NT INA NN ಆಈ ಓಟ ಟೌ ಓಟ ೬ Af ಆ ಹ್‌ ಗಳು hed FN ಓಟ್‌ 
ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ 
00 NE ಲಾಲಿ ON AON ಲಾ ಲ 
ಅಯ್ದ ಲ್ಲ ರ ಸರು೦ಆಂಖಿಂ ಪ0ಿ Ned Gat | SY CASTS ಟಲ್‌ ತ್ಯ * 
NE A ಳ್‌ | 
ಜು ಫ್ರಿ [ತಾಲ ಅಲ್ಟ ನಿಟ್ಭುಲಖಲಣಉಲ್ಯಪ್ಪ Vf ರಂ I 
ಉತ್ಪಾದ್ಕ ಶಾಸ ಧರ್ಮೇಣ ಗಾಂ ಯಜ್ಞಃ ಪುರುಷಂ ಯಜ ॥೧೧॥ 
ಪರಂ ಶುಶ್ರೂಷಣಂ ಮಹ್ಯಂ ಸ್ಮಾತಜಾರಕ್ಷಯಾ ನೃಪ | 

ದ್‌) 
ಭಗವಾಂಸೇ ಪ್ರಜಾಭರ್ತುರ್ಹಷೀಕೇ ಶೋತನುತುಷತಿ 11೧೨! 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಯ 
ತುತ್ರನಾಗಿರುವ ನೀನು ಈಗ ಮಾಡಬೇಕಾದುದೇನೆಂದರೆ-ನೀನು 


2 ದೌ ಕಾನಿ ಾಳ್ಗಿವಿ ನೌ ೮ ಎಲಿ ಅಸ್ಲಿ ನಾ ನ 
I ರಜ 


ಶ್ರೀಹರಿಯೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ ನನಾಗುವನ್ನ. ಯಜ್ಞಮೂರ್ತಿಯಾದ 
ಛಿ 

ಜನಾರ್ದನಭಗವಂತನು ಯಾರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ 

6 ಶಮವೆಲವಣ ಲ್ಲ ಉಳಿ ಇದಿ ಇಷ್ಟೆ ಹರೆ . ಅವರು ತಮ ಆತಕ್ಕೇ 


Nes Ad ಊಟ್‌ Kes handed ಬ್‌ be ua wedi NN ಅ ee 


ಅನಾದರಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ.” 
ತಂದೆಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಆಜ್ಞೆಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ಮನುವು ಅವರಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 


“ಪಾಪವಿನಾಶಕರೇ! ನಾನು ಪೂಜ್ಯರಾದ ತಮ್ಮ ಆಣತಿಯನ್ನು 


ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ಪಾಲಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ತಾವು ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ. ನನಗೂ ಮತ್ತು 
ನನ್ನ ಭಾವೀಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ವಾಸಮಾಡಲು ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 
ಕೊಡಬೇಕು. ದೇವರೇ! ಸಮನಸಜೀವಿಗಳಿಗೂ 'ನಿವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವ 
ಭೂಮಿಯೇ ಈಗ ಪಳಯದ ಜಲರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದೆ. ಆ 


ಸತ್‌, 


ORNATE ಎಂಸಿ ERR , ಸಸಯ ವಲಂ A 
ಯೋ ಯ UMN hed ಲಲ ಖ್ಲಿಸಿಬ್ಗರು — ON 
ಪಾರ್ಥಿಸಿದನು 

ಮೈತ್ರೇಯರು ವಿದುರನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 

ವಿದುರ! ಭೂಮಿಯು ಹಾಗೆ ಆಳವಾದ ಜಲದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿ 


ರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು "ಇದನ್ನು ಹೇಗೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತುವುದು?' 
ಎಂದು ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಚಿಂತಿಸತೊಡಗಿದರು. "ನಾನು ಲೋಕ 
ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 


526 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ದ್‌ ಲಮ NA 
ಈ) ಕ್ಕ 


ಎಲ್ಫೆ ಶುದಾತವಾದ ವಿದುರನೇ! ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸು 
ತ್ರಿರುವಂತೆಯೇ ಅವರ ಮೂಗಿನ ಹೊಳ್ಳೆಯಿಂದ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಹೆಬ್ಬೆರಳಿನ 


ನಮ NR ಲ ಲ್ನ ಸಾರಿ pT ಎ oN ಎರಿಕಾ ಗ್ರ 
(| ಅಟ COV WANS AAA AN ಲ US CUS Ww ಲಿಯೋ DN 


ಆಶರ್ಯ! ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡ ಆ ಹಂದಿಯ. ಮರಿಯು ಬ್ರಹ 
ದೇವರು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಒಂದು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಆನೆಯ 
ಗಾತ್ರಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗಿ 'ಬೆಳೆದುಬಿಟ್ಟಿತು. (ಶ್ಲೋಕ 14-19) 
ಆ ಬೃಹದಾಕಾರದ ವರಾಹಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಮರೀಚಿಗಳೇ 
ಮುಂತಾದ ಮುನಿಗಿಳು, ಸನಕಾದಿಗಳು ಮತ್ತು ಸ್ಹಾಯಂಭುವಮನು- 
ಇವರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಬಗೆ-ಬಗೆಯಾಗಿ ತರ್ಕಿಸತೊಡಗಿದರು. 
“ಅಬ್ಬಾ! ಹಂದಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಇದು 
ಸಾಧಾರಣವಾದ ಪ್ರಾಣಿಯಲ್ಲ. ಯಾವುದೋ ದಿವ್ಯವಾದ ಚೇತನವೇ ಆಗಿರ 
ಬೇಕು. ಯಾವುದು ಈ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಾಣಿ? ಎಂತಹ ಆಶ್ಚರ್ಯ! ಇದು ಈಗ 
ತಾನೇ ನನ್ನ ಮೂಗಿನಿಂದ ಹೊರಬಂದಿತಲ್ಲವೇ! ಮೊದಲು ಒಂದು ಹೆಬ್ಬೆರಳಿನ 
ತುದಿಯಷ್ಟು ಗಾತ್ರವಿದ್ದ ಇದು ಈಗ ಬಲು ದೊಡ್ಡ ಬಂಡೆ ಯಷ್ಟು 
ಬೆಳೆದುಬಿಟ್ಟಿ ದೆಯಲ್ಲಾ! ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಯಜ್ಞಮೂರ್ತಿಯಾದ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೀಗೆ ಮರುಳುಗೊಳಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು” — 
ಎಂದು ಚಿಂತನೆಮಾಡಿದರು. 


ಬ್ರಹಣೀವರೂ ಮತ್ತು ಅವರ ಪುತ್ರರೂ ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರು 
ವಂತೆಯೇ ಭಗವಂತನಾದ ಯಜ್ಲಪುರುಷನು ಮಹಾಪರ್ವತರಾಜನ 


ಆಕಾರವನ್ನು ತಳೆದು ಗರ್ಜಿಸತೊಡಗಿದನು. ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಸ್ನಾಮಿಯು ತನ್ನ 


ದಿವ್ಯಗರ್ಜನೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳೂ ಪ್ರತಿದ್ದನಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಬ್ರಹ್ಮದೀವರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನೂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. 
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ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಜನೋಲೋಕ,  ತಪೋಲೋಕ ಮತು ಸತ್ಸ್ತಲೋಕ 


ಹಾಸ್ನ ೦್ರಿ ಕಾಫ (ಲಿ ಕ್ಮ ಸಾವ TR ನ ರಾಸ ಇಲಿ ರಾರ ೧ ಹಾ 
ನಿವಾಸಿ] Wo Qa CYT IT ಆ U Ad ಆ) ೬ | 12೧7 ಲ 


ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸತೊಡಗಿದರು. 


ಭಗವಂತನು ವೇದಯಜ್ಞಸ್ವರೂಪನಲ್ಲ ವೇ! ವೇದಮಂತ್ರಸಮೂಹ 


£ ನಗಳು ಮಾಡಿದ ಸ್ತುತಿಯು 
ದಿವಗುಣಗಳ ಅನುಮುದವೇ 


5 WwW ಇಸ್‌ ಸೀರತ್‌ ಡರ್‌ ಗರ್‌ ಇತರ್‌ ಡರ್‌ ಇ 


ಹ A 


; ವ ತ 
ಆಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಭಾವಿಸಿದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ತುಂಬಾ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ, 
ಶಿ ತ ನಂತೆ ಕ್ರೀ 


ಭು "ಯ 
ದೆ ಗಣರ್ಣಣ್ಣನೆದೂಗಿ ಗೋಧಣೆಗಲ ಶ್ಲಿಣಷಾನಗಿ ಗಜಲಣಾ ಜನೆ ಸೀಗಣಾಮೊವಾ 
ಹ್‌ ©, I es Codd GS Wes dl I ಗ ' 0 Des ಲ Cd Ne Nf ೪) ಆಗೊ 
ಜಲರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿಬಿಟ್ಟನು 

ಆ ವರಾಹರೂಪಿಯಾದ ಭಗವಂತನು ದಲು ಬಾಲವನ್ನು 
ಇಲಿ ಉಬಿ ಕಹು ಏ.ಐಿ 2) ಇಾಲೈ್ಯ ಭಾಳ 49್ನು ಲಿ ಅತಿ ಯೈ ಾಲ RES RS ಲ ಇಲ್ಲಿ ED ಷ್ಟ 


ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಅತಿವೇಗದಿಂದ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಜಿಗಿದು ಕುತ್ತಿಗೆಯ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು 
ಕೆದರಿಕೊಂಡು ಗೊರಸುಗಳ ಬಡಿತಗಳಿಂದ ಮೋಡಗಳನ್ನು ಚದುರಿಸ 
ತೊಡಗಿದನು. ಕಠೋರವಾದ ದೇಹ, ತೊಗಲಿನ ಮೇಲೆ ಕೆದರಿದ್ದ ಒರಟಾದ 
ಮೆಗೂದಲುಗಳು, ಬಿಳುಪಾದ ಕೋರೆದಾಡೆ, ಕಣುಗಳು ಕಾರುತಿದ 


ನಗ್‌ Ref te Fa | ಗೌಡ್‌ ಗ್‌ ಇರ್‌ ಇಿರ್‌ವ್‌ ಇ ಇ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಗರ್‌ ಇರ್‌ ನ ಇದ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ 


ತೇಜಸ್ಸು-ಇವುಗಳಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾವರಾಹನು ಮಹಾ 


ಆತನು ಸ್ರಯಂ ಯಜಪರುಷನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ವರಾಹರೂಪವನ್ನು 
ತಕ್ಕಂ ೦ತೆ ಮೂಗಿನಿಂದ ಭೂಮಿಯ 


[oN fe 


ಲ o ® ಹಾ ಇ) ಎಣಿ ಆ ಲಿ ಗಾದ 
ofc ಮೀ] ಯೊನಿ ದಮೋಡುಂದಿನದು. ಅತಣೆ ಕೋರಿದಾಡುಗಿಳು ತುಂಬಾ 


ವಜ್ರಮಯವಾದ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಂತೆ ಕಠೋರವಾಗಿದ್ದ ಆತನ 
ಶ್ರೀದೇಹವು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೊಡನೆಯೇ ಅದರ ರಭಸದಿಂದ ಸಮುದ್ರದ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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ು 
3 
3 
ನ 
2 
ol 
3 
A 
) 
J 
) 
CH 
COL 


" ತರಂಗಗಳೆಂಬ 


ಹಿಂದೆ ಲಯಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮತ್ತು ಸಮಸಜೀವಿಗಳಿಗೂ 
ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಭೂಮಿಯು ಇರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ಅನಂತರ ಭಗವಂತನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ  ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದ್ದ ಆ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಿಂದ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಪಾತಾಳದಿಂದ 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದು ಬಂದನು. ಆಗ ಆತನ ಕಾಂತಿಯು ಅತ್ಯಂತ ದರ್ಶನೀಯ 


ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಹಾಗೆ ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದು ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ತನ್ನನು 


ಎದುರಿಸಿ ಗದೆಯಿಂದ ಆಕ್ರಮಣಮಾಡಿದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನ “ಮೇಲೆ ಸ್ಪಾಮಿಗೆ 


ತಾಸ ಸಾತಿ ಸಾತು 


ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರದಿಂದ ಉದ್ದೀಪನಗೊಂಡಂತೆ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಕ್ರೋದಧವು 
ಕೆರಳಿತು. ಆ ಅಸುರನು ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾಗಿದ್ದರೂ- ಸಿಂಹವು ಆನೆಯನ್ನು 
ಹೀಗೋ ಹಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯು ಆತನನ್ನು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಜಲದಲ್ಲಿ 
ಸಂಹದಿಸಿಬಿಟನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಗವಂತನ ಗಂಡಸಳವ ಮತ್ತು 


No dl ss Nd | Nd Na 


ಮುಖವೂ ದೈತ್ಯನ ರಕದ ಕೆಸರಿನಿಂದ ನೆನೆದು ಕೆಂಪುಗುರುತುಗಳಿಂದ 
ಲ ಮನ್‌ ದ್‌ ಭಿ ANE AAR ರಿ ದತ ANE OAR 
headed dee ಆತನು-ಕೆಂಪುಮಣ್ಣನಲ್ಲಿ ಆ೨ಲಖಿ ನುಲಿ Gd ಧ್ಯ) ಮಲಿ Gh ey Ad 


ಗಜರಾಜನಂತೆ- ವಿರಾಜಿಸಿದನು. 


ಗಜರಾಜನು ತನ್ನ ದಂತಗಳ ಮೇಲೆ ಕಮಲಪುಷವನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಧರಿಸುವಂತೆ-ಸ್ಪಾಮಿಯು ತನ್ನ ಬಿಳಿಯ ದಂತಗಳ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದನು. ಆತನ ದಿವ್ಯದೇಹವು ಹೊಂಗೆಯ ಮರದಂತೆ 
ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ ಬ್ರಹದೇವರೂ ಮತ್ತು 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೩ ೨೨೦ 
ಮರೀಚಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಆತನು ಭಗವಂತನೇ 
ಎಂದು ಗುರುತಿಸಿದವರಾಗಿ ಆತನ ಮುಂದೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ವೇದಾ ರ್ಥಗರ್ಬಿತವಾದ ವಾಕ್ಕಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಸೋತ್ರಮಾಡತೊಡಗಿದರು : (ಶ್ಲೋಕ 28-33) 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞವರಾಹಸ್ತುತಿ : 
ಜಿತಂ ಜಿತಂ ತೇಇಜಿತ ಯಜ್ಞಭಾವನ 
ತ್ರಯೀಂ ತನುಂ ಸ್ಟಾಂ ಪರಿಧುನ್ನತೇ ನಮಃ | 
ಯದ್ರೋಮಗರ್ತೆೇಷು ನಿಲಿಲ್ಕುರಧ್ದರಾ- 
ಸಸ್ಟ್ಟೈ ನಮಃ ಕಾರಣಸೂಕರಾಯ ತೇ lal 


“ಜಯವಾಗಲಿ! ಜಯವಾಗಲಿ! ನಿನಗೆ. ಓ ಅಜಿತಮೂರ್ತಿಯೇ! 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದವನೂ, ಯಾರಿಗೂ ಸೋಲದವನೂ ನೀನು. ಓ 


ರಾ ಮಿ ಇ! ನಾ ನಾನಾ ರ್ದ. ಉಾಘ ನ್ನು ಹಾ ಚಾ ON ಪಾಲೆ ವ ಇನ ಮ್ನ 


ಮುಜ್ಞಖತಿಯಿೀ: ಆಲು KUNG ರೂಪವಾದ ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹವನ್ನು 
ಓಲಾಡಿಸುತ್ತಾ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸಮಸ್ತ ಯಜ್ಞಗಳೂ 
ಎನ್ನ ರೋಮಿಕೂಪವಿಗಿಳಲ್ಲು ಅದಿಗಿಎ. ಇಂತಿಹ ಹೀದಿಮೂರ್ತಿಯೂ, 

ಯಜ್ಞಮೂರ್ತಿಯೂ ಆಗಿದರೂ-ನೀನು ಕಾರಣವಿಶೇಷದಿಂದ 


ಕಂಸ ಗಣ ಗಣಣವ್ನೇ ಗ್ಶ, ರಂಗಿಗೆ]. en: ಶಾ 
Cd (ಗ್‌ ಲ್‌ tl Re ಟ್‌ % ಸ್‌ ಕ “ದ್‌್‌ ಇಟ್‌ CuCl ॥ ಗಗ್‌ ಆಗ್‌ ರ! I Nes 
ರೂಪಂ ತವೈತನ್ನನು ದುಷ್ಟತಾತ್ಮನಾಂ 
ದುರ್ದರ್ಶನಂ ದೇವ ಯದದ್ದರಾತ್ಮಕಮ್‌ | 
ಕಲ್ಲೆ ಹಾಸ್ನ ಯಾ ಗ =~ ಬಾವ ಹಾಲೆ ಎಲಿ and ತಾ ಭಧ ಘಾ ಬ್ಯ ಕಾಸಾಲೆಷ್ನ 
ಇರಲ್ಲಲ ಆಲಸ್ಯ ಪ್ರ ಆ೦ಎಂ NOL Vv 
ಸಾಜಂ ದಶಿ ತಜೈೆಷು ಚಾತುಹೋತಮ್‌ ೩೫1 
ವಲ್‌ ದ್‌ ವು 


ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ದುರಾಚಾರಿಗಳಿಗೆ ನಿನ್ನ ಈ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿಯ 
ದರ್ಶನವಾಗುವುದು ಬಹಳ ಕಷ ನವು. ಏಕೆಂದರೆ : ಇದು ಯಜ್ಜರೂಪವೇ 
ಆಗಿದೆ. ಇದರ ತೊಗಲಿನಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಛಂದಸ್ಸುಗಳೂ, 
ರೋಮಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ದರ್ಬೆಗಳೂ, ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ (ಯಜ್ಞದ ಹವಿಸ್ಸಾಗಿರುವ) 
ತುಪ್ಪವೂ ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಅಧ್ವರ್ಯು, ಉದ್ಧಾತೃ, ಹೋತ್ಫ ಮತ್ತು 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಯತ್ತಿಜರೂ ಅಡಗಿದ್ದಾರೆ. 
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ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ಅವತಾರವನ್ನು ಎತುವಿಕೆಯೇ ಯಜ್ಞರೂಪನಾದ ನಿನ್ನ 
"ದೀಕ್ಷಣೀಯ' ಎಂಬ ಇಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆಯೇ, "ಉಪಸದ' ಎಂಬ 
ಮೂರು ಇಷ್ಟಿಗಳ ರೂಪವಾಗಿದೆ. ಎರಡು ಕೋರೆದಾಡೆಗಳೂ 
'ಪ್ರಾಯಣೀಯ' (ದೀಕ್ಬಾನಂತರದ ಇಷ್ಟಿ) ಮತ್ತು 'ಉದಯಿನೀಯಿ 
(VO ವಮಾಪಲಯು) ೧೧ಿ.೨೩.7ಗೇಟಾಗ್ಗಿನಳ್ಳಿ ನಿನ್ನ ಗಸ = ನ್ಗ ನು 


ಎ ಮಂ ಟ್‌ ಶಾಗೆ A} ಇ IU UI 1೪ ೨ CUE Ne | INA ಭು ಆಗ್‌ I ಡೆ 


(ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಉಪಸದಕ್ಕೂ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಲಡುವ "ಮಹಾವೀರ' ಎಂಬ 


Cd 
ವ 
ಆವಸಥ್ಯ ಎಂಬ ಓಔಪಾಸನಾಗ್ನಿಯೂ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಚಿತಿಯೂ 
(ಇಷ್ಟಕಾಚಯನವು) ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೩ 


ಸಂ ಸರ್ವಯಜ್ಞಕತುರಿಷ್ಟಿ ಬನನಃ 


) 
೨೨1 


lla cll 


ಇಂ ಲು 
ದೇವನೇ! ನಿನ್ನ ವೀರ್ಯವೇ ಸೋಮವು. ಕೂರುವಿಕೆಯು 


ಹಾ ಬನ ಜಾಲ ಭಲ ನನ್ನಾ ಾನಾನ್ನಾ ಸಾನ ಮ PR ನ ನ ಶಾಲೆ (ಲಿ ಇಲ್ಲ ಇ ೮ಸ್ಮ ಲ ಕಾಲರ 
ಲಂ 


ಪ್ರಾತಸ್ಸ € ಆಖು೦ತದಿ ಯೂರಿ ನಿಬಬಗಿಳು. ಇನ್ನ ರಕ್ತ-ಮಾಂಸಾದಿ 

ಸಪ್ಪಧಾತುಗಳೇ ಅಗ್ತಿಷ್ಟೋಮ, ಅತ್ಯಗ್ನಿಷ್ಟೋಮ, ಉಕ, ಷೋಡಶೀ, 
ವಾಜಪೇಯ, ಅತಿರಾತ್ರ ಮತ್ತು ಅಪೋರ್ಯಾಮಗಳೆಂಬ ಏ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು 
ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಶರೀರದ ಸಂಧಿಭಾಗಗಳೇ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ದ್ಲಾದಶಾಹವೇ 
ಮುಂತಾದ ಸತ್ರಗಳು. ಹೀಗೆ ನೀನು ಸಂಪೂರ್ಣಯಜ್ಞವೂ (ಅಂದರೆ 
ಸೋಮರಹಿತಯಜವಣ) ಮತ್ತು ಕತುವಾ (ಸನೋಮಸನಹಿತವಾದ 


ಕ ಯರ್‌ ಜರ ನರ್‌ ನ Ree ಊರ್ಟ್‌ ಆಲ್‌ ಬದುಕ ಕ್‌ ತ್‌ 


\ Mees LT Yun ve we es ಗಲ್‌ಗಷ್‌ 


ಯಜ್ಞವೂ)- ಎರಡೂ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ಯಜ್ಞಾನುಷ್ಠಾನರೂಪವಾದ ಇಷ್ಟಿಗಳು 


ಉನ್ನಿ MONE ಅನ ೦೬27 BR. ಕಾಸಾ ಲಿ ನ್‌್‌ 
ನೀತಿ ಸ್‌ Nf | I 1ರ ಒಟ್ಟ [| AN ಳೆ ಲೈಕ ಲಾ TUN WVU IS ಈ 
ಸಂಪೂರ್ಣಯಜ್ಞಸ್ವರೂಪಿ ಪಿಯಾಗಿದ್ದೀಯ. ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹದ 
002 ಮ ಪಲ ಹಚ ಚ್ಚ್ಮಾ 
ಸಗ ಓ/| || ಬಲ WHI 11 ITU ANION GAS OAC ITA oll 
೧೨ ೧ ೧ 
A DN 
ewok ೦ಎ] ಬ ಟ್ಟಿ ಉಲ್‌ 
ದ್ರವ್ಮಾಯ ಸರ್ವಕ್ರತವೇ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮನೇ | 
ಸಾಬ ಸಾರಾ ಸೆ NS SN 3 2 ಕ 
ವೈರಾಗ್ಯಭಕ್ಕಾತ್ಮಜಯಾನುಭಾವಿತ 


Ila «II 


WRU Y WY RR 


೧) 
EK WP) 
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ಈ ಇಲೆ ಲು ಪಾಲೆ ಬೌ್ಭ ಬೀಳ ಕಾಸರ RL 4ನ್ನು ಬ್ಬ ಕ್ರಾಲ್‌ ರಾ ಲಾ ದಸ ಕಾಲ ಬಾ ಬಾ ಮ್ನ ನ ಪಾಲ ಕ್ರಾ 
wolf ಲು LYS DUNWV UW ಲಉ.ಲಟು। ಆರರ ಲಾತ Cf Ys 
ದಂತಾಗದಲ್ಲಿರುವ ದಳಸಹಿತವಾದ ತಾವರೆಯಗಿಡದಂತೆ ಬೆಳಗುತಿದೆ. 
ತ್ರಯೀಮಯಂ ರೂಹಮಿದಂ ಚ ಸೌಕರಂ 
ಭೂಮಣ್ಣಲೇನಾಥ ದತಾ ಧೃತೇನ ತೇ | 
ಚೆಕಾಸ್ತಿ ಶೃಜೋಢಫನೇನ ಭೂಯಸಾ 
ಹಾಗಿ ೬4 4 ಗಿ 
ಕುಲಾಚೆಲೇನ್ನ ಸ್ಮ ಯಥೆ ವ ವಿಭಮಃ val 
ET, SN ೧ ಕಕ್ಕ ರಾಜ ಇ ಎಸ್ಮಾ ಸಾಧ ಗ್ರಾಸ ಸಾಲ ಬ ಾಫಲ್ನಾಲ್ರಿ ವ ಗಾ ಲನ ರಾ ್ಲು ಲಲ್ಲಿ 
ರಲ Gad ಎಲ ಆಲಯ ಆಆ ಟ್‌ ಧಿಕ ಆಟ್‌ ಗು OV UNAS Ud ಲ 
ಈ ವೇದಮಯವಾದ ವರಾಹಶ್ರೀಮೂರ್ತಿಯು ತನ್ನ ಶಿಖರದ ಮೇಲೆ 
ಹಾಸ್ತಾ ಸ್ನ ಕಾ ಹಾಸ್ತಾ] TS NL ಷಾ ಸಾ) RED ಎ್ನ ಪ್ರಾಣಾ ಉನ್ನಿ ಲ್ರಿ ಇರಿ ಬ್ಬ ಬಾ ED ಹಾಸಾಲಿ ಬ 
ನೇಲ್‌ ಎಲಲ ಯಲ್ಲ WONT OL ಟು ಊಖರಲರುಲಬಿಯಉರಿ ಅಲಿ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತಿದೆ. 
ಸಂಸ್ಥಾಹಯ ನಾಂ ಜಗತಾಂ ಸತಸುಷಾಂ 
ಎ 
ಲೋಕಾಯ ಶತ್ನೀಮಸಿ ಮಾತರಂ ಪಿತಾ | 
ವಿಧೇಮ ಚಾಸ್ಕೈೆ ನಮಸಾ ಸಹ ತ್ವಯಾ 
1 ಟು 
ಯಸ್ಕಾಂ ಸ್ಪತೇ ೋಗ್ಲಿಮಿವಾರಣಾವಧಾಃ lv ೨1 
ಶ್‌ ೧ನ ನೌ ಕಾಹ ದ ಕಾ ರ್‌ೂ Ne ON A 
ANAS CAS CAIN dl 17ರ” ಲ್ಲ ಸುಖವಾಗಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ೮ ಆಟ್‌ ಟ್‌ ಟಲ್‌ 
ಈ ಭೂಮಾತೆಯನ್ನು ಜಲದ ಮೇಲೆ ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವವನಾಗು. ಜಗತ್ತಿನ ತಂದೆ 
ಈಕಿ ಕಾ ಹಾಹಾ ಎ ಉದ ಕಾರ್ಲೋ ಜಡ ವಿ.ಬಿ 0 ಹಾಸ್ಟಾಲ a CO me ಸಾಸಾಲೆ ನ್ನು ಕಾಡಿ NED ಸ್ನ ~~ ವ ಇರಿಸಿ, 
೧೭%. ಆಅ (್ಸ es, ಸಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಬಸುಬಲಅಿ- ಯು ಇ ಬಲ್ಲಿ 
ಧಾರಣಾಶಕ್ತಿರೂಪವಾದ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ಇಂತಹ ನಿನಗೂ 
ಮತು ಈ ಭೂಮಾತೆಗೂ ಭೂರಿ-ಭೂರಿ ನಮಸ್ನಾರಗಳು. 
ಕಃ ಶ್ರದ್ದ್ಧಧೀತಾನೃತಮಸ್ತವ ಪ್ರಭೋ 
ರಸಾಂ ಕಾ ಲ್ಲೆ ನಾ 0 ಕೊಸ ಗಲ್ಲಿ ದಲ್‌ | 
Ny ಆ್‌ 8 Nop ಆಟ್‌ ಆ ಜಪತ ಆಳೆ ಕಲಾ ಲಳ ಕ ಓ we ಕ್ಷ 
ನ ವಿಸ್ಮಯೋ8*ಸೌ ತ್ವಯಿ ವಿಶ್ವ್ಚವಿಸ್ಮಯೇ 
ಗೆ Pe W- SN EES ಕಾ = ಹಾ) ೧ನೆ ಎಲಲಿ ಲ ಹಾ ಸ್ನ ಹಾಲೆ ಬ ಟಂ. Il 
ಲ| CAST WN ಆಆಆ \ bend ಅ ಕಾಹ ಘಾಲಾ ಹಹ Iv ull 


ಲ ಆ ತ್‌ 
ಸ್ರ ಮಾನ ಇಸು ELEY 
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ಕ್‌] ETO ಗಿ ಧನರಾಾಾಛ- ನಿನ್‌ ಇಂಗ್ನಿಗಗ ದ್ವ. EATON 
hashed ಕ್‌ ಜಿ i Bl hd GNI "ಕಜ ಸ್ನ ಫಿ eS 

ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತುವ ಸಾಹಸವನ್ನು ಮಾಡಲು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೂರತು ಬೇರ ಯಾರಿಗೆ 


ನೀನು ನಿನ್ನ ವೇದಮಯವಾದ ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಒದರಿ 
ದಾಗ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆಯ ಕೂದಲುಗಳಿಂದ ಸೋರಿದ 


ಲ್ಸ % ಅಾಾಶ್ಮಾ ತಾನ ಲ್ನ ೨೦ಂಮಗ Nu ೧ರ ಇ ಡ್ನ ಇಲಿ 0.೦ ಲ್ಯ ಹಾವ ಎನಿ ಜಾಲ 
AN NS Ne ಧಿ ಲ ಟು) ನೀರಿನ Ad ಗ tah | ಘು MANU ಪ್‌ ಟ್‌ ಲ್ಲ ೧೮೧೬ 
ಜನೋಲೋಕ,  ತಪೋಲೋಕ ಮತ್ತು ಸತ್ಯಲೋಕಗಳ ನಿವಾಸಿಗಳಾದ 


ಸ ವೈ ಬತ ಭ್ರಷ್ಟಮತಿಸ್ತವೈಷ ತೇ 
ಯಃ ಕರ್ಮಣಾಂ ಹಾರಮಪಾರಕರ್ಮಣಃ | 
ಯದ್ಯೋಗಮಾಯಾಗುಣಯೋಗಮೋಹಿತಂ 


ಎಶ್ನಂ ಸಮಸಂ ಭಗವನ್ನಿಧೇಹಿ ಶಮ್‌ 1೪೫1 


ಅಪಾರವಾದ ಕರ್ಮಗಳುಳ್ಳವನು ನೀನು. ಇಂತಹ ನಿನ್ನ ಕರ್ಮಗಳ 
ಪಾರವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಬಯಸುವವನು ಬುದಿಗೆಟ್ಟಿವನೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. 
ನಿನ್ನ ಯೋಗಮಾಯೆಯ ಗುಣಗಳ ಯೋಗದಿಂದಲೇ ಈ ಇಡೀ ಜಗತ್ತು 
ಮರುಳುಗೊಂಡಿರುವುದು! ಭಗವಂತ! ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟು 


ಹಾಹಾ ಸಾಹಾ ed) ಎ 


ಮಾಡು.' 
ಮೈತ್ರೇಯರು ಹಳುತ್ತಾರೆ : 


ಇತು ಹಸ್ಕೀಯಮಾನಸ್ಪರ್ಮುನಿಭರ್ಬಹ ವಾದಿಬಿಃ | 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


534 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ವಿದುರ! ಕೇಳು. ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳು ಹೀಗೆ ಸುತಿ 
ಹಾ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ-ಸರ್ವರಕ್ಷಕನಾದ ವರಾಹಮೂರ್ತಿಭಗವಂತನು ತನ್ನ 
ಶಾಳಾ ಸುಧಾಳ ನಿರಿ ಘಾಲ್ಲಿ. ಲಿನ್‌ ಇರಬ ಛಿ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಸಲಾ ಲಿ ಬ್ರಿ ಭಾರ ನಿ ಲ ಗಳ ಎಸ ನನರ ನಾಸಾ 
{MOP IT wd A Ne ENG ಅದಾರ NUNS) ON UAC 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿಬಿಟನು 
ಸ ಇತ್ನ್ಸಂ ಭಗವಾನುರ್ಮೀಂ ವಿಷ್ಠಕ್ಸೇನಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ರಸಾಯಾ ಲೀಲಯೋನ್ನೀತಾಮಪ್ಪು ನಸ್ಕ ಯಯೌ ಹರಿಃ lv ll 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಸಾತಲದಿಂದ ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಉದರಿಸಲಟ್ಟ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಜಲದ. ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿ ವಿಷಕ್ಷೇನನೂ-ಪ್ರಜಾಪತಿಯೂ ಆದ 
ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿಬಿಟ್ಟನು. 


ಯ ಏವಮೇತಾಂ ಹರಿಮೇಧಸೋ ಹರೇಃ 
ಕಥಾಂ ಸುಭದ್ರಾಂ ಕಥನೀಯಮಾಯಿನಃ । 
ಶೃಣ್ವೀತ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರವಯೇತ ವೋಶತೀಂ 
ಜನಾರ್ದನೋತಸ್ಮಾಶು ಹೃದಿ ಪ್ರಸೀದತಿ ॥|೪೮॥ 


ವಿದುರನೇ! ಕೇಳು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಲೀಲಾಮಯವಾದ ಚರಿತ್ರಗಳು 
ಕೀರ್ತಿಸಲು ಅತ್ತ ೈಂತಯೋಗ್ಯ ೈವಾದುವುಗಳು. ಅವುಗಳಲ್ಲೇ ಲಗ್ನವಾದ 
ಬುದಿಯು ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ ಪಾಪ-ತಾಪಗಳನ್ನೂ ದೂರಮಾಡುತದೆ. 
ಮಂಗಳಮನೋಹರವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಕೇಳುವ ಅಥವಾ 
ಹೇಳುವ ಮನುಷ್ಯನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಭಗವಂತನು 


ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಬಲು ಬೇಗನೇ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿಬಿಡುವನು. 


ತನಿ ನಸನೇ ಸಕಲಾಶಿಹಾಂ ಪಬೌ 
ಆಆ ಆ ಈ 


ಕಂ ದುರ್ಲಬಂ ತಾಭಿರಲಂ ಲವಾತೃಭಿಃ | 
ಅನನ್ಮದೃಷ್ಟಾ ಭಜತಾಂ ಗುಹಾಶಯಃ 
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ಕೋ ನಾಮ ಲೋಕೇ ಪುರುಹಾರ್ಥಸಾರಎ- 
ತುರಾಕಥಾನಾಂ ಭಗವತ್ಕಥಾಸುಧಾಮ್‌ | 
ಆಪೀಯ ಕರ್ಣಾಇಲಿಭಿರ್ಭವಾಪಹಾ- 


ಬಾ ಹಾದು Pa. Ka 
ಲ ANS A ಛ 


ಸಂಸಾರಬಂಧವನ್ನು ೭ ಬಿಡಿಸುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪ್ರಾಚೀನಕಥೆಗಳಲ್ಲಿನ 
ಕ್ರ wr 


ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ಸಾರವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಬೇಸರವುಂಟಾಗು 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧದ ೧೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ೧೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಲ ರ 
ದಿತಿ-ಕಶ್ಚಹಪರ ಸಂವಾದ 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ನಿಶಮ್ಮ ಕೌಷಾರವಿಣೋಪವರ್ಣಿತಾಂ 
ಹರೇಃ ಕಥಾಂ ಕಾರಣಸೂಕರಾತ್ಮನಃ | 
ಪುನಃ ಸ ಪಪ್ರಚ್ಛ ತಮುದೃತಾಣ್ಣಲಿ- 
ರ್ನ ಚಾತಿತೃಷ್ಟೋ ವಿದುರೋ ಧೃತವ್ರತಃ loll 
ಓ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಿದುರನು ಮೈತ್ರೇಯ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ವರ್ಣನೆಮಾಡಿದ ಶ್ರೀವರಾಹರೂಪಿಯಾದ ಭಗವಂತನ 
ಅಮೃತಮಯವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡರೂ ಆತನಿಗೆ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಮತ್ತೂ ವಿವರವಾಗಿ ಕೇಳ 
ಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂದ ಆತನು ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮುಂದೆ ಕೃಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೀಗೆ ವಿನಂತಿಸಿಕೊಂಡನು : 


೨೨೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಳಿ ಮುನಿಶೇಷರೇ! CARMEL ASTANA ಧದರಾನ್‌ಗಣತಿ, ರಾ 
ಜ್‌ ಡ್‌ ಶ್ರ Nod aa NA ಲ್‌ Ad ಕ್ರಿ tos No Ft No © Ad hd ಉಂ ಓಟ್‌ 
ಆ ಭಗವಂತನಿಂದಲೆ ಆದಿದ್ದೆತ್ಯನಾದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಟನು ಸಂಹರಿಸ 


ಲ್ಪಟ್ಟನು'-ಎಂದು ತಮ್ಮಿಂದ ಕೇಳಿದೆನು. ಆ ಭಗವಂತನು ತನ್ನ ಕೋರೆ 
ದಾಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಬಂದಾಗ ಆತನಿಗೂ ದೃತ್ಯನಾದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನಿಗೂ ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಯುದ್ದ 
ವುಂಟಾಯಿತು?”`-ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು ಅದಕ್ಕೆ ಮೈತ್ರೇಯರು ಹೀಗೆ 
ಉತರ ಹೇಳಿದರು : (ಶ್ಲೋಕ 2-3) 


“ವಿದುರ! ನೀನು ತುಬಾ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ ಕೇಳಿದೆ. ಮನುಷ್ಯರನ್ನು 
ಸಸ ದಾಸ್‌ RAT NRE ತಕ ೀನನದಿಗಿಗ. ದಣಾಗದಹಗಗಗೂನೇ ಕೇಲಿದುನ್‌ೆ 
ಉತಾನಪಾದನ ಪುತ್ರನಾದ ಧ್ರುವನು ಪುಟ್ಟ ಬಾಲಕನಾಗಿರುವಾಗಲೇ 
ಯಾ ನಾನ ಎ ನಿನನ ಮೋರಾ ಧ್ರ ಯಿಕಾಪ ದ್ಯ ಕ| ಹಾ ಲಾನ್‌ 
ON ಟಎಂಲಉ (Uy CA Th NUN ಆಟ್‌ ಎಟ ಟಟ UNA 
ಅಲ್ಲವೇ ಅವನು ಮೃತ್ಯುವಿನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಪಾದವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಪರಮಪದಕ್ಕೆ 
ಹತ್ತಿದ್ದು? ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಬಾರಿ ಶ್ರೀವರಾಹರೂಪಿ ಯಾದ 
ಭಗವಂತನಿಗೂ-ಹಿರಣಾಕನಿಗೂ ನಡೆದ ಯುದವನು ಕುರಿತಾಗಿಯೇ 


ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಅವರಿಗೆ ಈ ಇತಿಹಾಸವನು 


fe) 
wre A Re Ra ಇನ್‌ ಗರ್‌ 


ಕ ಲ 
ಅದೇ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲೇ ಬಂದ ಕಥೆಯನ್ನು ನಾ 
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ನನ್ನು ಕ್ಷೀರದ ಆಹುತಿಯಿಂದ ಆರಾಧಃ 
ಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯನ ಅಸಮಯಸಮಯವಾಗಿದುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಅಗ್ನಿ 
ಶಾಲೆಯಲಿ ಶಾಂತಚಿತರಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದರು 


ಸ್‌ ಸ್‌ ಊಪರ್‌ ಷ್‌ ಇಫ್‌ ಓಪ್‌ ಇದ್‌ ಶ್ವ ಶಲ್‌ ಓರ್‌ ಶ್‌ ಗ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಸಾರ್ಸ್‌ ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ರ್‌ ಇ 


ಲ್‌ಿ ಹಾನಿ ು 


ತ್ರಿ 
ch 


“ಎಲೈ ಜ್ಞಾನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಮದಿಸಿದ ಆನೆಯು ಬಾಳೆಯ ಗಿಡವನ್ನು 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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ಕಿತ್ತಾಡುವಂತೆ-ಈ ಬಿಲ್ಲು ಹಿಡಿದ ಮನ್ನಥನು ಅಬಲೆಯಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹುರಿದುಂಬಿಸಿ ಕೋಟಲೆಗೆ ಈಡುಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ನನ್ನ 
ಸವತಿಯರು ಪುತ್ರವತಿಯರಾಗಿ ಸಮೃದ್ಧರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ಉರಿಯುತಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ 


| 
ಹೆಮಾಡಬೇಕು. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನಿನ್ನಂತಹ ಪತಿಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಎ 


ಲ ಲಲ ಹಾಲೆ ಶಾಲೆ ಸಾಲಲ್ಲ 4 0,೫ ee 
dC ಉಂಟು ಪುತ್ರ ಉಂದು ಲರು) 


ಸನಾನಮಾಡಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ! 


ನಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ ಪೂಜ್ಯನಾದ ದಕ್ಷನು ಪುತ್ರಿಯರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯ 
ತುಂಬಿದವನು. ಆತನು ನಮನ್ನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನಾಗಿ ಕರೆಸಿ-"ನೀನು ಯಾರನ್ನು 


ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸುತೀಯೆ?”-ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗ ನಾವು ನಮ್ಮ 


ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆವು. ಅದರಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಯಸಿ ನಿನ್ನ 


ಭಿ ನಗ್‌ ಇಲ ೧೦ನ್ನು ಹಾ) ನು ರಿ ಲಿ ಕಾಫ ಹಾಲ ನ್ನು ರ್‌ ಮಿ 
[ ಹಲ್‌ ಪತ್‌ ರ Nes Cd NS Nd N\A (೦ ಗಲು ಓಟ ಓಟ Add U NN ಧ್ರ / / tid 


ಪುತ್ರಿಯರಾದ ನಮನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹಮಾಡಿದನು. ಆದುದ 


6ನ್ನು ಎಲ್ಹಿ ಕಾಸಾಲ ಕ್ಟ ಕ್ಯಾ ಧಿ A ಹಿ ಎ Onn ದ ನ ೫ ಕೆ ನ) ಬಾವ ಹ ee) oe 
ಓಟ ಟ್ರಾ ಬ್ಯ ಿಲಿ!(ಸಿ೪ಆಆಲ ಅ ACT Coun ಲು ಟು ುಲಲಿಲ್ಲ ! ಲ್ಪ ve ಸ 
ವನು ಈಡೇರಿಸುವವನಾಗು. ನಿನಂತಹ ಮಹಾವುರುಷರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ 


[ey 


ಹೀಗೆ ಕಾಮದ ವೇಗದಿಂದ ಅತ್ಯಂತಪೀಡತಳಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ದೈನ್ಯದಿಂದ 


ಅಂಗಲಾಚಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಸವಿಮಾತುಗಳಿಂದ 
ಸಂತೈಸುತ್ತಾ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಕಶ್ಯಪರು ಹೇಳಿದರು : 

"“ಎಲ್ಸೆ ಭೀರುವೇ! ನಿನ್ನ ಬಯಕೆಯಂತೆ ನಿನಗೆ ಯಾವುದು 
ಪ್ರಿಯವೋ ಅದನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು. ಧರ್ಮ-ಅರ್ಥ-ಕಾಮ- 
ಎಂಬ ಮೂರು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ಸಿದ್ದಿಗೂ ಸಾಧನವಾಗಿರುವ ಪತ್ನಿಯ 
ಕಾಮವನ್ನು ಯಾವ ಪತಿಯು ತಾನೇ "ಈಡೇರಿಸುವುದಿಲ್ಲ? ಮನುಷ್ಯನು 
ಹಡಗನ್ನು ಹತ್ತಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವಂತೆ-ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಿಯು ಇತರ 
ಆಶ್ರಮಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯನೀಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಧರ್ಮದ ಅನುಷ್ಠಾನದ 
ಭಾ (35)-2 


ಸರ್ವಾಶ್ರಮಾನುಪಾದಾಯ ಸ್ಥಾಶ್ರಮೇಣ ಕಲತ್ರವಾನ್‌ | 
ವ್ಯಸನಾರ್ಣವಮತ್ಕೇತಿ ಜಲಯಾನೈರ್ಯಥಾರ್ಣವಮ್‌ linc ll 
ಎಲ್ಫೆ ಮಾನಿನಿಯೇ! ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವ ಗೃಹಸ್ಥನಿಗೆ ಆತನ 
ಪತ್ನಿಯು ಶರೀರದ ಅರ್ಧಬಾಗವೇ ಆಗಿದ್ದಾಳೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆಕೆಯಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಆಶ್ರಮದ ಭಾರವನ್ನು ಇರಿಸಿ ಗೃಹಸನು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿ ಸಂಚರಿಸ 
ಬಹುದು. ಇತರ ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂಬ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ. ಆದರೆ. ಕೋಟೆ-ಕೊತ್ತಲುಗಳ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿರುವ 
ದುರ್ಗಪತಿಯು ಲೂಟಿಮಾಡುವ ಕಳ್ಳ-ಕಾಕರನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ನಿಗಹಿಸಬಹುದಲ್ಲವೇ! ಹಾಗೆಯೇ ನಾವು ಪತ್ನಿಯ ಆಶ್ರಯದಿಂದ ಈ 


RS ಕಾಳೆ ಸಖಿ ೬ = 


ಇಂದ್ರಿ, ಯಿಗಿಳ೦ಬ ರಳ್ಭಲಯ್ದು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿಯೇ ನಿಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. 


ಯಾಮಾಶಿತೆ ನನ್ನಿಯಾರಾತೀನ್ನುರ್ಜಯಾನಿತರಾಶ್ರಮೈಃ | 
ವಯಂ ಜಯೇಮ ಹೇಲಾಭಿರ್ದಸೂನ್ಪುರ್ಗಪತಿಯರ್ತಾ lll 


ಎಲ್ಫೆ ಗ್ಳ ಗಹೇಶರಿಯೇ! ನಿನಂತಹ ಪತಿಯರು ಮಾಡುವ ಉಪಕಾರ 


L, tof Nhe Ne No ಓಂ: ಇ ೬ ಶ್ಹ್‌ ದ್‌್‌ ಕಿ ಪ್‌ ಆ ಜ್‌ 'ಈ್‌'ಲ್‌ SRST SSDS 


ವನ್ನು ನಾವಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಇತರೇ ಯಾವ ಗುಣಾಗ್ರಾ ಹಿಯಾದ ಪುರುಷನೇ 
ಆಗಲೀ ತನ್ನ ಇಡೀ ಆಯುಷ್ಯದಲ್ಲ ಅಥವಾ ಜನಾಂತರದಲ್ಲೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 


ತೀರಿಸಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ನಿನ್ನ 


ಬಯಕೆಯನ್ನು ನಾನು ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಈಡೇರಿಸುವೆನು. ಆದರೆ ನೀನು ಒಂದು 
ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ಕಾಯಬೇಕು. ಹೀಗಾದರೆ ನಾನು ಲೋಕನಿಂದೆಗೆ 
ಪಾತ್ರನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಸಂಧ್ಯಾಸಮಯ. ಅತ್ಯಂತ ಘೋರವಾದ ವೇಳೆ. 
ಘೋರಜೀವಿಗಳಿಗೆ ವಿಹರಿಸಲು ತಕ್ಕ ವೇಳೆ. ಅತಿಭಯಂಕರವಾದ ಕಾಲ. 
ಭಗವಂತನಾದ ಭೂತೇಶನ ಗುಣಗಳಾದ ಭೂತ-ಬೇತಾಳಾದಿಗಳು 
ಓಡಾಡುತ್ತಿರುವ ಭೀಕರವಾದ ಸಮಯವಿದು. 

ಎಲ್ಫೆ ಸಾದ್ದೀಮಣಯೇ! ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನಾದ ಭೂತಪತಿ 


೦.೦ ಆಲಿ ಲರು ಹಾಸ ಲಿ ಶಾಲಿ ಇಲ್ಳಿ ಲ ಎ ೦.೦೧ ೩ರ ಹಾ ಹಾ ೯ ೧ ದ್ರಿ ಯ ರಾರ ಲಿ ಶಾಲ್‌ 
೬೮ರ Ht 15 Ned ANS AM ಲ್ಲ ಛು ಆಲಿ 1೯) ಆಲ (ಟು) ಆಟ 
ತಳ್ಳಿರುವ ಮಾಯೆಯನ್ನೇ ಸ್ನೀಕರಿಸಲು ಬಯಸುತ್ತಿರುವವರು 


(ಶ್ಲೋಕ 12-25) 


ವಿವೇಕಿಗಳಾದ ಜನರು ಅವಿದ್ಯೆಯ ಆವರಣವನ್ನು* ಭೇದಿಸುವ 
ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಆತನ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದವರಿರಲಿ ; ಅವನಿಗೆ ಎಣೆಯಾದವರೂ 


ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಸತ್ಪುರುಷರು ಮಾತ್ರವೇ ಆತನನ್ನು ತಲುಪಬಲ್ಲರು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ 


ಇದ್ದರೂ ಆತನು ಪಿಶಾಚದಂತೆ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ತೋರುತ್ತಾನೆ. ಇದು 
ಲೋಕವಿಡಂಬನೆಗಾಗಿ. 


* “ಆರೋಗ್ಯ ಭಾಸ್ಕರಾದಿ ಕೇತ್‌ ಶ್ರೀಯಮಿಚ್ಛೇತ್‌ ಹುತಾಶನಾತ್‌ | ಶಜ್ಕರಾತ್‌ 


ಫ್ರಿ 


ಜ್ಞಾನಮನ್ನಿಚ್ಛೇತ್‌ ಮೋ (ಕ್ಷಮಿ ಮಿಚ್ಛೇಜ್ಯನಾರ್ದನಾತ್‌ ॥ > -ಎಂಬಂತೆ ಶಿವನು ಜ್ಞಾನಪ್ರದ 


ಮುಮುಕ್ತುಗಳು ಶಿವನ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. ಸಮಾಧಿಕರಹಿತನಾದ 
ಶಿವನು ಮುಮುಕ್ತುಗಳು ಹೀಗಿರಬೇಕು-ಎಂದು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಶಿಕ್ಷಣ ನೀಡಲು ಪಿಶಾಚ 
ದಂತೆ  ಆಚರಿಸುವನು. ಶ್ರೀರುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ದೃಷ್ಟಯಿಂದ ಇದನ್ನು ಹೇಳದ. ಹಕರಿಪರಮಾತ್ಮಣು ಅಸಿದೃಶ್ಯನು. ಆತಣ ಆಜ್ಞ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


540 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಪತಿಯು ಹೀಗೆ ತಿಲಿವಲಿ ನನ್ನು ನೀಡಿದರೂ ಕಾ ; 
ದಿತಿಯು ವೇಶೈೆಯಂತೆ ನಾಚಿಕೆಬಿಟ್ಟು ಬ್ರಹರ್ಷಿಕಶ್ಕಪರ ವಸ್ತವನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಳು. ಭಾರ್ಯೆಯು ಆ ನಿಂದಿತವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಆಗ್ರಹಪಡುತ್ತಿರುವುದರನ್ನು ಕಂಡು ಕಶ್ಯಪರು- 
"ದೈವದ ಇಚ್ಛೆಯಿದಂಂತೆ ಆಗಲಿ'-ಎಂದು ದೈವಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಸಮಾಗಮವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಮೌನಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧವೂ, 


ಜ್ಕ್ಯೋತಿರ್ಮಯವೂ, ಸನಾತನವೂ ಆದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ 


[ 


ಅನುಸಾರವಾಗಿ ರುದ್ರದೇವರು ಪಿಶಾಚಚರ್ಯೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. “ಪಿಶಾಚ 
ಚರ್ಯಾಮಜಚೆರತ್‌ ರುಮೋ ವಿಷಾ ಜಯ ವ ತು! ಗರ್ಭಣೀವಧನೋದಾ ದಾರ್ಥ ಇ 


'ತ್‌'ಳ್‌'ತ್‌ ಗಟ್‌ ಇದ್‌ ಸಪ್‌ ಸಿರ್‌ ತ್‌ ಆಗ್‌ ಜ್‌ | ಒಂ ಕಳ್‌ ನ್‌ ಒಟ ಕಲ್‌ ಟ್ಸ್‌ತ್‌ ತತ 


ಮಹೋ ವಿಷ್ಣುರ್ವಿಡಮ್ವಕೃತ್‌ I” -ಎಂಬ ವಚನದಂತೆ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ "ಹರಿಯ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ 
'-ಎಂಬುದನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ : ಪಶುಪತಿಯಲಿ. ಸತಃ ಮೇಲ್ಕ ೦ಡ ಗುಣಗಳು 


& ವಂ 


ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. “ಅಹಂ ರುದ್ರಾಯ ಧನುರಾತ- -ನೋಮಿ'- ಎಂಬ ವಚನದಂತೆ 


ಆತನು ಪರಾಧೀನನಾಗಿದ್ದಾನೆ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೨೬) 
3) (©) 
ಬೆ 4, 
ಯ, ರ ದಿ] 
CS *..ಎ TERY 


"ಕ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿ ೯ಯೇ! ಭಗವಂತನಾದ ರುದ್ರನು ಭೂತಗಳ ಸ್ವಾಮಿಯು. 
ಆತನಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಪರಾಧವನ್ನೆಸಗಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಆ ಭೂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ದೇವನು ನನ್ನ ಈ ಗರ್ಭವನ್ನು ನಾಶಮಾಡದಿರಲಿ. ಮಹಾಡೇವನಾದ 


ಕಭಿ ಘಾಲ್ಲಿ ಲ ಳ್ಳಿ ವಾ ವಾಲ) ಎ ನಾ ತಾಲ ಇಲ್ಲಿ PY Uo ನಾಗಿದರ ಗಿ ಇರಾ NE ಲ್‌ ಳಿಳ 
ACSI I ಉಳಗಿಲ್ಪಲಲಲ್ರ ಸ) wi Lev ue ಲ AC [ 1೮ ಯ 
ಈಡೇರಿಸುವ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸತ್ತುರುಷರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದಂಡವನ್ನು 
PND ED EE ಯ ತ್ಮಾ ಹಾಲಿ ಸ್ಮ ಪಾಪಾ ನ ಇ ಇಲಿ ಎ ೮ ನಾ ಮಾ ನೆ ವಾ ಲ್ನ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನ್ನ ರಾ ಬಾಲ ಬನ ಎ 
ಬಳಸದೇ ದುಷ್ಟರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ ದಂಡಪಾಣಯಾಗಿ ದಂಡವನ್ನು 


ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ಕ್ರೋಧಮುರ್ತಿಗೆ ನಮೋ ನಮಃ. ವಾವು ಹೆಂಗಸರಾದ್ದರಿಂದ 
ಪ್ರಾಣಹಿಂಸೆಮಾಡುವ ಬೇಡರೂ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದಯೆತೋರುವರು. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಪರಮಕರುಣಾಳುವೂ, ಸತೀದೇವಿಗೆ ಪತಿಯಾದರಿಂದ ನನ 


ಸಿಗದ es | 8 WU UNM TUATDS ಕ ತ್‌ ಆಗಿತ್ತ) ೯ ಚೆ ಸ್‌ LL! 8 ಅ ಜ್‌ ್ಪಸಧದ್ರಿಜ ನ್‌್‌ ಇನ್ನು 


ಭಾವನೂ ಆಗಿರುವ ಆ ಭಗವಂತನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕರುಣೆತೋರದಿರುವನೇ? 


ಆಸ ಸ್ನ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಪಸನನಾಗಲಿ. ೨೨ 15. ಇಂಕು ೧೧೨2 
“ಲಲ HAA Se ಊಯಿನುಿಲಉಲ! (ಖರ 29-೨) 
ದ ಲು 
ew SLOUNT ಓಟ UNDE 
e) fo 


ವಿದುರ! ಕಶ್ಯಪಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು ಸಾಯಂಸಂಧ್ಯವಂದನಾದಿಗಳನ್ನು 


ಶಿ 


ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ದಿತಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರು. ಆಕೆಯು ಗಡ-ಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಾ 


ಶು 


ತನಗೆ ಹುಟ್ಟುವ ಸಂತಾನಕ್ಕೆ. ಇಹಲೋಕ-ಪರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 


ಕಲ್ಯಾಣವುಂಟಾಗಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಕಶ್ಯಪಮರ್ಹರ್ಷಿಗಳು 
ಆಕೆಗೆ ಹೇಳಿದರು : 
“ನಿನ್ನ ಚಿತ್ರವು ದುಷ್ಟವಾದ ಕಾಮದಿಂದ ಕಲುಷಿತವಾಗಿದ್ದು, ನೀನು 


ಸಮಾಗಮಮಾಡಿದ ಸಮಯವೂ ಅಶುಭವಾಗಿತ್ತು. ನೀನು ನನ್ನ 


ಮಾತನ್ನೂ ಗೌರವಿಸಲಿಲ್ಲ. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅವಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. 


ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಅಮಂಗಳೆಯಾದ ಚಂಡಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಅಮಂಗಳರೂ- ಅಧಮರೂ ಆದ ಪುತ್ರರು ಹುಟ್ಟುವರು. ಅವರು ತಮ್ಮ 
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ಅತ್ಕಾಚಾರಗಳಿಂದ ಸಮಸಲೋಕಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಲೋಕಪಾಲಕರನ್ನು 
$ A ತೀ ಆ ಕ್‌ ಜ್‌ ಅಲ ಪಲ ಆಲ 

ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ವ್ಯಸನದಿಂದ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡುವರು. ಅವರ ಕೈಯಿಂದ 


ಆಲು ಲಲ ವ್ರ ದ ತ ಸ್‌ 5 fe ಆ ಆತ್‌ ಆಆಆ ಆಗ್ರ ಆತ್‌ it 
ಮಹಾತ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಕೋಪ-ಕ್ಟೋಬಗಳಿಗಿ ಒಳಗಾಗುವುದು. ಆಗ 
ನು ಗ್ರ ಫಿ ಗಿರ್‌ ವರ ರ್ಮ ಭಾಲಿ ಜಗದೀಶ ಫು ಬಾವು ಎ ಕರಇ ಭಾಲಿ ಲಾ ಲಿ ಹ ಧೋ ಕೀ ಪು 
ASST NASON Oh VCH kd ol MeN AO Khe ೮11 ಆಲಂ AN 


ದಿತಿಯು ಹೇಳಿದಳು : 

“ಸ್ಥಾಮಿ! ನನ್ನ ಪುತ್ರರು ಕುಪಿತರಾದ ಬ್ರಹ್ಮಣರ ಶಾಪಾದಿಗಳಿಂದ 
ಸಾಯದೇ ಭಗವಂತನಾದ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಚಕ್ರಪಾಣಿ ನಾರಾಯಣನ ಕೈಯಿಂದಲೇ 
ಮರಣಹೊಂದುವುದಾದರೆ ಅದು ನನಗೂ ಸಮತವೇ. 


ನ ಬ್ರಹ್ಮದಣ್ಣದಗೃಸ್ಮ ನ ಭೂತಭಯದಸ್ಕ ಚ | 


ಆ ಟ್ರ ER ರ್‌ ರ್‌ ಇರ್ಷ ಇಷಾ 


ನಾರಕಾಶಾನುಗೃಹನ್ನಿ ಯಾಂ ಯಾಂ ಯೋನಿಮಸೌ ಗತಃ lly ೨1 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಸಾಯುವುದು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ 


ತೊಂದ ರೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವು ದು ತುಂಬಾ ಷರಾ | 
ಮಾಡುವವನು. ಯಾವುದೇ ಯೋನಿಯಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿದರೂ ಯಾರೂ ಅವನ 


ಮೇಲೆ ಮುಗಸ  ಾರಿಗಗ EV Ca Ta 
SCONE NY ಜೌ ಇಓ ಓಹ್‌ 


ಗಳೂ ಕೂಡ ಅವನ ಮೇಲೆ ಕೃಪೆದೋರುವುದಿಲ್ಲ.” 


ದಿತಿಯ ಅಳಲನ್ನು ಕಂಡು ಕಶ್ಶಪರು ಆಕೆಗೆ ಹೀಗೆ ಸಮಾಧಾನ 
ಹೇಳಿದರು : 

“ದೇವಿ! ನೀನು ಆಚರಿಸಿದ ಪಾಪದ ಬಗೆಗೆ ಶೋಕವನ್ನೂ- ಪಶ್ಚಾ 
ತ್ರಾಪವನ್ನೂ ತೋರಿದ್ದೀಯೇ. ಸರಿ ಮತ್ತು ತಪ್ಪುಗಳ ಬಗೆಗೆ ನಿನಗೆ ಒಡನೆಯೇ 
ವಿವೇಕವುಂಟಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೇ ಭಗವಂತನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲೂ ಮತ್ತು 
ಶಂಭುವಿನಲ್ಲೂ ಅದ್ದುತವಾದ ಗೌರವವನ್ನೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆದರವನ್ನೂ 
ತೋರಿದ್ದೀಯೆ. ಅದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಹುಟ್ಟುವ ನಾಲ್ಕು 


ತತೀಯಸ್ತಂಧ ಅಧಥ್ಧಾಯ-೧೪ 543 
A ಗ ಉಂ ದು ಮತ DER DN AOA 
Cashes ಗ Ad ಕಲು ede ad hen) NEU ಗಳ್‌ ANANSI ON ಛ್‌ 6 6/೬ (೮/1 kf 


ಎ AS TS ವಲಾ AS RS ವು ಶಾಧಿ ಇದಿ 
ಮ ಭಕ್ತಜನರು ಭಗವಂತನ ಗುಣಕೀರ್ತನಿಯೂಡನ ಸೀರಿಸಿ 
ಹಾಡುವರು. ಎಲ್ಲ ಸಜ್ಜನರಿಗೂ ಆತನು ಆದರ್ಶನಾಗುವನು. ಬಣ್ಣ ಗೆಟ್ಟಿರುವ 
ನಿ ಜ ಣಿ 
ಚೆನ್ನವನ್ನು ಅಗ್ನಿಪುಟಗಳಿಂ ದೃಗೊಳಿಸುತ್ತಾರಲ್ಲವೇ! ಹಾಗೆಯೇ ಸಜ್ಜನರು 
0-೦ ೨೧ ವರಗಳ ಹಳ ಕಲ ಯಂ ಶಾನ್‌ ಲಿ Fee a oa Ge ವಾವ ನ್ನ್ನ ನನ್ನಾ ಶಾಲ 
Ned Nd Cd ACA OANA UY WY | ಗಾರ ASS CT (ಧು Rah NH had 


3 ನಿ ಫು 
ಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿಂದ ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆನಂದ ವುಂಟಾಗುವುದು. ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ 
ತನಯವಾಗುವುದು. ಸಯಂಪಕಾಶನಾದ ಶೀಬಗವಂತನೂ ಆರ್ತ 
hu id ಗತ್‌ ಗತ್‌] ಆಪತ್‌ Fd ಯ ದ್‌್‌ ್‌್‌ hu Neale ud Nef Ne ರ್‌ ಗ ಜ್‌ ಸ್‌ ಸಿದ್‌ ಗ ಪ್‌ 
ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವನು 
ಸವೆ | ಮಹಾಭಾಗವತೋ ಮಹಾತ್ಮಾ 
ನ್ನ ಗಾ ಬ ರಾ A ರ ee 1 
೦೨ ಆಲಂ ಲಲ) ಉಪ ಅಲಲ ಜಲಂ | 
ಪ್ರವೃದ್ದಾಭಕ್ಕಾ ಹೃನುಭಾವಿತಾಶಯೇ 
4 ಇಲ್ಲಿ ಶಿ 4 
ನಿವೇಶ್ಶ ಮೈಕುಣ್ಠಮಿಮಂ ವಿಹಾಸ್ಕತಿ ||೪೭|| 


ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ಬಾಲಕನು ಪರಮಭಾಗವತೋತ್ರಮನಾಗುವನು. 
ಮಹಾತದಲ್ಲೀಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮನಾದ ಮಹಾತವಾಗುವನು. ಉದಾರ 
ಹೃದಯಿನಾಗುಎನು. ಭಕ್ತಿಯ ಪರಿಪಾಕದಿಂದ ವಶುದ್ಧವಾಗಿ ಭಗವದ್ಭಾವ 
ದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು 
ದೇಹಾಭಿಮಾನವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವನು. 


ಅಲಮಟಃ ಶೀಲಧರೋ ಗುಣಾಕರೋ 
ಹೃಷ್ಟಃ ಪರರ್ಧಾ ವಥಿತೋ ದುಃಖತೇಷು | 
ಅಭೂತಶತ್ರುರ್ಜಗತಃ ಶೋಕಹರ್ತಾ 
ನೈದಾಫಿಕಂ ತಾಪಮಿಮೋಡುರಾಜಃ 11೪೮॥ 
ವಿಷಯಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಲಂಪಟನಾಗದೇ ಗುಣಶೀಲಸಂಪನ್ನನಾಗುವನು. 
ಸದ್ಗುಣಗಳಿಗೆ ಗಣಿಯಾಗುವನು. ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಂತೋಷಪಡುವ ಮತ್ತು ಇತರರ ದುಃಖವನ್ನು ಕಂಡು ದುಃಖಿಸುವ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


544 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
ಉದಾರಹೃದಯನಾಗುವನು. ಅವನಿಗೆ ಯಾರೂ ಶತ್ರುಗಳೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಚಂದ್ರನು ಬೇಸಗೆಯ ತಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಂತೆ-ಆತನು ಜಗತಿನ 
ಶೋಕವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವನು. 

ಅನರ್ಬಹಿಶ್ಚಾಮಲಮಬ್ಬ ನೇತ್ರಂ 


ಸ್ವಪೂರುಷೇಚ್ಛಾನುಗೃಶೀತರೂಪಮ್‌ | 
ಪೌತ್ರಸವ ಶ್ರೀಲಲನಾಲಲಾಮಂ 


ಬಾ ಇ A ಓಂ ಹಾಲ ನೆ ವಾ ಹಾಳ ಜಾಲಿ ಹಾಲ ಇ Iles ಘಾ || 
ಆ )ಆಆಲ್ಬ ಸ್ಫುರತ್ಕುಣ್ನಲಮಣ್ಬತಾನನ Il ಆ ॥8॥ 


ಯಾವನು ಜಗತ್ತಿನ ಒಳಗೂ-ಹೊರಗೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಬಳಗು 


ತ್ರಿದ್ದಾನೆಯೋ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಭಕ್ತರ ಬಯಕೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕಾಲ-ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 


ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ, ಥಳ-ಹಳಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಮುಖಮಂಡಲದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದಾನೆಯೋ-ಅಂತಹ ಶ್ರೀದೇವಿಗೂ ಶ್ರೀಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ತುಂಬುತ್ತಿರುವ 
ಕಮಲಾಕ್ಷನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ನೋಡುವನು.” 


ರ್‌ ಲ್ಲ ಲ ಇರವಫಲ್‌ ಥಾಲ್ಲ ಲ ಎ ಗ್ರ ಇನ್ನಾ ತ್ಯಾ ಲ ಇ ನ್ನ ಗಲ್ಲಿ ಇ ಸಾಲಿ ದಾಲ ಷ್ಟು. ಇದ್ದ ಸೃ ಲ ಸಷ ಭಾಳ ಮೋರಿ 
ಅಆ. ಅಲ್ಲ ಜ್ರ We Wolf lw DVT ಓಲ ಆಆಆ ಟಂ ರ ಇ 
ದಿತಿಗೆ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಯಿತು ಮತ್ತು ತನ್ನ ಪುತ್ರರು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ 
ಶ್ರೀಹರಿಯಿಂದ ಸಂಹರಿಸಲ್ಪಡುವರು ಎಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಕೆಗೆ ಮತೂ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ದಲ್ಲ ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧದ ೧೪ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೫ 545 
ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ೧೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಜಯ-ವಿಜಯರಿಗೆ ಸನಕಾದಿಗಳ ಶಾಹ 


ಮೈತ್ರೇಯರು ವಿದುರನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ಫಿ ಲ ನೆ REA ಮುಂ | 


ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಕಂ ದ ತ್‌್‌ ಚನ ಊರು ಈ ಆಂಟಿ dot IGS | 
ದಧಾರ ವರ್ಷಾಣಿ ಶತಂ ಶಜಮಾನಾ ಸುರಾರ್ದನಾತ್‌ 11೧ 


“ಓ ವಿದುರ! ದಿತಿದೇವಿಯು-ತನ್ನ ಪುತ್ರರಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 


ಇರಾ ಎನ್ನ ಹ mm I ೊ(`್‌ 
“ರಲು ನಲಗುವುದು ಬ೦ರಖಿ ಪಿ೦ರನಿ ಇತ೦೦ CTT, ಲು 


ದೆ ಲು ಜ್ಞಾ 
RAF ಸಣಗಿರ್ಕರವ ESE ಹಾ AONE ಗದ ೧ಗಗಿಇಷ ಮಾಡ 
Ne CA SAG CA a ಓಟ್‌ ಊಟ್‌ dN bush ಆಲ SN Neo TF ಹಗ್‌ 8 IN ಖು 
ಇಂದ್ರನೇ ಮುಂತಾದ ಲೋಕಪಾಲಕರೂ ತೇಜೋಹೀನರಾದರು. ಆಗ 
ON NON EN NA ದಯ ಇಳಿಸಿ ಲಾಲ ಕಾ ಕಗತಲು 
ಅಆ ಎ4ಲ ಪ್‌ ಇಟ್ಟ WYN NNN WY ಬರು! "vA ರಗ 
ಕವಿದು ಅವ್ಯವಸೆಯೂ ಉಂಟಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಅವರಲ್ಲಿ ನಿವೇದಿಸುತ್ತಾ 
9 ER ಲಾ A 
CoV! ರೀಖಲSಶBರೋಲ೦OದTN ? 
ತಮ ಏತದ್ದಿಭೊ OR ವೇತ್ಥ ಸಂವಿಗ್ನಾ ಯದ್ದಯಂ ಭೃಶಮ್‌ | 
ನ ಹೃವಕಂ ಭಗವತಃ ಕಾಲೇನಾಸ್ಪೃಷ್ಟವರ್ತ,ನಃ ||೩.|| 


“ಪೂಜ್ಯರೇ! ತಾವು ಸರ್ವಜ್ಞರು. ಕಾಲವು ತಮ್ಮ ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕುಂಠಿತಗೊಳಿಸಲಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದ ತಮಗೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗದ ವಿಷಯವು 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಅಂಧಕಾರದ ವಿಷಯವೂ ತಮಗೆ ತಿಳಿದೇ ಇದೆ. 
ನಾವಂತೂ ಇದರಿಂದ ತುಂಬಾ ಭಯಭೀತರಾಗುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 


ದೇವದೇವ ಜಗದ್ಭಾತರ್ಲೋಕನಾಥಶಿಖಾಮಣೇ 
ಪರೇಷಾಮಪರೇಹಾಂ ತ್ದಂ ಭೂತಾನಾಮಸಿ ಭಾವವಿತ್‌ ||ಲ|| 


ಓ ದೇವಾಧಿದೇವನೇ! ತಾವು ಇಡೀ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ತಂದೆ 
ಯಾಗಿದ್ದೀರಿ. ಸಮಸಲೋಕಪಾಲಕರ ಮಕುಟಮಣಿಯಾಗಿದ್ದೀರಿ. ಚಿಕ್ಕ 


( ( 
(ಯ್ಯ | ರಿ 
CBee EK YY) 


೨40 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

en aT Bl ಇಗ ಶೀನಾ ಯೋ ಖNEITIT್ಣ ಗಾಮ ಗೆ ವಲಿ 
fd A fd Ad GI ಸ್‌ NA ಫ್‌ ಕಲ್ಯ ಓಟ \ Ad Nd GI Ns NN ತೆ dT ಆಆ ಆ್‌ಕ್ರ ಈ led AA | | ಹ್‌ ON 
ಇದೆ. 

ನಮೋ ವಿಜ್ಞಾನವೀರ್ಯಾಯ ಮಾಯಯೇದಮುಪೇಯುಷೇ ! 

NSS SS RR RS RSS TS RE RS ಸಾಲೆ RNS ಎ Hall 
(bor Shh Coe CSS ANS ನಮಸ್ತೇಂವಕ್ರಯೋನಯೇ 115111 


ತಾವು ವಿಜ್ಞಾನಬಲಸಂಪನ್ನರು. ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ ಈ 
ಚತುರ್ಮುಖರೂಪವನ್ನೂ ಮತ್ತು ರಜೋಗುಣವನ್ನೂ, ಸ್ವೀಕಾರಮಾಡಿ 
ದ್ದೀರಿ. ತಮ್ಮ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ವಾಸವಿಕವಾದ ಕಾರಣವು ಯಾವುದು ಎಂಬುದನ್ನು 


ಯಾರೂ ಅರಿಯರು. ಇಂತಹ ಅಪ್ರಮೇಯಮಹಿಮರಾದ ತಮಗೆ ನಮೋ 
ನಮಃ. 


ಯೇ ತ್ಹಾನನ್ನೇನ ಭಾವೇನ ಭಾವಯನ್ನಾತ್ಮಭಾವನಮ್‌ | 


ಆತ್ಮನಿ ಪ್ರೋತಭುವನಂ ಹರಂ ಸದಸದಾತ್ಮಕಮ್‌ lll 
ತೇಷಾಂ ಸುಪಕ್ಚಯೋಗಾನಾಂ ಜಿತಶ್ಚಾಸೇನ್ವಿಯಾತ್ಮನಾಮ್‌ 
ಲಬ್ಲಯುಷ್ಮತ್ತನಾದಾನಾಂ ನ ಕುತಶ್ಲಿತರಾಭವಃ zl 
ಸಮಸ್ತಭುವನಗಳೂ ತಮಲ್ಲಿ ಅಡಗಿವೆ. ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣರೂಪವಾದ 
ನು (ಸ ಅಂಟು HU IW WHO ಅಲಂ ಊಉಲನುಬಬಲ"! ಅ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಮೀರಿರುವವರು. ಸಮಸ್ತಜೀವಿಗಳಿಗೂ ಉತ್ಪತ್ರಿನ್ಲಾನವಾಗಿರುವ 


were ಶ್‌ ಇಲ್‌ ಇಟ್‌ ಇಲ್‌ಟ್‌ ಜ್‌ ಆ್‌ ಪ್ರ 


ಕರುಣಾಕಟಾಕದಿಂದ ತಕ್ಕತ್ಸರಾ ರಾಗಿಬಿಡುವರು. ಅವರು ಪ ಪ್ರಾಣ » ಇಂದ್ರಿಯ 


ಇಲ ಗಈ = ಕಳವ HAN AONE IETF NAT ಅಸ್‌ ಮ = 
UA MAST 1ರ AN MY Nes KA Ned NAPS NI ag 
ಪರಿಪಕ್ಷವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿರುವುದು. 
ಯಸ್ಕ ವಾಚಾ ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾ ಗಾವಸನ್ನೇವ ಯನ್ವಿತಾಃ | 
NN ರಾ ಸು ಇದು ನ್ನ ನ್ನ ನ ಕಾಳ ಸಾರಬ್ನಲ Weel! 
ಅಜ wT ಲಸ , STI SU NWS 11೬11 
೨ 0೨30 ಓಿಬಿ ವಿ 
ಬ್‌ ಲಳ = ಧಾರ ಇರ್ಲಿ ೦9301 ಇಷು ಗೌಡ ರಾರ ಹ 
IR oof) [oe (ಮೂಗುದಾರಕ್ಕೆ ) ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು ರನು 
ಂ ನಿ ಲ ೨ 


ಲ್ಲ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ವೇದವಾಣಿಯಿಂದ ಬದ್ಧರಾಗಿ, 
ತಮಗೆ ಅಧೀನರಾಗಿ, ನಿಯಮಪಾರ್ವಕವಾಗಿ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನಮಾಡಿ 


(ಟಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ed 


ವು. ಇಂತಹ ಸ ಸರ್ವನಿಯಾಮಕರಾದ. ತಮಗೆ ನಮೋ ನಮಃ. 


ಸ ತ್ನಂ ವಿಧತ್ವ ಶಂ ಭೂಮಂಸ್ತಮಸಾ ಲುಪ್ಪಕರ್ಮಣಾಮ್‌ * | 
ಅದಭ್ರದಯಯಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಆಪನ್ನಾನರ್ಹಸೀಕ್ಷಿತುಮ್‌ lel 


ಬೃಹತ್ಸ್ವರೂಪರಾದ ದೇವರೇ! ಈ ಕಗತ್ತಲೆಯಿಂದ ಹಗಲು- 
ರಾತ್ರಿಗಳ ವಿಭಾಗವೇ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಬಿಟ್ಟು ಲೋಕದ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳೂ 
ಲುಪವಾಗುತಿವೆ. ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳೂ ಇದರಿಂದ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿವೆ. 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಕಲ್ಮಾಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರಿ. ಶರಣಾಗತರಾಗಿರುವ ನಮನ್ನು 
ದಯಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ದಿಟ್ಟಿಸಿರಿ. 


ಏಷ ದೇವ ದಿತೇರ್ಗರ್ಭ ಓಜಃ ಕಾಶj್ಲಪಮರ್ಪಿತಮ್‌ | 


ದಿಶಸ್ತಿಮಿರಯನ್ಸರ್ವಾ ವರ್ಧತೇಣಗ್ದಿರಿವೈಧಸಿ loll 
ದೇವರೇ! ಬೆಂಕಿಯು ಕಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ವೃದಿಹೂಂದುತ್ತಿರು 
ವಂತೆ-ಕಶ್ನಪರ ವೀರ್ಯಸಾಪನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ದಿತಿದೇವಿಯ ಗರ್ಭವು 


K ATF , ಲ್ಲಿಂ ಈ K \ ೯ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಸರ್ವದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಅಂಧಕಾರಮಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾ 


ಮವಾಗಿ ವದಿಹೊಂದುತಿದೆ ೨೨ 


Need ಟ್‌ ಗ್‌ ಇದ್‌ ಜಗನ್‌ ಈ 


(೧೬ 
| 
¢ 
¢ 

ef 

9 


ಮಹಾಬಾಹುವೇ! ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು 
ನಸುನಕ್ಕು ತಮ್ಮ ಮಧುರವಾದ ವಾಣಿಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ಆನಂದಗೊಳಿಸುತ್ತಾ 
೦ಎಟಿ(] ಟುಟ 2 

“ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳೇ! ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ; ಕೇಳಿರಿ : 
ನಿಮಗಿಂತಲೂ ಹಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದ, ನನ್ನ ಮಾನಸ ಪುತ್ರರಾದ ಸನಕಾದಿಗಳು 
ಪರಮವೈರಾಗ್ಯಸಂಪನ್ನರಾಗಿ, ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ತೊರೆದು, 
ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆ ಸಂಚಾರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಾರಿ ಅವರು ಶುದ್ಧಸತ್ತ್ರಮಯವಾಗಿ ಸಮಸ್ತ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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೧ನ ಅಾದಿಮರಳ್ಳಿದಿತಳ್ಳಿ ಕ್ರ ಗ್‌ NOS ನ್‌್‌ ಶಿನ್‌ ಸರೆ ಸ ಗರ ನಗೆ 

Ne NUN OI | ₹1 ಓ ೮ / ಛೂ ಸ್‌ hed SN I Wad Ne Ne Cd ied ಟ್‌ 

ಹೋದರು. ಅದು ದಿವ್ಯತಮವಾದ ಧಾಮವು. ಅಲ್ಲ ಇರುವವರೆಲ್ಲರೂ 

ವಷ್ಟುರೂಪಿಗಳೇ ಆಗಿದಾರೆ. ಇತರ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಕಾಮನೆಗಳಮೂ 
ಣಿ ೦ ೧೨ ಲ 

ತೊರೆದು ಕೇವಲ ಭಗವ: ಶ್ಪಾದಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವ ದೇಯದಿಂದ* 


€ 
ಹಾಲೋ ಘಾತ್ರ ಕ ವಾಲ ಸಾಲ ಗಳ ಷು ಜಾ ಇಳೆ NU NE ie wd ಗಿನ ನಾ ನಿಪಾಲಾಿ ತಿ 
ಕ್‌ ಒಟ) ಎ 


ವೇದ-ವೇದಾಂತಪ್ರತಿಪಾದ್ಕವಾಗಿರುವ 


ಶಿ 
ಆದಿನಾರಾಯಣನು ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಭಕ್ತರಾದ ನಮಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ಕಾಣ 


xB 


ದ ಎ A> ಲ ಠಿ 
ಮ್ಯಾ ್‌ಲಿ ತ್‌ಾ (ದಿ) ಸಾಲೂ 0) ಘಾಲಿ ಇ ಇಾಸಾಲ 6. 1 ಗಾಳ ಸಧಾ? ಹಾಗಿ ಕ್ಕಿ NR Pel uN ಹಾ ಸಾಲ RS 6 ಕಘಾಲ್ಮಷ್ಣು 
[e109 ಇಂಗು ಟು ಲಲ ~ ಲಾಈ ಬಲ್ಯ ಬಲ್ಯ ಚಟವು MAAS 


* ಅನಿಮಿತನಿಮಿತೇನ ಧರ್ಮೇಣ = ಕಾಮಾದಿನಿಮಿತ್ತರಹಿತವಾದ ಧರ್ಮದಿಂದ. 
(ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ನಿಮಿತ್ತವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಧರ್ಮದಿಂದ-ಎಂದರೆ : ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಪಣಾಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಆತನನ್ನು ಯಾರು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೋ-ಅವರು ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ 


ಕ್ರಾ 


ಧಿ ಕಾಲ ಷು ಚ್‌ ಪಡೆಯುತಾರೆ ( ನೃತ ANE 0೨ ೧ ಗಾಳದ 
'ಲಂಪಿವ(ಯ್ಯಜುರ್ವಯಿಎಿಯ್ದ್ಗ ಉತಿಯ ಅಲ್ಕಟ್ಟ (UNM) 


ಅನಿಮಿತನಿಮಿತೇನ ಧರ್ಮೇಣಾರಾಧಯನ್‌-ವೆಕುಂಠಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ 
ಪುರುಷರಿಗೂ ಭಗವಂತನ ಉಪಾಸನೆಯು ಅವಶ್ಯಕವೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 
("ವಿಷ್ಣುಲೋಕವಾಸಿನಾಮಪಿ ಭಗವದುಪಾಸಕತ್ಹಂ ಉಕ್ಷಂ')-ಏಕೆಂದರೆ : “ಧರ್ಮ 
ಧುವಾದ್ಯಾಸಿಷನ್ಫಿ ಯತ್ರ ತೇ ಆಲೋಕಸಾಕ್ಷಿಣಃ'-ಎಂಬ ವಾಕ್ಕದೊಡನೆ ಇದು 


ದ್ಯಾ ಅಂ 


ಹೊಂದಾಣಿಕೆಯಾಗಬೇಕು. ಹಿಂದೆ ಭಗವಂತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ, ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು 


ಪ್ರಶ್ನೆ :- ನಿಷ್ಕಾಮಧರ್ಮದಿಂದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದವರಿಗೆ ನಿತ್ಕವಿಭೂತಿಯೇ 


$ಕುಂಶಲೋಕದ ಪ್ರಾಪಿಯು 


3 
| 
fp 
ಘೆ 
& 
ಹ 
> 
G 
೦ 
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೦ 
GL 
wm} 
1 
GL 
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ಉತ್ತರ :- ಕೆಲವರು ಅಂತಹ 'ನಿಷ್ಕಾಮಧರ್ಮದಿಂದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರೂ 


ಜ್‌ ಲಿ ಬಂದಕದಿಂದ ಉಲ ಕಂ  ಾ ಯನು ಸ್‌ ದಂ ಮೂಗಿನ ೧೧ 
SAAS ಅ Cag) nd UN ಪಠ te hd had kA ನಿತ್ಯ hd UN Ad ಲ್‌ Gad ಓಗಿ Ad Ad OO NY *್ರ್‌್‌ ಲೋ 


ಬಂದು ಇಲ್ಲಿ ಭಗವದನುಭವದಿಂದ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಕಲ್ಪವು 
ಮುಗಿದನಂತರ ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಹಾ ಗತಾ ಇಟಿ ಹಾನಗಲ್‌ ಗಾ ANAC TR AOE ಹಹಗ ಗಗಳಷ ಜೀರ. 
ಕ್ರ We hed WE Rahs CI ರಲ್ಲ ಆತ್ರ UC IME TGS ಲು IT wh wT ಟ್ಟ 0 
ಸುತ್ತಾ, ಆರು ಖುತುಗಳ ಶ್ರೀಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲ ಯತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಂದಿ 
mad ON Oe ed PAE RD A ಸ್ಕಿ 

(MSW ಲ್ಯ. (WATE 11-10) 


ಅಲ್ಲಿ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಗಂಧರ್ವರು ಸರ್ವಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ಸುಟ್ಟುಹಾಕುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಪ್ರಭುವಿನ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಮನ 
ದನ್ನೆಯರೂಡನೆ ಕೂಡಿ ಹಾಡುತ್ತಾ ಆನಂದಿಸುತಿರುವರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


ನಿ ಗಾಗಿಸಇಳಗಗ್ಳಗಳ್ಳೀ ಇಸ) ೧-೦7್‌ಳಲರಿ್‌ಳ ಇ ಇಲ್ಲಿ ಹ ವಾ ಲಿಯಾ ಹ ತ 
1:3 (೬0/೬ GNI IONS ಓಲ್‌ TAS GS ಭೂ ONS dad had ಹಗಗ ಆ ಟಗ ಆಗಲ SNS Cah A thd 


ಶ್ರ ಕ್‌ 

ಅ ಕ ES ಸ ಇರೆ ಜಾ ಗಾ ತ್ಕಾ ್‌್ಮ ಷ್ಟ A ಲ ರಾರಾ ಣಾ a nude PRS ಕಾಸಾ ಎ PRN AD = wm ಹಾಧಿ 
ಖಳ ದೊುಕೊೂಳ ಬು ಯ) ಚ ಆಟ) KAS GIO ಘಟತಿ(1 
ಗಮನವನ್ನೇ ಹರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರ ಬದಲಿಗೆ ಆ ಕಂಪನ್ನು ಹೊತ್ತು ತರುವ 
ವಾಯುಎನ್ನೇ ಆಕ್ಷೇಪಿಸುತ್ತಾರೆ.* ದುಂಬಿಗಳ ರಾಜನು ತಾರಸ್ತರದಿಂದ 
ಡುುಂಕದಿಸುತ್ತ ೪ 6ಗದಿತಡ್‌೧ಗುವು ಇನಮಾಡುತಿರುವುದೆ. ೧. 
ನಾರ್‌ ಸಿಚ್ಯ್‌ ಜ್‌ ಇ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಕರ್‌ ಇರ್‌ SoU a ನು ತದುದುದುದ ೫ 


ಷದಹ ರಗಡ್‌ ಇಲಿ ತಿತಿದಿ ಇಳಿಸಿ ನವಿಲುಗಳ ORS ಇಂ ಸರ 


iT hes ಓ್‌ 9 ಲ. ಶಿ 11 9 ಆ hdd Ad TN Need FY Ad Ns ಶಿಬ್ರಿಲ್ರ 


ತಾನೂ ಆ ಕೀರ್ತನೆಯ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಮೃಮರಿತಿವೆಯೋ- ಎಂಬಂತೆ 


ಜಿ SEEN APN ಸ ಕಾಹ ಕಾ (ಲಿ ಔಲ ನ್ನ ಶಾ 0-0 ಲಾ ಬಿಬಿ ನ್ನ್ನ ರಾ ಶಾಲ 
ಒಲ WVU / CNA ANSON I bY ಆ oe Nu) hed edad ade ಆಟ ಲ) 


ಮಲ್ಲಿಗೆ, ಕುರವಕ, ನೈದಿಲೆ, ತಿಲಕ, ಸಂಪಿಗೆ, ಪುನ್ನಾಗ, ನಾಗಕೇಸರ, 
ಅಶೋಕ, ವಕುಳ, ಪಾರಿಜಾತ-ಮುಂತಾದ ಪುಷ್ಪಗಳು-ತುಲಸಿಗಿಂತಲೂ 


“ಕುತಶ್ಲಿತ್‌ ಪ್ರತಿಬಂಧಾತ್‌ ಪ್ರಥಮಂ  ನಿತ್ಮವಿಭೂತಿಂ ಅನವಾಷ್ಮ ಇಮಂ 
ವೈಕುಂಠಮಾಗತ್ಯ ಇ. ಭಗವದನು ಬೆದೇನ ನಿರಸಪತಿಬಂದಾಃ ಕಲಾ etc 


Vere ತೆ ರಾಜ ಸುರಾ ಅ ಆ ಆಟೂಾಲಂ ಕ್‌ ಳ್ಬೊನ್ಕೇ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಓಂ ಡಾ 


4 


ನಿತ್ತವಿಭೂತಿಂ ಗಮಿಷನ್ನಿ - ಇತ್ಕ್ಯ ವಿರೋಧಃ'' (ವೀರರಾಘವೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೧೪) 

ಸ ವೈಕುಂಠಲೋಕದ ಪ ಪೌರರಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತರೆಂದೂ, ಅಧಿಕಾರಿಗಳೆಂದೂ-ಎರಡೂ ಬಗೆಗಳು 
ಅವರಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಕ್ಟೋಭೆ ಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಮುಕ್ತರಿಗೆ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಗಂಧಾದಿವಿಷಯಗಳಿಂದ ಮನೋ ವಿಕಾರವು ಆಗುವುದುಂಟು. 
“ಮುಕ್ತಾಶ್ಕೈ ವಾಧಿಕಾರಸ್ಥಾ ದ್ವಿಧಾ ವೈ ಕುಣ್ಣಲೋಕಗಾಃ | ಅಮುಕ್ತಾನಾಂ ಭ್ರಮಃ ಕ್ಟಾಪಿನ 


ವಾನ ಸಾರಾ ವಾ ೮ ೧ ತ್ರಿಕಾಲ ಕಾಲಿನ ಕಾ ॥॥ 7? ಲ್ಸ ಟ್ಟಿ RN 
ಊ ಅಲ್ಲಲ ಕ್ವ ್‌ ads “I \ ದ್ರಿ ಬು) 
(ಶ್ಲೋಕ ೧೭) 

1 
ಡಿ) (©) 
A 4, 
೦ _ A 
Cpe EK 


550 ಶೀಮದಾಗವತ 

ಇದೆಂತ ಮಾ ನಿ ಗಳ 65 ಇಲ್ಲು 00 NON OVEN LU ಾತ್‌ನ 
ಆತ ಗಾ ಗ ಟ್‌ Fg * Ne’ Ad Ned © ANS AAA Ned TT N\A ಆಗ Ad 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಸಿಂಗರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ತುಳಸಿಯ 
ಮೂನಾ್‌ಮವೋ ನೆಂ ಕಾಗ ನಾಂ ಸೌಲ RAO ಹ್‌ ಅ 
ರಂಿಯಖಂಣ್ಣ! ಲಲ್ಲಿ! ಯಲ AN NOW ಅಲಲ ಊಟ ಪ 10 es 8) 
ಆ ತುಳಸಿಯ ಎ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡುತವೆ. ಈ 

ಹಾಸ 

ದಿವ್ಯಲೋಕದಲ್ಲ ಹಡೂಯ ಮರಕತಮಣ ಮತ್ತು ಸುವರ್ಣಗಳಿಂದ 
NNT ON ಲಕಾ ಸಾಲಿ ಘಾಲ್ಲಿ ಲಕಷ TA ಕಳ್ಳಾ ಗ್‌ ಲಗಿ ಇ ರ್ರ ಎಲ್ಲಿ ಲ ಲ್ಲ 
ಲರ ಉಂ ಟು) ಆ ೮೧! IT WA ಆ! ಓಲಗ ಯಪ ಇ) 
ಕರ್ಮಫಲವಾಗಿ ದೊರೆಯುವುವಲ್ಲ. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದಪದಗಳನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸುವುದರಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ದೊರೆಯುವ ದಿವ್ಯವಿಮಾನಗಳು. ಇವು 
I ಲಲಿ ದು [ಅ ತಿರುವ ಬಗವದ ಕಶಿರೋಮಣಿ; I ಅಲ ಶೀಕಷನಲಿ ತ್ತ 3೫೮ 


ಡೆ 
ಅಂತಹ 9೩3 ಕ ಸಸ ನಾಲಾ ದ OLAS DON 
Ne Neo ef ಕಗ Ne a ಕ್ಕಿ ಚ್‌ ॥8 EC ANA FG wd WG ಶ್‌ te ಓಟ್‌ ಆಗ ಊಟ್‌ ಊಟ್‌ Nef he hdd 
=) 
ತ್ನವಾಸ 


* ಪಾರಿವಾಳವೇ ಮುಂತಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಗಾನಮಾಡತೊಡಗಲು ಶ್ರೀವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿರುವ "ಭಕ್ತರು 1 ಗವಂತನ ಪೂಜೆಗೆ ಇದೇ ತಕ್ಕ 


ಸಮಯವೆಂದು ಬಾವಿ; ಮಂದಾರಾದಿಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ-: 


ಗರ್‌್‌ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ಇದ್‌ 


ಆರಾಧಿಸಿದರು. ಆಗ ಸ್ವಾಮಿಯು ತುಳಸಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮೂಸಿನೋಡಿ ಅ 
ವಿಶೇಷವಾದ ಗೌರವವನ್ನು ತೋರಿಸಿದರು. ಆಗ ಉಳಿದ ಪುಷ್ಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ತುಳಸಿಯ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದುವು. 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಕಾರಣ ಆಯಾ ಸಮಯವನ್ನರಿತು ಅಲ್ಲಿ 
ಭಗವಂತನ ಗಾನ-ಪ್ರಶಂಸೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯು ದುಂಬಿಯೇ ಮುಂತಾದ 


ತಿರ್ಯಕ್ಸಾಣಗಳಿಗೂ ಮತು ಮಂದಾರವೇ ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಾವರಜೀವಗಳಿಗೂ ಉಂಟು 
“ತಿರಶ್ಟೀನಾಃ ಸ್ಥಾವರಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ಜ್ಞಾನಾತ್‌ ವಿಕುಣ್ಸಗಾಃ | ಅಮುಕ್ತಾ ಕ್ತಿ ಮಾಯಾನ್ಮಿ 
ನಿಯಮಾತ್‌ ಕರ್ಮಣಃ ಕ್ಷಯೇ॥? (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೧೯) 
( 
| A 
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ರೆಯುವುದು. ಅವರು ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಯಮರಾಜನು ಅವರ ಹತಿರ 
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ನ್‌ ya ವಾಲಾ ವ ನ್ಹೌಿಮೆ ಗಾ ನಿನ ಗಳ ಗಿವಂತನ = ಧಿ ಲಿಗಾ ಗಾಸ್‌ 
Cas Ned NS Nd CAST | | ENE ಕ್ರ! | edi IAs ey Ned Cd dN AS Ad 
ಪರವಶರಾದ ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನಿರಂತರವಾದ ಆನಂದದ ಆಶ್ರುಧಾರೆ 


ತರಿ ಈದ ಇಲೆ ಇಇ ಐ ಬದಿ ಇಷ ಕಾಫ 


ಹರಿಯುವುದು. ದೇಹದಲ್ಲಿ ರೋಮಾಂಚನವುಂಟಾಗುವುದು. ಅವರ 
ಲಿಗೆ ನಾವ ಆಸೆಪಡುತೇವೆ. ಅಂತಹ ಬಾಗವತೋತಮರು 


ಫು 
ಇರ್‌ CR ಶ್ತ ಕ ೌ ತ್‌್‌ ಹಸ ಇರ್‌ ಘ೯ Mu ಗ್‌ ಇಸ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ ಸಿರ್‌ ಗಡ ದ್‌ ಕ್‌ ಕ್‌ 


ಮಾತ್ರವೇ ನಮ್ಮ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಮೇಲೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ವೈಕುಂಠಧಾಮಕ್ಕೆ 


ರಿ ಘಾಲಿ ಕ್ಯ ವ ಭಾನ ಎ ೬ ಶಿ ಹಾದಿಗೆ ON ಇನ್ನಾನಾಾಸ್ಮಾ ಕಾಲ ಹಾಾಸನ್ನ್ಯಾ ನು ಎ ಬಾ 
[ Gad Nd * hu ky thd Gad © ಟು) ಆ ಣವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿ 19 Ne 


ಲೋಕಗಳಿಗೆ ವಂದನೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ, ಶ್ರೇ ಷೃತಮರಾದ ದೇವತೆಗಳ ವಿವಿಧ 
ಅಂದ ವಿಬೂಷಿ ವಾದ, ಪರಮದಿವ ವೂ-ಪರಮಾದ್ಭುತವೂ ಆದ 
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A re Me] Ad ಗಟಟ a ಕೆ ಮ a ಹತ ೨ಂಪವಯ್ಟ ee ಗತೆ ಹಾಗ್‌ ಓಟ್‌ ತ 
ಮುಂಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ  ಅವರು-ಸಮವಯಸ್ಸಿನವರಾಗಿದ್ದ, ದಿವ್ಕಾ 
ಬರಣಸಂಪನರಾಗಿದ ಇಬರು ದಿವಪರುಷರನು ಕಂಡ ಆ 


ಸ್‌ ಗು ಹತ್ರ) ತ್‌್‌ ಆಲ ಹು 
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ಇ ಘ್‌ ಜ್‌ ನ್‌್‌ 


ನಂದ ಇಂಬುಗೊಂಡ ವನಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. ಅವರು ಹುಬ್ಬು 
ಮ AAR 


ಇ NL NENT ಅವರ ಾ 
EE * te Ud ಊಟ್‌ ಉಬೆ ಗಿವ ಟು IU ಸ್‌ 


ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂಪೇರಿ, ಮುಖದಲ್ಲಿ ದುಗುಡದ ಗುರುತುಗಳು ಕಾಣುತಿದು 


ಅವರು ಹಾಗಿದ್ದರೂ-ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಯಾವ ವಿಕಾರವೂ ಇ ದೇ 
ಅವರನ್ನು ಏನೂ ವಿಚಾರಮಾಡದೇ-ಆ ಹಿಂದೆ ಸುವರ್ಣ ಮತ್ತು ವ 
ಖಚಿತವಾದ ವಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆರು ಮಂಡಪಗಳನು ಹೆ 


ಗೌಡ್‌ ಗೌನ ಇದ್‌ ಇವವ ಗನ್‌ ಊಟ್‌ ಕರ್‌ ದ್‌ Re ee ಊಟ್‌ ಲ್‌ ಡ್‌್‌ uff! 8 ಇಲ್‌ 


ದಾಟಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರೋ-ಹಾಗೆಯೇ ಏಳನೆಯ ಮಂಡಪದ ಗಿಲಿ 


REVIT WN ಜನಮ ಲ್ಸ ದರು. ಆಸರ್ಯ್ಯೂಭಾರಗಳಿ * ಅವರು ಗಿ ರಲ fo 


CHU TI MEU Che | td Wy Wadi ಈ Ad Ned 


ಯುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಶಂಕೆಯೂ ಇ ಲದೇ, ಯಾ 
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Ee ಕಾಲ ಕಾರಾ Ce Pee Gee CU ER 
ಕ್ತ Qed © Gud Und 


ಮಾರರೂ ಪು ರ೯ತತ್ನಜ್ಞಾನಿಗಳ . ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ 
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ಇಸ0ಸರನ್‌ ಗರ್‌ ಕಾಮಾ ಮಾಗಿಕಿೌಾದೇಗಾ ಗಿಳಿ ಶೆ೧6ೀವ ಗಗ ಹೊಹ) 
ಅವರು ದ್ದಾರಪಾಲಕರಿಗೆ ಹೀಗೆಂದರು : (ಶ್ಲೋಕ 24-31) 
ಕೋ ವಾಮಿಹೈತ್ಕ ಭಗವತ್ತರಿಚರ್ಯಯೋಚ್ಛೈ- 
ಸದ್ದರ್ಮಿಣಾಂ ನಿವಸತಾಂ ವಿಷಮಃ ಸ್ವಭಾವಃ | 
ತಸ್ಮಿನ್ನಶಾನ್ನಪುರುಷೇ ಗತವಿಗ್ರಹೇ ವಾಂ 
ಕೋ ವಾತ್ಮವತ್ಕುಕಕಯೋಃ ಪರಿಶಜನೀಯಃ ॥೩೨॥| 


* ಜಯ-ವಿಜಯರು ಭಗವಂತನಿಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿ ಆಚರಿಸಲು ಕಾರಣವೇನು? 
ಎಂದರೆ : ಜಯ-ವಿಜಯರಿಗೆ ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಬ್ರಹ್ಮಣೀವರ ಶಾಪದಿಂದ ಕೃಷ್ಣಾವತಾರದ 


ಲಳ ರ್‌ ಳ್‌ NN ಹೆ ಗ ಗಾ ರಾಸ ಗ್ಗ ಲಿವ್‌ 
SSI ಓಲ NASON NANA ಆ ಗಾಲ ಲ | Wag oe Ne eu VU dO ted Uh had ಓಲ್‌ ANd OO CNS NGS AU 


ಮಾತ್ರ ಇರುವುದು ಎಂಬ ವಿಧಾನವಿತ್ತು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವರು ರಜೋಗುಣವೇ ಇಲ್ಲ! 
ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಭಾ [36]-2 
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ಮೇಲೆಯೂ ಲ್‌ ಕ್‌ ಜವಕಾಸವೀಂ) ಇಲಿರುವವ 


ಇರ್‌ಗಡಪ್‌ೌಟ್‌ ಮ ಇದ್‌ ಇತ್‌ ಸ್‌ SO re SS ECD ಗ್‌ ಜದ ತುದ ೫೦ ರ್ರ ಕ ್‌್‌್ಥ್‌ 


ಗಳಲ್ಲ. ನೀವೇ ಕಪಟಿಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ "ಇತರರ 
ಭಾವಿಸಿ ಶಂಕೆಪಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. 


29 € 
| 
GL 
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ಹಾಲೆ ಜಾಣನ ೧ಗಲೆಾಫಣಾವಲಿ (ಲ ಹ್ಯಾ ಇನಾಮಾಂ 
ಓಂ hed of IDA ho ಅಲಾ ಲ ್‌ಆಲ್ಬ 
ವಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಿ ನಭೋ ನಭಸೀವ ಧೀರಾಃ | 
oA ನಿ ಸ್ಟ ಅಂ ಗೀಮ ಗ ಇಂ ೨೩ 
ಉಣ್ಣು MS) ಉಟ ಆಲಂ ಬಜ್‌ Vo (ಕೆ 
ವ್ರತ್ಪಾದಿತಂ ಹುದರಭೇದಿ ಭಯಂ ಯುತೋತಸ್ಕ ॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಸಕಲಬ್ರಹಾಂಡವೂ ಅಡಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
| ಗಾ ಸ್‌ ಆ ಆ ಗ 
ವಾಸಮಾಡುವ ಧೀಮಂತರು ಆ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಗೂ-ತಮಗೂ 
ಯಾವ ಅಂತರವನೂ. ವಮೋಡುವುದಿಲ ಮಹಾಕಾಶದಲಿ ಮಡಕ 


'ಎ್‌ಗಟ್‌ಗಟ್‌ ಗವ್‌ ಇವೌವ್‌ ಸಾಸ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ 'ವ್‌ವ್‌ ಬ ಆಕ್ಟ ತತ್‌ ಆ ೬. ಗ್‌ 'ಆಸೌಿಕ್ರ್‌/ 


ಜಯಸ್ಕ ವಿಜಯಸ್ವಾಪಿ ಕದಾಚಿದ್ದಹ್ಮ ಶಾಪತಃ | 
ಕೃಷ್ಣಾವತಾರಪರ್ಯನಂ ಹ್ರಾತಿಕೂಲಿಂ ಚ ಜಾಯತೇ ॥ (ಎಜಯದಧ್ದಜೀಯ) 


“ಜಯ-ವಿಜಯರು ಭಗವಂತನ ಏಕಾಂತಭಕ್ತರು ಮತ್ತು ಪರಮದಯಾಳುಗಳು. 
ರಾಕ್ಟ್ಚಸರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಕ್ಬಸಭಾವದಿಂದಲೇ ಭಗವಂತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸ 


ತು 6 ಇಲೆ ಶಾಲೆ ಲ್ನ ಪಾಧಿ a) ON ವನ್ನು ಸ್ರಿ ಕ  O ಹಾಹಾ ಸ್ರಾಸಾವ ಜಾಸಾಧ ಎ ಇರಿ ಮ್ನ ಪ್ರಾಣಾ ಲಾ ಎ ಮ್ನ ಫಾ ಪಾಪಾ ಲ್ಲ ಬ್ರಿ ಫಾಸಾಾಕ್ಮಾ ಬ್ಬ ಹಾಲಿ 
WSO ಬಭಿಗಿಐಂತಣಗಿ ಘಭ್ರಳಿರುಲಲ ಬಲ! ಉದಔಿಯುರುಂ ೦ಡರು' '- ಎಂದು ಗಟ 
ದೀಪಿಕಾಗ್ರಂಥವು ತಿಳಿಸುತದೆ (ಶ್ಲೋಕ ೩೦) 
೧ ಭಗವಂತನಿಗೂ-ತನಗೂ ಸಲವಾದರೂ ಅಂತರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಆಗ 

ಕ 


ಕ, ಕ್ರಿ FS ಸ್‌ ಈ ಜ್‌ 
ರ 


ಭಯವು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ-ಎಂದು ತೈತ್ತಿರೀಯೋಪನಿಷತ್ತು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
“ಉದರಮನರಂ ಕುರುತೇ | ಅಥ ತಸ್ಕ ಭಯಂ ಭವತಿ !' ತನಗೂ - ಬ್ರಹಕ್ಕೂ 
ಅಲ್ಪ್ಬವಾಗಿಯಾದರೂ ಅಂತರವನ್ನು (ಛಿದ್ರವನ್ನು ) ಅಂದರೆ: ಭೇದದರ್ಶವನ್ನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೫ ೨೨5 
ಗಳಿ ಗಾಧಿಕಜ್ಯದಳ್ಳೆು. ಲ್ಸ ಮನ EE ಲಾದ ಮ ಭಯ ಗಾರ ಇದ್ಯಾ ನ್ನೂ 
YUN’ 1 ಅರಲಲಅಂಲ್ರ NIV HO! Ven ಅಟ್ಟಿ ಲಲ್‌ ಇಯು 
ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ನೀವು ದೇವರೂಪಿಗಳಾಗಿ ರರೂ, ದೇವತೆಗಳ 
ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದರೂ- ಎ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ಹೂಂದಿಲ್ಲ. 
ಭಗವಂತನಿಗೂ ನಿಮಗೂ ನೀವು ಅಂತರವನ್ನು ಭಾವಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ 
ಕಿ ಕ ಿ 
ಭಯ -ಶಂಕೆಗಳು ನಿಮಗೆ ಉಂಟಾಗಿವೆ. 


ತದ್ದಾಮಮುಹ್ಕ ಹ ಪರಮಸ್ಕ ವಿಕುಣ್ಣಬರ್ತುಃ 
ಕರ್ತುಂ ಪ್ರಕೃಷ್ಣಮಿಹ ಧೀಮಹಿ ಮನಧೀಭ್ಯಾಮ್‌ | 
ಲೋಕಾನಿತೋ ವ್ರಜತಮನರಭಾವದೃಷ್ಟಾ 
ಪಾಪೀಯಸಸ್ವಯ ಇಮೇ ರಿಪವೋತಸ್ಮ ಯತ್ರ ೩೪ 
ನೀವು ವೆಕುಂಠಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಗೆ ಪಾರ್ಷದರಾಗಿರುವುದು 
ನಿಜ. ಆದರೂ ನಿಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಯು ಮಂದವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಿಮಗೆ 
ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲೆಂದು ನಾವು ನಿಮ್ಮ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ದಂಡನೆಯನ್ನು 
ಕೊಡಲು ಯೋಚಿಸಿದ್ದೇವೆ. ನೀವು ಭೇದದೃಷ್ಟಿಯ ದೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿ 


ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಭಯವಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಭೇದದರ್ಶನವೇ ಭಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣ-ಎಂದು 
ಶ್ರೀಶಂಕರರ ಭಾಷ್ಯ. 

ಸಾಧಕನು ಪರಮಾತ್ಮನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಅಂತರವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
ಅಂದರೆ : ಧ್ಯಾನವಿಚ್ಛೇದವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆಗ ಆತನಿಗೆ ಭಯವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಬ್ರಹಧ್ಯಾನವಿಚ್ಛೇದವೇ ಭಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣ-ಎಂದು ರಂಗರಾಮಾನುಜಭಾಷ್ಯ. 


ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಘಟಾಕಾಶ-ಮಹಾಕಾಶಗಳಿಗೆ ಭೇದವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುವಂತೆ-ತಮ್ಮ 


ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ ಪರಮಾತವ£ನಗೂ-ವ್ಯಾಪಕನಾಗಿರುವ 


ಪರಮಾತನಿಗೂ ಸೇಂಗಾ AT ಲವ ೦ದಾನಮಾಡುತಾರೆ. ಶಫಿ ನಂದ 


hada a hy ಧ್ರಿ/ SS A ANN ed UE ದುಗ ೮ ಸಚ್‌ Ad Ne ಓಲ್‌ Nd bi 


ಉತ್‌ + ಅರ ಎಂದರೆ ನಿರ್ದೋಷವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಅದರಲ್ಲಿ ಭೇದವನ್ನು ಎಣಿಸಿದವನಿಗೆ 


ಶ್ರ 


ಎಂದರೆ : ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಪರಮಾತನಿಗೂ-ವ್ಯಾಪಕನಾದ ಪರಮಾತನಿಗೂ 


5೪ 


ಬೇದವನು ಬಾವಿಸುವವನಿಗೆ ಬಯ ಮತು ನರಕಪಾಪ ಸಹರೆರ್ಗೀದರಗತಂ ಬಕ ಅ 
tes Ned ಬಗ್‌ ಶಿ WoW MUU 1 ॥ WON ಯ್ತು heed ನಳ A wa IN 'ಆ್‌ ಅಲ್ಲ a A 
ಭೇದೇನ ಎಚಕ್ಷತೇ | ಸರ್ವತ್ರಾಪಿ ಭಯಂ ತೇಷಾಂ ಮೃತಾನಾಂ ತಮ ಏವ ಚ” 


(ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 
ಧೀರರಾದ ಮಹಾತದು ಮಹಾಕಾಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಘಟಾಕಾಶವು ಇರಲಾರದೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಉಳಿದು ಜೀವಾತನಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨೨೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಶಾಲ ವಾಲ್ಲೆ ಘ್‌ ಯಮ್ಮ ಡಾ ಸಂ ಗಾಸ್‌ ಕಾಲಿ ಸೃ ವಾಲ ಲ್ಲ ೧%, 6 2 ರಾಂ ಹೌ ನಿರ್‌ ಜಾಲ ಇ್ರ್ಸಿ 
ಒಲ Cag) rd Nod ಆಗ ಗಳ Ned ) ಅಲ್‌ ಲ ಟಟ ಥಲ 9 WU CaN MON Md head 
ಲೋಭಗಳೆಂದು ಶತ್ರುಗಳು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪಾಪಿಷ್ಠವಾದ ಯೋವನಿಗೆ 
ಇದಿ ತ ಬಲು ಉದ ಕಿಕಿ 

“NO. 


ಸನಕಾದಿಮಹರ್ಷಿಗಳು ನುಡಿದ ಆ ಘೋರವಾದ ಶಾಪವಾಕ್ಕವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಜಯ-ವಿಜಯರು ಭಗವಂತನ ಪಾರ್ಷದರೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಭಯಗ್ರಸರಾದರು. ಏಕೆಂದರೆ : ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಶಾಪವು ಅಮೋಘವಾದುದು. 


0-0 ಎಡಿಸನ್‌ ಕಾಲಿ ಎಬ ಶಾಲ ಗಾ NN ರಾರಾ 00 ೮ ಶಾಲ 
ea ಉಂದಲೂ CAUCUS NA N\A ಅನಾದ್ಯಿಖಂಬಯುದಬು. hed Gd ಆಗ ಗುಂ ಗ 
ನೆಯೇ ಅತಿದೈನ್ಯದಿಂ ೦ದ ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಪಾದಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ದಿಂಡಿ ಬಗ್ಗ ಕ ನದಿ ಇಲ ಇ ವಿ.ಸ ದಿ ಎ ಕಾಲ oN dd NA LY 
ರರ TU UAT KN ಇವ್ರ್‌ ಗದ್ಯ ಲ ಅಟ್ಟು ಟ್ರ ಬಳ್ಳ 
ಮಹಾತರೇ! ನಾವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮಹಾಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆವು 


ಅದ ತಾವು ದಂಡವನ್ನು ವಿಧಿಸಿರುವುದು ಉಚಿತವೇ ಆಗಿದೆ. ನಾವು 
೦ತನ 
ನಮಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಪಾಪವು ತಾವು ಕೂ 


PATA OAC ನಾಗ BSN A 
ನಿಲಿಪ್ರಂರಂ೯ ಆಗಲಿ ॥ ॥ ಈ/ಲ೪0ಎ೨೦000/ಐಲ೯ 


ಕಂಡು ತಮಗೆ ಕನಿಕರವುಂಟಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ವಿಷಾದವಂಟಾಗಿದ್ದರೆ. ನಾವು 
ಕೆ ಎ 


೦೨ ು 
ಇಷ್ಟ ಕಾಲ ಇ, 0೧೨೦೫ ಗಿರ್‌ 9) ಳ್ಳಿ ಹ್ಮ ಕಾ (ದಿ ಘಾಲಿ ಘಾಲ್ಗ Po ೧೨೦ ಗೌ ಲ್ಲ ಎ © ಪಾಲ್ಸಿ ಲ ನ್ಮ ಇದು ಇನ ನಾಮೆ ಫಿ ಇ ಹಾಲಿ 
ಜು Ne ONT Noll COA Y hed CUMS |] di 1 ಆಲಿ) ಣ್‌ 


ಅವರಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟರು. ತನ್ನ ಪಾರ್ಷದರು ಸನಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಅಪಚಾರ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆಂಬುದನ್ನು. ತಿಳಿದು ಸಾಧುಜನಹೃದಯನಿವಾಸಿಯಾದ ಸಾಮೀ 





ಮಾಡಿದ್ದಾ ೨೪ದು ಸಾ ಖಾದಿ ಸ್ವಾಏ 
ಇಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದೃಷ್ಟಾಂತಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಅವಿಭಾಗವೇ ಹೊರತು ತಾದಾತಾ ವಲ್ಲ. ಜೀವಾತ್ಸಮ 
ಪರಮಾತವಿಗೆ ಶರೀರದಂತೆ ಇದ್ದಾನೆ. ಶರೀರವು ಶರೀರದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜೀವ-ಪರಮಾತವಿಗೆ ಅವಾಂತರಭೇದವಿದ್ದರೂ ಎರಡೂ ಜ್ಞಾನ್ಸಕರಸ 


ರುವುದರಿಂದಲೂ, ಎರಡಕ್ಕೂ ಸಾಮ್ಯ ಮತ್ತು ಜೀವಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸಿದ್ದಿಯಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ 

| ಲ್‌ ಅವಿಭಾಗ. 'ಅವಿಭಾಗೇನ "ದೃಷ್ಟತ್ಥಾತ್‌' ಎಂದು ಬ್ರಹಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದೆ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ಪಂಡಿತರು ಘಟಾಕಾಶವನ್ನು ಮಹಾಕಾಶದ ಅವಯವವೆಂದು ತಿಳಿಯುವಂತೆ- 
ಜೀವವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನ ಅವಯವವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. (ಸಿದ್ಧಾಂತದೀಪಿಕಾ) 


ಗಾಗಿ ಷ ಬಷರ 0ೌ AN 


(ಶ್ಲೋಕ ೩೩) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೫ 557 
ಶ್ರೀಪದವಾಭನು ಶ್ರೀದೇವೀಸಮೇತನಾಗಿ ತಾನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿ 
ದನು. ಪರಮಹಂಸಮಾಹಾಮುನಿಗಳು ಸಮಾಧಿಯೋಗದಲ್ಲಿ ಅರಸುವ 
ಪಾದಾರವಿಂದಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ಪ್ರಭುವು ಕಾಲ್ಲಡಿಗೆಯಿಂದಲೇ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದನು. ತಮ ಸಮಾಧಿಯೋಗದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಭಾಗ್ಯವಾಗಿ 


ಲ 
ಲಿ ಗಳಿ ಸ ಲ್ಲ ಘಾಲ್ಲಿ ಸ್‌ವಕಾದಿಗ ನಾ ರ್‌ Ne a Cae Co CU ೧ಿಇಡ 
ಗದ ಲತ) ಈತ ಯು AVL wi Ks: ಅಲ Vy lk eo ಪರಿವಾರದವರು ವೆ) 
ಚಾಮರಾದಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ದೇವ-ದೇವತಾಸಾರ್ವಭೌಮನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸ ಶಿದ್ದಾರೆ. ಎರಡೂ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರಾಜಹಂಸಗಳ ರೆಕ್ಕೆಗಳಂತಿ 
ಊಂ 1], 
ಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿರುವ ಮುತ್ತುಗಳ ಗೊಂಚಲುಗಳು ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತಿರಲು- 
೮ ಕ್ರಾ ಶಾಲ ಹಾಲೆ ಡ್ಲಿಚಾಳ ಉಗಾರ ರಿ) ಇ ಘಾಲಿ ON ಇ ಭಾಳ ಬ ಫಾರ ರಿಷ ಷ್ಟು. ನ ಹಾಕ್ಲಿ ಧಿ ಇಲ ಲಾ ಕ್‌) “mS Nm 
WU Suc I Vey US 1 ಅಲಲ ಅಲಲಿ ONY wD 
ಶೋಭಾಯಮಾನವಾದ ದರ್ಶನ. ಪೂರ್ಣವಾದ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಸೂಸುತ್ತಿ 
ರುವ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖಮುದ್ರೆಯಿಂದಲೂ, ಕಮನೀಯವಾದ ಕಾಂತಿ 
ಗಿರಿಸಿ೧ಗಗೂ3 AN ಬಗ ENR ACLANATROA A FN ಗಲು 
ಸಪ್‌ ಸಪ್‌ ಹತ್‌ ಬ್‌ ಈ ಆ ಪ್ರಿ ©- ws a Ol hee dO Cd ಆಗ ಓ. ಆಗ್‌ ಗಟ್‌ No od dO CGC (ಆಶ 
ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ-ತನ್ನ ವಿಶಾಲವಾದ ಶ್ಯಾಮಲವಕ್ಷಃಸಳದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿ 
ದು AAP AE ANNE ಭಂ ಹದ ಇ ಎಷ DR ಎಂ 
We SNL ಟಟಿಆಲಆರಿಉ ಲ ನಬ WH NCS ಗ್ರ! ೧ CAKNOTT 
ಗಳಿಗೂ ಶಿರೋಭೂಷಣವಾಗಿರುವ ವೃಕುಂಠಲೋಕಕ್ಕೂ ಭೂಷಣವೋ- 
ಎಂಬಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಾ; (ಶ್ಲೋಕ 35-39) 


ವಿಶಾಲವಾದ ನಿತಂಬದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಪೀತಾಂಬರ. ಅದರ 


ತಖಚಿತವಾದ 0 9 ಅಗ ೩ ಕಾಸಾ ಸ್‌ 
ಲ ಆಟಾ ಲ) ಕಟಿಸೂತ್ರ, ಕಂಠದಲ್ಲ 


೯ ಸ 


ಮಾಲೆಯ ಸಿರಿ ಮತ್ತು ಗಳಲ್ಲ ಮನೋಹರವಾದ ಕೈಬಳೆಗಳ 
ಬೆಡಗು. ಒಂದು ಕರಕಮಲವನ್ನು ಗರುಡದೇವರ ಹೆಗಲಿನ ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿ 
ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ ಲೀಲಾಕಮಲವನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾ ದೇವ-ದೇವನು ದರ್ಶನ 
ಉಹುತಿದಾನೆ ಮಿಂಚುಬಳಿಯ ಪಬಖಬೆ ನನ್ನು ವಾಚಿಸುವ ಆ ಚನಿ ಗ 
೬ ಹ್‌ ಡ್‌್‌ wee ಇಟ್‌ ew ಕ್‌ ಗ ಕುದುರಿ ಟದ ನ್‌ ಧಾ Ww * [ಗ್‌ df ಇಟ್‌ ಆಟಿ ॥ A 
ಕೆನ್ನೆಗಳು ಆತನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಮಕರಕುಂಡಲಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಪೋಷಣೆ 
ನ್‌ಾಡಾುತಿದೆ. ನೋದಿ ವುಮೆನ್‌ ಮುಂಗು. ವವು ಮಂ 
Ghd TU hs Ned Wf oe NN ಗಲ್‌ ಇಗ ed ಗ್‌ ಓ ಅಆ ಲ! ೬ hd No WE Ad UI hy Gas Ned Ghee (es ಆ ಆಗಲ್‌ Nd 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨೨೬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಐ ಇಂ. 
ವಂತನ ಶ್ರೀಮೂರ್ತಿಯು ಪರಮಸೌಂದರ್ಯದ ನೆಲೆಮನೆಯಾಗಿ 
ಶ್ರೀದೇವಿಯ ಸೌಂದರ್ಯದ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಕರಗಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿದೆಯೋ- 
ನ್‌್‌ ODN TN 
ಲ ಆ! ಆ! WS 


ಎಲ್ಲೆ ದೇವತೆಗಳೇ! ಹೀಗೆ ನನಗಾಗಿಯೂ, ಶಿವನಿಗಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು 


ನಿಮಗೋಸ್ಕರವೂ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ದಿವ್ಕರೂಪಗಳನ್ನು ತೋರುವ 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸನಕಾದಿಮುನೀಂದ್ರರು ಆತನಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದರು. ಆತನ ಸೊಬಗು-ಸೌಂದರ್ಯಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ಮುನಿಗಳು 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ಪರಮಾನಂದದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದ ಶಾಂತ-ಗಂಭೀರ 
ಮೂರ್ತಿಗಳು. ಆದರೆ ಆ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷನ ಚರಣಾವಿಂದಗಳ ಮಕರಂದ 


ತಾರ 0 PRS ವ 


ದೊಡನೆ ಬೆರೆತ, ತುಳಿಸೀಮಂಜರಿಯ ಗಂಧದಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ 
ವಾಯುವು ಮೂಗಿನ ಹೊಳ್ಳೆಗಳ ಮೂಲಕ ಅವರ ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಅವರ ದೇಹ-ಮನಸ್ಸುಗಳು ಆನಂದದಿಂದ ಕಲಕಿ 
ಹೋದುವು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮುಖವು ನೀಲಕಮಲದಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಅತಿಸುಂದರವಾದ ಕೆಳದುಟಿಯಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಮಲ್ಲಿಗೆಯ 


ಳೆ ಸಷ ನಾರ್‌ ನರ್‌ ಜ್‌ ಸ್ತ ಗಲ್ಲಾ 
ಆಟ್‌ ೨೦ ಬಲ ಲಿಟಳಷಲಟು YOON UW ಟುಟ ಆಟ ಲ NWS DY SDUAY 


ಮತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರಲು ಮುನೀಂದ್ರರು ಅದರ ದರ್ಶನಪಡೆದು ಕೃತಕೃತ್ಕರಾಗಿ 


ಲ" ಲ" 


NN * te CAV DUS wd ಲ್‌! 1ಊ೦೮ ಟಟ ಅ ಕೆಂಪಗೆ | ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೫ ೨೨೦ 
ಗಾಗ ಇದಾರ CANT ದಾ)ದ್ಯ ಕಾಲ ಇಲ oe Se ea WN en Ge eR Seed 
ಆಟ್‌ ಸ್ಕಿ) ಆರ್‌ ಟ್‌ ಜೇ MU ಆ SAS Cd tA hd Cad 
ಪರಮಪುರುಷನು. ಆನಂತರ ಆ ಮುನೀಂದ್ರರು ಇತರ ಸಾಧನಗಳಿಂದ 
ಸಿದ್ಧವಾಗದೇ ಇರುವ, ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಅಷ್ಟಸಿದ್ದಿಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ನನಾ ಗಿರುವ 
ಅಂತಹ ಶೀಹರಿಯನು ಸೋತಮಾಡತೊಡಗಿದರು : 

ಕ್ತ ಇ = ಈ 


(ಶ್ಲೋಕ 40-45) 


ಯೋತನಿರಿತೋ ಹೃದಿ ಗತೋತಪಿ ದುರಾತ್ಮನಾಂ ತಂ 
ಸೋಂದೈವ ನೋ ನಯನಮೂಲಮನನ್ತ ರಾದ್ಯ | 
ಯರ್ಹ್ಯೇವ ಕರ್ಣವಿವರೇಣ ಗುಹಾಂ ಗತೋ ನಃ 


ಹಿತ್ರಾನುವರ್ಣಿತರಹಾ ಭವದುದ್ಧವೇನ lv ll 

“ಹಿ ಅನಂತನೇ! ನೀನು ಸತ್ಪುರುಷರ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ 
ದುಷ್ಟಚಿತ್ತವುಳ್ಳವರ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದರೂ ಆ ದುಷ್ಟಚಿತ್ರವುಳ್ಳ ಜನರಿಗೆ 
ಕಾಣಿಸದೇ ಮರೆಯಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತೀಯೆ. ಅಂತಹ ನೀನು ಈಗ ನಮ್ಮ 
ಕಣ್ಣೆದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದೀಯೇ. ಸಾಮಿ! ನಿನ್ನ 
ಸುಪುತ್ರರಾದ. ನಮ್ಮ ತಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ನಿನ್ನ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಸಮಯದಲ್ಲೇ *ಬಿದೆರೆಗಳ ಮೂಲಕ ನೀನು ಬುದಿಯೊಳಗೆ ಪವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲ 


NS ರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇ ಇಷ ಇರ್‌ ರ್ಟ ಇರ್‌ ಇರಾ ಾಲಿಕ ರ್‌ ಇರಾ ಇರ್‌ ಇತ್‌ ರ್‌ ರ್‌ 
ಕೌ ನ 


ಬೆಳಗತೊಡಗಿದೆ. ಆದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಣ್ಣೆದು ದುರಿಗೆ ನೋಡುವ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ಈಗ 
ತಾನೇ ನಮಗೆ ಒದಗಿ ಬಂದಿದೆ. 


ಪ್ರೊ ಕರಾ ಗ್ರ ಲಾಲ ೧ ಅರ್ಚ್‌ಲ ನಾಲ ಸಾಳರಳ ಸಾಲಾ ನಾ ಸಾಧಾರ 
ke ಆಲ್ಟ್‌ ಆ kd 0 ಆಫ್‌ wel Ren Sd 

ಸತ್ತೇನ ಸಮ್ಮತಿ ರತಿಂ ರಚಯನ್ನಮೇಷಾಮ್‌ | 
OS SCE SIC SITING ದನಿ ಧುರ \f ಹಾ 


J 
ಠಿ ಇ ವಂತನೇ! ಇವನು ಇಾಹಾ: ಪರತತ 


ಉಲ ಲ್‌ VE UE ಸ್‌ ಧ್ರ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


560 ಶೀಮದಾಗವತ 

ಸ್‌ ಬಿ 
ರ್‌ು ಲ್ಲ ಲ್ಲ ಲಕಾ ಜಾಲ್ಲಿ ಧಾನ್‌ ರ್ರ ರ್‌ ಗಾಲಿ ಗ್‌ ರಿವ್‌ ಭಾಲಿ ಭಾಷ ರಾಕಾರಾಳಿ ಲಿನೆ ನಿದ್‌ 
Nd © tad iA Cdl IT ತ ಬ್ರ ಲ್ಭ ಓಟ © Nf ಓ/ Ld ಅನು ಲ daa a Wend 


ನಾತ್ಮನಿಕಂ ಎಗಣಯನ್ನಖ ತೇ ಪ್ರಸಾದಂ 
ಕಿನನದರ್ಪಿತಭೆಯಂ ಬ್ರುವ ಉನ್ನಯ್ಲೆಸ್ಟೇ | 

ಯೇಜ ತ್ವದಜೈಶರಣಾ ಭವತಃ ಕಥಾಯಾಃ 
ಕೀರ್ತನಶೀರ್ಥಯಶಸಃ ಕುಶಲಾ ರಸಜ್ಞಾಃ 11೪೮॥ 


ಪ್ರಭೋ! ನೀನು-ಕೀರ್ತನೆಮಾಡಲು ಅತ್ಯಂತಯೋಗ್ಯನಾಗಿ, 


ಸಾಂಸಾರಿಕದುಃಖಗಳನ್ನು ನಿವೃತ್ತಿಮಾಡಲು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ 


ವನು. ಇಂತಹ ನಿನ್ನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತರಾಗಿ ನಿನ್ನ ಕಥೆ 


ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ರಸಾನುಭಾವವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಕುಶಲರಾದ ಮಹಾತದು ನಿನ್ನ 


ಪರಮಪ್ರಸಾದವಾದ ಮೋಕ್ಟಪದವಿಯನ್ನು ಕೂಡ ಪರಮವೆಂದು ಎಣಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನೀನು ಸ್ಪಲ್ಪ ಹುಬುಗಂಟುಹಾಕಿಕೊಂಡರೆ ಸಾಕು. 
ಅದರಿಂದ ಭಯಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುವ 'ಇಂದ್ರಪದವಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಇತರ 
ಭೋಗಗಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಏಕೆ ಲೆಕ್ಕಿಸಿಯಾರು? 

ಕಾಮಂ ಭವಃ ಸ್ವವೃಜಿನೈರ್ನಿಯೇಷು ನಃಸ್ತಾ- 

ಚ್ಛೇತೋಆ*ಲಿವದ್ದದಿ ನು ತೇ ಪದಯೋ ರಮೇತ | 

ವಾಚಶ್ಚ ನಸುಲಸಿವದದಿ ತೇ*ಜ್ಜ ಶೋಭಾಃ 

“ಪೂರ್ಯೇತ ತೇ ಗುಣಗಣ್ಣೆ ರ್ಯದಿ ಕರ್ಣರನ್ಯಃ lvl 


ಓ ಭಗವಂತ! ನಮ್ಮ ಚಿತ್ರವು ದುಂಬಿಗಳೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 


ಅಡಿದಾವರೆಗಳಲ್ಲೇ ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ-ಅಂತೆಯೇ ನಮ್ಮ ವಾಣಿಯು ತುಳಸಿ 
ಯಂತೆ ನಿನ್ನ ಚರಣಸಂಬಂದದಿಂದಲೇ ಶೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಮತ್ತು ಹಾಗೆಯೇ 
ನಮ್ಮ ಕಿವಿಗಳು ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯವಾದ ಕೀರ್ತಿಯ ಸುದೆಯಿಂದಲೇ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿರುತ್ತಿದರ- -ನಮಗೆ ಎಲ್ಲಿದರೂ ಭಯವಿಲ್ಲ; ; ನಮ್ಮ ಪಾಪಗಳ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ನರಕವೇ ಮುಂತಾದ ದುರ್ಗತಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನಮಗೆ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರಾದುಶೃಕರ್ಥ ಯದಿದಂ ಪುರುಹೂತ ರೂಪಂ 
ತೇನೇಶ ನಿರ್ವತಿಮವಾಪುರಲಂ ದೃಶೋ ನಃ | 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೬ 561 
ತಸ್ಪಾ ಇದಂ ಭಗವತೇ ನಮ ಇದ್ದಿಧೇಮ 
[J é 
ಯೋಜನಾತ್ಮ ನಾಂ ದುರುದಯೋ ಭಗವಾನೃತೀತಃ lls oll 


ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದ ಈ ಸುಂದರತಮವಾದ ರೂಪವ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ 
ಪರಮಾನಂದವನ್ನು ನೀಡಿವೆಯಪ್ಪಾ. ನಾರಾಯಣ! ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಲ್ಲದೇ 
ಇರುವ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಇದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗುವುದು ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟ. ಅಂತಹ 
Ned Ge Ta Eo ಚಾಯ Cen CU CUCL Cou Sa We ವಾ್‌ ರಾ ಲ್ಸಿ ಸಾ 


dN ASU A ಹಿಲWಿ ಕ್ಲ 


ಕಣ್ಣುಗಳ ಮುಂದೆ. ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸಿರುವೆಯಲ್ಲಾ!  ಕೃಪಾನಿಧಿಯಾದ 


ಎಲಿ ಹಾಲಿ DS ಅಧ ಫಾ NSD ಎಎಖುಎ ಖು ಎ ಭ್ಯ ಸಾಲ ಸಾಲಿ, ೨೨ 


ಭಗವಂತನೇ! fh wed ಉಂ₹ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧದ ೧೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ೧೬ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಜಯರವಿಜಯರು ವೈಕುಂಠದಿಂದ ಚ್ಛುತರಾದುದು 


ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹಳುತ್ತಾರೆ : 


ಇತಿ ತದ್ಭಣತಾಂ ತೇಷಾಂ ಮುನೀನಾಂ ಯೋಗದಧರ್ಮಿಣಾಮ್‌ | 
ಪ್ರತಿನನ್ನಜಗಾದೇದಂ ವಿಕುಣ್ಮ್ತನಿಲಯೋ ವಿಭುಃ loll 


೮G 
ಶ್ತ 
೪೨ 
mb 
ಸಿ 
ಲ. 
ಕ 
ಲ್ಲೆ 
ತೆ 
ನ 
೮ 
೯ 
ಶ್‌ 
el 
9 
೪. 
al 
yy 
ತ್ರೆ 
ಟ್ಟ 


ಸೇರಿದವರು. ಇವರು ನನ್ನನ್ನೂ ಅನಾದರಿಸಿ ನಿಮಗೆ ಬಹಳ ದೊಡ 


PPD ED ಎವಿ ಉ್ವ ದನ್ನು ಮಾರ್ಗ ಗಾ ಸಕ ರಿಗ ಗಳಷ್ಟು. 007ರ AA ಲ 
ಜಜುಟಿಲ(ಎಂಎಂ್ರ್ಬಃ£ ಎಸಗಿದ್ದಾರೆ. ೧೬೦೬ ನನಗೆ ಉಕಾಂತಭುಕರು. ಅಟ್ಟು WHY CON 


ನನಗೇ ಅಪಚಾರವನ್ನು "ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಇವರಿಗೆ ನೀವು ದಂಡನೆ ಯನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವುದು ನನಗೆ  ಸಮತವೇ ಆಗಿದೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನನಗೆ 
ಪರಮಾರಾಧ್ಯರು ; ದೇವರಿಗೆ ಸಮಾನರು. ನನ್ನ ಅನುಚರರಾದ ಇವರು 


೧ಬ RMS WW | \ heed 1 ಲ“ | 1 Gu 
ಯು) ಸ್ಪಷ್ಟ ಲ್‌ 
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ಥ್ರ af ಯಿ ಆ 
ಕ್ಹಮಯನ್ನು ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. ಸೇವ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಜನರು 
ಅದಕ್ಕೆ ಅವರ ಯಜಮಾನರ ಹೆಸರನ್ನೇ ಹೇಳುತಾರೆ. ಚರ್ಮರೋಗವು 
ತೊಗಲನ್ನು 'ಡಿಸುವಂತೆ-ಸೇವಕರು ಮಾಡುವ ಅಪರಾಧವು ಯಜಮಾನರ 
CN) ರಾ ಳಾ = ೧ನ ರಿ ಣಿ nO ಧಿ ಲಿ. ಕಾಲಿ ಭಾಲ್ಗಿಷ್ಟ ಸಾ ಪ್ರಾ ಸಾ! 6 ಅವವ ರ್ಟೂಾಾಲಿ ನಾರ್‌ WU = = 
ರೀ ಯಟಲ್ಟು ರಾರ VOT NಔHe ಉಂಟು ಬಲ್ಲ್ನಯು ಉಚ ಎ೦ ಬಳಿದ್ವ 
ಕರೆಯುತಾರೆ? ಎಂದರೆ: ನನ್ನ ನಿರ್ಮಲವಾದ  ಕೀರ್ತಿಸುದೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾನಮಾಡಿದರೆ ಚೆಂಡಾಲಪರ್ಯಂತ ವಾದ ಇಡೀ ಜಗತ್ತೂ 
ವ್‌ ಕದ ನಾ ನಿಂಗ DAT ವ್ಸ ವಾ್‌ ಇಂತರಗಿಕೂಾ ದ್‌ೆ 
ಪ ಪಪ ಷ್‌.) ಆಸ್‌ ಆ! 1 ಗಗ್‌ ಟಗ್‌ ಆಗ್‌ ಇದ್‌ ಸದ್‌ ಜಗತ್‌ ಈ ಸ್‌ ಈ ಪ ದ್‌ೆ ಷ್‌) ಆಗ್‌ ಪದ್‌ ಶ್‌ ಸ್ಮ ಶಟ್‌ ಗತ್‌ ಓ'ಚ್‌ಸ್ಕಿ ಟ್‌ ॥ 8 


Ww 
ಲ) ಲಾ ಬಾಲ ಎ ಇ) ಹಾ ಸಾನ ಡಾಲಿ ೧೦ ನ್‌್‌ ಜಾ ಉಸ್‌ ೧೨ ಘಾಲಿ ಕಾಲ್ಗೆ ಕ್ಮ ೦.೧ ಘಾಲಿ ಕಾಲ ನಾ ಸಾಸ ಇ 6 ಘಾಲಿ ಇಲ್ಲೊ 
ತಿ VU NU ಇಂ Ad KUN ಬ್ಲ. ಲಲ de ೮೮೮೬ ಊಟವ ಲ ಟಟ 
ಕತರಿಸಿಹಾಕಿಬಿಡುತೇನೆ. ನಿಮ್ಮ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರಿಂದಲೇ ನನ್ನ 


* NANG 


ದೇವತೆಗಳೂ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ನಿಯಮಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು 


eww ಸ್ರ ಕ್ಯ PR 


ನಾಲನೆಮಾಡುತಾರೆಯೋ-ಅಂತಹ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿ 
ಾಡಿದರೂ ನನ್ನನ್ನು ಒಂದು ಕಣಕಾಲ 
ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ ಶೀಲಸ್ನಭಾವವು ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವುದಕ್ಕೂ ಆ ನಿಮ್ಮ 


ತೌ 
ರ್ಶ 


| 


3 


ಮೂಲಕ ನಾನೇ ಅತ್ಸಂತ 


"ಟೆ 
PEC To AO 
tend ಧ್ರ) Nod WAN OS ಸ Ad ಲ © 


ಇ ) ನಾ 
ಯೋಗಮಾಯಯ ಅಖಂಡವೂ-ಅನುಪಮವೂ ಆದ ಐಶ್ಚರ್ಯವು 
ವ ದ] 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೬ 563 
( 
RX RAS DRE ಪ್ಚಿತಷವದದಗಿ ಸಮಖೀಶಕೆ ಇಂಡಗಲವ A ಮಕಡ 
CU ud el Wad \w od YO ASO CS NN AAU | NUM AO Hi ರಲ್ಲ ಮ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಪರಮಪವಿತ್ರನೂ-ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಆಗಿ ರರೂ 
NS ನ್ಯ i ತಾ mm) CEN me) em ಎಂ ರಾ RD ನ ಹಾವೆ ಎಲಿ ODN ಲ್ನ 
ನಾನು ರ ಪುತ್ರವಾದ ಪಾದರಜಸ್ಸನ್ನು ನನ್ನ ಕರೀಟದಲ್ಲ ಧರಿ 
ತೇನೆಯೋ-ಅಂತಹ ಬ್ರಾಹಣರ ಕರ್ಮವನ್ನು ಯಾವನು ತಾನೇ 
ಹಾಸ 
ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ? ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಹಾಲುಕರೆಯುವ ಹಸುಗಳು ಮತ್ತು 
OO NA ನ ಇಳ ಗ ರಂತೆ ONE ಕಲ್ಲ ೧೦) ಳಾ ರಾ 
Ned AOS SC UI OY ಇಂ ಬಲ್ತ ANANIITNA | Ide Hl 17ರ /ಓ RAIA 


ಬಿ. 
ಅತ್ಯಂತಕ್ರೋಧದಿಂದ ಅಂತಹವರನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೊಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಕುಕ್ಕಿಹಾಕುತ್ತವೆ. 
ಲಾಮ್‌ ಫ್‌ ಲ್‌ ದಾ ನಾ ಲ್ಸ ಜಾಲ್ಲಿ ಯ್ಯ ಭಾಲರಷ್ಳಿ ಕ 
ಬಲಲ Ad ಅಟ ಲ್ಭ ಅ್ರ್ರಲರ್ಟ wd 11 UAW 1 ೧೨೬೮೪ 
ಅವರಲ್ಲಿ-"ಪರಮಾತವಾದ ನಾನೇ ಈ ಬ್ರಾಹಣರು' -ಎಂಬ 
ಭಾವನೆಯನ್ನಿಟ್ಟು, ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಚಿತ್ರದಿಂದ ಮತ್ತು ಅಮೃತಮಯವಾದ 
ಕಿರುನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖದಿಂದ ಯಾರು ಅವರನ್ನು 
ಆದರಿಸುತ್ತಾರೋ ಮತ್ತು ಮುನಿಸಿಕೊಂಡ ತಂದೆಯನ್ನು ಪುತ್ರನೂ ಮತ್ತು 


ರಟ 


ಈ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಅವರನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ -ಅಂತಹವರು 
ನನ್ನನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ನನ್ನ ಈ ಸೇವಕರು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಲು್ಳAಸNೆAನ ಖNನುಗೆ ಆಧದರಾನಮಗಿಗಾದಡೆ. ಗದಗದ ದ್ರು ವಾವ 
Need Ned NA hd Ae ಇ Cd As! 1 ಜ್‌ ಕಲ ಟಲ್‌ ಲ್ಲಾ ೌ ಜ್‌ ಪ್‌ (4 ಟ್ರ) a 
ಒತ್ತಾಯಪೂರ್ವಕವಾದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಈ ಜಯ-ವಿಜಯರ ಲೋಕ 
ಭ್ರಂಶದ ಕಾಲವು ಶೀಘ್ರವೇ ಮುಗಿದುಹೋಗಿ, ಅವರು ತಮ್ಮ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ 
ಅನುರೂಪವಾಗಿ ಅಧಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶೀಘ್ರವೇ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಲಿ-ಎಂದು ವಿಧಾನಮಾಡುವಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಕರುಣೆಯನ್ನು 
ಇಡೆ ಂಗಗಂಕಸೆಂಷಾಿ? (ಕೆ ನಹ ೧೨1೧ 
ಓಲ NS MINAS 9 NY 4. 4... 
ಬ್ರಹ್ಮದೀವರು ಹೀಳುತ್ತಾರ : 
ಅಥ ತಸ್ಕೋಶತೀಂ ದೇವೀಮೃಷಿಕುಲ್ಲಾಂ ಸರಸ್ಸ್ಪತೀಮ್‌ | 
ನಾಸ್ಟಾದ್ದ ಮನ್ಯ್ನುದಷ್ಟಾನಾಂ ತೇಷಾಮಾತ್ಮಾಪತತೃಪ್ಠತ 1೧೩1! 
(©) 
4 
ಎಮ 
ತ ರತು ಇ ಲ್ಲಿ 
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ಕೇಳಿದರೂ ತ್ರಪಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಲವ ವೇ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ವಾಣಿಯು ಅತ್ಕಂತ ಸತ್ಯವೂ-ಸುಮನೋಹರವೂ 
ಆಗಿತ್ತು. ಕಡಿಮೆ ಅಕ್ಟರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿತ್ತು. ಆದರೂ ಅದು ಎಷ್ಟು ಅರ್ಥ 
ಕ್ರ 


ಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಈ ಅದ್ಲುತವಾದ ಔದಾರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಅವರು 


ಬ ಇ 


ನ ವಯಂ ಭಗವನ್ನಿದ್ಧ್ದಸವ ದೇವ ಚಿಕೀರ್ಷಿತಮ್‌ । 
ಕೃತೋ ಮೇತನುಗ್ರಹಶ್ನೇತಿ ಯದಧಕ್ಷಃ ಪಭಾಷಸೇ 1೧೬! 


“ಎಲೈ ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ! ನೀನು ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ; 
ಸಕಲಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅಧ್ಯಕ್ಷನು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ನಮನ್ನು ಕುರಿತು-"ನೀವು 


ನನ್ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿದಿರಿ'-ಎಂದು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲಾ-ಇದರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನೋ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 


ಬ್ರಹ್ಮಣೃಸ್ಥ ಹರಂ ದೈವಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕಿಲ ತೇ ಪ್ರಭೋ | 


ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ದೇವದೇವಾನಾಂ ಭಗವಾನಾತ್ಮದೆ ೃದತಮ್‌ |1೧೭|| 
ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಭುವೇ! ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಮತ್ತು ದೇವದೇವರಾದ 
ಇದಿ 
ಬ್ರಹಾದಿಗಳಿಗೂ ಆತ್ಮದೇವತೆಯಾಗಿ ಪರಮಾರಾಧ್ಯನಾಗಿರುವವನು 
ON EEN ಜಾ ಲ್ಲಿ ನಳ ಲ್ಗೆ EEN TE ತ್‌ ಸ 
WS! bedded Nee Gd Nd NY ಆಗ Ned Wed UN hd ಹಗ ೮ ೌ/ Nod Ghd UY hh WA Wid ಸ ಘಲ್‌ © 
\ 
i ೬೩ ಇಯ ೦ 
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MAB NRL RE ಣಿ ಕಾ ಎನ ಮೋಗ್‌ 
% he CHA MASE YAN CI 1 ಆಟ್‌ Ad / tA AN ರ NA Cag Whe 


ಆದರ್ಶವನ್ನು ತೋರಲು ಲೋಕಮರ್ಯಾದೆಗಾಗಿ ಭಗವಂತನಾದ ನೀನು 
ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದೀಯೆಂದು ಭಾವಿಸುತೇವೆ 
0 ಂ 
ತತಃ ಸನಾತನೋ ಧರ್ಮೋ ರಕ್ಷತೇ ತನುಭಿಸವ | 
ಧರ್ಮಸ್ಯ ಪರಮೋ ಗುಹ್ಮೋ ನಿರ್ವಿಕಾರೋ ಭವಾನ್ಮತಃ llasll 


ಸನಾತನಧರ್ಮವು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಉಂಟಾದುದು. ಹಲವಾರು 
ಅವತಾರಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ನಿನ್ನ ಶ್ರೀಮೂರ್ತಿಗಳ ಮೂಲಕ ಧರ್ಮಸೇತುವನ್ನು 
ಸಂರಕ್ಷಿಸುವವನೂ ನೀನೇ. ನಿರ್ವಿಕಾರಸ್ತರೂಪನೂ, ಆ ಧರ್ಮದ 
ಪರಮರಹಸ್ಯವೂ ನೀನೇ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ-ಎಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಸಾರುತ್ತವೆ. 


ತರನ್ನಿ ಹ್ಹೇ೫ಸಾ ಮೃತ್ತುಂ ನಿವೃತ್ತಾ ಯದನುಗ್ರಹಾತ್‌ | 


ಯೋಗಿನಃ ಸ ಬೆವಾನಿಂಸಿದನುಗಠಡ್‌ೀತ ಯತರೆ ಃ all 


Dae ಧ್ರ el ಗ್ರ OMe TS ಓಗಿ ೬1 11 170 ಲಲ ರ್‌ ಲ್‌ (ಕ) 
ಮೃತ್ಕುರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿ ದಾಟಿ ದಡ 
ಧಾರ ಸಾಗಿ NN NN ನ್‌್‌ ಖರ್‌ ) 
ಆಲಂ ಆಲ್‌ ASN Rod ಛೂ 1/1 I CITI 1 NN VU UY Gud Wd No \ Ch ೨ 





PR ಇ ಖಾ ಹಾಲ ಲಿ ಛಿ ಪ್ಯಾ © ಹಾಳೆ ಹಾ ಕಳ ಕಾಕ್ಕಾ ಹಾಲೆ ಹಾಳ ಸಾಧ (ಲ ಫಲ, ವಾನ ಹಾಧಿ 
ಸ ಆ OSM ಲ ಘಂ ಕಟು 
ರರ್ಥಾರ್ಥಿಭಿಃ ಸ್ಪಶಿರಸಾ ಧೃತಪಾದರೇಣುಃ 
ಶ್ರಾಘೆಸರು್ತು. ಓ ಭಷ ಇರೆ. ಮಸ ಎಬ "ಅ ಒಎಇಷವುಪೆ ಮೆಮು ಮಾಡೆಸ ಜಾವ ದು 
ಧನ್ಯಾರ್ಪಿತಾಜ್ಬತುಲಸೀನವದಾಮದ್ಯ ] 
ನ) 
ಲೋಕಂ ಮುಹುವುಶಪಶೇದಿವ ಕಾಮಯಾನಾ || ೧೧! 


ಐಶ್ಚರ್ಯವೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರ 
ಅರ್ಥಾರ್ಥಿಗಳಾದ ಭಕ್ತರು ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀ 


ಕ 


ಶಿರಸಿನಲಿ ಆಲಂಕರಿಸಿಕೊಳುತಾರೆ. ಆದರೆ ಶೀದೇವಿಯೇ ನಿರ 

ಗೆ ಕ್ಡ ಸ್‌ ಸಂತ್‌ ಹ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ ಬ ಟ್‌ ನ್‌ * ಸ್‌ ಗದೆ ಸ್‌ ಸತ್‌ ಡ್‌ hd ಓಟ್‌ ಊಟ್‌ ಗಮ್‌ ಸದ್‌ ಹ! ॥ 
ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಭಕ್ತರು ನಿನ್ನ 
ಇಾಗಾದನರಿ೧ಿಗಗಟಳಿ ಸಮರರರಕೆಮಾಗುನದ ಹೆಂಗ ತುಲ ಲಿನೆ 
ಆಲ (ಲ Cd dl ರ ಗರ GSC CORUM SUN GUS CANONS CANONS ಚ ರ (ಭಲ ಟು 
ಗಳ ಮೇಲೆ ರುಂಕರಿಸುತ್ತಿರುವ ದುಂಬಿಗಳಂತೆ-ಆಕೆಯೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


೨೦೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ವ್‌ ರ್‌ ವ್ಸ ನ್ಗ ಉಳ್ಳಿ ಲಿನೆ ನಿ 6 “ದು ನಿವಾಸಸಾನವನಾಗಿ ಮಾಡಿಕ NOS 0 ಸಗದ ಸ ತೆ 
ಅಲಲ NE 3-1 ENN UY 1 Gadd © ಹಲ ಭ್ರ ಓಗಿ Nhe Ne ಲರ 
ಸವತಿಯಾಗಿರುವ ತುಳಸೀದೇವಿಗೆ ಒದಗಿದ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ತನಗೂ 
ಬರಲಿ- ಬಂದು ೮ಕಯಿಂತಿ ತಾಮೂ ಲ್ಪ ಲ್ರೀಜಿರಿಣಗಿ* ಲ ಉಟ್ಟು ಅವಬುಗಿ ಸ 
ಸೇವಿಸಲು ಇಷ್ಟಪಡುತಾಳೆ. 
[XC ಎಂ 
ಯಸ್ತಾಂ ಎ ಎಕ್ತಚರಿತೈರನುವರ್ತಮಾನಾಂ 
ನಾತ್ಕಾದ್ರಿಂ ಯತರಮಭಾಗತಪಸಜಃ 
ಫು ಫ್ರೈ ಬ್ರಾಜಂ ನುಪಥಪುಣ್ಯ ರಜಃಪುನೀತಃ 
ಶ್ರೀವತ್ಸಲಕ್ಷ್ಮ ಕಿಮಗಾ ಭಗಭಾಜನಸ್ತಮ್‌ lool 


ಭಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಮಸ್ತಗುಣಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯನು ನೀನು. 
ಹೀಗೆ ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಕೃತಿಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ನಿರತಳಾಗಿರುವ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆದರಿಸದೇ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ 
ಮೇಲೆಯೇ ವಿಶೇಷವಾದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೀಯೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೋ ಸಂಚರಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪಾದಗಳಿಗೆ ತಗುಲಿದ ಪುಣ್ಯವಾದ 
ಮಾರ್ಗದ ಧೂಳಿಯಾಗಲೀ ಶ್ರೀ ವತ್ಸಚಿಕ್ನಯಾಗಲೀ ನಿನ್ನನ್ನು ಪವಿತ್ರ 


ಕ 


, ಮು 
ಲಗಿ ನಂ?) ಗಳಲಿ ಕೃಷ್‌ ಹಾ 
[ ಗಾಲ ಸಿಯಾಾರಕರೀ * ಯ್‌ ಭೂಕ್ರ್ರ/! IT vt ತಿ 


ಧರ್ಮಸ್ಯತೇ ಭಗವತಸ್ತಿಯುಗ ತ್ರಿಭಿಃ ಸ್ವೈಃ 
ಪದ್ಧಿಶ್ಚ್ನರಾಚರಮಿದಂ ದ್ವಿಜದೇವತಾರ್ಥಮ್‌ | 
ನೂನಂ ಭತಂ ತದಭಿಘಾತಿ ರಜಸ್ತಮಶ್ಚ 
ಸತ್ತೇನ ನೋ ವರದಯಾ ತನುವಾ ನಿರಸ್ಕ 12೨11 
ಓ ಭಗವಂತನೇ! ನೀನು ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಧರ್ಮಸ್ತರೂಪಿಯು. 
ತ್ರಿಯುಗೀನಾರಾಯಣನು. (ಸತ್ಯ ಯುಗ- ತ್ರೇತಾಯುಗ-ದ್ವಾಪರಯುಗ 


9 
ಳ್‌ ಲವ್‌ TOA ಳಾ ಡೈ. ದಿಕಹ್ಕಾ ಹಣರ 


ಆ ಬಲಂ೧ಗಳ೦ಿಟು ಜುೂಟು ಬ೦ರಾಗಿಳ೦ದಿ ರಿೀೇಖಿತಿಗಿಳ ಉಳು ಬಿಲ್ರರ್ದಾಲ 
ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಚರಾಚರಜಗತನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವವನು. ಶುದ್ದ ಸತ್ತಮಯವೂ- 
ವರಪ್ರದವೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಬ್ರ ಯಿಂದ ನಮಲ್ಲಿರುವ ಧರ್ಮ 
ವಿರೋಧಿಗಳಾದ ರಜೋಗುಣ-ತಮೋಗುಣಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡು ಸ್ವಾಮಿ! 

1 

ಗ 

೧) 

$ DT 
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ನ ತಂ ದ್ಲಿಜೋತಮಕುಲಂ ಯದಿಹಾತ್ಮಗೋಪಂ 
ವ ವ -೨ ಆ 
ಗೋಪ್ತಾ ವೃಷಃ ಸ್ಪರ್ಹಣೇನ ಸಸೂನೃತೇನ | 
ಹಾಟ ಹಾವ) ಕಾ (ಲ ಹಾಲೆ ಸಾಲ ಸಾಲ ಲ್ಲಿ ಲಾ ಫಾ ಸಾ ಮಾ ಲಾ 
ಆಲ್‌ ್‌್‌ ಆಟ್‌ ಆಲಾ ಗ್‌ td \ eA 
ಲೋಕೋತಗ್ರಹೀಷ್ಠದೃಷಭಸ್ಮ ಹಿ ತತ್ಸಮಾಣಮ್‌ ॥ 
ದೇವ! ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ರಮರ ಕುಲವನ್ನು ನೀನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
0 ಸಾ ಲಕ. ರಷ್ಟು ಕಾಲ ಇ ಳಾ ನಾನ್ನು ಸಾಸ್‌ ಲ ನ್ನ ಭಾ ನ್ನ ಬ್ರಿ ಬಿವಿ ನ ಶಾಲ ಕಾಲ್ಗೆ ಘೊ ೮ 
ಅರ್ರನಿಲ್ಗರು. ೨೮ ಇಲರಲ್ಪತಿ” ಕಾಲಾ ರೂಪಿಯೇ ಆ 1 ಲ) ಲ್ಲ 
ಸುಮಧುರವಾಣಿಯಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಪೂಜಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಉತಮ 
ವಾದ ಕುಲವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸದೇ ಇದರೆ, ನೀನು ನಿಯತಮಾಡಿರುವ ಮಂಗಳ 
ಕರವಾದ ಮಾರ್ಗವು ನಷವಾಗಿಬಿಡುವುದು. ಏಕೆಂದರೆ : ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 


ಪುರುಷರು ಯಾವುದನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ-ಅದನ್ನೇ ಜನರು ಪ್ರಮಾಣ 
ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅನುಸರಿಸುತಾರೆ.* " 
| ೦ 
ಹಾಲೆ ಜಾರ ಲದ ಲ ಹಾಸ ಉಷಾ ಹಾಸ ಹಾಲೆ ಉೃ ಕಾಲಿ ಸಿ ರ್ಮ ಕಾಯ ಇಧೆ ಹ 
CAN ನಳ ಉುಿಹಹೀೇE ಉಅಟಲ್ಲಓಂ 
ಕ್ಷೇಮಂ ಜನಾಯ ನಿಜಶಕ್ತಿಭಿರುದ್ಧತಾರೇಃ 
ರಾ ಸಾಲಿ ಲ್ಲಿ ಸಾಮೆ ಲ ಗ ಕ್ಮ ಹಾಲೆ ಲಾ ಲವನ ಥಾ 
ಲ್ಟ್ರಅಂಉವಂ ಅಲಂ ಯಂ ಐ ಉಳ ಈ 
ಸೇಜಃ ಕ್ಷತಂ ತ್ರವನತಸ್ಮ ಸ ತೇ ವಿನೋದಃ ॥|೨೮೪॥ 
ಪ್ರಭೋ! ನೀನು ಸತ್ತಗುಣದ ಗಣಯಾಗಿ ಸಮಸ್ತಜೀವಿಗಳಿಗೆ 
ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ತತ್ಪರನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 


ದ್ರೋಹಿಗಳಾದವರನ್ನು ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ವಿಭೂತಿರೂಪಿಗಳಾಗಿರುವ 

ರಾಜರೇ ಮುಂತಾದವರ ಮೂಲಕ ಸಂಹಾರಮಾಡಿಸುತ್ತೀಯೆ. 
ತ್‌ ಲ್‌ 

* ಹೋಲಿಕೆ :- “ನ ಮೇ ಹಾರ್ಥಾಸ್ತಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಕಿಂಚನ । 

ನಾನವಾಪಮವಾಪವ್ನಂ ವರ್ತ ಏವ ಚ ಕರ್ಮಣಿ ॥ ಯದಿ ಹೃಹಂ ನ ವರ್ತೇಯಂ 


೧೫ರ ರಾ (ದಾ ಉಜ್ಯಾ ಪಾ ಕ್ಯಾ ತಃ | ಹಾಲೆ ಇ, ನಾರ ಕರ್ತಾ ಜಾಲಾ ಸಾಲ್‌ ಲಾ ಇನಿ ಲ ಹ ದಾ ಶಾಲೆ (ಸಾ ಸಾಪ! ನಾಲೆ ಇ ಸ್ರಾಳಿ ೧ 
ಚೌಪೊಕರಾ ಣ್ಯತಂದ್ರಿತಃ! CN Vd ಲ ರಣುಉಖರ್ತಿ Nc ಉನಿ ಪಾರ್ಥ ಸಂ ಶಶ 


॥ ಉತ್ಸೀದೇಯುರಿಮೇ ಲೋಕಾ ನ ಕುರ್ಯಾಂ ಕರ್ಮಚೇದಹಮ್‌ | ಸಜ್ಕರಸ್ಮ ಚ 
ಕರ್ತಾಸ್ಕಾಮುಹಹನ್ಕಾಮಿಮಾಃಪುಜಾಃ ॥ ಯದೃದಾಚರತಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ತತದೇವೇತರೋ ಜನಃ 
| ಸ ಯತ್ಚಮಾಣಂ ಕುರುತೇ ಲೋಕಸ್ತದನುವರ್ತತೇ ॥” 

(ಶ್ರೀಗೀತಾ) (ಶ್ಲೋಕ ೨೩) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨೦8 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಯಂ ವಾನಯೋರ್ದಮಮಧೀಶ ಭವಾನ್ನಿಧತೇ 
ವೃತ್ತಿಂ ನು ವಾ ತದನುಮನ್ಮಹಿ ನಿರ್ವಲೀಕಮ್‌ | 


ಅಸ್ಮಾಸು ವಾ ಯ ಉಚಿತೋ ಧ್ರಿಯತಾಂ ಸ ದಣ್ಣೋ 
ಖಂ ವನಂತಾಮಂತು 


ಸರ್ವೇಶ್ಲರನೇ! ನೀನು ಈ ಜಯ-ವಿಜಯರಿಗೆ ಉಚಿತವೆನಿಸಿದ 


ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು ಅಥವಾ ಪುರಸ್ಕಾರರೂಪವಾಗಿ ಅವರ ವೃತ್ತಿ 


ಯನ್ನು ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸಬಹುದು. ನೀನು ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಅದು ನಮಗೆ 


ಸಮೃತವೇ. ಅಥವಾ ನಿನ್ನ ನಿರಾಪರಾಧಿಗಳಾದ ಅನುಚರರಿಗೆ ಶಾಪಕೊಟ್ಟಿದ್ದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ನಮಗೇ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಬಹುದು. ಅದಕ್ಕೂ ನಮ್ಮ 


ಸಂತೋಷಪೂರ್ವಕವಾದ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ.” 


ಏತೌ ಸುತೇತರಗತಿಂ ಪ್ರತಿಪದ್ಧ ಸದ್ಯಃ 
ಸಂರಮೃಸಮ್ಮ ತ ಸಮಾಧನುಬದ್ದಯೋಗೌ 


ಭೂಯಃ ಸಕಾಶಮುಷಯಾಸತ ಆಶು ಯೋ ವಃ 


ಶಾಪೋ ಮಯೈವ ನಿಮಿತಸ್ತದವೈತ ವಿಪ್ರಾಃ loll 

9 ಕಿ No OO ಹಾಲ ಎ ರದ್ದು ನಿಸಾ ರಾಸ ಲ್ಲಿ ನಾಲ 66 ಇಳಿ 

CoN 1 ಲ್ಯ ಆ.೮೬ ಆ SI 1 SNA hdd 
ಬ್ರಾಹಣೋತ್ರಮರೇ! ನೀವು ಇವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶಾಪವು ನನ್ನ 
NS EES ಲಥ YD RD REED ಇ ON ಸಾ) ನಾವೆ ಲಾ ಕಸಾಲಿ ಷು PRS EN 
ಬೆ ಪಿಯ ಧು ಿಊ0ಿ ಕಿ (] Ru ಊಟರಿಲು ಟಟ 


© oo EN ಗಗ ಗತ ನು 


ನನ್ನನ್ನು . ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ . ದ್ವೇಷಿ 
ಯೋಗದಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೇ ದ 


ಉತ್ತರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 


ನಳ “Me 


ಪಡೆದು, ಅದರಿಂದ ಈ ವಿಪ್ರಶಾಪದ ಪಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, 

ಸ್ನಲಸಮಯದಲೇ ವನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಮರಳಿ ಬರುವಿರಿ.” 

ಅವ ೦ ಗ್‌ ಮ 

ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ದ್ವಾರಪಾಲಕರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನಿತ್ತು ವಿಮಾನಗಳ 

ಸಾಲುಗಳಿಂದ ಆಲಂಕೃತವಾಗಿ ಸಾರ್ವಾತಿಶಯಶ್ರೀಸಮೃದ್ಧಿಯಿಂದ 

ಸಂಪನ್ನವಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಧಾಮವನ್ನು ಒಳಹೊಕ್ಕನು. ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಆ 

ಜಯ-ವಿಜಯರಾದರೂೋ ನಿವಾರಿಸಲು ಅಸದಳವಾದ ಬ್ರಾಹಣಶಾಪದ 

ROSEN A TNO SENವI ಹಲ್ಲೈೆಗುತೆ ಗಇಗಿಗಾಇ 68. ಅಕ ೨ಸವಗಿಷಾಗ 

hd ಕ್‌ | 1 ಕ್ರ ಕು bie edd Ns fd Nf Nes eA Ne hd © ಓಟ್‌ 

ಬಾ [37]-2 
1 \ 
3) (4) 
\ 4, 
ಆ ಆ ತ್‌ 
CS ತ. ಎ ಲಸ BD ಖು) 
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ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಹೇಳುತಾರೆ : 

ಆಅ ೨೨ 

“ಎಲೈ ದೇವತಗಳೇ! ಅನಂತರ ಆ ಮುನೀಂದ್ರರು ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ 
ಹಬ್ಬವಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಶ್ರೀಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಮತ್ತು ಸ್ಹಯಂಪ್ರಕಾಶವಾದ 
ಆತನ ವೆಕುಂಶಧಾಮವನ್ನೂ ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆತನ ಅಪ್ಪಣೆಪಡೆದು ಆತನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾ 
ಪರಮಾನಂದರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 


ಅನಂತರ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಜಯ-ವಿಜಯರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು: 
ಭಗವಾನನುಗಾವಾಹ ಯಾತಂ ಮಾ ಭೈಷ್ಟಮಸ್ತು ಶಮ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಃ ಸಮರ್ಥೋಖಪಿ ಹನುಂ ನೇಚ್ಚೇ ಮತಂ ತುಮೇ ॥೨೯॥ 


66 ಷ್ಟಿ ಜಾನು ನಿ (್ರ ಇಲಿ ಬ ಸಾನ ಲು 
hed ಪಾರ್ಷ ದರೇ Wಊಲi1, Cd Gd UD AIAN UD 


೨೫೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ENTE ANN ಮಿಗೆ ಗಣೀಕದಿಂದ ಬೀಳತ್ತೆ ಹ 
ಆ ಅಲಲ Nd WAS IANS NN AeA ಗ್‌ Nes Cad NO CA NN ಓಲ್‌ NS SN Wh ASO CAN TU NN SAS 
ಗಿದರು. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ವೈಕುಂಠವಾಸಿಗಳು ಅದನ್ನು 
ಕಂಡು ಹಾಹಾಕಾರಮಾಡತೊಡಗಿದರು. (ಶ್ಲೋಕ 29-34) 


ಎಲ್ಲೆ ದೇವತೆಗಳೇ! ಈಗ ದಿತಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯಪರ ಯಾವ 
ಉಗ್ರವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಬೆಳಗುತ್ತಿದೆಯೋ-ಆದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರ್ಷದರಾದ ಆ ಜಯ- ವಿಜಯರೇ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಇಬ್ಬರ 


ONAL ಕಾ ಶ್‌ ಧ್ರ ಕಾ ಕರ ಪೆರಾರ A ಉಮ್ಮ ಕಾಲಿ oN SN 
ಆ SAN ರ ಜ್‌ ತೇಜಸ್ಸೂ ಓರ! ಓ//ಟ ಓಟ se Nw 1ರ) ಆಲ್ವಿ 
ವಿಧಾನದಂತೆಯೇ ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಆಗಿದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸಿತಿ ಮತ್ತು 

ಕಾಲ ಪಾಲ ಅಡ ಬಾ pS ಸಾಕಾ ಹಾಲ ಎ ಹಾಲಾ ಕಸ್ಯ ON ee ಸಾಧ ಸ್ಟ ಧಿ ಬ್ಬ ಗಿ ಹಾಲಾ ಘರ ಖಾ ನಾ 


ಸಂಹಾರಗಳಿಗಿ ಯಾವ ಕಾರಣ ಎಗಿದ್ದಾನಿಯೋ, ಯಾವನ ಯೋಗ 


* ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪಾರ್ಷದರಾಗಿದ್ದ ಜಯ-ವಿಜಯರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ವೈಕುಂಠ ದಿಂದ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪತಿತರಾದರೇ? ಅವರು ಮತ್ತೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವವರೆಗೂ ಅಲ್ಲಿ ಅವರ 


ನಾ ಸ್ಥಾನವು ಬರಿದಾಗಿತ್ತೇ? ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಯಾರು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದರು? 
ಅಸುರಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾಗ' ಆ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ದುಃಖವನ್ನು 


ಅಲನ ಪಿಗ್‌ ಣೆ ಎಂಬ \ ಹಾ ಸೆಗಲಿಗೆ ಶ್ರಿ ಗಣಕ ಮತ್ತು 
ದವ 


ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದರೇ? ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಶ್ರೀವಿಶ್ಚನಾಥಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ತಮ್ಮ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಉತ್ತರವನ್ನೂ, ವಾಮನಚರಿತ್ರೆಯ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನೂ ಗಮನಿಸಬಹುದು: 

"ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ವಿಯೋಗವುಂಟಾಗುವುದಲ್ಲಾ!'-ಎಂದು ಕಳವಳಗೊಂಡ ತನ್ನ 
ಪಾರ್ಷದರಿಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಹೀಗೆ ಅಭಯಪ್ರದಾನಮಾಡಿದನು : “ ಎಲೈ ಭಕ್ತರೇ! 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೭ ೨1೫1 
ತತೀಯಸಂದ ೧೭ನೆಯ ಅದ್ಯಾಯ 
ಲು ಕ! ಲ್ಯ 

ಹಿರಣಾಕ್ಷ-ಹಿರಣ್ಣಕಶಿಪುಗಳೆ ಜನನ: 


ದಿರಣ್ಗಾಕ್ಷನ ದಿಗ್ದಿಜಯ 


ಮೈತ್ರೇಯಮರ್ಷಿಗಳು ವಿದುರನಿಗೆ ಹೇಳುತಾರೆ : 
ನಿಶಮಾತ ಬುವಾ ಗೀತಂ ಕಾರಣಂ ಶಜ್ಕಯೋಜ್ಞಿತಾಃ 


ರಿ ೬ ್‌ 
ನ 


ತತಃ ಸರ್ವ ನೃವರ್ತನ್ತ ತ್ರಿದಿವಾಯ ದಿವೌಕಸಃ 11೧1 


ಅಯ್ಯಾ ವಿದುರನೇ! ಕೇಳು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆ 
ಕವಿದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು-ಎಂಬುದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಬ್ರಹದೇವರು 
ನೀಡಿದ ವಿವರಣೆಯಿಂದ ಮನವರಿಕೆಯಾಯಿತು. ತಮ್ಮ ಆ ಶಂಕೆಯನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅವರು ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 


ಇತ್ತಕಡೆ ದಿತೀದೇವಿಗೆ ತನಗೆ ಹುಟ್ಟುವ ಪುತ್ರರಿಂದ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
9 


ದೊಡ್ಡ ಉಪದ್ರವವು ಉಂಟಾಗುವುದೆಂಬ ಶಂಕೆಯು ಇದ್ದೇ ಇತು 
(ಶಿ ಥಾ ಇ 
5ರಿಂದ ಆ ಸಾಧ್ವಿಯು ನೂರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅದರ ಜನನವನ್ನು ತಡೆ 


ನೀವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಬೇಡಿರಿ. ನನ್ನನ್ನು ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಾ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿ. ಆದರೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶಾಪವು ಅಮೋಘವಾಗಿರುವುದೆಂಬ ನಿಯಮವನ್ನು ನಾನೇ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಶಾಪವಚನವನ್ನೂ ನೀವು ಗೌರವಿಸಬೇಕು. ವಜ್ರಾಯುಧದ ಗೌರವವನ್ನು 
ಉಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಗರುತಂತನ ತನ ರೆಕಯ ಒಂದು ಗರಿಯನು ಕೊಟು. ತಾಮ 


ಕಾರ್‌ ರ್ಜ ಕ್‌ ಳ್‌ ಇರಾ ಅರ್‌ ಇರ್‌ ಇನ್‌ ಸ NR ಗಾರ್‌ ಇರ್ಸ್‌ ಜ್ರ ್ಥ್‌ಸಿ we ಇಕ್‌ ಬಿ ಮಕ na, dd Gav he Re | RT ಗಾರ್‌ ಇಟ್‌ ಇಚ್‌ ಸ್ಮ ಲ್ನ ಕ ಲ್‌ ಛು 


ಅಕ್ಷತನಾಗಿ ಉಲಿಯಲಿಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ ನೀವೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶಾಪವೆಂಬ ಅಸ್ತವನ್ನು 
ಗೌರವಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಏಕಾಂಶದಿಂದ ಅಸುರರಾಗಿ ಜನಿಸಿರಿ. ನಿಜಸ್ತರೂಪದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರಿ”-ಎಂದು ಕ್ರಮಸಂದರ್ಭವೆಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವಿಶ್ವನಾಥಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು 


PS ಕಡಿ 


ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಪ್ರಕಾರ ಜಯ-ವಿಜಯರು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲ ವೆಕುಂಠದಲ್ಲೂ ಇದ್ದರು ೨ 


ರಾಕ್ಷಸಯೋನಿಯಲ್ಲೂ ಏಕಾಂಶದಿಂದ ಕೊಂಚಕಾಲ ಇದ್ದರು. "ಅಲ್ಲಿಗೆ ವೈಕುಂಠಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಜಯ-ವಿಜಯರ ಸ್ಥಾನವು ತೆರವಾಗುವ ಪಶೆಯೇ ಏಳುವುದಿಲ. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 


ಸಾರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ `ಸರ್‌ ಸಾಚ್‌ ಇಚ್‌ ಇಚ್‌ ಆಟ್‌ ಇಚ್‌ ಇದ್‌ ಇ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇಷ KS ddd ದ ಸದ ದು ದದ ಜರ್‌ ತ ಇರ್‌ “೮ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ) Jedd 


"ವಾಮನಚರಿತ್ರೆ' ಯೂ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿದೆ. ದೃತ್ಯಸೃನ್ಯದೊಡನೆ ಎಷ್ಟುವಿನ ಭೃತ್ಯರು ಯುದ್ದ 


ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಆ ವಿಷ್ಣುಭೃತ್ಕರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಜಯ-ವಿಜಯರೂ "ಸೇರಿದ್ದರೆಂದು ಅಲ್ಲಿ 


ಣಿ 


ctl 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


| ರ್‌ 


ಸಸಾರ ಸೂತ. 


572 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಉತಾತಗಳು ಕಾಣಸಿಕೊಂ ಲೊ ಕಕ್ಕೆ ಮಿತಿಮೀರಿದ 
ಆತಂಕವನು ಉಂಟುಮಾಡಿದಮವ. ಹಲವ ಕಡೆಗಳಲಿ ಭೂಮಿಯೂ 


ನು ಹ್‌ ಗ್‌ ಗಪ್‌ 'ಶಗತ್‌ತ್‌ 'ಪ್‌ಪ್‌ವ್‌ ಇದ್‌ ಇಪ್‌'ವ್‌ ಇತ್‌ತ್‌ತ್‌ 'ಹ್‌ಸಿಕ್ರ/ 9 ಇರ್‌ 


ಪರ್ವತಗಳೂ ನಡುಗತೊಡಗಿದುವು. ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಂಕಿಯ 


೧ರ ಗಿ ಲೆಗಳು NO ರ್‌ ಏ೦ಗಿ* ಗಿರಿ ಲಗಿಿಗಿಳೆ ವ್‌ NN ರ್‌ ಲ್ಲಿನ 
ted 1 IU ಕಾಣಸಿಕೊಂಡುವು. Near ದ್‌ೆ YU | ue ಸ My ahd hd {Ad 


ಸುಳಿಗಾಳಿಗಳು ಮೇತವಾಗಿ ಧೂಳೀಪಟಲವೆಂಬ ಧ್ವಜವನ್ನು 

ತೋರುತ್ತಾ ಲೋಕಗಳ ಮೇಲೆ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕುತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿತ್ತು. 

ಕೋಲ್ವಿಂಚುಗಳ ಬಳ್ಳಿಗಳು ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ಸುಳಿಯುತ್ತಾ ಕ್ರೂರವಾದ ನಗೆ 
e ಲ) ಶಂ ಶಂ ಈ 

ಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿವೆಯೋ-ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತಿದುವು. ಮೋಡಗಳ ಸಾಲು 


ಆ) 


ಹೇಳಿದೆ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜಯ-ವಿಜಯರು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ರಾಕ್ಷನಯೋನಿಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ 
ಇದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜಯ-ವಿಜಯರು ನಿಜರೂಪದಿಂದ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದೇ ಇದ್ದರು. ಅವರ ಒಂದು ಕಲೆಯು ಮಾತ್ರ ಮುನಿಶಾಪದ ಸಂಭಾವನೆಗಾಗಿ 


ಇಾಚಸಮಯ ಅಸುರರೂಪ ದಲ್ಲಿತ್ತು ಎಂದು ೦7 ಘಳ್ಳ ನಗಿ 


ಶೋೊರಿಬೆನಿ OSD S, tod Ne ಓಗೇಲ್‌್‌ ಗ್‌ ್‌ Md 


“ತಾನಭಿದ್ರವತೋ ದೃಷ್ಟಾ 'ದಿತಿಜಾತೀಕಪಾನ್ನಹ | ಪ್ರಹಸ್ಮಾನುಚರಾ ವಿಷ್ಣೋಃ 


ಈ 


ಪ್ರತ್ತಷೇಧನ್ನುದಾಯುಧಾಃ ॥ ನಂದಸ್ಸುನಂದೋ$*ಥ ಜಯೋ ವಿಜಯಃ ಪ್ರಬಲೋ 


ಸ ಛಿ 


ಲ! ಕುಮುದಃ ಕುಮುದಾಕ್ಷಶ್ಚ ವಿಷ್ಠಕ್ಸೇನಃ ಪತತ್ರಿರಾಟ್‌ ॥” 


ಇದೂ ಕೂಡ ಕಾರ್ಯವೈಕುಂರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಜಯ-ವಿಜಯರನ್ನು ಕುರಿತ 
ನಿಷಯಯಯವೇ ಹೊ೧ಡತು ನಿತ್ರ ಜ್‌ ಮದಂವವೌ ಸುಲಿಗೆ ಇ೧೧೧ದ ಟು ನನಸು 


ತ್‌್‌ ಆಗತ್ತೆ ಟ್‌ ಇಲ್‌ ತ್‌್‌ ಯಾ ದ್‌್‌ ಸವ್‌ ಇದ್‌ ಇ್‌ದ್‌ ನ್‌ ರ್‌ ಇಸ್‌ ಟಪ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ತ್‌ದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ವ್‌ ನಿ i, Sad ್ಟ್‌್ಟ್ಟ ಅಹಿ ಹ್ಮ 


ಸ 


ಮಾ ಲು 


ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿ  ರಜೋಗುಣ-ತಮೋಗು 
ತ್ರಿಗುಣಾತೀತವಾದ ಧಾಮ. ಅಲ್ಲಿ ಶಾಪದ ಪ್ರಸ 


ಅಸುರಯೋನಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಜಯ-ವಿಜಯರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ದುಃಖವನ್ನು 


ಈ ಕ್‌ 


ಎಪವೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲ-ಎಂಬುದು ನಮ್ಮ 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೭ 5173 

ಗಳು ಒತಾಗಿ ಸೇರಿದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ನಕತ್ರ-ಗ್ರಹ-ತಾರೆಗಳಲ್ಲವೂ 
೨೦ ಉರು ಜು) ಬ್‌ 
ಮುಚಿಹೋಗಿದರಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎಲೆಲೂ ಕಗತಲು ಕವಿಯಿತು. ಎಲ್ಲೂ 
ಊಂ ೮ Re Re ಊ (ಸ. ಗ್‌ 
ನು. ಕಾಣಿಸದಂತಾಯಿತು ಸಮುದ್ರವು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಗೋಳಿಡು 
ಮ Ne 6೪ನೆ 


ಎ ಇದೆ 
ಹಾಲಿ 4ನ್ನು ಭಿ ಕ್ಮ A ಹೆಲ್‌ ದ್‌್‌ ಗಿ ಫುರಕಾಸಗ ಗಾರ ಧೃ ಶ್‌ಳೆಲಿದ ಹೀ ON 
ಲ! 1೮) ಒಗೆ ಕುಂಟಿ- WOT ITA Gah Nod ಒಲ ಓಟ ಯಲಲಿಲಿ೦ಿ 17.೮ ಆ 
ಹೋಗಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕಳ-ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಮಲಗಳೆಲ್ಲಾ ಒಣಗಿಹೋದುವು. 
ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರಿಗೆ ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ಗ್ರಹಣ ಹಿಡಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರ ಸುತ್ತಲೂ 
ದಂ ದಂ ನಂ 30 0 

ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೋಡವಿಲ್ಲದ ಗರ್ಜನೆಗಳೂ, ಪರ್ವತ-ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ರಥದ 
ನ್ಗ ಬಾನಿ ಜಾವ ಲ ಲ್ನ ಪಾಲೆ (ಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಾ OO ನ್‌ ದಾ ಲಿ PON ಸ್‌ ರಾ ಯೈ ಘಾಲಿ ಲ್ಲ ಖಿ ೧0) ಅಭಿ ಲನ 
WW ಆ್ರಣ! | d ಲಅರಿನ೫ರಿಂಗ ಕಲಕ ಬDರಪೊದಿದಿ Wig) Cov SN 
ಊರೊಳಗೇ ನರಿಗಳೂ, ಗೂಬೆಗಳೂ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರಲು-ಹೆಣ್ಣು ನರಿಗಳು 
ಬಾಯಿಂದ ಭೀಕರವಾಗಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಕಕ್ಕುತ್ತಾ ಅಮಂಗಳವಾಗಿ 
ಊಳಿಡತೊಡಗಿದುವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಾಯಿಗಳು ಕುತಿಗೆಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ 

೧೨ ಎಂ ಎ ರ 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಹಾಡುವಂತೆಯೂ, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅಳುವಂತೆಯೂ 
DANN (ಕಿ ಮೂವ ಗಿ IA 
ರಲ ಮಿಲ್ಲ - (ಲರ «=~ 1U) 


ಕತ್ತೆಗಳ ಹಿಂಡುಗಳು ತಮ್ಮ ಗೊರಸುಗಳಿಂದ ನೆಲವನ್ನು ಗೆಬರುತ್ತಾ 
ಕರ್ಕಶವಾಗಿ ಅರಚುತ್ತಾ ಮತೇರಿ ರಭಸದಿಂದ ಓಡತೊಡಗಿದುವು. 
ಹಕ್ಕಿಗಳು ಆ ಕತ್ತೆಗಳ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಅಳುವಿನ ದ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಾ 


ಅಮುಂನಖನಿಮುಪಿಕನಾದೇ ? ಎಂದರೆ : ಇಲ : (ಶೀಬಗವಂತನು ಅವತಾರದೆಶೆಯಲಿ 


ನ ಮಟ ps ದೆ ಹಲ್ಲ - ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ೨ \ as) ಸ ಜಳ re Ne NF ಸ್ಥಿ ಪಟ್‌ ಜ್‌ ೫ರ. 


ಅಭಿನಯಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ. ) ಅವನ ಪಾರ್ಷದರು - ಅಸುರಜೀವನದ 


ಅನುಕರಣೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ; ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ- ಎಂದು 


ಗೋಸ್ವಾಮಿಗಳು ಅಜಬಿವಾಯಪಡುತಾ ಅವರ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಶೀಬಗಂವಂತಮ 


ಸಾರಾ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಸ ಇಟ್‌ ಗಟ್‌ ಇಚ್‌ ಡುತಾರೆ. ಕೀ ಶ್‌ ಎಂಟಿ ಫೆ ಜಾ ಜದ! RN ಇಸ್‌ wu 
& ಗ್‌ೆ ವಿ Mudd 
RS NS ES SN OS ES BN 66 ಲಂ ಎ“ ೨ _ ) ES 8 ಕಾ ಡಿ ಪದೆ 
ಜಯ-ವಿಜಯರನ್ನು ಬ್ಬ ಲಲ್ಲಿ ಲ ಯಲಯುರ WOE! ಉಗಿ. VA ಜನ್ಮವನ್ನು 


ಪಡೆದರೂ-ನಟನು ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ - ಆ ಜನವು ನಿಮಗೆ ಕೇವಲ 
ಅನುಕರಣವಾಗಿರುವುದು. ಅದು ಅಭಬಿನಯದಂತೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅದು ನಿಮಗೆ 
ದುಃಖಕರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ” -ಎಂದು ಸಂತೈಸುತ್ತಾನೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


574 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಗಳಲ್ಲೂ ಪಶುಗಳು ಅಂಜಿಕೆಯಿಂದ ಮಲ-ಮೂತ್ರಗಳನ್ನು 


ಶ್ರ 
ಮಾಡಿದುವು. ಆಕಳುಗಳು ತುಂಬಾ ಭಯಗೊಂಡು ಹಾಲಿನ ಬದಲಿಗೆ ರಕ್ತ 
ವನ್ನು ಕರೆಯತೊಡಗಿದುವು. ಮೋಡಗಳು ಮಲದ ಮಳೆಯನ್ನೇ ಸುರಿಸಿ 
ದುವು. ದೇವತಾವಿಗ್ರಹಗಳ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕ ರು ಸು 

ಲ್ಲಾ ನರಿ NA ನಿನನ ಇಲ್ಲ ಕಹ. ನಗಲಿ ಇ ಇಸಾಲ್ಮ ಕರೊ ಧಾಳಿ ಡಾಳಿ ಸಾರಾ ಶಳಿ ಲಿನ್ಗ 
LA | ಆರ CAN VhANANAN asl IO Ma Nd Wh ರ” had Rag) ಓ/ 


ನಬಲವಾಗಿ-ಸೌಮಗಹಗಳನೂ ಮತ್ತು ನಕ್ಚತ್ರಗಣಗಳನ್ನೂ ಮೀರಿ 
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ತುದಿಯು ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು. ರತ್ನಖಜಿತವಾದ 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದ ಅವರ ತೋಳುಗಳು ದಿಗಂತಗಳನ್ನು ತಡೆಯು 


ಕ 
ನ್ಗ “ಲೆ ಸಳ ಲ್ಸ 
ಜ 


* ಅವರ ನಡುವು ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನೂ ಮೀರಿಸಿ, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಎತ್ತರವಾಗಿ 
ಮೇಲೆ ಇರುವಂತೆ-ಬೆಳೆಯಿತು ಎಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. (ಶ್ಲೋಕ ೧೭) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


( ಶ್ಲೋಕ 11-18) 
ಹಿರಿಯನಾದ ಕಿರಣ ಕಶಿಪ ವು ಯಹದೇವರ ವರದಿಂದ ತನಗೆ 


'ಾ್‌ಟ್‌ ಇದ್‌ ಗವ್‌ ಸ್ಮ ಗ್‌ ಇತ್‌ ಇದ್‌ ಕ್ಷ ಸಭ್‌ ಪ್ರರ ದಲ Ke hd Sd ಗ್‌ ಇದ್‌ ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಜವ್‌ ಸಚ್‌ ಸ್ನ 'ಫ್‌ 8 


ಯಾರಿಂದಲೂ ಮೃತ್ಯುವಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದನು. 
ತನ್ನ ಭುಜಬಲದಿಂದ ಲೋಕಪಾಲರಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟನು. ಆತನಿಗೆ ತಮ್ಮನಾದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನ 
ಮೇಲೆ ಬಹಳವಾದ ಪ್ರೀತಿ. ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸ್ಷನೂ ಸಹ ಅಣ್ಣನನ್ನು ತುಂಬಾ 
ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾ ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗುವಂತೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತಿದನು. ಹೀಗೆಯೇ 
ಇರುವಾಗ ಒಂದು ದಿನ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಗದೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆತನ ರೂಪ, 
ಪರಾಕ್ರಮ ಮತ್ತು ವೇಗಗಳು ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿ 
ದುವು. ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಕಾಲಂದುಗೆಗಳು ರುಣ-ರುಣಸುತ್ತಿದುವು. 
ಕತ್ತಿನಲ್ಲ ವಜಯಸೂಚಕವಾದ ಮಾಲಯು ಕಂಗೊಳಸುತ್ತಿತ್ತು. ಮತ್ತು 


ಮನ ಮೇಲೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಳ್ಳಿ ಸಲ ಮರೆಯುತಿತು ಸಂಕ ಕಾಲ 


hdl IN Cd ad AE Nes IU ads OO I ANA head ASC UN ಆಟ್‌ ಕ್ರಿ 


ದೇಹಬಲ ಮತ್ತು ಬ್ರಹದೇವರು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ವರದ "ಬಲಗಳು ಆತನನ್ನು 


ಹಾಲ ಇ ಎಂಭ ೮ ಯ್ಯ ದ್ರ ಭಾಲಿ ಇ ಇಾಲಾಲ್ಯ, ದಿಲಿ ಛಿ ಸಾನ ಬಿವಿ ವಾವ ಎ ನಾ ಸಾಪ OD ಘಾ ೧ ON 
ಹಾ ಯಯ YAH Ne DCMS ೮೬? WA AT UDI 
ಯಾರಿಗೂ ಹೆದರದೇ, ಥೇಚ್ಚವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದನು. ಆತನನ್ನು 
ನಿ ಸ ne ಸಾಲೆ ಫಸ ಇಲೆ nd we) ಯ ee ed ಸಾಲೆ ಹಾಲೆ ಮಾ ಕಾಸಾ ಇರ ಇರರ್ದ್ಭ್ಮಾರ ಭಾಳ ನಿಗ ಸ್ಪಾ ಇಳಿ 

ಆ00ತಿಆಲಟಆರಿಲ ಯೆ CN ew OI NN ಅಪಿ ಆರಿ “ಯೀ (ಸಿಳಟಿರ 
ಹ್‌ ತ ೂಂಡುಬಿಟ್ಟರು ಮಹಾಶಕಿಶಾಲಿಗಳಾದ 


; ರರದಿಂದ ಮತೆ-ಮತ ಬೀಕರವಾಗಿ 
ದದ್‌ ಸೇಟ್‌ ಹ್‌ A ೫೪್‌ಟಟ್‌ ಸ್ರ ನ್ಮ ಘಟ್‌ ॥ eet ಶ್‌ hu hu ಕ್‌ ರ್‌ ಗ್‌ ದ್‌್‌ ॥ | 
ಗಜಿ ನಸತೊಡಗಿದನು. ಅನಂತರ ಮಹಾಸತನಾದ ಅಸುರರಾಜನು 


ಆಂ 
ಹಾಸ 
ಲ್ಲಿ ATI  ೦ಿಪಿಗಿಸಿಷಿ ನರಳ ಸರಾ ಶ್‌ ಕಾಲ ಇಚಬ್ದೆಯಿಂದ ಲ್ಲಾ ನಿ ಸ ಗಿ 
Ws COV! ಉಲಿರ್ರಟಿಯಿಲ ಉಲಿ ಬು ಷ್ಛ ಠಿ. 


ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ತರಂಗಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಭೀಕರವಾಗಿ ಭೋರ್ಗರೆಯುತ್ತಿದ್ದ 


ಗಂಭೀರವಾದ ಸಮುದ್ರದೊಳಗೆ ನುಗ್ಗಿದನು. ಆತನು ಅಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆಹಾಕಿ 
ದೊಡೆಯೇ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವರುಣದೇವರ ಸ್ಫನಿಕರಾದ ಜಲಚರಜೀವಿಗಳಲ್ಲವೂ 


೨10 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿ ಆತನು ತಮ್ಮನ್ನು ಹೊಡೆಯದೇ ಇದ್ದರೂ ಆತನ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದಲೇ ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ದೂರ-ದೂರಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋಗಿಬಿಟ್ಟುವು. ಆ 
ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ದೃತ್ಯನು ಅನೇಕವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಆ ಕಡಲಿನಲ್ಲಿ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದನು. ಅಲ್ಲೂ ತನಗೆ ಎದುರಾಳಿಯು ಯಾರೂ ಸಿಕ್ಕದಿರಲು 


ರಾರಾ ಫಾಲಿ ನಾನ ಎ್ಬ ಶಾಲಿ ಶಾಲಿ (ಲಿ ಇ ಕಾಲಿ ಬ್ರಿ ನ ಭ್ರ ಗ್‌ ಕಡ್ಲಿ ಸಾಲ Nn OO 
ಊ ಆಆಆ ಅಧ ಲ ಟಟ tes Nd yf 1 UC 4-1 ಸ (ಓ೦/ J { Wed UH AAA td Ny Lad ಜ್‌ ಕ 
ತ್ರಿ ರಮ ಹೀಗೆಯೇ ಸು ಎಡುತ್ತಾ ಆತನು ವರುಣದೇವರ ರಾಜದಾನಿ 
ಯಾದ ವಿಭಾವರೀಪುರಿಯನ ಬ ತಲುಪಿದನು. ಅಲಿ ಆತನು ಪಾತಾಳ 


ಲೋಕದ ಅಧಿಪತಿಗಳೂ ಜಲಚರಗಳ 


ಕಂಡನು. ಒಡನೆಯೇ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಗೇಲಿ-ಕುಚೊ 


ಖಿ ಎವಿ ದ 
ಲ೮!1 MAM WAN (ud ಲಿ 
1 


d 
wl 
ಫ್‌ 
ಲಿ 
ಈ 


ಜಾ ಲ್ರಿ ವ ಭಿ ಲಿ ಮಾ ಭಾಸ ್ಮಾ ಗ್ರ ಕಾಲಿ ಕೆ 
eer eed ಯಿಂದ "ಮಹಾರಾಜರೇ! 
ಸ 


ಣವಾಗಲಿ'-ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. (ಶೋಕ 


ತ್ತ ಲೋಕಪಾಲೋಂ9ಧಿಪತಿರ್ಬಹಚ್ಛವಾ 
ವೀರ್ಯಾಪಹೋ ದುರ್ಮದವೀರಮಾನಿನಾಮ್‌ | 


ರಂತ ಬಕ್ಕೆ ಗೀಕೇಎಖಿಲಣೆ ತ ಶಾ ವಾನ ಕಾಕಾ 
WW 


hud ಜ್‌ ಸಲ ಓ ಒಗೆ ದ್‌ ಟೆ ತೃದಾನವಾ- 


ನೃದ್ರಾಜಸಸೂಯೇನ ಪುರಾಜಯತ್ಪಭೋ loll 


“ಪ್ರಭುಗಳೇ! ತಾವು ಲೋಕಪಾಲಕರು. ರಾಜಾಧಿರಾಜರು. ತಮನ್ನು 
ಅಸಮಾನವೀರರೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಹಾಕೀರ್ತಿಶಾಲಿಗಳಾದ ಅನೇಕ 
ವೀರರ ಪರಾಕ್ರಮದ ಮದವನ್ನು ಮರ್ದನಮಾಡಿದ್ದೀರಿ. ಒಮ್ಮ ಲೋಕದ 
ಎಲ ಎ ದೃತ್ಯ- ದಾನವರನ್ನೂ ಸೋಲಿಸಿ ರಾಜಸೂಯಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೀರಿ. 
ಇಂತಹ ತಾವು ದಯವಿಟ್ಟು ದೀನನಾದ ನನಗೆ ಯುದ್ಧಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 


ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕು”-ಎಂದು ಅಂಗಲಾಚಿದನು. 
ಸ ಏವಮುತ್ತಿಕಮದೇನ ವಿದ್ದಿಷಾ 
ದೃಢಂ ಪ್ರಲಬ್ಲೋ ಭಗವಾನಪಾಂ ಪತಿಃ 1 


ರೋಷಂ ಸಮುತ್ನಂ ಶಮಯನ್ನ್ನ ಯಾ ಧಿಯಾ 
ವವೋಚದಜಕ್ಕೋಪತಮಂ ಗತಾ ವಯಮ್‌ ॥೨೯॥ 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೭ 5177 
ಹೀ ಮದದಿಂದ ಉಕೇದಿದ ಆ ಶತುವಿನ ಹಾಸವಚನದಿಂದ 
{ 1 Nef kf ed ಸ್‌ ಆಕ್‌ CS hs © FN td Cd ಓಟ್‌ No Nf 
ಕೂಡಿದ್ದ ಹೀಯಾಳಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ವರುಣದೇವರಿಗೆ ಮಿತಿಮೀರಿದ 
ಜಡೆ ತಾಗಿ ಗಾ ದಾಲ ಇಲಿ AANA AN OO po ENON NAT ಏಂ 
ISON GAS TUANNONWEN\ YT NAA NAS oe ಹ ಟಗ ಗ್‌. Ne Gd UNC NR Nu 
ಉಮಲಿಸಿದ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ತಡೆದುಕೊಂಡು ಆತನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದರು : “ಅಯ್ಯಾ 
Nn ಪಾಲೆ nD ಕೆ ಕಾಲೆ ಪಾಲ me ಹಾಲ dn ಹಾಕಾಸಾಲ AA mm ಹಾದ ಬ್ಬ ಸಾ ಸ್ಮ ಐಾಧಿ A ಎಲ್ಲ ಫಾಧಿ ಸಸಾರ ಎ 
wNVo[ bcd NN! Ol! NY ಆಯ್‌ ಅಬುಲಾಷಿಯಿಬ್ದೇ ಅಲಘು) 
ಶಾಂತರೂ, ವಿರಕರೂ ಆಗಿಬಿಟಿದೇವೆ 
ಪ್‌ ಊಟ ಐ 
ಪಶಾಮಿ ನಾನಂ ಪುರುಪಾತುರಾತನಾ- 
ಬಿ | ವಿ TW J W 
ದಃ ಸಂಯುಗೇ ತ್ಹಾಂ ರಣಮಾರ್ಗಕೋವಿದಮ್‌ | 
OTN NNN ರ್‌ಂ ತೆಂಶ್ಲಿ ಕ್‌ಗಿ 
hed Ne ad ಆತ್‌ ೬. ಆಗ್‌ ka” ಶ್‌ 
ಮನಸ್ಸಿನೋ ಯಂ ಗೃಣತೇ ಭವಾದೃಶಾಃ lls. oll 


ನಿನ್ನಂತಹ ಯುದಕುಶಲನನ್ನು ಯುದದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಲು 


ಶು 


ಹಾ ನ್ನ ನ್ನ ದಾ ನ ಇ ಇಲ್ಲಾರಿ ಜಟ ಚ್‌ ರ್ನ PN Po 4ನ್ಮ ಘಾಲ್ಲಿ ಖ್ನೂ 
Upc TUN A ಒಟ © kd Nw MEN eek dN ೮ GSI ಓ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನೀನು ಆತನ ಬಳಿಗೇ ಹೋಗು. ದೈತ್ಯರಾಜನೇ! ಆತನು ನಿನ್ನ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವನು. ನಿನ್ನಂತಹ ವೀರಾಗ್ರಣಗಳು ಆತನ 
ಪರಾಕಮವನೇ ಹಾಡಿಹೊಗಳುತಿರುತಾರೆ 
ಜ್‌ = ಹಾಗಿ ಹಾಸಿ 
ತಂ ವೀರಮಾರಾದಭಿಪದ್ಯ ಎಸ್ನಯಃ 


ಶಯಿಷ್ಕಸೇ ವೀರಶಯೇ ಶ್ರಭಿವಣೃತಃ | 
ಯಸ್ಸ್ಪದ್ದಿಧಾನಾಮಸತಾಂ ಪ್ರಶಾನ್ಹಯೇ 
ರೂಪಾಣ ಧತ್ತೇ ಸದನುಗ್ರಹೇಚ್ಛಯಾ llaall 
ಆತನು ಮಹಾವೀರಾಧಿವೀರನು. ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದೊಡನೆಯೇ 
ನಿನ್ನ ಗರ್ವವು ಇಳಿದುಹೋಗುವುದು. ನೀನು ನಾಯಿಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿ 
ಯಲ್ಪಟ್ಟು, ಅವುಗಳಿಗೆ ಆಹಾರವಾಗಿ ವೀರಶಯ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗುವೆ. ಆತನು 
ನಿನ್ನಂತಹ ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಸತುರುಷರ ರನ್ನು ಸಲಹುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾನಾರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿರುವನು.” 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧದ ೧೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨78 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಹರೇರ್ವಿದಿತ್ಹಾ ಗತಿಮಜ್ಗ ನಾರದಾ- 
ದ್ರಸಾತಲಂ ನಿರ್ವಿವಿಶೇ ತ್ನರಾನ್ನಿತಃ |1೧॥ 


ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಿದುರನೇ! ಮುಂದಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು : 


"ಶ್ರೀಹರಿಯು ಯುದದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಮಡುಹುವನು'-ಎಂಬ ವರುಣದೇವರ 
ಮಾ ತನ್ನು ಕೇಲಿ ಆಸಂಕಾರದಿಂದ ಉವನತ್ರನಾಗಿದ್ದ ೨ ಹಿರಣ್ಕಾ ಕವಿಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ 


ತನ್ನ್‌ ಶತ್ರುವಾದ ಹರಿಯು. ಎಲ್ಲಿದಾನೆ- ಎಂಬುದನ್ನು ಸ ಹಿಡಿಯಲು 


ಒಡನೆಯೇ ಅಲ್ಲಂದ ಹೊರಟು, ನಾರದರ ಮೂಲಕ ಆ ಜಾಗವನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ರಭಸದಿಂದ ರಸಾತಲವನ್ನು ಒಳಹೊಕ್ಕನು. 


. ತನ್ನ ಕೆಂಗಣ್ಣನ ಕಾಂ ಯಿಂದ ಪರರ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 


ರಾಧಮಾಸಾದಿತಸೂಕರಾಕೃತೇ EW 


(9, QO 
0) ಸತಾರಾ. eR TEK (ಈ 
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ಓ 
ಹಂದಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಂದಿರುವ ಸುರಾಧಮನೇ! ನಿ ಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು! 


ವ 


ತ್ದಂ ನಃ ಸ ಪತ್ಸೈ ರಭವಾಯ ಕಿಂ ಭೃತೋ 


ತಾಂ ಯೋಗಮಾಯಾಬಲಮಲ ಹೌ ಹಂ 


ಸಂಸ್ಕಾಹ್ಕ ಮೂಢ ಪ್ರಮೃಜೇ ಸುಹೃಚ್ಛುಚಃ lvl 


ನಿಜರೂಪದಿಂದ ಯುದ್ಧಮಾಡದೇ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮರೆಮಾಚಿ 
ಕೊಂಡು ಅಸುರರನ್ನು ಕೊಂದು ಜಯಗಳಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ! ಹೀಗೆ 
ಮೋಸದಿಂದ ನಮನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿಯೇ "ನಮ್ಮ ಶತ್ರುಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸಾಕಿದ್ದಾರೋ? ಮೂರನೇ! ನಿನ್ನ ಬಲ ಯೋಗಮಾಯಯೊಂದೇ. 
ಅದನ್ನು. ಬಿಟ್ಟು ನಿನ್ನಲ್ಲ ಬೇರೆ ಪೌರುಷ ಏನಿದೆ? ಇಂದು ನಿನ್ನ ಕತೆಯನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟು "ನನ್ನ ಬಂಧುಗಳ ದುಃಖವನ್ನು ದೂರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ತ್ಹಯಿಂ ಸಂಸ್ಥಿತೇ ಗದಯಾ ಶೀರ್ಣಶೀರ್ಷ- 
ಉಸೆ ದುಜಚ್ಚುತಯಾ ಯೇ ಚ ತುಭೈಮ್‌ | 


ಶ೮೬ ಬ 


ಬಲಿಂ ಹರನ್ಸೃಷಯೋ ಯೇ ಚ ದೇವಾಃ 
ಸ್ವಯಂ ಸರ್ವೇ ನ ಭವಿಷ್ಠನ್ನಮೂಲಾಃ [2511 


ದೇವತೆಗಳೂ, ಯಷಿಗಳೂ ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಬದುಕಿದ್ದಾ 


ರಲ್ಲವೇ! ಆದರೆ NAT ನಾನು ಬೀಸುವ ಇಳ ಗಳು 63% ಜಾ ಉಲ್‌ NA 


Ue we CE AMA Ad AS dd Cod, NN NS 


ಒಡೆದುಹೋಗಿ ಸತುಬೀಳುವೆ. ಆಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ 


mid 


ದೇವತೆಗಳೂ-ಖುಷಿಗಳೂ ಬೇರುಕಿತ್ತ ಮರದಂತೆ ತಾವಾಗಿಯೇ ಸ 
ಹೋಗುವರು''. 


ಇವಿ 


೨೬0 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಪಿ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡನು. ಏಕೆಂದರೆ : 


ಕಿ 
ವ ಗಳಲಿ ಲ್ಲಿ ನ್ನ ನೌ ರಾಸ ೧ಿಇ ಘ್ಮಲಾಲಿಓ ರಲ ಳು ಏ.೦ ನ್‌್‌ ಲ್ನ ರಾಸ 
ಆ Iv ಯು NENTS ಿ ud) ಊರಿ ದೋೊಖಯಯಾದ 


ಅಸುರನ ಬೆದರಿಕೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ  ಥಯಭೀತಳಾಗಿದ್ದುದನ್ನು 


ತಿದರೂ ಭಗವಂತನು ಅವುಗಳನ್ನು 


ಎವಾ ಎ RN ಲಾ ಅಮ್‌ A ಹ ಹ ಎಲಿ 
wf YO SW (New N OY ಅದ್ದಿಲಂಬ ತುವು ತನ್ನನ್ನು wf WM 


ಗಳೆಂಬ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನೋಯಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸ್ವಾಮಿಯು ಅವುಗಳನ್ನು 


= 8 ಲ ದ್‌ ಮ್‌ ಹನ್‌ ಮ್‌ ಇಫ್‌ ಲ್‌ ಮ್‌ ವ್‌ ದ್‌ 


ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು-ಮೊಸಳೆಯಿಂದ ಏಟುತಿಂದ ಗಜರಾಜನು ತನ್ನ ಹೆಣ್ಣಾನೆ 
ಯೊಡನೆ ಹೊರಬರುವಂತೆ-ಸುಮನೇ ನೀರಿನಿಂದ ಹೊರಬರುತಿದನು 2 ಅಗೆ 


af ಸಿ ಷ್‌ ee ಈ ಓಟ್‌ ಗ್‌ ಓಟ್‌ ಸ್‌ ಗಟ್‌ ಸದ್‌ ದ್‌ Medan hd vf hy ೬ ೌಟ್‌ಗಡ್‌್‌್‌ ಕು * ಸತಗ ಓಂ 8 8 


ತನ್ನ ಹೀಯಾಳಿಕೆಗೆ ಯಾವ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಕೊಡದೇ ' ಶ್ರೀವರಾಹ 
ಮೂರ್ತಿಯು ನೀರಿನಿಂದ ಹೂರಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಹಳದಿಯ 
ತಲೆಗೂದಲು ಮತ್ತು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಕೋರಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಆ 
ದೃತ್ಯನು- ಮೊಸಳೆಯು ಆನೆಯನ್ನು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗು ವಂತೆ- ಆತನನ್ನು 
ಒಂಬಾಲಿಸಿ ಸಡಿಲುಹೊಡೆದಂತೆ ಅಬ್ಬರಿಸುತ್ತಾ "ಹೇಡಿ ಯಂತೆ 
ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲಾ! ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಅಥವಾ 
ನಾಚಿಕೆಗೆಟ್ಟ ಅಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಹೇಸಿಗೆಯ ಕೆಲಸ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವಷ್ಟೇ!' 
'ಗತಹ್ರಿಯಾಂ ಕಿಂ ತ್ಹಸತಾಂ ವಿಗರ್ಶಿತಮ್‌'-ಎಂದು ಕಟಕಿಯನ್ನು 
(ಚುಚ್ಚುಮಾತನ್ನು ) ನುಡಿದನು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ 
ಮೀಲಕ್ಕ ಎತ್ತಿ ತಂದು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಜಾಗದಲ್ಲ ಇರಿಸಿ ಅದರಲ್ಲ ತನ್ನ 
ಆಧಾರಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತುಂಬಿದನು. ಆಗ ಹಿರಣ್ಕಾಕ್ಷನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತರಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಆತನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. ದೇವತೆಗಳು 


OH ಇಲ್ಲ ಇಲಿದ ಗಿಳಿ ಹಾಲ ಬ್ಬ ಕಾಲ ಲ್ಲಾ ಗಾಳ್ಗ ಸ ಲ್ಸ ಹರಿಂ ಫು ೧3 


' dO Gad \ Ned ANON T I INS ASA eo \us | | ಆ) ರುಟಯಿಖು ಆಲ್‌ 
ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ, ಅದ್ಬುತವಾದ ಕವಚವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ, ಕೈಯಲ್ಲ ದೊಡ್ಡ 
ಗದೆಯನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಂಡು ತನ್ನನ್ನು ಕಟುವಾಕ್ಕಗಳಿಂದ ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ನೋಯಿಸುತಿದ ಆ ದುಷ್ಪದ್ಧತ್ಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಉಕ್ಕೇರಿದ ಕೋಪದಿಂದ ನಗುತಾ 
ಯ ಊಟ ಲರಶಿ ಇ ಪ್‌ 
ಹೀಗೆಂದನು (ಶ್ಲೋಕ 6-9) 

() 

4, 

of) 

a TEKS 
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ಸತಂ ವಯಂ ಭೋ ವನಗೋಚರಾ ಮೃಗಾ 
ಬಿ ಕಿ 
ಣ್‌ 
ಯುಷ್ಕ್ಮದ್ದಿಧಾನ್ಭಗಯೇ ಗ್ರಾಮಸಿಂಹಾನ್‌ | 
ನಾ ಬಾ ನ ವಾ ಕಾಥ ರಿ Om ಲಲ ಘಾ 
ತ ಅಲಂ ಆ ಆಲ್‌ ಛಆ ಲ್ಲಿ ಆ ೬10) 
ವಿಕತ್ನನಂ ತವ ಗೃಹ್ನನ್ನಬದು |॥೧೦॥| 
“ಎಲವೋ ದೈತ್ಯನೇ! ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾವು ಅರಣ್ಯದ “ಮೃಗವೇ' 
ಆಗಿರುವುದು ಸತ್ಯವೇ ಆಗಿದೆ. ನಿನ್ನಂತಹ ಗ್ರಾಮಸಿಂಹ (ನಾಯಿ) ಗಳನ್ನು 
ಮಾರ್ಗಣಮಾಡುವುದರಿಂದ (ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ) ನಾವು "ಮೃಗ' 
ರಲ್ಲ ಏನ ನೇ! ಮೃತ್ಯುಪಾಶ ದಲ್ಲಿ 
ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡಿರು$ ದ 


| Ness Cd NAPs Ag) ಇ ಸದ್‌ ಲ್ವ ಓರ ಬ್ರ nd CAA GY ॥ ಶ್‌ 
ಆ ಫೆ ನಾ ನ್ನ ಸಲೆ ನ್ನ ಯಾ ee ಶಾಸ ಮ್ಮಾ ಹಾಲೆ ಹಾವ (ರ) ಹಾಲೆ ವಾ ನಾ 
ADA ಛೀ ಆಆ ಲ್ಯ ಆಲ WONT 





"ನಾವು ರಸತಲನಿವಾಸಿಗಳ ನಿಕ್ಷೇಪದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು "ಕಸಿದುಕೊಂಡು 
ನಾಚಿಕೆಗೆಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಗದೆಗೆ ಭಯಪಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿಬಂದಿದ್ದೇವೆ'-ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ಅದೂ ನಿಜವೇ. "ನಿನ್ನಂತಹ ಅದ್ದಿತೀಯನಾದ ವೀರನ 
ಮುಂದೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಣಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ನಮಗೆ "ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? 


ಎ" 
CONT ಮಗಗ ನಿನ್ನ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ಘಾನ ಯುದಮಾಡಲು Na DOE | 
Ne ed No ಕ್ರ Adil NENA ote No ಓಟ್‌ ಜ್‌ ಅ್ರ್‌್‌್‌ಾ್‌ ಕ್ಲ: 


ದೊ" 


ನಿನ್ನಂತಹ ಬಲಶಾಲಿಗಳೊಡನೆ ವೈರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಬಳಿಕ ನಾವು ಎಲ್ಲಿಗೆ 


ದ ನ ಕಾಸ್‌ ಜಾಗಾ ್ಗಣಾ6 4) 
PUN ಲಿ. (Me ಲ: 


ಪ ನಮಜಾಶ್ರು ಸ್ತಕಾನಾಂ 
ಇ ವಿ ಆಲ್‌ ವ 
ಯಃ ಸ್ಟಾಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ನಾತಿಪಿಪರ್ತೃನಬ್ಬಃ 11೧೨! 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಕಾಂ ಪದಾತಿಗಳಾದ AOA Teed ನಾನಾ ಸಿವ 
Cd ACs ಆಗ ಓಟ್‌ sl IO Gu heed ಆಚ ಓ td ಆಗ್‌ A Nf ಓಟ್‌ tt hd ಆಂ ಹೈ ಆ್‌ SG oA WC ಈ 


ಹ ಹಾಕಲಿ ಜಾಇ ಧು ಸಾಲು ಹಾಲ ಹಾಸ ಇ ಹಾಲ) ಷು ಹಡ ತ್ಯಾ ಘಾಲ್ಲಿ ಷ್ಟು ON ಧಿ © ಇಳ 
ad UNA ಬುಲ್ಲಿ. ಕ್ರ MYUNG AAS ಲ ಲ ಟ್‌ ಟ್‌ 


ಒರೆಸುವವನಾಗು. ಇನ್ನು. ತಡಮಾಡಬೇಡ. ಮಾಡಿ 


ವಿದುರ! ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಆ ದೈತ್ಯನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಕಟಕಿ 
ಯನ್ನು (ಚುಚ್ಚುಮಾತನ್ನು ) ನುಡಿದು ತಿರಸ್ಕರಿಸಲು ಆತನು- ಕಾಲಿನಿಂದ ಮೆಟ್ಟಿ 
ಆಟವಾಡಿಸಲ್ಪಡುವ ಕಾಳಿಂಗನಾಗದಂತೆ-ಕೆರಳಿದ ಕ್ರೋಧದಿಂದ 


ತಳ-ಮಳಗೊಂಡು ಭುಗಿಲೆದ್ದನು. ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತಾಳಲಾರದೇ 


ದ ಸಿಡಿ-ಮಿಡಿಗೊಂಡು ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡತೊಡಗಿದನು. ಆಂ 


ಗಳು ಕ್ಟೋಭಗೂಂಡವು. ಒಡನೆಯೇ ಆತನು ಹೌಹಾರಿ ಹರಿಯ 
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ಉನ ಯೋಗಿಸಿದ . ಗದೆಯ ಏಟನ್ನು ದಿಢೀರನೆ ಓರೆಯಾಗಿ 


ಪ್ರಯ 


ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟನು. ಯೋಗಸಿದಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಪುರುಷನು 
K ಇಲ್ಲಿ 
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ಶತ್ರುವಿನ ಬಲಹುಬ್ಬಿನ ಮೇಲೆ ಗದೆಯನ್ನು ವೇಗವಾಗಿ ಬೀಸಿದನು. 
ಆದರೆ ಗದಾಯುದದಲ್ಲಿ ಸುಪಲನಾದ ಓರಣಾ ಕನು ಅದನು ಮದ 


EE ಸಲ್‌ ಓಟ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಕಿ ತ್‌ ಇರ್‌ ಸಿಗಡ್‌ ಇದ್‌ ಕೈ ವ್‌ ಗ್‌ ನಮ್‌ ಜು ಕ್‌ು 


ದಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಗದೆಯಿಂದ ತಡೆಹಿಡಿದನು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯೂ 
ಮತ್ತು ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನೂ ಒಬ್ಬರನೊಬ್ಬರು... ಜಯಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ವದ ದಮ್‌ ವಾ ಗಾನಾ ಗಾತಾ ee ೦ ಇ ನ್‌ ಶಾಸ ಕಳ್ಸಿ ಇಳಿ ಲರಿ) ಗಾಲ್‌ 
ಅಳಟ್ಯಿಲಲಿರ್ರು್ಯ ಲಲ! | ಉಟ ಸಲ! ಅಯಿ ಊಲಲಿಬುಲಬು {Yi I OW 
ಪ್ರಹರಿಸತೊಡಗಿದರು. ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಗೆಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ 
ಸ್ಪರ್ಧೆ ಯುಂಟಾಯಿತು. ಇಬ್ಬರ ಅಂಗಗಳೂ ಗದೆಗಳ ಏಟುಗಳಿಂದ ಗಾಯ 
ಗೊಂಡು ಅವುಗಳಿಂದ ರಕವು ಸುರಿಯುತಾ ಅದರ ವಾಸನೆಯು ಇಬರಿಗೂ 

ನ ಅಂ ಲ್‌ ಪ್‌ | ಬ 
ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಉಕ್ಕೇರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಇಬ್ಬರೂ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ವರಸೆಗಳನ್ನು 
ted ON ಹಗಸ) ಆಲ ಓಟ | 1ಓ ಓಗಿ! oe CAINS dl Mod ಆ (ಬ ಆಳ! | ಗಿ ಗಈ ಧಿ) dN tA 
ಹೋರಿಗಳಂತೆ-ಭೂಮಿಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಇಬ್ಬರೂ ಬಯಂಕರವಾಗಿ ಯುದ್ದ 


ಆಗಸ್ಸದ್ದಯಕೃದ್ದುಷ್ಟದಸ್ಮದ್ರಾದರೋತಸುರಃ | 
ಅನ್ಲೇಷನ್ನಪ್ರತಿರಥೋ ಲೋಕಾನಟತಿ ಕಣ್ವಕಃ ||೨೩॥! 
“ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಈ ದುಷ್ಟದೈತ್ಯನು ನನ್ನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ತುಂಬಾ 


SS we i ವನ 
ಪ್ರಬಲನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಈಗ ಈತನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತರಾಗಿರುವ 
ಗೋವುಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಇತರ ನಿರಪರಾಧಿಜೀವಿಗಳಿಗೂ ಬಹಳ 


ತೊಂದರೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ದುಃಖವನ್ನೂ-ಭಯವನ್ನೂ ಅವರಲ್ಲಿ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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ರ ಮಂ 
ಲೋಕಕಂಟಕನು ತನ್ನನ್ನು ದುರಿಸಿ ಯುದಮಾಡುವ ವೀರನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ 


NED ಜಾಲೆ ಕಷ ಬಾ ಇ ಹಾಹಾ J 


ಮೂರು ಲೋಕಗಿಳಲ್ಲೂ ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಮೆ ನಂ ಮಾಯಾವಿನಂ ದೃಷಂ ನಿರಜುಶಮಸತ ಮಮ್‌ 
ಆಕ್ರೀಡ ಬಾಲವದ್ದೇವ ಯಥಾಶೀವಿಷಮುತ್ತಿತಮ್‌ 11೨೮॥ 


ಇದಲ್ಲದೇ ಈ ದುಷ್ಟನು ಅತಿಮಾಯಾವಿಯೂ, ದುರಹಂಕಾರಿಯೂ 
ಮತ್ತು ಯಾರ ಶಾಸನಕ್ಕೂ ಒಳಪಡದೇ ಸ್ಟೇಚ್ಞಾಚಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರು 
ವವನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಮಗುವು ಕೋಪಗೊಂಡ ಸರ್ಪದೊಡನೆ ಆಟವಾಡುವ 
ಪರಿಯಲ್ಲ-ನೀನು ಈತನೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸಬಾರದು. 


ಓ ದೇವದೇವನೇ! ಅಚ್ಯುತನೇ! ದೆತನಿಗೆ ಬಲವನು ವದಿಪಡಿ 
ಸುವ ಸಮಯವು ಬಂದು ಈತನು ಹೆಚು ಯ ಬಲಶಾಲಿಯಾಗುವವರೆ 


ee 1೪ ಓಲ್‌ಇಷ್‌್‌ ಸಾಟ್‌ ದ್‌ ಬಿನ್‌ we ಊರ್‌ ಶಟ್‌ ಡ್‌್‌ 


MN mn mp ಬ ಶಾಳೆ ಸಾಲೆ ಹಾಲ ಇನ್ಕಾ. ಸಾಮಾ ದ್ಯಾ ೧ನ ವಶಂ ನಿ ಯ್ಯ Ae 1 

a ಅಲಿ ಸುನೀ ಲೋಕಚ್ಛಮೃಟ ಸ್‌ WIS ₹8 

ಉಪಸರ್ಪತಿ ಸರ್ವಾತ್ಮನ್ಸುರಾಣಾಂ ಜಯಮಾವಹ |1೨೬॥ 
ಪ್ರಭುವೇ! ಇದೋ ನೋಡು. ಲೋಕವನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುವ 


ಎವಿಎನನ್ನ ತೌ ಮ ಸಖನ ಖಾ ಎನಿ ಬಂ 
ಆಟ ರಟುಂಲಂಊ ಬು ಸು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವು ಒರುಎದರಿಲ್ಲ್ಬರಿ. ಅಷ್ಟರೂಳಗೇ ವಿ ಇಲ್ನು 


ಸಂಹಾರಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ವಿಜಯವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು. ಸ್ಡಾಮಿ! 
ಅಧುನೈಷೋತಭಿಜಿನ್ನಾಮ ಯೋಗೋ ಮೌಹೂರ್ತಿಕೋ ಹಾಗಾತ್‌ | 
ಶಿವಾಯ ನಸ್ತಂ ಸುಹೃದಾಮಾಶು ನಿಸ್ತರ ದುಸರಮ್‌ 11೨೭! 

ಈಗ ಅಭಿಜಿತ್‌ ಎಂಬ ಮಂಗಳಮಯವಾದ ಮುಹೂರ್ತದ 
ಯೋಗವೂ ಬಂದಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಗೆಳಯರಾಗಿರುವ ನಮ್ಮಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಈ ದುರ್ಜಯನಾದ ದೈತ್ಯನನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೇ ಸಂಹರಿಸಿಬಿಡು. 
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ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ತ್ನಾಂ ವಿಹಿತಂ ಮೃತ್ಯುಮಯಮಾಸಾದಿತಃ ಸ್ಹಯಮ್‌ | 
ವಿಕ್ರಮ್ಮೆ ನಂ ಮೃಧೇ ಹತ್ಹಾ ಲೋಕಾನಾಧೇಹಿ ಶರ್ಮಣಿ || ೨೮॥ 

ಪ್ರಭುವೇ! ತನಗೆ ಮೃತ್ಯುವಾಗಿ ವಿಧಾಯಕನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ 


PR ಕಳ ೧ ಲಿ ಇನಿ ಗ್ರ AR ಲಾ ಇಲ್ಲಿ ನಳನ ಲನ ರಾನಾ ನೌ 
ಓಟ) ICA ಬಂದು ಟಂ. ಾ/3 CAN CAG A 


ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಈತನನ್ನು ಮಡುಹಿ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಉಂಟು 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಸ್ಥಂಧದ ೧೮ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ೧೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಹಿರಣಾಕ್ಷನ ವಧೆ 
ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ಅವಧಾರ್ಯ ವಿರೀಇಸ್ಮ ನಿರ್ವಲೀಕಾಮೃತಂ ವಚಃ | 


ಗ 


CS RS ಫ್ರಾ a ಇದೆ ಇ ಬಅಬದಾಕಾಳ ಎ TOT 
ಪ್ರಹಸ್ಕ WN TV NeW Nc ಅಟುಲಉಲಂ ಯು ಸೋ ಗ್ರಶಿಂ eC 11( ll 
ವಿದುರನೇ! ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ನುಡಿದ ನಿಷ್ಠಪಟವೂ-ಅಮೃತಮಯವೂ 


ಆದ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯನ್ನು ಹ ಭಗವಂತನು ಅವರ ಮುಗ್ಗತನಕ್ಕಾಗಿ ನಸುನಗುತ್ತಾ 
ತನ್ನ ಪ್ರೇಮಪೂರಿತವಾದ ಕಡೆಗಣ್ಣನ ನೋಟದಿಂದ ಅವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು 
ಸ್ತೀಕಾರಮಾಡಿದನು. 


ಶತ್ರುವಿನ ಮೇಲೆ ಧಿಡೀರನೆ ಎರಗಿ ಆತನ ದವಡೆಯ ಮೇಲೆ 4 ಗದೆಯನ್ನು 
ಬೀಸಿದನು. ಆದರೆ ಹಿರಣ್ಕಾಕ್ಷನ ಗದೆಗೆ ಢಿಕ್ಕಿಹೊಡೆದು ಆ ಗದೆಯು 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಕೈಯಿಂದ ಜಾರಿ, ಸುತ್ತುಹೊಡೆಯುತ್ತಾ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಉರುಳಿ 
ಕಂಗೊಳಿಸಿತು. ಅದು ತುಂಬಾ ಅದ್ಭುತವಾದ ಘಟನೆಯೆಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಅನಿಸಿತು. ಆಗ ಶತ್ರುವಿನ ಮೇಲೆ ಆಕ್ರಮಣಮಾಡಲು ಅನುಕೂಲವಾದ 


[381-2 
Le UW] ತಡಾ 


ಭೌ 
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ಸಃ | 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನು ಯುದ್ಧಧರ್ಮವನ್ನು ಹಾಲನಮಾಡುತ್ತಾ ಆತನ ಮೇಲೆ 
ಆಕ್ರಮಣನಡೆಸಲಿಲ್ಲ. ಭಗವಂತನ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಆತನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದನು. ತನ್ನ ಗದೆಯು ಕೆಳಗೆ ಉರುಳಿ ಜನರು ಅದಕ್ಕಾಗಿ 


ಗಲ್ಲು ಉಳಿಯಲಾರೆ' ಳಾ 
(ಲಘ ಅಂಟಘುಕ್‌ಟಟುಟುಲೆ ಟು ಲು ಘ ಲ (1 
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el 
೪, 
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CE 
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(5 
31 
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ತಿ 
Fp: 
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$y 
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pL 
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ಲ 
(: 
Ay 


ಆಕ ಜಾಲಿ ಗರ ಸರಕಾ ಸ ಲ್ಲ ಲ್ಲ 
ಎ ರಲ UY ahd U ಯ Cd 


\ಖ 
ಭಗವಂತನ ಆ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 


ನು.ಶ್ರಿ 
ಆತನು ಮತ್ತೆ ಗದೆಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಗರ್ಜನೆ 


ದಟ 
ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಗದೆಯು ತನ ಕಡೆಗೇ ಬರುತಿರುವುದನು ಕಂಡು 
€ "ಶ್ರ ಹೆ ನ್‌್‌ ಲ್ಲ 


ಎ °° QL 


೨ 
DBT EEE 


೨ 
CS 
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ತನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವು ವ್ಯರ್ಥವಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಮಹಾದೃತ್ಯನ 
ಗರ್ವವು "ಇಳಿದು ತೇಜಸ್ಸು ನಷ್ಟವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಬಾರಿ ಭಗವಂತನು 
ಗದಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಬಂದಾಗ ಆತನು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಇಷ್ಟಪಡಲಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮೇಲೆ* ಶೂನ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುವಂತೆ-ಆ ದೃತ್ಯನು ಭಗವಂತನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿಯಂತಿದ್ದ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಎತಿಕೊಂಡನು. 
ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಹಿರಣ್ಕಾಕ್ಷನು ಬಲಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರಭಸದಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ತ್ರಿಶೂಲವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಥಳ-ಥಳಿಸ 
ತೊಡಗಿತು. ಭಗವಂತನು ಅದನ್ನು-ಇಂದ್ರನು ಗರುಡದೀವರು ಬಿಟ್ಟು 
ಕೊಟ್ಟ ತೇಜಸ್ಪಿಯಾದ ಗರಿಯನ್ನು ಕತರಿಸಿಹಾಕಿದಂತೆ' ತೀಕ್ಷ್ಮ; ವಾದ 


ಅಲುಗಿನಿಂದ ತೊಳಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕದನು. 


ತನ್‌ ಲ್ನ ಲಳ ದ್‌ ರಾಸ ವಂ ಕಹು ನಿಗ N೦೧ 
ವಾಗಿಬಿಟ್ಟುದನ್ನು ಕಂಡು ದೈತ್ಯನಿಗೆ ಮಿತಿಮೀರಿದ ಕ್ರೋಧವುಂಟಾಯಿತು 
೦-೧೫೪ OO ಸಾಲ ಷ್ಟ ಗಿ ಇಲ್ಲ ಶಾಲಿ ಕಾಸರ ಎ ಸರಾ ಹಾಲ 6x00 NR ಇಹ ಗಾಲೆ. ಭಿ ೋರವಾದ ಬ ಲಿ 
| 1 \ ! lw AY DC ed Ul! ಅಲ್ಲ [eV SDS TO IOS ಆಲು 


ಸ ದಯಾ ಗಿಬಿಟ್ಟನು. ಆದರ 





1 ತನ್ನ ತಾಯಿ ಸ್ಕವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗರುಡದೇವರು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ 
ಲ್ಲ 


ನ ತರಲು ದಾಗ ಇಂ NN TI ಅಂ ರ್ನ NI 


ಆಟ್‌! MG OOO NAN Ad ಓಟ್‌ | hi ಕಾಲ WT ಕಲ್ಪ * 


[oY 


ಕಡೆಗೆ ಇಂದ್ರನು ಗರುಡದೇವರ ಮೇಲೆ ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು, ಆ 
ದಿವ್ಯಾಯುಧಕ್ಕೆ ಗೌರವವನ್ನು ತೋರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗರುಡದೇವರು ತನ್ನ ರೆಕ್ಕೆಯ ಒಂದು 
ಗರಿಯನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ (ವನ್ನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರು. ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರಾಯುಧವು ಅದನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕಿ ಶಾಂತವಾಯಿತು. (ಶ್ಲೋಕ ೧೪) 
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ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೯ 589 
ಷಹ ಸುಸಿಗ್‌ು ENON OD ದ್‌ ONO NAT 
ಆರು ಟಟ YN wl WEN ಟಟ UV ಉೃವ್ಯಂ್‌ ಇವ್ರ VON Wilh ಆಟ 
ನಿಂತನು. ಕೆರಳಿದ ಕೋಪದಿಂದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಛಿನ್ನ-ಭಿನ್ನ ಮಾಡಿಬಿಡ 
ಎಎ nD ಹ ಎ SYS ಎವಿ ವಿವಿಎಮ ON 
rSUlelerS0 ವಟು ಅಳಿಉಯ್ನು ಅಣ್ಣ CINTA ಅರ್ರಖೂ್ಲಿ AKON 
ಕೊಂಡನು. ದರ ಹೊರಗೇ ನಿಂತುಕೊಂಡಿರು 


ಯಂ ಯೋಗೀನೋ ಯೋಗಸಮಾಧಿನಾ ರಹೋ 

ಧ್ಯಾಯನ್ನಿ ಲಿಜೃಾದಸತೋ ಮುಮುಕ್ಷಯಾ | 
ತಸ್ಕೈಷ ದೈತ್ಸಯುಷಭಃ ಪದಾಹತೋ 

ಮುಖಂ ಪ್ರಪಶೃಂಸನುಮುತ್ಸಸರ್ಜ ಹ ||೨೮]| 
“ಅಬ್ಬಾ! ಇಂತಹ ಅಲಭ್ಯವಾದ ಮೃತ್ಯುವು ಬೇರಾರಿಗೆ ತಾನೇ 

? ತಮ್ಮಉಪಾಧಿಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯೋಗಿ ಜನರು 

ಯಾವನನ್ನು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ 
ತಾರೆಯೋ-ಅಂತಹ ಭಗವಂತ ಚರಣಗಳಿಂದಲೇ ಬಾಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ 
ಆತನ ಮುಖಾರವಿಂದವನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ದೇಹತ್ಕಾಗಮಾಡಿದನಲ್ಲವೇ ಈ 
ದೈತ್ಯರಾಜ! 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


500 ಶೀಮದಾಗವತ 
ಏತೌ ತೌ ಹಾರ್ಹದಾವಸ ಶಾಹಾದಾತಾವಸದತಿಮ್‌ | 
ಬಿ ಬಿ Nn 
ಪುನಃ ಕತಿಪಯ್ಕೆಃ ಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಪತ್ಸೇತೇ ಹ ಜನ್ಮಭಿಃ ೨೯1 


ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಈ ಹಿರಣ್ಕಾಕ್ಷ-ಹಿರಣ್ಕಕಶಿಪುಗಳು ಭಗವಂತನ ಪಾರ್ಷ 
ದರೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಶಾಪವಶದಿಂದ . ಅವರಿಗೆ ಈ ಅಧೋಗತಿಯುಂಟಾಗಿದೆ. 
ಇನ್ನು ಒಂದೆರಡು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲೇ ಇವರು ಮತ್ತೆ ಸ್ವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರು 


ವರು”-ಎಂದು ಆತನ ಧನ್ಯ ತೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದರು. 
ಬಳಿಕ ಭಗವಂತನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸತೊಡಗಿದರು : 


ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ*ಖಲಯಜ್ಞತನ್ನವೇ 
ಸ್ಥಿತೌ ಗೃಹೀತಾಮಲಸತ್ತಮೂರ್ತಯೇ | 
ದಿಷ್ಣಾ ಹತೋ$*ಯಂ ಜಗತಾಮರುನುದ- 


ಸತ್ಲಾದಭಕ್ತಾ ವಯಮೀಶ ನಿರ್ವತಾಃ lla oll 

“ಪ್ರಭುವೇ! ನಿನಗೆ ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ಸಮಸ್ತಯಜ್ಞ 

ಗಳನ್ನೂ ವಿಸ್ತರಿಸುವ ವಿಭುವು ನೀನು. ಜಗತ್ತಿನ ಸತಿಗೆ ೋಸ್ಕರ ಶುದ 
= Rr ಶಂ ಓದ ಶ್ರ 


ಕಷ್ಟಕೊಡುತ್ತಿ ಸ ಷ್ಟದ್ಧಿತ ನಾಶಹೊಂದಿರುವುದು ಬಹಳ ಸಂತಸದ 
ಸುದ್ದಿ ನಿನ್ನ ಚರಣಗಳ ಮೇಲೆ ಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಮಗೂ 
ಸುಖ-ಶಾಂತಿಗಳು ದೊರಕುವುವು.” 


ಮೃತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 

ಸಾಧುಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವಿದುರನೇ! ಆ ಆದಿವರಾಹಸ್ವಾಮಿಯು ಹೀಗೆ 
ಸಹಿಸಲಸದಳವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನನ್ನು ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡಿ ಬ್ರಹಾದಿಗಳಿಂದ ಸುತಿಸಲ್ಲಡುತ್ತಾ ಅಖಂಡಾನಂದಮಯವಾದ 


pO NN mA 3 ee, ON CO ಸಾಕಾ ಹಾಸಾಲೆ ಇ NEN ಜಾ =D A 


ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿದನು. ಗುರುಮುಖದಿಂದ ನಾನು ಆಟ್‌ 
ಠ 


ದಂತೆಯೇ ನಿನಗೆ-ಉದಾರಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಭಗವಂತನು ಹೇಗೆ ಅವತಾರ 


ಮಾಡಿ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ; ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೯ ೨91 
ಲಿಲ್ಲಿ ಸಲ್‌ ಮೊಣ RAN ಸಾಗಿಸಿ ಸ ದಗ ಸ ಕರಾ“ ರಾಸ ಸ ಐ) 
ade ಯ್‌ Ad 1 Ne Nd RA GAA © Nf Ad ಗಟ್‌ Ne Ned Cah Ned hd dT WY Ad Ch ೨ 
ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿಯಾಯಿತಪ್ಪಾ.” 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಶೌನಕಾದಿಮುನಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳುತಾರೆ 
“ಶೌನಕರೇ! ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳ ಬಾಯಿಂದ ಭಗವಂತನ 


ವಿಷಯವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಮಭಾಗವತೋತ್ತಮನಾದ ವಿದುರ 
ನಿಗೆ ಪರಮಾನಂದವುಂಟಾಯಿತು. ಪವಿತ್ರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ ಮಹಾ 
ಯಶಸ್ವಿಗಳಾದ ಮಹಾಪುರುಷರ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಪರಮಾನಂದ 
ವುಂಟಾಗುವುದು. ಹೀಗಿರುವಾಗ  ಶ್ರೀವತ್ಸಚೆಹ್ನೆಯಿಂದ ಭೂಷಿತನಾದ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಭಗವಂತನ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಆಗುವ ಆನಂದದ ಬಗೆಗೆ 
ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದೇನಿದೆ? (ಶ್ಲೋಕ 12-34) 


ಯೋ ಗಜೇನ್ಸ್ಪಂ ರುಷಗ್ರಸಂ 
ಧ್ಯಾಯನಂ ಚರಣಾಮ್ಮುಜ ಜಮ್‌ | 


ಕ್ರೋಶನ್ನೀನಾಂ ಕರೇಣೂನಾಂ I 
ಕೃಚ್ಛತೋ*ಮೋಚಯದ್ರುತಮ್‌ 1೩.೫11 


ಹಸೆ ನ್ಮ ರ Ome me Fd ಹಾಾಲ್ಲೆ್ಳ್ನ ೧೨ ಇ ಗಿರ ನ ರಾ ಕಾರೆ. ಲಾ || 

ಎ ಸುಖಾರಾಧ್ಯಮುಜುಭುರನನ್ಮ್ನಶರಣ್ಸನಣ್ಣಬಃ I 

ಕೃತಜ್ಞ; ಕೋ ನ ಸೇವೇತ ದುರಾರಾಧ್ಯಮಸಾಧುಭಿ lls. tll 
ಘೋರವಾದ ಮೊಸಳೆಯು ಗಜರಾಜನ ಕಾಲನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಹಿಡಿದು 

ಕೊಂಡಾಗ ಗಜರಾಜನು ಪ್ರಭುವಿನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸತೊಡಗಿದನು. 


ಅವನ ಪರಿವಾರದ ಹೆಣ್ಣಾನೆಗಳೂ ದುಃಖದಿಂದ ಕೂಗಿಕೊಳತೊಡಗಿದುವು 


ದ್‌ ಗ್‌ ಹ್‌ ಗ್‌ ('್‌ ವ್‌ ವ್‌ ಕ್ರ ನ್‌್‌ ಓಟ ಗವ್‌ ವ್‌ ಜ್‌ ಈ ಜ್‌ ಜ್ಯಾ ೨ 


ಅಂತಹ ಕಷ್ಟಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಡನೆಯೇ ಮೃದೋ 


© 


ಇಕ್‌ ಆಳ್‌ ರ ದ್‌್‌ ಇಲ್‌ ಓಟ ಜು ಟಟ (ಟು ಸಿರ ಆಗಲ್‌ ಜ್‌ ಯಯ ಚಟು ೦ಊ೮ ರಳು 


) ಆತನು. : 
ಸರಳಹೃದಯರಾದ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಪ್ರಸ ನಾಗುವನು. ಆದರೆ 
ದುಷ್ಟಪು ರುಷರಿಗೆ ಆರಾಧಿಸಲು ಕಷ್ಟವಾಗುವವನು ; ಅವ 

ದೊರೆಯದು. ಉಪಕಾರಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಕೃತಜ್ಞನಾ 
ಆ ಭಕ್ತಪ್ರಿಯನನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದಿಲ್ಲ? 


ೃ1 1 0 Adie Ghd 


ಲಿ. 


ಯಾವನು ತಾನೇ 
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ಶೃಣೋತಿ ಗಾಯತನುಮೋದತೇ$ಳಾಸಾ 
ವಿಮುಚ್ಛತೇ ಬ್ರಹ್ಮವಧಾದಪಿ ದ್ವಿಜಾಃ 11೩ ll 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉದ್ದರಿ ಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ವರಾಹ 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಮಾಡಿದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷವಧೆಯೆಂಬ ಅದ್ಭುತ 
ವಾದ ಈ ಅವತಾರಲೀಲೆಯನ್ನು ಕೇಳುವವನೂ-ಗಾನಮಾಡುವವನೂ 


ಮತ್ತು ಅನುಮೋದನೆಮಾಡುವವನೂ ಬ್ರಹಹತ್ಯ್ಕೆಯೇ ಮುಂತಾದ 
ೋರಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುತಾನೆ. 


ಕ್ರ ಕೆ 
ತ್‌ ಪ್‌ ಸ ಇಲ್‌ ಊಪ್‌ ಸ್‌ ಗರ್‌ ಊರ್‌ ಇಫ್‌ ಶಟ್‌ ele ee ಛಿ 


ಏತನ್ಮಹಾಪುಣ್ಯಮಲಂ ಪವಿತ್ರಂ 
ಧನಂ ಯಶಸ್ಸ ಪದಮಾಯುರಾಶಿಷಾಮ್‌ | 


ಪ್ರಾಣೇನ್ಸಿಯಾಣಾಂ ಯುಧಿ ಶೌರ್ಯವರ್ಥನಂ 
ನಾರಾಯಣೋತನ್ನೇ ಗತಿರಜ್ಗ ಶೃಣ್ಣತಾಮ್‌ lal 
ಈ ಚರಿತ್ರೆಯು ಅತ್ಯಂತಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದುದು. ಪರಮಪವಿತ್ರ 
“ಎಲಿ. ಲಂ ಲ MEN BNE ನಿ! ಧಂಣಂಯರ್ದೂಯುಲಿಸ್ಸಿಯ್ದೂ 
ದಯಪಾಲಿಸುವುದು. ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸುವುದು. ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು 
ಈಡೇರಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ-ಇಂದ್ರಿಯಶಕ್ತಿ 


ಯನ್ನೂ ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸುವುದು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ಕೊನೆಗೆ 

ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಆಶ್ರಯವೇ ದೊರೆಯುವುದು.” 

ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧದ ೧೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಅಧ್ಯಾ 
ಬ್ರಹ್ಮ ದೇವರು ಮಾಡಿದ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ 


ಶ್ರೀವರಾಹೋಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಶೌನಕಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು : 


ಮಹೀಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಮಧ್ಯಸ್ಯ ಸೌತೇ ಸ್ಥಾಯಮ್ಮುವೋ ಮನುಃ | 


ಕಾನ್ಮನ್ನತಿಷ್ಠದ್ದಾರಾಣ ಮಾರ್ಗಾಯಾವರಜನ್ಮನಾಮ್‌ all 
“ಎಲೆ ಮಹಾತನಾದ ಸೂತಪರಾಣಿಕನೇ! ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಆದಾರ 


ದು ಇರ್‌ ರ್‌ ತಪುರ ಸಾಸ್‌ ಸಚ್‌ ರ್ಥ ಗವ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಕಿ ಫ್‌ ಬ ಅ ಡ್‌ ಇ ರ್‌ 8 ಗಾರ್‌ ಇದ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ 


ವ = 7 ree Bu fw Tape ತುವ ಮಾಡಲು 


ಕ್‌ ನಿತ ಅವ್ರ tf Ne wf Mh 6 ್‌ ey er Ul IS ಳು Nef ಆ ಓ'ಆ್‌ td ಟ್‌ Ne 
ಯಾವ-ಯಾವ ದಾರಿಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದನು? 
ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿ ಸೃಷ್ಟಿರಹಸ್ಯವನ್ನೂ, 
ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಶ್ರೀವರಾಹಾವತಾರದ ವೃತಾ ಎಂತವನ್ನೂ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ 
ವಿದುರನಾ ನಿದರೋ ಪರಮಭಾಗವತೋ 'ತ್ರಮನು.. ಅತನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 


de ಸ್ರ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಿಗಳೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅವರನ್ನು 
ಸರಿತಾ ಇಮುಡಿಬಿಟರು ಇಲಿಸದರಾತವನಗ ದ ನಾಗ್‌ಡು ಹೆ ದಾ ನಿಸ ನ ರ್ಕ 


ಕ್ಯ 1 ted bi ad ಸಗದ ಗಲ್‌ ಅ ಸ್‌ ಪ್ರಿ ಹಗ ಗಟ್‌ ಸದ್‌ ಗಲ್‌ BE 


ಗಳ ಸುಪುತ್ರನು. ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಆತನು ತನ್ನ ತೀರ್ಥರೂಪರಿಗಿಂತಲೂ 


ಪಾರ್‌ 


ಗೆ 
3 
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el 
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ld 


೨ ಮ ಆತನ ಭಕ್ತರನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸಿ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದನು. ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಆತನ 
ಮತ್ತೂ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಮಹಾತನು ಕುಶಾವರ್ತ 
(ಹರಿದಾರು). " ಕೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಜ್ಲಾನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಮೈತ್ರೇಯ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಬಳಿಗೆ. ಹೋಗಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಯಾವ- “ಯಾವ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು? ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕಥೆಗಳು ಆತನ 
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— ಬಿ 
ನಾನಾ RTE MOTTA ಕಾ ಕಳಲೆ ಥ್‌ 
ANU NSN IC ಲ Ad {Nel IS Ade td Ne Nod ANG \ ಕ್‌ 


ಶ್ರೀಹರಿಯ ಚರಣಗಳ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಯಾವ ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದ ಕಥೆಗಳು 
ಹೇಳಲಟುವೋಇ-ಅವುಗಳನ್ನು. ನಮಗೂ ಹೇಳುವವನಾಗು. ನಿನಗೆ 
ಬಗ್‌ ಮು ನದ ಸ 4 
ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ಸಂಕೀರ್ತನೆಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯ ವಾದ, ಉದಾರಚಾರಿತ್ರ 5 
ಲ ಧಿ NAT ನ ನಗಿಸಿ ಸ ಣಿ ಬಿಲಿಯ ಇಲೆ ವಿಲ್ಮಾ 
ಆಲು ಸ್ಥ Ke ಸ QA ed ಅಲಿಧಿಲಿೀಲಿ। | oO ಕ್ಟ ಅಲಂ ted [ Ind eo Ned RY) f 1ರ 
ಎಷ್ಟೇ ಪಾ ಪಾನಮಾಡಿದರೂ ಯಾವ ರಸಿಕನಿಗಾದರೂ ಪಿಯು ಹೇಗೆ 
ಉಂಟಾದೀತು?” (ಶ್ಲೋಕ 1-6) 


ಮು 


ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು 


ಉಗ್ರಶ್ರವನೆಂಬ ನಾಮದೇಯದಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿದ್ದ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕನು ಅವರಿಗೆ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದನು : 


“ಮುನಿಗಳೇ! ಮಾಯಾವರಾಹರೂಪಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಪೃಥಿವಿ 
ಯನ್ನು ರಸಾತಲದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿದ ಮತ್ತು ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಟನನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿ, 
ಆಟವಾಡುವಂತೆ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಸಂಹಾರಮಾಡಿದ ಅವತಾರ 
ಲೀಲೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಮಾನಂದಭರಿತನಾದ ವಿದುರನು ಮೈತ್ರೇಯ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ವಿನಂತಿಸಿದನು : 

“ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ತಾವು ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನಿಗಳು. ಆದುದರಿಂದ 
ಪ್ರಜಾ ಜಾಪತಿಗಳಿಗೂ ಪತಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಮರೀಚೆಯೇ ಮುಂತಾದ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಸ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಲು ಏನೇನು 
ಮಾಡಿದರು? ಮರೀಚಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಮುನೀಶ್ವರರೂ ಮತ್ತು 
ಸ್ನಾಯಂಭುವಮನುವೂ ಬ್ರಹದೇವರ ಆಣತಿಯಂತೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಜಾವೃದ್ದಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು? ಅವರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯರ 


ಸಹಯೋಗದಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದರೇ? ಅಥವಾ ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ 


ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪತಂತ್ರರಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ರಚಿಸಿದರೆ? ಅಥವಾ 
ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿ ಇದನ್ನು. ರಚನೆಮಾಡಿದರೇ?-ಎಂಬುದನ್ನು 


ಹೇಳೋಣವಾಗಲಿ.” (ಶ್ಲೋಕ 7-11) 
1 
( ( 
ಗ ಯ 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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“ಎಲ್ಫೆ ವಿದುರನೇ! ಕೇಳು. ಪ್ರಕೃತಿಯು ಹಿಂದೆ ತ್ರಿಗುಣಗಳ 
ಸಾಮ್ಯಾವಸ್ಥೆಯಿಂದ ನಿರ್ವಿಕಾರವಾಗಿತ್ತು. ಅನಂತರ ಚಿಂತಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯ 


ಯ ವಾ ಅಮ್‌ RAF ಕ್ಸ SH ASN AF ತು ಶೀಬಗವಂತನ 
ವಾಗಿರುವ ಜೀವದ ಅದ್ಭಷ್ಟಿಎಂದಿಲೂ, ಾಲದಿಂದಲೂ, ಅ! ಬಟ 


ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲೂ ಆ ಗುಣಸಾಮ್ಯವು ತಪ್ಪಿ ಕ್ಪೋಭೆಯುಂಟಾಗಿ ಅದರಿಂದ 


ಪಾಪಾನಿ ಎ ಎ ಹಾವೆ 


ಮಡುತತ ಜನಿಸಿತು. ರಜಸ್ಸನ್ನು , ಪಧಾನವನ್ನಾಗ ಹೊಂದಿರುವ ಆ 


೦ WE 
೨ Nಹಾ TTೇನೆನ ET Se ದಾ ಗಳ ತಣ 
we ಸ್‌ ಸ್‌ 


ಶ್ರ ದ) ತ್ತು 
ತಾಮಸ" ಎಂಬ 'ಮುಬಗೆಯಾದ ಅಹಂಕಾರಗಳು ಉತನವಾದುವು. ಆ 
Nee Rf ಗಲ್‌ Nl IO Ne ಕ್ವಿಂ The dN tte Ne Ne ಬ! ಓಟ್‌ ಗ್‌ೆ Ree €ಕ 
ಲ ಜ 
ವರ್ಗಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದುವು. (ಪಂಚತನಾತ್ರೆಗಳು, ಪಂಚಮಹಾ 


ಳೆಲ 1೪) ಪಂಚಜ್ಞಾನೀಂದ್ರಿಯ; wu, Ww ಚಿಕರ್ಮೇಂಧ್ರಿಯ] 12) ಊಟಿ 
ಅವುಗಳು ಐದೈದು ದೇವತೆಗಳು-ಎಂಬ ಇವೇ ಆ ಐದೈೆದರ ವರ್ಗಗಳು.) 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ-ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಇದ್ದಾಗ ಭೂತಗಳ ಕಾರ್ಯರೂಪ 
ವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ರಚಿಸಲು ಅಸಮರ್ಥವಾದುವು. ಆದರಿಂದ 
ಅವು ಭಗ ಸರವಾಗಿ ಕಲೆತವು. ಆಗ ಅವು 


“ಕ್ಷೆ 
ಕ್ರಿ 
GL 
ಟೆ 
CL 
1! 
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ಕಾಶಮಾನವಾದ ಉಂದು ಅಂಡವು 


॥ FW NOTIN). rT UC ಇತ್‌ ಇರ್‌ ಇದರ್‌ ಬಕಲಶಿಯಖಲೀ ಸ್ರ ಫ್‌ we er ಇಲ್‌ಗಿಷ್‌ ಓಟ ಸ್‌ ಜ್‌ 


(ಬಹಾ ಂಡವು) ನಿರ್ಮಿತವಾಯಿತು. ಆ ಅಂಡವು ಚೇತನಾಶೂನ್ಯವಾದ 
ಸಿತಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಆವರಣಜಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಿತು. 
(ಅನಿರುದ್ಧರೂಪಿಯಾದ) ಭಗವಂತನು ಆ ಅಂಡಕೋಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಹಸ್ರ 


ಶರೀರವಾಗಿರುವ ಪ್ರಕೃತಿರೂಪದಿಂದ ಉಪಾದಾನಕಾರಣವೂ, ಕೇವಲ ಬ್ರಹದೂಪದಿಂದ 
ನಿಮಿತ್ತಕಾರಣವೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಕಾಲವೂ ಪರಮಾತಾತ್ತಕ್ರವೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಆತನು 
ಯಾವ ಸಲಕರಣೆಗಳ ಸಹಾಯವೂ ಇಲ್ಲದೇ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದನು.-ಎಂದು 


ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 

ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಗುಣವೈಷಮ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ 
ಹಾಲ ಸ್ಯ ವಾದದ ಇದ್ಲಿ ಇಂದಲ್ಲ ಸಾಸಾಭ್ರ್ಯಕ್ನ್ನಾ ೦೨ ಅಮಾ ಲ್ನ ನ್‌ ಲ ಇ ಕಾ ಜಾತಾ ಎಬ! ಜಾಲ್ಲಿ ದ್ರು ೧ಿಾಾರಾತಾಳ ದಿ 
ಇಟುಟ ಸಲಲ) ಟ್‌ ಟೂ Ne ANOS CY Of 'ಊಖಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಇಿಲಯಿಯಿ ೨ ಗಗ್‌ ಶಿ ASAD 
ದೇವಿಯರೂ  ಉಂಟಾದರು. “ಮಹತೋ ಬ್ರಹ್ಮವಾಯೂ ಚ ತದ್ದಾರ್ಯೇ 
ಚಾಭಿಮಾನಃ!” (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ. ೧೨) 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


೨೨೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಒಂದು ಕಮಲವು ಪಕಟಗೊಂಡಿತು. ಸಮಸ; 


ಬ್ರಹದೇವರೇ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದರು. (ಶ್ಲೋಕ 12-16) 
ಅನಂತರ ಸಾಗರಜಲಶಾಯಿಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ತನ್ನ 


RS ಫಹ ಯೋ ಈಳಂೀ ೀ 4 ಟು ಕಾ ್‌ ರಿ ಜ್‌ 
NW ಯಬೃಬಳೇಲಿಬುಲಿಿ ದಿಯ. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು 


ತಾವೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದ ನಾಮ-ರೂಪವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಅನು 


ು 
ಸಾರವಾಗಿ ಲೋಕಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸತೂಡಗಿದರು. ಎ 2: ಕ್ಷಿಂತಲೂ ಮೊದಲು 


ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಪ್ಪದಿರಲು ಅವರು ಅದನ್ನು ತೊರೆದುಬಿಟ್ಟರು. ಆ ಶರೀರದಿಂದ 
ರರ ಲಿ್‌ಲ ಮ್‌ ಲಿಲ್ಲ ಲ ಸಸ ಲ್ಲಿಮೆಳ್ಬೀರಿ ಕ್ಲಿ ಧ್‌ ನ್‌್‌ ಶಾಲ 0-೨ 
Cd Shad ಹಲ್ಲ ಕಲ ಗುಲ ಲ ಆಲ ಟಿ! ITI ಆಲ ಉಲ ಟು) ಸ್‌ 


ಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ಅವರು ದೇವರನ್ನೇ ತಿಂದುಹಾಕಲು ಒಡಿ 
ಬಂದರು. “ಜಕ್ಷದ್ದಂ'-"ತಿಂದುಹಾಕಿ ಈತನನ್ನು, "ಮಾ ರಕ್ಷತ' 
"ರಕ್ಷಿಸಬೇಡಿ, ಬಿಡಬೇಡಿ ಇವನನ್ನು” -ಎಂದೇ ಕೂಗುತ್ತಾ ಅವರು ಆತನನ್ನು 

* ಮಹತ್ತತ್ನವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಭಗವದ್ರೂಪಕ್ಕೆ ಸಂಕರ್ಷಣನೆಂದೂ, 
ನಿಸಾನ್‌ ೮0 ದ ಸದ ನ್‌ ಜಾ ಲಾರ್‌ ವಾ್‌ ವಾ ಸಾಗಿ ಸಾರಾ ರ ಸ ಗಾರರ ಧ್ಯ ಅಷ ವಾರ 
dl 1 ICY ಜಲಾಶೌಯರೂಖುರ್ಕಿ ಪ್ರಯ್ಯುಯ್ಲುಐ೦ಬೂ, ASOT NAAN TSC CASAS TI IMA Cad 
ಆತನ ರೂಪಕ್ಕೆ ಅನಿರುದ್ದನೆಂದೂ ಹೆಸರು. ಇವುಗಳನ್ನು ಅರಿತು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವವನು 


ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. “ವಿಷ್ಟೊಸ್ತು ತಿ ತ್ರೀಣಿ ರೂಪಾಣಿ ಪುರುಷಾ ಖೋ ವಿದುಃ ।ಟ 
ಪ್ರಥಮಂ ಮಹತಃ ಸ್ರಷ್ಟಾ ದ್ವಿತೀಯಂ ತ್ಹಣ್ಣ ಸಂಸ್ಥಿತಮ್‌ | ತೃತೀಯಂ ಸರ್ವಭೂತಸ್ನಂ 
ತಾನಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವಿಮುಚ್ಛತೇ ॥॥” ಎಂದು ದೀಪಿನೀವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


Aw ಓ hr 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ದೇವಸ್ತಾನಹ ಸಂವಿಗ್ನೋ ಮಾ ಮಾಂ ಜಕ್ಷತ ರಕ್ಷತ | 
ಅಹೋ ಮೇ ಯಕ್ಷರಕ್ಷಾಂಸಿ ಪ್ರಜಾ ಯೂಯಂ ಬಭೂವಿಥ ॥೨೧॥ 


ಆಗ ಚತುರ್ಮುಖದೇವರು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು-“ಎಲ್ಲೆ! ನೀವು ನನ್ನ 
ಸಂತಾನಗಳು. ನೀವೇ ನನ್ನನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಬರುವುದೇ? ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ ; 
"ಮಾ ಜಕ್ಷತ'- "ನನ್ನನ್ನು ತಿಂದುಹಾಕಬೇಡಿರಿ'-"ರಕ್ಷತ' “ರಕ್ಷಿಸಿರಿ' ಎಂದು 
ಆದೇಶನೀಡಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ “ಜಕ್ಷತ'-“ತಿಂದುಹಾಕಿ'-ಎಂದು ಕೂಗಿಟ್ಟವರು 
ಯಕ್ಷರೆಂದೂ, "ಮಾ ರಕ್ಷತ'-"ರಕ್ಷಿಸಬೇಡಿರಿ'-ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡವರು 
ರಾಕ್ಷಸರೆಂದೂ ಹೆಸರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. 


ಅನಂತರ ಬ್ರಹದೇವರು ಸಾತ್ತಿಕವಾದ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಆ 
ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಮುಖ್ಯರಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ 


ದರು. ಅವರು ಹಾಗೆ ಆಟವಾಡುತ್ತಾ ಇರುವವರಾಗಿ, ಬ್ರಹದೇವರು 
ತ್ಕಾಗಮಾಡಿದ ಹಗಲಿನ ರೂಪವಾದ ಪ್ರಕಾಶಮಯವಾದ ಶರೀರವನ್ನು 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದರು. ಅದಾದನಂತರ ಬ್ರಹದೇವರು ತಮ್ಮ ಜಘನಪ್ರದೇಶ 
ದಿಂದ ಅತಿಯಾಗಿ ಸ್ತೀಲಂಪಟರಾಗಿರುವ ಅಸುರರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರು. 
ಅಸುರರು ಅತ್ಯ ೦ತಕಾಮಾಸಕ್ತಪ್ರಕೃತಿಯವರಾದ್ದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೊಡನೆಯೇ 
ಮೈಥುನಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿಬಂದರು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು 
ಬ್ರಹದೇವರಿಗೆ ಮೊದಲು ನಗೆ ಬಂದಿತು. ಆದರೆ ಅವರು ನಾಚಿಕೆಗೆಟ್ಟು 
ತನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಕೋಪಗೊಂಡು ಭಯ 

ಭೀತರಾಗಿ ವೇಗವಾಗಿ ಪಲಾಯನಮಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು, 
ಶರಣಾಗತರ ಪೀಡೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವವನೂ, ವರಪ್ರದನೂ, ಭಕರನ್ನು 

ಅನು 


ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು ರೂಪವಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು ತಾಳಿ ದರ್ಶನ 
ನೀಡುವವನೂ ಆದ ಪರಮಾತವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ-“ಪ್ಪ ೦೪ EL ಇ ಜಾಯ ಯದು 
ANd UN 1 1 ಫ್ರುಜೂ Gad Nef ಧ್ರ © ಲಲ್‌ 17 ಆಟ ಟ್‌ CHAU CAS ತವ 


ಆಜ್ಞೆಯಿಂದಲೇ ಟ್‌ 


ಲ 


೨೨8 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಲಿಲಾ EN ಇಳಿದ ಇಗೆ OE ದೃ ಶ್ವ ಗಳ) AORN 
ಯ್ರು! ಜಲಯ ಲಲಿ! ಉಲ್ಲ ಅಸುಂವ್ಯ ಲಂ SUM ರತಿ ಸಟ 
ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ವಾಮಿ! ದುಃಖದಿಂದ ತಲ್ಲಣಿಸುವ ಜೀವಿಗಳ ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ ನೀನೊಬ್ಬನೇ. ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸದೇ 
ಇರುವ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ನೀನೊಬ್ಬನೇ. ನಿನ್ನ 
ಪಾದಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಪೊರೆಯುವವನಾಗು”-ಎಂದು 
NE (ಗೌ ರಿಕಾ 17NTN 
MOM ANS 1/ ೩1) 
ಹಾಲಿ ಬನ್ನು ಬ ರಣ ಹಾಲಿ ಮಾವಾ ಣಾ EO ಹಾಕಾಹ್ಮಾ ಸಾಲ್ಸಾ ಹಾಜಿ 





ಸೋತವಧಾರ್ಯಾಸ್ಕ ಕಾರ್ಪಣ್ಕಂ ಎವಿಕ್ಕಾಧ್ಯಾತ .ದರ್ಶನಃ 


ವಿಮುಖಾತ್ಮತನುಂ ಘೋರಾಮಿತುಕ್ತೋ ವಿಮುಮೋಚ ಹ ॥ 


ಭಗವಂತನು ಎಲ್ಲರ ಹೃದಯಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡು 
ತ್ರಿರುವವನು. ಆತನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಆ ದೈನ್ಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕನಿಕರಗೊಂಡು-"ವತ್ಸ! ನೀನು ನಿನ್ನ ಈ ಕಾಮಕಲುಷಿತವಾದ ಘೋರವಾದ 
ದೇಹವನ್ನು ತೊರೆದುಬಿಡು'-ಎಂದು ಆದೇಶನೀಡಲು, ಅದರಂತೆ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಆ ದೇಹವನ್ನೂ ತೊರೆದುಬಿಟ್ಟರು. 


ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ತೊರೆದ ಆ ಶರೀರವು ಒಂದು ಸುಂದರವಾದ ಸ್ತ್ರೀ 
ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿತು. ಅದೇ ಸಾಯಂಸಂಧ್ಯೆ. ಆ ರಮಣಿಯ ಕಾಲಡಗಗಳು 
ರುಣ-ರುಣಶಬಮಾಡುತ್ತಿದುವು. ಕಣ್ಣುಗಳು ಮದದಿಂದ ಕುಣಿಯು 
ತ್ರಿದ್ದುವು. ನಡುವು ಒಡ್ಕಾಣದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಸುಂದರವಾದ 
ಸೀರೆಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿತ್ತು. ಉನ್ನತವಾದ ಸನಗಳು ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದುವು. ಆಕೆಯ ಮೂಗು ಮತ್ತು ದಂತ 
ಪಂಕ್ತಿಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಆಕರ್ಷಣೀಯವಾಗಿದ್ದುವು. ಇಂತಹ ಆ ಸುಂದರಿಯು 
ಮಧುರವಾದ ಕಿರುನಗೆಯಿಂದ ಆ ಅಸುರರ ಕಡೆ ಹಾವ-ಭಾವ ಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ತನ್ನ ಕಪ್ಪು ಮುಂಗುರುಳುಗಳಿಂದ 


ಕಾಫಿ ಖಾ ಗ ಗರ ಕಾ ಎ. ಧ್‌ ಖಾಲ ಬಿದಿ _ ಇ ನಿ MAND AON ಇ ಟ್ಟಾ ಶಾಸ) ಹಾಹಾ ಹಾಸ) CN RS I 
ಟಯಲ್ಲಿ ರ ನAರುWಲಲNಿಯW ಅಲ ು ಅಣ್ಣ ಸಲು 
ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿಯೇ ತಾನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯನ್ನು 
— ಕಾಫ RED ತ್ಯಾ = ಲೌ SD ES ಇಫ್‌ 


ಕಂಡು ಅಸುರರೆಲ್ಲರೂ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಮೋಹಪರವಶರಾದರು. “ಆಹಾ! 
ಈಕೆಯದು ಎಂತಹ ಅದ್ಬುತವಾದ ರೂಪ! ಎಂತಹ ಅಲಾಕಿಕವಾದ 
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ನೋ ನುತ ಎಎನ್‌ ನ್‌ಣಸ ನನಲ! ಹಾನಿ ದಾಗ್‌ ನು 
ಆಟಿಯ 0ರಿಲಟಲಯ ೮೦ 


ಹಾಜಾನ 
ಓಟ ಲಗ್‌ ANd dd * ಳೆಲ ಲು 


ರ್ಯವೆಂಬ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಮಾರಾಟದ ವಸ್ತು 


ಗಾನ ಎ ತಾ ಲಿಗಳಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ಏಕೆ ERISA ಗಂಗಾಂ? 
ದಿಷ್ಟಂ DISTAL DIE ಉರಿಸು ( 


ಅಬಲೆಯೇ! ನೀನಾರಾಗಿದ್ದರೇ ೇನು? ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವಾಗಿರುವದೇ ನಮ್ಮದೊಡ 


(B 
1 
೬ । 
ತ್ರೆ 
ತ್ರೆ 
ತ್ರಿ 
ಈ 
31 


ಲಿ ಇ ಫು ಲ್ಲ ಔರ್‌ ವಿ ಗಿಗಿ ಇದೆ ನ್ನ ಇರ್ಟಾಸ್ಮಾ ಉದ NL ಲ ಮ್ನ 
ಉಲ! ಹಲಲ) ಎ ಉಲಲಿಯ್ಲು ಸ ಲರ್ಮನಿರಲಯಿಲಿಲ್ಲಿ ಬಜಿ ಬರ್ಲಿ ಕಲಲ Wu ಇಂಟ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಲಕುತ್ತಿದೀಯೆ. ಆಹಾ, ಸುಂದರಿ! ಪುಟಿದು ಹಾರುತ್ತಿರುವ 
SA AN NN ನಾ ಬಾಳಾ ಲ್ಲ ಲ ಗಾನಾ ಲಿದೆ 
WUC ಶೆ HU MV ೧೨ ಆಂಎಲಆತಿ ವ್ರ ಲ) ಉಲ್ಲ WoW TeM I Nv’ 

ಒಂದು ಕಡೆ ನಿಲ್ಲದೆ ಚಲಿಸುತ್ತಿವೆ. ನನ್ನ ಕಟಿಪ್ರದೇಶವು ಸ್ಥೂಲವಾದ ಸ್ತನಗಳ 


ಸಾವು ತೋದಿಬರುತಿದೆ ಆಹಾ 


ಲೆ ಅ ಇರ್‌ ಇರ್‌ “9 hk 


ಲ 
ಸುಂದರವಾಗಿದೆ!”-ಎಂದು 'ಆಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ತೀರೂಪದಲ್ಲ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ಸಾಯಂ ಸಂಧೈಯು ಅವರನ್ನು 
ಶೌತ್ಯಂತಕಾಮಾಸಕ್ತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ಆ ಮೂರ್ಬರು ಆಕೆಯನ್ನು 


ಲಲಿ ಜಟಿಲ ಲಿ) 


ರಮಣೀರತ್ನವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದರು. (ಶ್ಲೋಕ 33-37 

ಅನಂತರ ಬ್ರಹದೇವರು ಗಂಭೀರಭಾವದಿಂದ ನಗುತ್ತಾ ತನ್ನ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ತಾನೇ ಸವಿಯುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ 
ಕಾಂತಿಮಯವಾದ ಮೂರ್ತಿಯಿಂದ ಗಂಧರ್ವರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅಪ್ಸರೆಯ 
ರನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಅವರು ಚಂದ್ರಿಕಾರೂಪವಾದ ತಮ್ಮ € 


ಕಾಂತಿಮಯವಾದ ಪ್ರಿಯಶರೀರವನ್ನು ತೊರೆದುಬಿಟ್ಟರು. ಆ ದೇಹವನ್ನು 


ಬ್ರ ಶಿ 
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ವಿಶ್ವಾವಸುವೇ ಮುಂತಾದ ಗಂಧರ್ವರು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದರು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


600 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

( ಆ ದೇಹವನ್ನು ಪ್ರಾತಃಸ್ಪಂಧ್ಯೆಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.) ಆದಾದ ಮೇಲೆ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇಎರು ತನ್ನ *ಆಲಸ್ಕದಿಂದ ಭೂತಗಳನ್ನೂ-ಪಿಶಾಚಗಳನ್ನೂ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರು. ಅವು ದಿಗಂಬರವಾಗಿ ತಲೆಗೆದರಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಅವರು ಕಣುಗಳನು ಮುಚಿಕೊಂಡುಬಿಟರು. ಬಹದೇವರು ತ್ನಜಿಸಿದ ಆ 


ಆಕಳಿಕೆಯ ವನ್ನು 

ಏ.೦ರ್ಪಾಲ ಫಿ ಲಾಮಾ ಸಾ ನಿ ಏರ ಅಶನ ಮ ಅಲೂರ ನ 
ಅಂಂ್ರ್ಬ( ಜಲ್ರಯಿಎಿ೦ಿು ರಟಿಯಿಖು ಅಲ್ಲಿ, ಟಿ ಉಗಿ! RON 
ಶ್ಫೆ ಥಿಲ್ಕವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯನು ಎಂಜಲುದೇಹದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಇಟ್ರುಸನಿ ತಿಂ ಲ್ಲೆ ಆ ಬಳಿ 


Poa 
ಲ 
) 
ಗಾ 
೮೭. * 
ಟಬು 
9೦ | 
ತು 
ಕೊಸ 
ಸಲ್‌ 


ಅನಂತರ ಬ್ರಹದೇವರು- "ನಾನು ತೇಜೋಮಯನಾಗಿದೇನೆ'- 
ಎಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಅದೃಶ್ಯವಾದ ರೂಪದಿಂದ ಸಾಧ್ಯಗಣ 


ಶ್ರ ~s 
ಸಷಿಮ ಶಿ 
ಖಿ 
ರ 


ಸ್ಥಾನವಾದ ಆ ಅದೃಶ್ಯವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ 


ಶಿ ಕ್ಮ ೨) Wy 


* ಆಲಸ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಾ, ತಂದ್ರಾ, ಜೃಂಭಿಕೆ, ಉನ್ನಾದ-ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ಅವುಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಭೂತ-ಪಿಶಾಚಗಳಿಗೂ ಇದೇ ಹೆಸರು. 
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ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತೃತೀಯಸ್ಕಿಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೦ 001 
೧ ಲ ಕ್ಸಿ ಗುಣಗಳೇನು eV Te CUT ದಿಸಿ ದಾಲ ವಲ್ಲ ಭಷ ವರ್ಣೆಸುತಾ 
es RTO) Meco New, ಳಳ (1% R=) ಉಲ್ಲ ಉಲ್ಲ ಗಹಿಲಿಲ್ಲ 
ಹಾಡಿಹೊಗಳುತಾರೆ. (ಶ್ಲೋಕ 42-46) 


ಒಮ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು- ಸೃಷ್ಟಿಯು ವೃದ್ದಿಹೂಂದಲೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ- 
ಎಂದು ಅತ್ಯಂತ ಚಿಂತಾವಶರಾಗಿ ಕೈ-ಕಾಲು ಮುಂತಾದ ಅವಯವಗಳನ್ನು 


ಚಾಚಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟರು. ಮತ್ತೆ ಕ್ರೋಧವಶರಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಭಬೋಗಮಯಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. ಆ ದೇಹದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದ. 


ದ ಥಿ 


ಈ 


ಲು 
ಹೆಗಲಿನ ಹತಿರ ವಿಸಾರವಾಗಿ ಅತಿದೊಡದಾಗಿ ಗಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿವೆ. ಒಂದು 


PR RD ಇಜಾಲೆ ಇಜಾಇಲೆ 


-ಉ೦ಬಿ ಅನು ನುಭವವುಂಟಾಯಿತು. 
ಮನಸಿನಿಂದ ಮನುಷ ರನ್ನು 


2 
ಹಾರ್‌ ಇ. | ಹಾರ್‌ ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ IN ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಸ್ಟ್ರಿ ಪ್‌ ಡ್‌ ಇರ್‌ ಜಗ್‌ ್‌್‌ಟಐ್ರ ಇರ್‌ ರ್‌ ಪ್‌ ಸ್ಟ ಪ್‌ 1) ಸ್ರ ಕ್‌ ಹ್‌ ಇಲ್‌ ಸಾ ಡ್‌ ಪ್‌ ಸ್ಟ ರ್‌ ಬ್ರಿ ನಿ 


bY bY bY x 


ಪ್ಲಿಸಿದರು. ಈ ಮನುಷ್ಯರು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಬೆಳಸುವವರಾಗಿರು ರೆ. 
ವ > 


(ಕ್ಕ 
yl 
| 
3] 


ಧಾ 
ರ್ರ 


AT 00 ಲ ಯಿ ಆ ಮಲ ಯಿಸೌ ಛಾ ದಾಳಿ ಹ 9, 
ಲ್‌ ್‌ Ne ಆ ಲ ಧ್ಯ A ಓಟ 6/೬ Ad Neus CA ಓಲ್‌ | Ne No (ಗ ಛಿ ಲ್ಯ OU Lad Ne exe. 


ಪ್ರ ವ ಎ 
ಪುರುಷಾಕಾರವಾದ ಶ ಜಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಅದನ್ನು ಅನುಗಹಿ 
ಣೆ 
ಲ 


ಟ್ವಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳು, ಗಂಧರ್ವರು-ಮುಂತಾದವರು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರನ್ನು 
ಸತೊಡಗಿದರು. ಎಲೆ ) ವಿಶ್ವಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ದೇವರೇ!. ನಿಮ್ಮ ಈ 
ಮನುಷ್ಯನೆಂಬ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಎಷ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿದೆ! ಇದು ಸುಕೃತವಾದ ಸೃಷ್ಟಿ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಅಗ್ಲಿಹೋತ್ರವೇ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳೂ ನೆಲೆಗೊಂಡಿವೆ. 
ಇದರ ಸಹಾಯದಿಂದ ನಾವ ನ ಮಿ ೨ ಹವಿ ರ್ಬಾಗವೆಂಬ ಅನವನು ಸೀಕರಿಸಲು 
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ರ WC 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅನಂತರ ಆದಿಯಷಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಇಂದ್ರಿಯಸಂಯಮ 
ವಾ ನ್ಲ್ಲಿ ಲ ಇಂಕಾಸರ್ಗತಳು! ರ ೫ NT ಸಮಾದಿ-ಇವಗಳಿಂ ಗಾಳ ಸ್ಯಾ ದಾಣಿ 
ಉುಕ್ರಲ ರ HUT | ಅಯಸ್ಸು, Wg 3 NAMEN I 1 “ಬಲು gl IT wh ಜೇ 


ರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯಸಂತಾನವಾದ ಯಷಿಗಣವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರು ಮತ್ತು 
ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ತಮ್ಮಸಮಾಧಿ, ಯೋಗ, ಐಶ್ಚರ್ಯ, ತಪಸ್ಸು 


ಹ 


ಬಾ [39]-2 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


602 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧದ ೨೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ೨೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕರ್ದಮರ ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ವರಪುದಾನ 
ಸೃಷ್ಟಿವಿಷಯವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ ಮಹಾತ್ಮನಾದ 

ವಿದುರನು ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ವಿನಂತಿಸಿಕೊಂಡನು : 

A ನ ಲ AA ಲ | 

ಲ ಟ್‌ ಆಆ. ISOM TWIT Wd ಕಳ ವಲ ಆ I 

ಕಥ್ಯತಾಂ ಭಗವನೃತ್ರ ಮೈಥುನೇನೈಧಿರೇ ಪ್ರಜಾಃ lal 


“ಪೂಜ್ಯರೇ! ಸ್ನಾಯಂಭುವಮನುವಿನ ವಂಶವು ಅತ್ಯಂತ ಆದರ 
ಣೀಯವಾದುದೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಮೈಥುನಧರ್ಮದ ಮೂಲಕ ಪ್ರಜಾ 


ವದಿಯನು ಮಲ N ನು ಲೂ ಕಾ ೧೧ಗಿಗಿಡಣು 


ಇ 
ಜ್‌ ಶ್ನೆ Ad ಓಟ್‌ ರ ಆಲ 1 ಆ! © LAs ಓಟ ಟೆ Cd ಊಟ hs ಅ “Ue Ned ಓಟ್‌ ಆ) 


ವಂಶವನ್ನು ಕುರಿತು ನನಗೆ ತಿಳಿಸೋಣವಾಗಲಿ. 


"ಸ್ನಾಯಂಭುವಮನುವಿನ ಪುತ್ರರಾದ ಪ್ರಿಯವ್ರತ ಮತ್ತು ಉತ್ಪಾನ 
ಪಾದರು ಸಪ್ತದ್ದೀಪಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತವಾದ ಪೃಧಿವಿಯನ್ನು ಧರ್ಮದಿಂದ 
ಆಳಿದರು ಮತ್ತು ಪುತ್ರಿಯಾದ ದೇವಹೂತಿಯೆಂಬುವಳು ಕರ್ದಮಪ್ರಜಾ 
ಪತಿಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾದಳು'-ಎಂದು ತಾವು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಿದಿರಿ. ದೇವ 
ಹೂತಿಯು  ಯಮ-ನಿಯಮಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಯೋಗಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ 
ಸಂಪನ್ನಳಾಗಿದ್ದಳು. ಆ ಸಾದ್ದಿಯು ಕರ್ದಮಪ್ರಜಾಪತಿಯಿಂದ ಎಷ್ಟು 
ನ್‌್‌ ೦ತಾನಗಳನು ವ )೨.ಇಗಿ9 ೬37 ಶಿಲಿಯಲು ಇಚಿಪಡುತಿದೇನೆ 


| 
hed © 1೫೯ WUDHU TM A hed UT ANG No ಲಳ ಅ 


ಲ ಯು 
ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಸ ೦ಗಗಳನ್ನೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿರಿ. ಹಾಗೆಯೇ ಭಗವಂತನಾದ 


ಗ್‌ 


ಹಣಾ ಬಾ ನ್ನ ಜಾನು pO ಇರಬ ಘನ್ನ ES ಇ ಉಲ್ಟಾ 0) ಇಲ್ಲ ಇ ಹಾಲ 
ಲಲ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯೂ ಉಲ್ಬ HU 


ಮನುವಿನ ಪುತ್ರಿಯರನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಅವರಿಂದ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಮತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


“ಅಯ್ಯಾ ವಿದುರ! ಬ್ರಹದೇವರು ಪೂಜ್ಯರಾದ ಕರ್ದಮರಿಗೆ 
ಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಪ್ಪಾ-ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಲು ಕರ್ದಮರು ಸರಸ್ವತೀ 
ನದೀತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ 
ದರು. ಕರ್ದಮಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ, ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾದ ಪೂಜೋಪಚಾರಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗದಿಂದ-ಶರಣಾ 
ಗತರಿಗೆ ವರಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸತೊಡಗಿ 
ದರು. ಆಗ ಕೃತ (ಸತ್ಯ) ಯುಗದ ಪ್ರಾರಂಭಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಟನಾದ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಅವರ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ತನ್ನ ಶಬ್ದ 
ಬ್ರಹ್ಮಮಯವಾದ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಆಕಾರವನ್ನು ತಳೆದು ಅವರಿಗೆ ದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿದನು.. (ಶ್ಲೋಕ 6-8) 


ಕರ್ದಮರಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದ ಆ ಶ್ರೀಮೂರ್ತಿಯ 
ಸೌಂದರ್ಯ-ತೇಜಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೇ! ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಆ 
ಮೂರ್ತಿಯು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜೋರಾಶಿಯಾಗಿ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿತು. 
ಅದರ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಕಮಲ ಮತ್ತು ಕುಮುದಪುಷ್ಪಗಳ ಮಾಲೆಯು ಶೋಭಿಸು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಅದರ ಮುಖಕಮಲವು ನುಣುಪಾದ ನೀಲಿಬಣ್ಣದ ಮುಂಗುರುಳು 
ಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಸ್ಹಾಮಿಯು ನಿರ್ಮಲವಾದ "ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದ್ದನು. ಆತನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಥಳ-ಥಳಿಸುವ ಸ್ಪರ್ಣಕಿರೀಟವೂ, ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ 


ಕಳ- ಕಳಿಸುವ ಕುಂಡಲಗಳೂ, ಕೃಯಲ್ಲಿ ಹೊಳೆ-ಹೂಳೆಯುವ ಶಂಖ- 


ರಳ ಕಾಲಿರಳಿ ೧ ವಿ ನನ್ನಾ ಇರಾಾನ್ಟಾ ನ ಜಯಾ PN ಉನಾ ©) ಜಾ ತ್ಮ ಇಾಾಲ್ಸ್ಮ ಲಿ ಆ ಸಾಲ ಬ 


ಇಷು 
ಚಿಕ್ಕ-ಗಿದಿಗಿಟ-ಮುಂತಾದಿ Ne ಗೇಟ df IY ಆ ರ! MAAS Wg) oe ANd tad 


ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯ ಲೀಲಾಕಮಲವು ಆಡು 


ಹಾ 
ಟ್ರ 
ಲ 


೦ದಹಾಸದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪಿಯ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಅಪ 


ಮ 
ಹರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಪಾದಾರವಿಂದಗಳು ಗರುಡದೇವರ ಹೆಗಲಮೇಲೆ ವಿರಾಜಿಸು 


ಧ್ಯ ೫ 2222 LN 


ವಕ್ಷೂಸಳದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯೂ-ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಕೌಸ್ತುಭ 
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ಲೆ ಇಂ! ನೇ ಇಳಿರಳ್ಳಂಿ ಳ್ಳಿ ನಂ ಸ ದಾತಾ A ಸ ಇ ಪ್ರತ ನ್ನ ವ್‌ ಠ್‌ 
Rahs C UY ANG OU ಅಲ! 12೫118 ಲ! | add ಬಳಯುವ. ಒಲ ಟ್‌ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಕರ್ದಮರು ಪರಮಾನಂದದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದರು. ಆ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಕಾಮನೆಗಳೂ 
ಈಡೇರಿದಂತೆ ಭಾವಿಸಿದರು. ಅವರು ಆನಂದಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೃದಯವನ್ನು 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಸೋಕಿಸುತ್ತಾ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ನಾ ರಾ ನ್ನ ಕಾರನ್ನ ನಾನ ಮ್ನ ಹಾ ಗಾ ಇ ಹಾ ನ್ನ ಸ್ನ ನ್ಮ ಶಾಸ ಲಿ A ನಿಂ ಕಾನಿ ರಾ 
ಢ್‌ ಲ ವಲ್ಲ heed WN UU YSU UC ಓಟ) add Qe OU 
ಸವಿಮಾತುಗಳಿಂದ ಸ್ಹಾಮಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸ ತೊಡಗಿದರು : 
(ಶ್ಲೋಕ 9-12) 
ಜುಷ್ಟಂ ಬತಾದ್ಮಾಖಿಲಸತ್ತರಾಶೇಃ 
ರಿ 
ಸಾಂಸಿಧ್ಯಮಕ್ಸೋಸ್ತವ ದರ್ಶನಾನ್ನಃ | 
ಕಿ ೧ ಮು ಲ 
ಯದ್ದರ್ಶನಂ ಜನ್ಮಭಿರೀಡ್ಕ ಸದ್ದಿ- 
ಘಾ ನಾನ್ನ ರ) ಇ ಲ ತ್ಮಾ ನಾ ಲ ಘಾಲ್ಗೆ ಸಾರ ಸವಿ ನನ್ನಾ ನು ನನ್ನಾ 6 Ua a I 
ಆಲ ಲ ಅ WAAC ICUYSOL (ಆಲ ಟಂ ಆಲ ೬11೮೦ HC ull 
“ಸ್ತುತಿಗೆ ಯೋಗ್ಯತಮನಾಗಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಶುದ್ಧಸತ್ತಗುಣ 
ರಾಶಿಯೇ! ಯೋಗಿಗಳು ಮುಂದು-ಮುಂದಿನ ಶ್ರೇಷ್ಠಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ, 


ಕೊನೆಗೆ ಯೋಗಾರೂಢರಾಗಿ ಯಾವನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಬಯಸು 
ತ್ತಾರೆಯೋ-ಅಂತಹ ಅಲಭ್ಯಲಾಭವಾಗಿರುವ ನೀನು ನನಗೆ ಈಗಲೇ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಸಫಲತೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟಿರುವೆ. 
ಯೇ ಮಾಯಯಾ ತೇ ಹತಮೇದಸಸ್ತ್ಪ- 
ತ್ಪಾದಾರವಿನಂ ಭವಸಿನ್ನುಪೋತಮ್‌ | 
ಉಪಾಸತೇ ಕಾಮಲವಾಯ ತೇಷಾಂ 
ರಾಸೀಶ ಕಾಮಾನ್ನಿರಯೇಇ$ಪಿ ಯೇ ಸ್ಸುಃ ॥೧೪॥ 


ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳು ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿಹೋಗುವ 
ನಾವೆಯಾಗಿವೆ. ಅಂತಹ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನು-ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ವಿವೇಕವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವರು ತಾನೇ ತುಚ್ಚವೂ-ಕ್ಬಣಕವೂ ಆದ 
ವಿಷಯಸುಖಗಳಿಗಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಾರೆ? ಆ ಸುಖಗಳು ನರಕದಲ್ಲಿ ದೊರೆ 
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(ರದಿ ಸದು ONT ಕಲ್ಲ ಇಲ್ಲು ಮ್‌ AT ಖೂ NA ರಜಾ ಗಾಳ 
WANA WN UY)WY) eS WW ಧ್ರುಖಲಊಲ ಖಲ ಲಲಿ UOC ೦೪) 
ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಒಯಸಿದವರಿಗೆ ಅದನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತೀಯೆ 


ತಥಾ ಸ ಚಾಹಂ ಹರಿವೋಢುಕಾಮಃ 
ಸಮಾನಶೀಲಾಂ ಗೃಹಮೇಧಧೇನುಮ್‌ | 
ಉಷೇಯಿವಾನ್ನೂಲಮಶೇಷಮೂಲಂ 
ದುರಾಶಯಃ ಕಾಮದುಘಾಜ್ಭಪಸ್ಕ sll 
ಪ್ರಭುವೇ! ನೀನು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಎಣೆಯಾಗಿ ಸಕಲಮನೋರಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೈಗೂಡಿಸುವ ಶ್ರೀಪಾದಪದಗಳುಳ್ಳವನು. ನನ್ನ ಹೃದಯವು 
ಕಾಮದಿಂದ ಕಲುಷಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು-ನನಗೆ ಅನುರೂಪಳಾಗಿ, 
ಗೃಹಸಧರ್ಮವನ್ನು ಪಾಲನೆಮಾಡಲು ಸಹಾಯಮಾಡುವ ಶೀಲವತಿಯಾದ 


ಕನ್ನೆಯನ್ನು ಪತ್ನಿಯನ್ನಾಗಿ ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಲ್ಲಿ 


ಹಾವೆ ಸಾವೆ ಎಬ್ಬಾಲು ಎ ಹಹ ಬಿ On) ಎಚ 


ಲಿಲೀಉಯೊ೦ಬದ್ಬೀಲಉ. 


ಪ್ರಜಾಪತೇಸೇ ವಚನಾಧೀಶ ತನ್ಹ್ವಾ 
ಲೋಕಃ ಕಿಲಾಯಂ ಕಾಮಹತೋಇನುಬದ್ಧ | 
ಅಹಂ ಚ ಲೋಕಾನುಗತೋ ವಹಾಮಿ 
ಬಲಿಂ ಚ ಶುಕ್ಲಾನಿಮಿಷಾಯ ತುಭೃ್ರಮ್‌ lll 


ಓ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೇ! ನೀನು ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳ ಅಧಿಪತಿಯು. 
ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಕಾಮನೆಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡ ಈ ಲೋಕವು ನಿನ್ನ ವೇದ 
ವಾಣೀರೂಪವಾದ ನೂಲಿನಿಂದ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಸಗುಣ-ಸಾಕಾರವಾದ 
ಧರ್ಮವೇ ಆಗಿರುವ ಪ್ರಭುವೇ! ಆ ಕಾಮನಾಪೂರ್ಣವಾದ ವೈದಿಕಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಾನು, ಕಾಲಸ್ನರೂಪಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಆಜ್ಞಾಫಾಲನೆಯ 
ರೂಪವಾದ ಪೂಜೆ- -ಉಪಹಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


ಶ್ರಿತಾಸೇ ಚರಣಾತಪ ಪತ್ರಮ್‌ 


ಪರಸರಂ ತ್ಹದ್ಗುಣವಾದಸೀಧು- 


ew 


ಪೀಯೂಷನಿರ್ಯಾಪಿ ತದೇಹಧರ್ಮಾಃ ೧೭! 
\ 
9) 
of) 
ತಾನ ಅಮ್ಟಾಯಿ-ಈಆ). 
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ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳೇ ಮುಂ 


ಹ್‌ ಬ ಬ್‌ ಷ್‌ ದ್‌ ಜ್‌ ದ್‌್‌ ಮ್‌ 


ಕೊಳ್ಳುತಾರೆ. 
ನ ತೇಳಜರಾಕ್ಷಭ್ರಮಿರಾಯುರೇಷಾಂ 
ತ್ರಯೋದಶಾರಂ ತಿಪತಂ ಹಷಪಿಹರ್ವ | 


ಹಾ ಹಾರು 
ಷಣ್ನೇಮೃನನಚದಿ ಯತ್ನಿಣಾಭಿ 
ರಿ ದಿಲ್ಲ) ಲ - 
ಬೆ ಘಾ ಸಿಇ ಕ ತ್‌ಾ ಏಂ ತಾ ಗಿರ ಶಾಹ್ಮಾಗಿ 9 ಹಕಾರ ನಾ ಹಾಲೆ ಬಾನ Ula cell 
ಆಲ ಆಗಲಿ) SIO A “i dT HS 15೬ oll 


ಸಾಮಿ! ಈ ಕಾಲಚಕ್ರವು ತುಂಬಾ ಬಲಶಾಲಿಯಾದುದು. ಅಕ್ಷರ 
ವೇ ಇದರ ಅಚ್ಚು. ಅದರ ಮೇಲೆ ಹಸಿವು- _ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳ 


$ ಇದು ಸುತುತಿದೆ. ಅಧಿಕಮಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
೧7 ಮು ನ್ನೂ ಕಗ 


WU Nw 1 Uwe hed 


ದಿವಸಗಳು ಇದರ 'ಗಿುಗಳು. ಇದು ಆರು ಯತುಗಳೆಂಬ 


ಓ 0ನ ಜ್‌ ಗಾ ನಾ ನಾನ್ನ ಗಾಲ ಹಾಕಾ ಗಾಲಿ 
dN Ne ASU ಆ ಲ ಟಲ ಯಲ AAS ANDOU kA ಪತ್ರಾಕಾರ 


© 
ವಾದ ಧಾರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಬಭೂತ-ಬಿವಿಷ್ಣದರ್ತಮಾನಗಳೆಂಬ ಕಾ 


3 
€ 
೦. 
[| 
೬ 


ಯ್ಯು 
ಹಾಹಾ ಸಮ್ಮಾ ಸಾಲೆ ಸ್ನ ಪಾಷಾ ಮಾ ಬಾ ಹಾ ಬಲ್ಬು ಕಥ ಕ್ಟ ಸಾ ಇ ವ ದೆ ಕಾಲೆ ಸ್ಟಾ ಕು ಭಾಲಿ ಬಿಧಿ ಕಾಳ 49್ನು ಕಾಲ ರಾವ 
ಟಖ ಬಲಯ ಲು ಅಲಲಾ wu Nv VENA OE oY. ಲೈಕ! 
ವುಳ್ಳ ಸಂವತ್ಸರರೂಪವಾದ ಈ ಕಾಲಚಕ್ರವು ಚರಾಚರರೂಪವಾದ ಜಗತ್ತಿನ 
ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಾ ಸುತ್ತುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ಇಂತಹ ಪ್ರಚಂಡವಾದ 
— ಇದಿ ಇದಿ ರಿ 
ಹಾಲಚಕವಣ ನಿನ ಏಕಾಂತಬಕರ ಆಯುಸಮ ಲೋಮಪಗೊಳಿಸಲಾರದು. 
ಬ್‌ Mu] hd ad Pd 
No AA ್ನಂ ಲಿಸಾ 
ಹ್‌ ಚ ಛಿ Ct 1 “ kof © Ma 
ದ್ದಿತೀಯಯಾತ್ಮನ್ನಧಿಯೋಗಮಾಯಯಾ | 
= 0)... ಕಾಗ ಹಾಲೆ ಇಲ್ರಿ ಹಾ, ಬಲಾ ಲಿ ಸಾ) ಸಾಲಿ 
ಅಪ್ರ ಗ ed WIC 84 EY NN 
ಯಥೋರ್ಣನಾಭರ್ಭಗವನ್ನ್ನಶಕಿಭಿಃ 11೧೯॥ 
3) 
\ 
A, 
Ce ಒ. ಎ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಹೂರಹೂಮಿಸುತ್ತಿದೆ ; ರಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ನುಂಗಿಹಾಕುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ 


ಂ ೦. ಎಂ ಂ 
ಲಿ ಉರಿ ಗಾಾಕಾ ರಾ ಲಾ ನಾ RON ಭಿ ನಿ ಕನ ಗಿ ಉದ್‌ ಕಾಸ ಹಣಾ ನಾ ಸಾಲ ಷ್ಟ 
NNT ಯ್ರ ಆಟ NAY ಇಳ ಆಟ ಲ್ಲ್ಲ್‌ ೮11 ಆ eA YOUU ಸಲು 
ವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಟ್ಷಿಸದೆಯೇ ನಿನ್ನ ಯೋಗಮಾಯೆನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಅದರಿಂದ 
ವೃಕವಾದ ಶಕಿಗಳಿಂದ ಈ ಜಗತನ್ನು ಸಷಿಸಿ, ರಕಿಸಿ, ಲಯಗೊಳಿಸುತೀಯೆ 
$೨ kf ಶ್ವ ಗಜ» ಆಶ್ಸಿಗಿ» ಶಂ * 
ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ವಿಲಾಸಗಳೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಆಶ್ರಯಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವವನು ನೀನೊಬ್ಬನೇ. 
ನೈತದ್ಧತಾಧೀಶ ಪದಂ ತವೇಷಪ್ಲಿತಂ 
ಯನ್ನಾಯಯಾ ನಸನುಷೇ ಭೂತಸೂಕ್ಷಮ್‌ । 
J ೨ 4 ಯಿ 
ಅನುಗ್ರಹಾಯಾಸ್ತಾಪಿ ಯರ್ಶಿ ಯಯಾ 
ಗಾ ಸ್ರ ಪ್ರಾನ ರ ಹಾಲೆ ನ್ನ ಹಾಸ ಮ್ಮಾ NI ಹಾಗೆ Il aall 
ಜ್‌ ವ್‌ ಅಲ್ಪ ಆ Cs WIV ಆಟ್‌ ಫಂ UW ಆ 88 
ಹಾಕಲಿ ನಾ ವಾಲ ನನ್ನಾ 4ನ್ನು ಕಂ ಸ ದಾರರ ಒಮ್ಮ ರ ಇಗ ಸಲಿ ನ್‌ ಘಾ ಸಗಳ ತ ಧಾರ 
ದ ಈ ಲತ ಕ WU 1 ಲಲ ಗ್ರ td A A [IT wh WOU ಓ0/ Cad 
ನಶ್ಚರವಾದ ಸುಖವನ್ನು ನಿನ್ನ ಏಕಾಂತಭಕ್ತರಿಗೆ ಕೊಡುವುದು ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. 
ಲಿದಿರಾರ ಕಾಳೆ ಣ್ಣು ಬಿದಾ JD SD PANS RD ED ಲಿ.ದಿರ್ಕಾಳ AO ಸಾರ ಸ್ಟ ರಷ್ಟ ಇ ಕ ಭಾಳ ಗ ಘಾಳಿ 
ಣಾ el ಪ್ರ “ಲ್ಯ [68 ಖಲು ೧೭೧೮೭ Bl 
ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛಾರೂಪವಾದ ಮಾಯೆಯಿಂದ ದಿವ್ಯ ತುಳಸೀಮಾಲೆಯಿಂದ 


ಆಲ ತಿತಂಟಿಲರಿ ಈ ಮನೋಹರವಾದ ದಿವ್ಯರೂಪ ೦ದ ನನಗೆ 
ವಶ ನವನ್ನು ಉಹುತಿದೀಯಲವೇ! ಆದರಿಂದ ಇದಕನುಗುಣ ನಗಿ ನನನು 


ಗಡ್‌ ೬ ನಸೀರ್‌ ವ್‌ ಹ aed WA ud ಅ ಜದ ದ್‌್‌ (ಸೌಟ್‌ ಟ್‌, ಚಟ್‌ 8 ಏಣಿ ಸ್ಸ ಪ್‌ ಸ್ಮ ಬಕ್‌ 


ಲು ನನಗೆ ಈಗ ಐಹಿಕಸುಖಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗು. 
ತಂ ತ್ಹಾನುಭೂತ್ಕ್ಮೋಪರತಕ್ರಿಯಾರ್ಥಂ 


ಮಾಯ ಯಾ ಹಾಲೆ ಲಿ ಸಾಲೆ ಸುಷ್ಟ ಎವ | 
eR levvlecLp ಆಆ ೯೯ DOA TE SDH 


ನಮಾಮ್ಮಭೀಕ್ಷ ೦ ನಮನೀಯಪಾದ- 
ಸರೋಜಮಲೀಯಸಿ ಕಾಮವರ್ಷಮ್‌ lool 


ಎ 
ನ 


ರಿಪೂರ್ಣನೂ ದ್ದರಿಂದ ಯಾವ ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಂದಲೂ ನಿನಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ. ಆ ಆದರೂ ನೀನು ನಿನ್ನ 


ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವವರಿಗೂ ಸಮಸವಾದ ಇಷ್ಟಾ ಷ್ಟಾರ್ಥಗಳ. ಮಳೆಗರೆಯು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


008 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

೮ನ ಲಿ ಳಾ ಖಾ ಶಾಫ ಸು ರಾರಾ“ ದಾತ ದಾಲ ಕೂ Fe me 
Ae ಆಟ್‌ ಆ ಆ ಲ್ಲ Lad A Gad © ಓಲ್‌ ಟ್‌ ಊಟ್‌ CHA Ch A WY Gis 
ನಕ್ತರಿಗೂ-ನಿಷ್ಕಾಮಭಕ್ತರಿಗೂ ಆಶ್ರಯಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಹೀಗೆ 
ಸರ್ವರಿಗೂ ವಂದಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳುಳ್ಳ ನಿನಗೆ 


ತೆ ನಮ ಟೆ 
ಮೆತೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ . 


©) 
ಕರ್ದಮಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೀಗೆ ನಿಷ್ಕಪಟಭಾವದಿಂದ ಭಗವಂತನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಸ್ಪಾಮಿಯು ಅವರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತಪ್ರಸನ್ನನಾದನು. 
ಗರುಡದೇವರ ಹೆಗಲಿನ ಮೇಲೆ ಬೆಳುಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಭಗವಂತನು ಪ್ರೇಮ 
ಪೂರ್ಣವಾದ ಕಿರುನಗೆಯನ್ನು ಸೂಸುತ್ತಾ, ಪ್ರೇಮಪೂರ್ಣವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಬೀರುತ್ತಾ ಅಮೃತಮಯವಾದ ವಚನಗಳಿಂದ ಕರ್ದಮರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 


“ಮಹರ್ಷಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಹೃದಯದ ಭಾವವು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ. ನೀನು 


ಗದಾ ಸಾಲ ಇ ಗಿಳ ಗಾದಿ ಇಳೆಮಾ ನ್ಯಾ 0S AN ಸ್‌ ನಿ ಇಳದ ರ್‌ ಜಾಲ್ಲಿ ಲ ಜಾಲ 
ಗ ೮/ Rad hehe ಟ್‌ (ಆಲ್ಲಿ! | AU! 175 wh Dae 


ಆರಾಧನೆಮಾಡಿದೀಯೋ-ಅದು ಈಡೇರುವುದಕ್ಕೆ ನಾನು ಈ ಮೊದಲೇ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯು 
ಎಂದಿಗೂ ವಿಫಲವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ! ಏಕಾಂತಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ನಿನ್ನಂತಹ ಮಹಾತರು ಮಾಡಿದ 
ಉಪಾಸನೆಗಾದರೋ ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ಫಲವು ಸಿಕ್ಕಿಯೇ ಸಿಕ್ಕುವುದು. 


ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ * ಮಂಗಳಗುಣಶೀಲನಾಗಿ ಸದಾಚಾರಿಯಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವರು ಸುಪುತ್ರನಾದ ಮನುಸಾರ್ವಭೌಮನು 'ಬ್ರಹ್ಮಾವರ್ತದಲ್ಲಿದ್ದು 


ಕೊಂಡು ಸಪಸಮುದ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಇಡೀ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು 
ಈಗ ಆಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಎಲೈ ವಿಪ್ರಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಆ ಪರಮಧರ್ಮಜ್ಞನಾದ 


* ಮಂಗಳಂ = ನಿಷಿದವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಪ್ರಶಸವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ನಡೆಸುವ ಸದಾಚಾರಕ್ಕೆ “ಮಂಗಳ'-ಎಂದು ಹೆಸರು. “ಪ್ರಶಸ್ತಾ ಚರಣಂ 


ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಅಪ್ರಶಸ್ತಸ್ಮ ವರ್ಜನಮ್‌ | ಏತದ್ದಿ ಮಜ್ಗಳಂ ಪ್ರೋಕಂ 
ಮುನಿಭಿಸತ್ರದರ್ಶಿಭಿ॥” 
[ಬ್ರಹ್ಮಾವರ್ತ - ಸರಸ್ವತೀ ಮತ್ತು ದೃಷದ್ವತೀ-ಎಂಬ ಎರಡು ನದಿಗಳ ನಡುವೆ 
1 
ಗ 
ಎ 
EK) 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೧ 609 
ವಾ್‌ ಉಲ ದ್‌್‌ ಡವ್‌ ಲೆಸ್‌ ದ ಗರ ಚಳಕ ಳೆ AE ಲಿ 
ROTSDIODIINTIY ಏಲ್ಲ ಆಲಂಅಟಟಎಿಲಲ ಲಿ ಅುಟಿಟಲಯಲಲು MA NMOHN ಉಲ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು. ಆತನಿಗೆ ರೂಪ, ಯೌವನ, ಗುಣ ಮತ್ತು ಶೀಲಗಳಿಂದ 
ನಾ ಜವ ಗ್ರಾ ಕನ್ನ ಾಫ ಜೃ ಬಾನ A ಹಾಲೆ ಇ ಗ್ರ ಇ ಗ್ರ ತ್ಮಾ ಛಿ ಗಿ ವು ಗಾಲ ಲಾಕ ಗಾಲ ಹಲ ಸಾಧ ಕಿ ತ್ಸ ಸಿ Oe ೧% ON a md 
೨೬1 ೮! RA ಲಪ ಆಲು ೮) ರ ಲ್ಭ ಕಲ್ಲ Wಲಲುಲ್ಪಿ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು, ಪತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವ ಆಕೆಗೆ ನೀನೇ 
ಯೋಗ್ಯನಾದ ವರನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಆಕೆಯನ್ನು ಆ ರಾಜನು ನಿನಗೇ 
ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಡುವನು ಬಾಹಣೋತಮನೇ! ಕಲೆವ ಅನೇಕ 


ವರ್ಷಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಎಂತಹ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಂಬುದರಲ್ಲಿ 


ಇನಿಂಸಿಗ್ಗೆ ರಸನ ಗಾರಿ ರದ ಲ್ಲಿನ ಕ್‌ 
ಛ್‌ | MOA ಟಗ ಗ್‌ ಆಲಿಯ -ಅಂತಹ Gadi ANANAISS IT |]. ಗ SO ಓಟ AS TAA 


ಇ 
ವಾಗಿಯೇ ನಿನಗೆ ದೊರೆತು ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
ವಳಪ್ಪಾ. ಆಕೆಯು ನಿನ್ನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಅದರಿಂದ 


ಒಂ ಬತ್ತು ಮಂದಿ ಪುತ್ರಿಯರನ್ನು ಹಡೆಯುವಳು. ಅನಂತರ ಮರೀಚಿಗಳೇ 


ಬ್ರ ಆ ಪ್ರ) ಒಹ್‌ ಓನ್‌ ಹ್‌ ನ್‌್‌ ಡ್‌್‌ ಫಾಟ್‌. ಳಗ್‌ ಅ ಹಾನ್‌ ಸೈ ಫ್‌ ಇಷ ನ್‌ ವ್‌ ಒಹ್‌ 


ಮುಂತಾದ ಮಹಾತದು ಅವರನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರಿಂದ 
ಸಂತಾನಗಳನು ಪಡೆಯುವರು. ಉದ್‌ ಕೂಡ ನನ ಆಜೆಯನು ಚೆವಾಗಿ 


Me sd IG ಯು QA ಹ್‌ ಆ್‌ ಶಿ ಕ wud ॥ 


ಪಾಲನೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಶುದ್ಧಚಿತ್ರನಾಗುವ. ನೀನು ಆಚರಿಸುವ ಸಮಸ್ತ 
ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಗಳನ್ನೂ ನನಗೆ' ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನೇ ಹೊಂದುವೆ. 
ಸಮಸ್ಯಜೀವಗಳಲ್ಲೂ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿ, ಅವುಗಳಿಗೆ ಅಭಯದಾನ ಮಾಡಿ 
ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. ನಿನ್ನೊಡಗೂಡಿದ ಇಡೀ ಜಗತ್ತನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ 
ಮತ್ತು ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವಂತೆ ಕಾಣುವೆ.* 

(ಶ್ಲೋಕ 22-31) 


ಇರುವ ದೇವನಿರ್ಮಿತವಾದ ದೇಶ-“ಸರಸ್ಪತೀದೃಷದ್ದ್ವತ್ಕೋ ರ್ದೇವನದ್ಯೋರ್ಯ 
ಪ್ರಾಸಾಲೆ ಹಾಲೆ ಚಾಲ ಬಾವ ಇದ J ON ಉಮಾ ಧಾ ರಾ ಣಾ ಬಾಸ ಎಬ ಣಿ ೨೨ 
NTN” I SVU ಟಂ ೬೦ಗಿಉ ಂ SY COV ಆ) ಲಳ ೪ ಲಗ Il 

(ಶ್ಲೋಕ ೨೫) 


* ಬಿಂದುಸರೋವರವು ಕರ್ದಮಮಹರ್ಷಿಗಳು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಪಾನ. 
ಚಿತ್ತಶುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ನೀನು ನನ್ನೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಜಗತ್ತನ್ನೂ 
ಏಕಕಾಲದಲ್ಲೇ ನೋಡುವೆ. ನಾನು ಧಾರಕನು ಮತ್ತು ನೀನು ಧಾರ್ಯನು- ಎಂಬುದನ್ನು 


HEA (ನಾಂಗರಾನವ ವೀಯ) 


ಇರ್‌. ಓಟ್‌ ಜನ್‌ ಪದ್‌ ಈ ರವರ ಜದ ಹು ಜದ he ೬. ಟೆಡ್‌ 


ನೀನೂ ಮತ್ತು ಜಗತ್ತೂ ನನಲ್ಲಿರುವುದೆಂದೂ ಮತ್ತು ನಾನು ನಿಮಗೆ ಆಧಾರ 
ನಾಗಿರುವೆನೆಂದೂ ನೀನು ಕಾಣುವೆ. (ಇಲ್ಲಿ ಭೇದಜ್ಞಾನವೇ ಪುರುಷಾರ್ಥಸಾಧನವೆಂದು 


ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ.) (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೩೧) 
1 
) 
ALR 
CS ತ. ಎ ಡಿ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


೧10 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಸಹಾಹಂ ಸಾಂಶಕಲಯಾ ತಧದ್ರೀಯೈೇಣ ಮಹಾಮುನೇ | 
ವ ವವ 
ತವ ಕ್ಷೇತೇ ದೇವಹೂತ್ಕಾಂ ಪ್ರಣೇಷ್ಕೇ ತತ್ತಸಂಹಿತಾಮ್‌ lla. ೨॥| 
ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಮಹಾಮುನಿಯೇ! ನಾನೇ ನನ್ನ ಅಂಶಕಲೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ 
ರಡ್ಟ ಲತ ಅಶಾ ವಾ ಗ್ಗ ಕಾ ಇಲ್ಲದ ಲಿ ನಾ ಗಾಲ ಲಿಗಾ NA ಧಾಳಿ ೧ ಸಾ ಚಾಲ ಲೌ ವಿನ್‌ ಇ ಯ್ಯ, 
Gad NANG C ಓಟ ಧ್ರ S\N ಅ ಲ್ಸ ಆಟ ಪ್ರ ್‌ಲ ಟ್‌ ಓಟ ಬ ಧಿ ಟಟ ಲಾ | 'ಬಿ ದಿಲ್ಲಲಿವಿತಟಸಿ 


ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತದ ವತ ತನಾಗವೆನು”” 
೨ 
ಮೈತ್ರೇಯರು ಹೇಳುತಾರೆ . 
ಸಾದುಶೇಷನಾದ ನಿದುದನೇ! ಕೇಳು ಅಂತರ್ಮುಖವಾದ 


ನ ತ್‌್‌ ತ್‌, ಬ್ರಿ wre we RF Ay Ah 9 ಓ ಇಟ್‌ ಈ ಸಾಸ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ 'ಡಗೌರ್‌ೌರ್‌ರ್‌ ಶಿ ಗರ್‌ ಗೌರ್‌ ಗ್‌ ಇತರ್‌ 


ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗುವ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಕರ್ದಮಮಹರ್ಷಿ 
ಯೊಡನೆ ಹೀಗೆ ಸಂಭಾಷಣೆಮಾಡಿ ಸರಸ್ಪತೀನದಿಯಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ 
ರುವ ಬಿಂದುಸರೋವರದಿಂದ, ಮಹಾಮಹಿಮರಾದ ಕರ್ಮಮರು 


ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ-ಗರುಡದೇವರನ್ನೇರಿ ಅವರ ರೆಕ್ಕೆಗಳಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದ 


ಸಾಮಗಾನವನ್ನೂ, ಸ್ತೋಮವೆಂಒ ಖುಕ್ಕುಗಳ ಸುತಿಗಳನ್ನೂ ಕೇಳುತ್ತಾ 
ಜ್ಞಾನಸಿದ್ದರಾದ 'ಮಹಾಯೋಗಿಗಳಿಂದ ಪ್ಲಾಫಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಿದಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ಸ್ನಧಾಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಭಗವಂತನು ಹಾಗೆ ತೆರಳಿದ ಬಳಿಕೆ ಪೂಜ್ಯರಾದ 
ಕರ್ದಮರು ಆತನು ಹೇಳಿದ್ದ ಕಾಲವನ್ನು ಎದುರುನೋಡುತ್ತಾ ಬಿಂದು 
ಸರೋವರದ ಬಳಿಯೇ ಇದ್ದರು. ಇತ್ತಕಡೆಯಿಂದ ಸ್ಹಾಯಂಭುವಮನುವು 


ಮಹಾರಾಣ ಶತರೂಪೆಯೊಡನೆ ಚೆನ್ನದ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಸಿಂಗರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ 


ರಥದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರ 


ಮಾಡುತ್ತಾ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದ್ದ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಶಾಂತವಾದ ವ್ರತನಿಷ್ಠೆ 
ರ ಯ್‌ ರ ಎಂ ಪಲ್ಲಿ ಲ್ಲ ಗ್ರಿಲ್‌ ನ್ನೂ ಸಾಲ ಫಿ ಲಿ ಘಾಲಿ ಹಾಲಿನ 
ಟಲ್‌ ಆಲ ಟ್‌ “ಯರು ರರ ಬುಲ ಆಶ್ರಮವನ್ನು Nd Ned Cad (ಲ ಆ 


(ಶ್ಲೋಕ 32-37) 
ಯಸ್ಸಿ ನ್ನಗವತೋ ನೇತ್ರಾನ್ನಹತನ್ನಶ್ರುಬಿನ್ದವಃ | 
ಕೃಷಯಾ ಸಮೃರೀತಸ್ಕ ಪ್ರಪನ್ನೇಂರ್ಷಿತಯಾ ಭೃಶಮ್‌ 11೩. cll 


ಆ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ "ಬಿಂದುಸರೋವರ'-ಎಂದು ಹೆಸರು ಬರುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ : ಅಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತರಾಗಿದ್ದ ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಕರ್ದಮರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲ ಪರಮಕರುಣೆತುಂಬಿದ ಭಗವಂತನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕಣ್ಣೀರಿನ 
ಬಿಂದುಗಳು ಸುರಿದಿದ್ದುವು. 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೧ 011 


ed 


0-2 ಅದು 6-0 ಅತಂ ಗತ ಧರಣ ನವರಾಗ. ತಗರ. ಂ೨ಗಗಡೆ ದು. ಮಧದುಾಗಿಗೇಲ 
ಶಿ 


er Ne Ws ಆಟ್‌ Nd AT ಟ್‌ Ned NC ಬದ್ರ * Nes Nef ಹ್‌ ಬ್‌ ಗ WMA 1S 


ಮಯವಾಗಿ ಅಮೃತದಂತ ಮಧುರವಾಗಿದೆ. ಮಹರ್ಷಿಗಣಗಳು ಅದನ್ನು 


ಮರ NA 00 ಲ್ನ NNN ಲ 
ನಿರ ನಿಜವ WO. Ned AMANO KAS UY lI WAS 1 ಆಕಾಲ 


ವಿತ್ರವಾದ ಮೃಗಗಳಿಂದಲೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದ ಪುಣ್ಯ 


CANIN PRD ಎ ಕ್ಮ ದಾ ್ಳ ಲ್ಯಾ ಹಾಸ ಲ್ನ 
ಕ್ರ 


ವನಶ್ರೇಣಿಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದ ಟೋ ಟ್‌ ಸ್ಲಾನವದು. ಅಲ್ಲಿ 
ಮದಿಸಿದ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಓಂಡುಗಳು ಚಿಲಿ-ಪಿಲಿಗುಟ್ಟುತ್ತಿದುವು. ಮದಿಸಿದ 


ಇರ್‌ಡಪ್‌್‌ಟ್‌ ಇರ್‌ VY ಗಿರ್‌ ಇರ್‌ ಇತರ್‌ 8 ರ್‌ ಇದ್‌ Nae ee” 8 ರ್‌ ರಗಡ್‌ ಗರ್‌ VY 


ದುಂಬಿಗಳು ಶೋಂಕರಿಸುತಿದುವು. ಮದಿಸಿದ ನವಿಲುಗಳು ತಮ್ಮ ಗರಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೆದರಿಕೊಂಡು ನಟನಂತೆ ಕುಣದಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅಂತೆಯೇ 
ಮದಿಸಿದ ಕೋಗಿಲೆಗಳು "ಕುಹೂ-ಕುಹೂ' ಎಂದು ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ 
ಒಂದನ್ನೊಂದು ಕರೆಯುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆ ಆಶ್ರಮವು ಕದಂಬ, 
ಚಂಪಕ, ಆಶೋಕ, ಕರಂಜ (ಹೊಂಗೆ), ವಕುಳ (ಪಗಡೆ), ಆಸನ, ಕುಂದ 
(ಮಾಘಮೊಲ್ಲೆ), ಮಂದಾರ, ಕುಟಜ, ಚೂತ-ಮುಂತಾದ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು ರಮಣೀಯವಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಕಾರಂಡವ, ಪ್ಲವ, 
ಹಂಸ, ಕುರರ, ನೀರುಕೋಳಿ, ಸಾರಸ, ಚಕ್ರವಾಕ, ಚಕೋರ-ಮುಂತಾದ 
ಹಕ್ಕಿಗಳು ಇಂಪಾಗಿ ಕಲ-ಕಲಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಜಿಂಕೆ, ಹಂದಿ, ಶಲ್ಕಕ, 
ಗವಯ, ಗಜ, ಗೋಪುಚ್ಚ, ಸಿಂಹ, ವಾನರ, ಮುಂಗುಸಿ, ಕಸ್ತೂರಿ 
ಮೃಗಗಳೇ ಮುಂತಾದ ವನ್ಯಮೃಗಗಳೂ ಅಲ್ಲ ನೆರೆದಿದ್ದುವು. ಅಂತಹ 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಮಹಾರಾಜ ಸ್ಥಾಯಂಭುವಮನುವು ದಯಮಾಡಿಸಿದನು. 


ಹಾಸು ಲ ಸಾಕ ಅತಾ ದೌತಾಮನು | No ನಂ 
'ಎ had ಓಲ CA CHU tad ಲತ ಕ ಎರಿ ಕ ಸಾವ CMO ಆಂ ಆಯು VW Nd (ಆ ಓಟ” 


ವನ್ನು ತಲುಪಿದಾಗ ಕರ್ದಮಮುನಿಗಳು ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವನ್ನು 


ವಾ್‌ ಎ 


ಬ 
ಛಗಿ ಬಳಗುತಿತು. ದೀರ್ಫಕಾಲ ತಪಸ್ಸು 
೨ಂಬಾ ರ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 


“ು 
CS 


612 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಸರ್ಣಮತವಾದ ವಚನಗಳಿಂದಲೂ ಅದಕೆ ಅನುಗಹವಾಗಿತು 
ಸ್ರ ಓಟ್‌ 1 ॥ ಛಿ wud Ned ಜ್‌ ಟ್‌ Se ಕ) ಆಲ್‌ | Re 
ದಳದಂತೆ ಕಮನೀಯ 


ಅವರ ದೇಹವು ನೀಳವಾಗಿತ್ತು. ಕಣ್ಣುಗಳು ಕಮಲದ 
2 ದ್‌ 


ಹಾಸ್ನ 6ನ್ನು ಲ್ಲ ಜೃ ಲ್ಲ ನ ಫೌ ಗಿ ಓಾಕಾಾಗಿ ACN PR ಲಿ ರ ಇಲ ಭೆ ಮಾ 
ws | Wyo ತಲೆಯಲ್ಲಿ Ad Ad CAN OU tus I ಖೂ, ಲ ರಾ ಲ್ಲ CU LAG AAG HS ANAS 


ಈ 


ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿದುವು. ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದಾಗ ಅವರು 
ಸಾಣೆಗೆ ಹಾಕದೇ ಇರುವ ಅಮೂಲ್ಯ ವಾದ ರತ್ನದಂತೆ ಮಲಿನರಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಸ್ಪಾಯಂಭುವಮನುವು ತಮ್ಮ ಗುಡಿಸಿಲಿಗೆ ಬಂದು ತಮಗೆ 


ಸವ್‌ ತ್‌್‌ ಸಪ್‌ ಲ್‌ ಆಆ 'ಪ್‌ಆ್‌ಸಿಆ್‌ ತ್‌್‌ ಪ್‌ ಸ್‌ ಹ್‌ ಗ್‌ 


ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರು "ಆತನನ್ನು ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ ಯಥೋಚಿತವಾದ ಆತಿಥ್ಮದಿಂದ ಸತ್ಕರಿಸಿದರು 


FV AN Rf ಓ0್‌ wi ef Re ee ೪೪್‌ಚಟ್‌ ಅಧ್ಯ Fed a ಈ 


(ಠ್‌ ಾಯಿವು 
ಳಲಲ್ಲು ಈ) 


eA J 
ಮನುವು ಅವರ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 


ಾ CN MNS NAN ಲನ ನಾ ಪಾಲ ಇ್ನ 6 ಇಲ್ಲಿ ಶಾಲಿ ಸಾಲಾ ನ ಜಾವ 
Mow 1 ಕಳ ಜಲO್ಟ NFU NN ಅ ಬಿ? 'ಎ೦ಲಿಅಂ 


ವಾಲನಶಕಿರೂವನು. ಆದರಿಂದ ೭ ಡ್‌ 3 
ಓಟ್‌ he ಶಟ್‌ ಡ್‌ ಹ್‌ ಸೈದ್‌ ಈ ಸ್‌ ಗದೆ ಸದ್‌ ದ್‌ ಹ್‌ Led VN Wd ಜ್‌ ಸೆ ಹ್‌ ಓಟ್‌ ಗೆ 14 hd 
೨೦ ಜಾ ದ್‌ ೦ ~ 
ವಾಗಿಯೂ ಸಜ್ಜನರ ರಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ದುಷ್ಟರ ಸಂಹಾರವೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ನೀನು 
pa EN ನ್‌್‌ ಮಾ ಲ್ಲ a ಗಲ್ಳಿ ತ ಊ“ಆರ್ಮ ಗಾಳಿ ವನ್ಸ್‌ ಎನೊ ಎಂಸಿ 
Nಲಳಲಲ್ಸ್ಬ ಲ! 1 bude WM Is SNS ಆಗಲೆ 


ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನೀನು ರತ್ನಘಟಿತವಾದ ವಿಜಯರಥದಲ್ಲ ಕುಳಿತು 


ಸ ೫ 168 Cu 
ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಟಂಕಾರಮಾಡುತ್ತಾ ರಥದ ಘುರ್ಫರದ್ದನಿ 
ಚಾ 


ಳಿ 
& 


ಯಿಂದಲೇ ಪಾಪಿಗಳು ಭಯಗ್ರಸ್ತರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವೆ. ಸ್ಫನ್ಯದ ಪಾದ 
| ೨೦೨ 

ಗಳಿಂದ ತುಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಭೂಮಿಯನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತಾ ವಿಶಾಲವಾದ 

ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಸಂಚರಿಸುವೆ. 


ನೀನೇನಾದರೂ ಹೀಗೆ ಮಾಡದೇ ಇದ್ದರೆ ದಸ್ಕುಗಳು, ಭಗವಂತನು ಮಾಡಿ 
ರುವ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಒಡನೆಯೇ ದ್ವಂಸ 
ಮಾಡಿಬಿಡುವರು ಮತ್ತು ವಿಷಯಾಸಕ್ತರಾದ ಮನುಷ್ಯರು ಅಡೆ-ತಡೆ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಎ ಹಾಲೆ ಯಾ ಪ್‌ ಥ್‌ 


RS ನ್ಯಾ x ಇಾಜ್ಯಲಿ ಇಂ 
ಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾ (Nw 
ಧದ 


೨೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ವವಮಾವಿಷ್ಟತಾಶೇಷಗುಣಕಮೋದಯೋ ಮುನಿಮ್‌ ।ಟ 
ಸವ್ರೀಡ ಇವ ತಂ ಸಮಾಡುಪಾರತಮುವಾಚ ಹ lll 
ಕಳ 


೨.607. ಹಾವ್‌ ಡಮ್‌ ಮದಲೆ ವಗ್ಗಲಿಹೆAಸ I ಖು 
OXI} ರಂ ೮ ಈ 


ಆಗಲ Ne ೬ ೨81 hf CG WY AS IIT Neel PN 


ಹೇಳಿ ಸುತಿಸಲು ಮನುಸಾರ್ವಭೌಮನಿಗೆ ಸಂಕೋಚವಾಯಿತು. 
ಮಹಾತ್ಮನು ಅದರಿಂದ ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡವನಂತಾಗಿ ಮುನಿಕರ್ದಮರನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು : 


ಲಲ Oo oo & ಬಂ 0 ೧. ಈ 
ವೇದಮಯವಾದ ದಿವ್ಯವಿಗ್ರಹದ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ತಪಸ್ಸು, ವಿದ್ಯೆ ಮತು 
ಷಾ 

ಯೋಗಗಳಿಂದ ಸಂಪನರಾಗಿ ವಿಷಯಪಟತೆಯಿಲದ ಬಾಹಣರಾದ 
| ಚಚ ಸರ್‌ರ್‌ಗದ್‌ ಟ್‌ ಕಜ ಳಳ he df nd ತಗದ 

3 ಸು 


ಕೆ ಇ ು 
ಹಾರಕ ಶಾನು ವಾ ಘಾನ Np ಳಾ ಲಾ ಸಹಗ ಗಾ೧ಿಇಾ ಗಳಿ ಸಕಾ 
ರಾಯರು ಗರ ಬಾಮ {4 © NK 


ಭುಜಗಳಿಂದ ಕೃತ್ರಿಯರಾದ ನಮನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಆತನಿಗೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೃದಯವೆಂದೂ, ಕ್ರತ್ರಿಯಲೂ ಶರೀರವೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಲಡು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


614 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಡಾ? ೪ನೆ ೦ನ ಕ್ಟ್‌ದಿ೦7ಗಗಡೆ ಇಟ ೦ ಸಾರಾಗುರಾಗ6 37 ಲಾ ಸಾದ ೧೧7 ಕಾ 
ಆಲ್‌ ANT Adhd UA Sade aad hed ಜ್ರ ಲ 
ಮತ್ತು ಕ್ಷತ್ರಿಯರೂ ತಮ್ಮನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ತಮಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನೂ 
ನಿಲಲಧ್ರನಿ ಅಲ್ಲಲ. YHOU ಅಲಗು wo eS, ಲಿ UY OXON 
ಸಂರಕಿಸುತಿದಾನೆ. ಸಮಸಕಾರಣರೂಪನಾಗಿದರೂ ವಾಸವವಾಗಿ ಯಾವ 

A 20 ಜ್ಞಾ ೨ 

ಏಕಾರವೀ ಇಲ್ಲದವನು ಆ ಪರಮಾತ್ಮ. ತಮ್ಮ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಜಾಲ ನಾಲ್ಲಿ ಸ ನಾಲಷ ದಾದಾ ರ ಗ್ಯಾಳುತಸ7ಳಿ ಆಗೆ ಲ್ನ Na 2.೧ ಸ ಸರಾರ್ಯಾನಲ್ನು.. ನಲ್ಲ ಮಲ್ಲಿ ಮಾಲ್ಲಿಷ್ಕ 
9 UMN AN ov KASS KHUN Ugo WO NS oe POY ಮ 
ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡುವ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆ ಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ 
ರಾಜನ ಧರ್ಮವೇನೆಂಬುದನ್ನೇ ಪರಮ ಪ್ರೇಮದಿಂದ 
ನಿರೂಪಣೆಮಾಡಿದೀರಿ. ಜೀತೇಂದಿಯರಲವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ದರ್ಶನವು 
N ದ್‌್‌ ಪ್‌, ವ ೬ ಲ 
ದೊರಕುವುದೇ ಕಷ್ಟ. ಇಂತಹ ತಮ್ಮದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದು ತಮ್ಮ ಚರಣಗಳ 
ಳೆ ಸ ಮಾ ಸ ಅ ಲಿವ್‌ ನಿಸಿ ರಾಮಂ ವೌ ಗಗತಷು ದಲ್ಲಿ 
AAG IT KA ೮) ಆಲ ಆಟ \D ಹಹ WN ಭಲ ಭಳ 
ಯೋಗವನ್ನೂ ಪಡೆದ ನಾನು ಎಂತಹ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ! ನನಗೆ ತಾವು 
ರಾಜಧರ್ಮಗಳ ಬಗೆಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ನೀಡಿ ದೊಡ್ಡ ಅನುಗ್ರಹ 
ನಾಗಾ ಗಿ ೧೧೧೪೨ ನ ನಾಗೆ 0ಗೆಗಿಗಾಡದೋ ವಗ ದ್‌ ದವಾ 
ಹ್‌ ಸ್‌ ಲ್‌ a Wu ni "VN ಆ ಲಿ ಆಟ್‌ ಆಸ ಪ 
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ವಾಣಿಯನ್ನು ನಾನು ಕಿವಿದೆರೆದು ಕೇಳಿರುವುದಕ್ಕೂ ನನ್ನ ಪ್ರಾರಬ್ದ 


(ಇ ಮ್ಮ ಜೌ 


ಶುಭಕರ್ಮಗಳೇ ಕಾರಣ. (ಶ್ಲೋಕ 1-7) 

ಮುನಿಗಳೇ! ಈ ಕನ್ಶೆಯ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ತುಂಬಾ ಚಿಂತಾಕುಲವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ದೀನನಾದ ನನ್ನ ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಯನ್ನು ತಾವು ಕೃಪಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೇಳಬೇಕು. ಪ್ರಿಯವ್ರತ ಮತು 


ಸತ್‌, ೦ 
ಉತ್ಪಾನಪಾದ-ಇವರ ಸೋದರಿಯಾಗಿರುವ ಈ ನನ್ನ ನ ಮಗಳು-ವಯಸ್ಸು, 
ಶೀಲ ಮತ್ತು ಗುಣಗಳಿಂದ ತನಗೆ ಅನುರೂಪನಾದ ಪತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
6 ಸ್ಸಗ್ಗಾಧ ಧೃ ತಾ ರ ಅಹಾ ಉಿಫ್ತಿ ಕಳ ೧ ಗ್ಳಾಳಳಿ ಕುಷ್ಟ. ಕಾಲ್ನ ಗಾಲ ಇಲ ಕಾಲ ನಾ ೦ ನಗಿ ಭ್ರ ದ ಸಾರಾ ಹ ಶೀಲ, 
ANN ಲ್ಲಠ * ಅರಯಿಖಿ ಉಲICOVeNTANF NY WoO ಅಬ್ಬು AN 
ವಿದ್ಯ, ರೂಪ, ಆಯುಸ್ಸು ಮತ್ತು ಗುಣಗಳ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಅಂದಿನಿಂದಲೇ ತಮ್ನ್ನು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ಬಿಟಿದಾಳೆ. ಬ್ರಾಹಣಶ್ರೇಷರೇ! ನಾನು ಅತ್ಕಂತಶ್ರದೆಯಿಂದ ಈ ಕನೆ 

"ದಿ NS J ಮೆ) ಶಿ ಜ್‌ 0 ಶಿ 
ಯನ್ನು ತಮಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ತಾವು ಈಕೆಯನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸ 
\ 
ಹ, 
ಬಹಲ 3. 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಬೇಕು. ಈಕೆಯು ಗ್ಲಹಸ್ತರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ರೀತಿ 
ಲ € ಜಿ ನಾ ಬೂ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಮಗೆ ಯೋಗ್ಯಳಾಗಿದ್ದಾಳ 
ಉದ್ಮತಸ್ಮ್ಥ ಹಿ ಕಾಮಸ್ಕ ಪ್ರತಿವಾದೋ ನ ಶಸ್ಮತೇ | 
ಅಪಿ ನಿರ್ಮುಕಸಜುಸ್ಯ ಕಾಮರಕ್ತಸ್ಥ ಕಿಂ ಪುನಃ 1|೧.೨॥| 


ತಾನಾಗಿಯೇ ಬಂದೊದಗಿದ ಭೋಗವನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡುವುದು 
ವಿರಕನಿಗೂ ಉಚಿತವಲ್ಲ. ಹಾಗೆಂದ ಮೇಲೆ ವಿಷಯಾಸಕನಾದವನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದೇನಿದೆ? 
ಯ ಉದ್ದತಮನಾದೃತ್ಮ ಕೀನಾಶಮಭಿಯಾಚತೇ | 
ಕ್ಷೀಯತೇ ತದ್ಮಶಃ ಸ್ಲೀತಂ ಮಾನಶ್ಚಾವಜ್ಞಯಾ ಹತಃ 1೧೩! 


ಒ 
ಅನಂತರ ಬೇರೆ ಯಾವನೋ ಕ್ಸ ಪಣನ ೦ದೆ ಕೈಚಾಚುತ್ತಾನೆಯೋ- ಆತನು 
ಅಪಕೀರ್ತಿಗೆ ಒಳಗಾಗುವನು ವಿಸಾಃ ರವಾಗಿ ಹರಡಿರುವ ಆತನ ಕೀರ್ತಿಯೂ 
ನಾಶಹೂಂದುವುದು ಮತ್ತು ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ಆತನಿಗೆ 


ಅಹಂ ತ್ನಾಶೃಣವಂ ವಿದ್ದನ್ನಿವಾಹಾರ್ಥಂ ಸಮುದೃತಮ್‌ | 
೦.೦೯ ವಾಲ ನ್ನ ವಾನ ನನ್ನ ನಾ ದ್ಯಾ ಗಾ ಉಣ ಲ್ರ ಮ ಲಾ ©) ರಲಿ ಕಾಶ ಉಕಾ ಸೇ Wan ell 
Ne NS ಆಳ ಳಳ ತಲ CUO WB ಪ್ರತಿಃ CT ಕಳ A Il ॥॥ 


ಜ್ಞಾನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ತಾವು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದೀರೆಂದು 
ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ತಮ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಕ್ಕೆ ಒಂದು. ಎಲ್ಲೆಯುಂಟು. ತಾವು 


ಹಾವ) 9.೦ ಹ ವಾ ರ ಲಿ 6 ಹಾಲೆ ಫ್‌ ಜಾರ ಸಾಧ) ನಾ 
ಲೃಷ್ಟುಅ ಕ್ರಯ Sh ಳಿ ಅಲ್ಲಎಷ್ಟೇ! ಆದ್ದರಿಂದ ತಾವು ಅಆ ರ್ಯ 


ಸ್ತೀಕಾರಮಾಡಿರಿ. ನಾನು ಈಕೆಯನ್ನು ತಮಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ತ 


* "ಉಪಕುರ್ವಾಣ' ಎಂದರೆ : ವೇದಾಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಆಚಾರ್ಯನಿಂದ ಅಪ್ಪಣೆಪಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ. “ವೇದಾ ನಧೀತ್ಮ 
ಯೋ ವರ್ಣೀ ವಿವಾಹಾರ್ಥಂ ಗುರೋಃ ಕುಲಾತ್‌ | ಕೃತಾನುಜ್ಞೋ ನಿವರ್ತೇತ 


PRS ಹಾಡೆ ಇೃ ಹಾಷ್ಟಾಖ್ಮಾ ಅ ಖ್ಯಾಯ್ಕ್‌ AS ಇದಿ 11)? ರ ಭಕ ಗಬ್‌ಿಕ್ಕು 
ಉಟ ಟಯಶಜುಊ೦ಲ0 C ಆ ಟಂ [ಘಿ Il (ಶ್ಲೋಕ ಓರ) 
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ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿದ ಮನುಸಾರ್ವಭೌಮನಿಗೆ ಕರ್ದಮರು 
ಹೀಗೆಂದರು : 

“ಮಹಾರಾಜ! ನೀನು ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿಯಾಗಿದೆ. ನಾನು ವಿವಾಹ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. "ನೀನು ನಿನ್ನ ಕನ್ಕೆಯನ್ನು ಬೇರೆ 
ಯಾರಿಗೂ ವಾಗ್ದಾನಮಾಡಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಈ ಕನ್ಯಗೂ ಮತ್ತು 
ನನಗೂ-ವಿವಾಹವು*- ವಿವಾಹಗಳಲ್ಲಿ. ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಹವಿಧಿ 
ಯಿಂದಲೇ-ನಡೆಯುವುದು ಉಚಿತವೇ ಆಗಿದೆ. ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ! ವೇದ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿವಾಹವಿಧಿಯಲ್ಲಿ 'ಗೃಭ್ಧಾಮಿ ತೇ ಸುಪ್ರಜಾಸ್ತಾಯ'- 

ಷ್ಠ 


[ee ್ರೃ 
(ಗಳು ದಾ ಗಸ್‌ ಗ, ೧ನ 


ಓಳ್ಳಯ ಸಟ ಅಲಉಂಉಯ ಯತರ UY WT ಕ 


ತೇನೆ'-ಎಂಬ ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸಂತಾನ 
ದ ಣ್‌ 
ಛಿ 


ಹಾಸ 
ಹಾಕಾ ನಿ ಇಲ್ಲ ಷ್ಟ ಇಾಲ್ಲ ಷ್ಟು. ಲಿಗಾ ಸ ಗಾಸಿ 
NANG Ne ಛೂ) 


ಕಣ್ಣುಗಳು ಚಂಚಲವಾಗಿದ್ದುವು. ಕಾಲಿನ ಬಳೆಗಳು ಮಧುರವಾಗಿ 
ರುಣ-ರುಣ ಶಬಮಾಡುತ್ತಿದುವು. ಆಗ ಈಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಮೋಹಪರ 
ವಶನಾದ ವಿಶ್ಲಾವಸುಗಂಧರ್ವನು ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲದೇ ವಿಮಾನದಿಂದ ಕೆಳಗೆ 
ಉರುಳಿದನಲ್ಲವೇ? ಅಂತಹ ಸೌಂದರ್ಯರಾಶಿಯಾದ ಈಕೆಯು ತಾನಾ 
ಗಿಯೇ ಬಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಯಾವ ವಿವೇಕಿಯು ತಾನೇ 
ಈಕೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದೇ ಹೋದಾನು? ಈಕೆಯು ಸಾರ್ವಭೌಮನಾದ 
ಸ್ಪಾಯಂಭುವಮನುವಿನ ಕಣ್ಮಣಿಯಾದ ಸುಪುತ್ರಿಯು. ಉತ್ಪ್ತಾನಪಾದ 





ಜೇ ಎಮು ಎ. 2) ಪಾವ 


“ ಮನುಸ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಬಗೆಯ ವಿವಾಹಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದೆ : « § 
ದೈವ ೩) ಆರ್ಷ ೪) ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ ೫) ಆಸುರ ೬) ಗಾಂಧರ್ವ ೭) ರಾಕ್ಷಸ ಆ) ಪೈಶಾಚ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದಾದ "ಬ್ರಾಹ್ನ ವಿವಾಹವು ಶ್ರೇಷತಮ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 


© 


ತಂದೆಯೇ ಯೋಗ್ಯನಾದ ವರನನ್ನು ಆರಿಸಿ ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
(ಶ್ಲೋಕ ೧೫) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತತೀಯಸ್ತಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೨ 017 
ಕಳ ONAN ದ ಸೋಗಿ ದ್‌ ಹನನ OTN 
ಉಂ ಲಹಬ ಬಲO WUE ಬದ್ಲಿ ಲಯ ವಂ ANAS 


ಅಯಿ (ಸ ಮಾತ್ರ (ENN ಸಲಲ ಟ್ರಿ ಶ್ರಿುಎಿಲ ಬಲ! ಬಲ) ಉಲ 
ಗೃಹಸ್ಥಧರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಈಕೆಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುವೆನು. ಅನಂತರ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿರುವ ಸಂನ್ಯಾಸಪ್ರಧಾನವಾದ, ಹಿಂಸಾರಹಿತವಾದ 
ಶಮ-ದಮಾದಿ ಧರ್ಮಗಳಿಗೇ ಪ್ರಾಶಸನೀಡುವೆನು. ಈ ವಿಚಿತ್ರವಾದ 


MANTA ರ ರ ಸಾಗ ಮಿ Po RS ಎಸ್ಸಿ ಸ 
Ke, ಅಎತ೧ ಕಿಲ) ಆಖ ANT USC Neder ಇ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದೆಯೋ-ಅಂತಹ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಿಗೂ ಪತಿಯಾಗಿರುವ 
ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಅನಂತನೇ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಮಾನ್ಯನಾಗಿ 
ದಾನೆ ೨೨ (ಸ್‌. ಗೀತ ೧-೧೧ 

ಜಾಲ ಇರ ಗ್ಯಾಸ ಸೃ ಘಾಲಿ ಷ್ಟ. ಸಾರೆ ಲಷ ನೆ ಾ್ಪ 

ಅಘ ಜ್‌ AN ಸಿರ” ಅಲ್ಲ pe 

ಪ್ರಚಂಡಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ಓ ವಿದುರನೇ! ಕರ್ದಮರು ಇಷ್ಟನ್ನು 


ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನಾದ ಪದವಾಭನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ 
ಮೌನವಾಗಿಬಿಟ್ಟರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವರ ಮಂದಹಾಸಯುಕ್ತವಾದ 
ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವಹೂತಿಯ ಮನಸ್ಸು ಅವರಲ್ಲಿ ನೆಲೆ 
ಗೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿತು. ಈ ಸಂಬಂಧಮಾಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಣಿ 
ಶತರೂಪೆಯ ಮತ್ತು ದೇವಹೂತಿಯ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಅನುಮತಿಯಿದೆಯೆಂಬು 
ದನ್ನು ಮನುವು ಗಮನಿಸಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನು ಅನೇಕಕಲ್ಯಾಣ 


AARON NE AA ರಾಳ 
11೦೮11 ಇಟಟ ಗುಲ ಆಲಿ ಅಂ ಜಟ! |) ಆಳ Moo ಯ್ಲANಹಖಲH 
ತನ್ನ ಕನ್ಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿಂದ ದಾನಮಾಡಿದನು. ಮಹಾರಾಣ 


ಹಾಲೆ ಕಾಲೆ ಕಾಫ ಸ್ಮ ಹಾದ ಬ್ಬ ಇಲೆಷ್ಟ ತನ್ಕಾ ಹಾಲೆ ಭ್ಯ ಶಾ ಹಾ ಹಾಲೆ ಡಿ ಹಾಲೆ ಸ್ಯಾ ವಿ.ಬಿ ನಿತ ಲಾವ ವ್ಯಾ ಬಿ.ಬಿ ಕಾಣೆ ನ್ಯಾ — ಕ್ರಾ ಕ್ಯಾ ದಾ 
OSWowxWWoe Toe 151! 1ಲ ರ ಉಟ! Vo ಅಳಿಲ ENON eS 


ಬಹುಮೂಲ್ಯವಾದ ಅನೇಕವಸ್ತಗಳನ್ನೂ, ಒಡವೆಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಗೃಹಸ್ತ 
ಲ 0 ಛ 
ಭಾ [40]-2 
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೨೨ ಓಳ ನೋವ್‌ ರ್‌ 7ಳ (ದರಲ್ಲಿ ಕಷ್ಕ ೧ ಸಗ ಗಾಳ ದಾ 
ಬಂದ್ವಿ ಜೂ ಯಲ ಪ್ರರ ಇಟಿ ಅಲಲಿ ಬಲ್ಲ ಅ ಟಟಂಎಸಎಟಿಉಲ್ಲ!3 
ಕೊಟ್ಟಳು. ಹೀಗೆ ಸುಯೋಗ್ಯನಾದ ವರನಿಗೆ ಕನ್ಕೆಯನ್ನು ಟ್ಟು ಮನು 


ಸ 
ಮಗಳ ಅಗಲಿಕೆಯ 


ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು- ಮಗಳೇ. ವತ್ಸೇ '_-ಎಂದು ಹೇಳಿ ರೋದಿಸತೊಡಗಿದನು. 
PUT TPN ಲರ್‌ RE ಖೆಲಿ ಕ ಧ್ಯಾನದ ಛಿ ರನ ದ 
ಕಣ್ಣುಗಿಳ೦ದಿ ಕುಡಿಯು ದಿರುತ್ತಿದ್ದಿ ಕಣ್ಣುಟಿಣಿ ಪ್ರವಾಹಬಂಬ ಅತಯಿ 
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ಭುವು ಬರುತ್ತಿರುವ ಸಮಾಚಾರವು ತಿಳಿದೊಡನೆಯೇ 
ಜೆಗಳು ಪರಮಾನಂದಪುಳಕಿತರಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರ, ಗೀತ ಮತ್ತು 
ಷ್ಟಿ 


ದೂ ಸಾರಾ ಗಳ್ಳಿ ಧ್ರ ಇಗ ನಿಸ ದು OTA ದ್ಯಾ 
೧) ಓಲ ಲಲ ಟು ಟಟ) Ne SONOS 
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ಜಾಗವದು. ಆ ರೋಮಗಲೇ 


ಸದಾ ಹಸಿರುಪಬ್ಚಿ ್ರು 

ದವಾ ರಮೋಬಖಗಲಾಡದುವು.. ಮನ್‌ ಗಲ ಧರಮುಣಂಕ ಧಮುವನಿಗಲು ಗಗುಜಕೆ 

ಪ ದತ ಷ್‌) ಪದೆ ದ್‌ ಆಟ್‌ ಮರನ ಸ್‌ [| ಆ ಕ್‌ ಟ್ರ ಸನ್‌ ಬಸಿತ್‌! IW ee Ko ಊಟ್‌ ೬ rr hdl 8 ಓಟ ಟ್‌ ಜ್‌ ನಷ 

ವಿಘವನುಂಟುಮಾಡುತಿದ ದೌತ್ಮರನ್ನು ತಿರಸ್ತರಿಸಿ ಯಜಪುರುಷನನು 
ಲಾ id ~~ Cd [is ಕ್‌ w = ದ್‌ 

ATONE AOA CONT ್ಹಾ್‌್‌್‌ ನಾಂನಾ ೧ ಧ್‌ ಫಾಫ್‌ 

ಕು Ghd UY Ns’ ಓಂ ಲಿಲಿ ಬಲಬUಬು. ಲ್ಯ Ch NA EU Cad C A Cad hE AAU LAS 


ಶ್ರೀವರಾಹದೇವರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಭೂಮಿಯೆಂಬ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನವು ದೊರೆತ 
ಬಳಿಕ ಅದೇ ಜಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಶ ಮತ್ತು ಕಾಶಗಳ ಆಸನವನ್ನು ಹರಡಿ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಪುರುಷನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಆಗ್‌ Ce 'ಆಗೆತ್ರ/ “ಶಿ Cd ಆಟ್‌ ಛ/ Ne ಭಟ್‌ ಯು Ql Rede Nee Nef Nd 
ಅಲ್ಲಿ ತಾಪತ್ರಯಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ತನ್ನ ಅರಮನೆಯನ್ನು 
ಲಿ ಬನ್ನಿ ಸೌ ನ ಲ ಲ್ಲಿನ ಗಾಲ ಇಲ್ಲಿ 
UN SUNT e ಲ್ಲ Ned ಧ್ರ CA ಅಲ್ಲ ನ ಆ Nv Soni YoU 
ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಪಗಳಿಗೆ ವಿರೋಧವಾಗದೇ ಇರುವ 
ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸತೊಡಗಿದನು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾದೊಡನೆಯೇ 
ಗಂಧರ್ವರು ತಮ್ಮಹೆಂಡಿರೊಡನೆ ಆ ಆತನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆದರೆ. ಆತನು ಅದರಲ್ಲಿ ಸ ತೋರದೇ ಪ್ರೇಮಪೂರ್ಣವಾದ 


ರಗುರು ತುಡ ೪ನ ದದ ರೆ ಬ ತ್‌್‌ ಜದ ಹ್‌ ಸ್‌ ಬ೯್ದ್ತ ಕ್‌ Ye eee "ಘ್‌ 


ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ಸ್ಹಾಯಂಭುವಮನುವು ಯೋಗಸಿದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠಾತನಾ 

ದ್ದನು. ಇಷ್ಟ ಬಂದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ ವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದನು. ಆದರೆ ಮನನಶೀಲನೂ- _ಭಗವತ್ಸರಾಯಣನೂ ಆದ ಆ ಯೋಗಿ 
ಯನ್ನು ಆ ಭೋಗಗಳು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕದಲಿಸಲಾರದೇ ಹೋದುವು. ತನ್ನ 
ಮನ್ಹಂತರವೆಂಬ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲವನ್ನೂ ಆತನು ವ್ಯರ್ಥಮಾಡು 
ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಆತನ ಎಲ್ಲ ಕಾಲವೂ ಸದುಪಯೋಗಹೊಂದುತಿತ್ತು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆತನು 
ತನ್ನ ಜಾಗ್ರತ್‌, ಸ್ವಷ್ಟ, ಸುಷುಪಿಗಳಂಬ ಮೂರು ಅವಸ್ಪಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸತ್ತ, 
ರಜಸ್ಸು, ತಮಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ತ್ರಿಗುಣಗಳನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ತ್ರಿಗುಣಾತೀತವಾದ 
ತುರೀಯದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಶ್ರೀವಾಸು ದೇವನ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುತ್ತಾ ತನ್ನ ಮನ್ಹಂತರದ ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಚತುರ್ಯುಗಗಳನ್ನೂ ಸಫಲವಾಗಿ 
ಕಳೆದನು. ವ್ಯಾಸಪುತ್ರನಾದ ವಿದುರನೇ! ಕೇಳು. ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 


OE ಗಾರಿ ಇ ಲಿ, ಗಾಳ್ಗೆ ಲ ಇಪ್ಟಾ ರ ಛಲ ಕ ಹಾಲಿನ ಕಾ ನಲ ನಲಿ ಲರ 0-೦ ಲ 
WHA NYU 6 ಆಲ ೬ಟ್‌ಟ -ಛಟಿಲಲ ಟು ಅತ್‌ Ne td 


ಭೌತಿಕಗಳಾದ ದುಃಖಗಳು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಕಾಡಿಸಿಯಾವು? ಮಹಾಪುರುಷನಾದ 


ಹಡಯದಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕಥೆಗಳನ್ನೇ ಕೇಳುತಾ ಸವಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಆ ಮನುವು ಸಮಸಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹಿತವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಸಕನಾಗಿದನು. ಮುನಿಗಳು ಆತನನು ಪಶಿಸಿದಾಗ ಆ ದರ್ಮಜನಾದ 
— ಧಾ ಎ ಟ್‌ ಲ್ನ ದನಿ 
ಪ್ರಭುವು ಅವರಿಗೆ-ಎಲ ಮನುಷಲರರಿಗೂ ಮತು ಅವರ ಎಲ 
ವೌ ಬಿ ೦ ವೌ 
ವರ್ಣಗಳಿಗೂ, ಆಶ್ರಮಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಶುಭಕರವಾದ ಅನೇಕ 
ಕ್ಯ 
| ಮ 
ಇ DB 


6020 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
ವಾ್‌ ಲ್ಲ ಸ 7ಳಿ ಗದತ. ೦ ಬ ಘಾಸಿ ಗಾಳ ಲ್ಕ (0೨07 DAI 
ಆ) ಆಲ ಆಲ ಆಟ್‌ GAA C [ ರಯ ANSE N INS tad Ch ಓಟ್‌ Gade Che ON ಆ hd Nd © 


ಹೀಗೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಜಗತ್ತಿನ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲನೆಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಯಾದ 
ಪುಣ್ಯಶ್ಲೋಕನಾದ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನವನು. ಈಗ ಆತನ ಕನ್ಯಾರತ್ನವಾದ 
ದೇವಹೂತಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ; ಕೇಳು. (ಶ್ಲೋಕ 28-39) 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಸ್ಯ್ಕಂಧದ ೨೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ೨೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ದೇವಹೂತಿಯ ಪತಿಸೇವೆ : ಕರ್ದಮರಿಂದ ದಿವೃವಿಮಾನದ 
ನಿರ್ಮಾಣ : ದಂಪತಿಗಳ ವಿಹಾರ: ಕನ್ನೆಯರ ಜನನ 


ರ್‌ ರ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಇ್ಪರ್ಸ್‌ ಇರಾ ಇರ್ತಾ ಇರ್ತಾ ಇರ್ತಾ 


ದು Nee ಜಗಟ್‌ಟ್‌ te. ॥ ॥ ok ಆ 
ದಗ ೧ ೯ಎ ಗ EO ಕಾಣು ಹ ಎ. ANP ಗರಿ ಕಾ | 
ಆಪ) ್‌ರ್ವೀ್‌ ಖ್‌ ಲಾ ಆಲ ಅಲ್ಲ ಆತರ ಅಆ ಅಚಲ | 
ನಿತ್ಕಂ ಪರ್ಯಚರತ್ರೀತ್ಕಾ ಭವಾನೀವ ಭವಂ ಪ್ರಭುಮ್‌ Ill 


ಅಯ್ಯಾ ವಿದುರ! ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳು ಹೊರಟುಹೋದನಂತರ, 
ಪತಿಯ ಇಂಗಿತವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ಕುಶಲೆಯಾದ, ಸಾದ್ದೀಮಣಯಾದ 
ದೇವಹೂತಿಯು-ಶ್ರೀಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಪ್ರಭುವಾದ ಪರಶಿವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವಂತೆ-ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪ್ರೇಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪತಿಯ ಸೇವೆ- 
ಶುಶ್ರೂಷೆಗಳನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದಳು. 

ಆಕೆಯು-ದುಷ್ಟವಾದ ಕಾಮವಾಸನೆಯನ್ನೂ, ದಂಭವನ್ನೂ, ದ್ವೇಷ 
ವನ್ನೂ, ಲೋಭವನ್ನೂ, ಪಾಪವನ್ನೂ, ಮದವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಸಾವದಾನತೆಯಿಂದಲೂ-ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಪತಿಯ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ವಿಶ್ವಾಸ ಪರಿಶುದ್ಧಿ ಪಾವಿತ್ರ, ಗೌರವ, ಸಂಯಮ, 
ಶುಶ್ರೂಷೆ, ಒಲವು, ಸವಿಮಾತು,-ಮುಂತಾದ ಸದುಣ-ಸದಾಚಾರಗಳಿಂದ 


೨ 
CS 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೩ 021 


೧೧೦.೨. ೦, 
NAN GAs Ned 


ಯನ್ನು ದೇವರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆತನ ಮಹಾಶೀರ್ವಾದ 


ಹಾಲೆ ತ್ಕಾ ಇಲೆ ಹಾ ಮ ಮ ೩ ಷಾ ಮ್‌ ಹ 


ಗಳನ್ನು ಬಯಸುತಾ ಆತನ ಸೆ ಬ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದಿನಗಳವರೆಗೂ ತನ್ನನ್ನು ಅನುರ್ವತಿಸುತ್ತಾ ವ್ರತಾ 
ಹಾಸ 
ಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಆ ರಾಜಪುತ್ರಿಯು ದುರ್ಬಲಳಾಗಿದ್ದುದನ್ನು 
ಗಾನ FN 


ಹಾಸ 
ಕಾರ ರಾಳ ನು ಇ ಘಾನ ಇಲ ಅರ ಧಾಳಿ ಲಿ nO ಇಲ್ಲಿ ಹ ಹ ಇಲಿ (ಛ್‌ ಮು 
ಓಟ್‌ Ras Ad ಕರಿಕರದಿಂದ MUS CHOY had HY Ad WN UM US 


ವಾಣಿಯಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಹೇಳಿದರು : (ಶ್ಲೋಕ 1-5) 
“ಮನುನಂದಿನಿ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನು ತೋರಿರುವ ಪ್ರೀತ್ಕಾದರಗಳಿಂದ 


ಜ್‌ ಬಸ್‌ ಜಸ್‌ ಸ್‌ ಸಿಟ್ಟ 


ನಾನು ತುಂಬಾ ಸಂತುಷ್ಟನಾದೆನು. ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪರಮಶುಶ್ರೂಷ ಮತ್ತು 


ನಿನ್ನ  ಪರಮಭಕಿಗಳು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪರಮಸಂತೋಷವನ್ನು ತುಂಬಿವೆ. 
ದೇಹಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ "ತಮ್ಮ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿ ಇರುತದೆ ; ಆದರ 


ಸಪ್‌, 


ದ್ರಿ ಲ್ಲ CPN ba ನ ಜಾನ) ಬಾವು Po ಗಾನ 
ಲ ಈ) RNa hae “ಟಿ 


€೨ 
೧. 
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(21 ಗ 


2. 2 2 
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ಸಮಾಧಿ, ಉಪಾಸನೆ ಮತು ಯೋಗಗಳ ಮೂಲಕ ಬಯರ 


a ಥಐ್ಭೆ. ಗಿ ದ ಜದ ರ್‌ ಕೆೊಬ೧ಐ “ಉಂ ೧ ರ್‌ ಮ್‌ ಯ 


ವನ ಜಿ ಮ ಸಾ RS ವೆ ಪಾತಿ ಕಲ್ಮಿ ಎ ಸಾ [oN ಷ್‌ 


ಇತ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ fe ಚ್‌ ಜ್‌ Ff 4 ಹ್‌ ಧ್ರ? ಲಿ Ch UN ಲೂ KA "ರ್‌ 


ಜಿ ಶ್‌ 
ತೇನೆ ಅದರ ಮೂಲಕ ೧ೀನು ಅವು! ಳನು ನೋಡುವವಳಾಗು. ಇತರ 
ಹ್‌ QW e Wd ಉಗ ಊಟ್‌ ಹ್‌ CA Ce Kare Cd ಬ ೬ ಹಗ್‌ ಆಗಲ್‌ Ad USGI be ಇ ಸ್‌ 
ಹಾಹಾ 


ದೆ 
ಭೋಗಗಳಾದರೋ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಹುಬ್ಬನಾಟದ ವಿಲಾಸ 
ಹೊ 


ಹಾಕಾ ಬಾಲ ನ್ನನ್‌ (ಫೈಲು ಕಾಲಿ ಇಲ್ಲಾರಿ ಲಿ ಶಾಲ ಕ್ಮ ಲ್ನ ಲ್ಲ 0.೦ = ON 
ಆಲ ಪ ಆಟ್‌ ಯಲಿಲ Dead ಟ್ರ Rg) * Nes ST 121 1 VECAA ಓಲಗ (ಛಿ) ರಾಚ 


ವಿಭೂತಿಗಳ ಮುಂದೆ ಯಾವ ಬೆಲೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ನನ್ನ ಸೇವೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಕೃತಕೃತ್ಯಳಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ನೀನು ನಿನ್ನ ಪ ಪಾತಿವ್ರತ್ಕಧರ್ಮವನ್ನು ಪರಿ 


ಪಾಲನೆಮಾಡಿ ಆ "ದಿವ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ನೀನು ಈಗ 


ಅನುಭವಿಸಬಹುದು. ಆ ದಿವಸಿದಿಗಳು 'ದುರಹಂಕಾರಿಗಳಿಗೆ ದುರ್ಲಭ 
ವಾದುವು. "ನಾವು ರಾಜರು ; ; ನಮಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯು 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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622 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 

— ಬ 
RN ದುರಬಿಮಾನವೇ ವಾ್‌ ಘಾನ ಉಹ್‌ ಉರ್‌ ಣಿ 
Cg) we Kd ಗ ಓಟ Ned Ghd ಊಟ್‌ UI Cd Rad ಸ್ನ Cah ಆ Ned © Ad ಆ VEU ೬/1 IT Ad ed 


ಎಂಬ ರೆ, 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಈ ಭೋಗಗಳು ಸಿಕ್ಕುವುದು ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟ.” (ಶ್ಲೋಕ 6-8) 
ಕರ್ದಮರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು, ತನ್ನ ಪತಿಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ 
ಯೋಗಮಾಯೆಗಳಲ್ಲೂ, ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲೂ ನಿಷ್ಠಾ ತನು-ಎಂಬುದನ್ನರಿತು ಆ 
ಅಬಲೆಯ ಸರ್ವಚಿಂತೆಗಳೂ ದೂರವಾದುವು. ಆಕೆಯ ಮುಖವು ಸ 
ಸಂಕೋಚದಿಂದ ತುಂಬಿದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ- -ಮದುರವಾದ ಮಾಗು 


ಗಿ 
ಗಾರರ ಾಾಾಘ7ನ ಯಿ ಕ ಅ OATS ವಿನಯ ಎಲ ಇರ್‌ ಲಿಲಿ ರ್‌ ರಾರಡಾಗಾಳ್ಗಿ ತಾರಾ ವಾತಿ 
ಗಗ್‌ ಆ Wd Neo dO ಊಹ್‌ ಓಲ್‌ Died ಆಂ ಆಗ ಆಆಆ ಆ ಕ್‌ ಪ್ರೀ ತ್ರಿ] IU \w ld ted wid €್ರ/ 


ಯಿಂದ ಆಕೆಯು ಪತಿದೇವರಿಗೆ ಹೀಗೆಂದಳು 


“ಬ್ರಾಹಣಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಪತಿದೇವರೇ! ಎಂದಿಗೂ ವಿಫಲವಾಗದಿರುವ 
ಯೋಗಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ತ್ರಿಗುಣಾತಕವಾದ ಮಾಯೆಗಳ ಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ನಿಮಗೆ ಈ ಐಶ್ವರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇವೆಯೆಂದು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. 
ಆದರೆ. ವಿವಾಹಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೀವು 


ಈಡೇರಿಸಬೇಕು. "ಗರ್ಭಾಧಾನವಾಗುವವರೆಗೂ ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಗೃಹಸ್ತ 


ಸುಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವೆನು'-ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದೀರಲ್ಲವೇ? ಅದು ನೆರ 


ವೇರಲಿ. ಏಕಂದರೆ * ನಾ ಸಣ ಶ್ರ ಗಿಡಿ ಕ ಾಘ7ಾಳು ನಾ ಜಾಟ್‌ ಪಡೆಯುವದೇ 
Gad NN Nod ಓಕ್‌ M ಪ್ರಯ ಯ್ಹಿಖಲಲು ಲಿ. BDUAN VG wd RO Gud {wid NA Wag ಆಆ ೬. 


ಪತಿವ್ರತಾಸ್ತೀಯು ಗಳಿಸಬೇಕಾದ ಪರಮಲಾಭವು. ನಮ್ಮಿಬರ ಸಮಾಗಮಕ್ಕೆ 


ಶಾಸಾನುಸಾ ಣ್ಣ ್ನಿ ನ್ನ ಜಾವ (ಕ ಇಲ್ಲಿ ನ್ಮ ಜಾವ 


ಡಿ ಮರನ ನಿಂ 
ಲ | dO MN TO ರರ 


9 
ಉ ಉಪಯುಕ್ತಸಾಮಗ್ತಿಗಳನ್ನು ಸ ಸೇರಿಸಿರಿ ಭು ಸಂಗವನ್ನು ಬಯಸುವ ನನ್ನ ಈ 
ದುರ್ಬಲವಾದ ಶರೀರವು ನಿಮ್ಮ ಆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಬೇಕಲ್ಲವೇ? 


ಸೋ ೇೀಗ್ಯವಾಗಿರುವ ೪೬ ದು ಭವ್ಯ 
ವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ ನೀವು ವಿಚಾರಮಾಡಬೇ! 


4 
1 
ಲ 

ಗ 
| 


(ಶ್ಲೋಕ 9-11) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತ) (¢ 
ತೃತೀಯಸ್ಕಿಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೩ 023 
) ( 
ಫಾ ಸಂ Oe ಗಾಳ ಕಾಾಯಿತಳಿ ೦, ಬುಕು ಕಾಳು ಇ. ANAND, NO 
ಹ Ne JAN Nd NNO ಓಟ ಓಗಟಟ್‌ಥಗ್ಲೌಟ ಗಗ NN NANI ONAI Mae Ne MAAN MN ಉಂ 
ವಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಸಂಚರಿಸುವ ಸಾಮಥ್ಥವುಳ್ಳ ಒಂದು ದಿವ್ಯವಿಮಾನ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. ಆ ದಿವ್ಯವಿಮಾನವು ಎಲ್ಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಭೋಗಗಳನ್ನೂ 
ಈಡೇರಿಸುತಿತು. ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ರತಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಎಲ ಸಂಪತು 
ಕಂ ವ > ಬೂ ೨ 
ಗಳೂ ಮುಂದಿ-ಮುಂದಿಯೂ ವೃದ್ದಿಹೂಂದುವ ಸಾಮರ್ಥವನ್ನು ಹೂಂದಿ, 
ಹ ಹ ಮತ್‌ ಎಲಿ ವ 2 
ಓ/ td, Cade AN ಧೂ © had Ces IT kA Vl Mk ಕಗ ಲ್ಲ ಕ್ಯ 
ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿತು. ಅದು ಎಲ್ಲ ಖುತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖ 
ಎನ್ನುಂಟುಮಾ ಡುವ ಅದ್ಬುತವಿಮಾನ. ಎಲ್ಲಡೆಗ ಲಲ್ಲೂ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ದಿವ್ಯ 
ಸಾಮ! 1,8 ಅಂದ ಕೂಡಿ ಚಿತ -ವಿಚೆತ ವಾದ ರೇಷೆಯ ಪಟಿ; ಳಿಂದಲೂ 
ಈ ಮು ಅ ಯ ೨ 
ಪತಾಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಿಂಗರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. ಮಧುರವಾಗಿ ರುಂಕರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಪಾಲೊ, ಲ್ರಿ ರಿ ಚಾಲ ಲಳ. ಧ್ರ ND ಕಾರ ಕಾ ಯ ಚಾಲ ONE ON ದಾ ಬಾ ಸಕಾ (ಇಲ್ಲಿ ಲಾ ಗ್ರ ಧಿ ಶಾಲಿ ಲರ) ಬ್ಬ ಭಾರ ಉಕ ಘಾ 
ಯಿುಲಬಗಿಳ ೦೦೬೦ರ ರೂಟಿಬಿ ಓಣ್ಣ-ಬಣ್ಣರಿ ಪ್ರಯುಗಿಳ ಜಲಲ ಗೆಳ೦ದಿಲ 


3 
91 
ಟ್ರ 
ಡಿ 
1 
(ನ 


ಾ © ಇಂ ಬ್ಯಾ 
(wo ಆಇ AKWTI IYO YU 


ು 
ASOT ಹೊಲೆ ೧ಗಿಸಿ 
ಲೆ (]] 


ದ್‌ ಇಂ ಸ್‌, 
ಗಳಿಂದಲೂ ಎರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಗಳ ಶಿಖರಗಳ ಮೇಲೆ 
ಚಿನ್ನದ ಕಲಶಗಳು ಹೊಳೆಯುತಿದ್ದುವು. ಅದು ವಜ್ರಮಣಿಯ ಗೋಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಂ ಛು eo 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿ ಥಳ-ಥಳಿಸುವ ಪದದಾಗಮಣಿಗಳು ವಿಮಾನದ ಕಣ್ಣುಗಳಂತೆ 
ಲನ ನಾನ್ನ RE ee UE ದಾ್ಯಾಗಾಲ್ಗಿ CA ee ಗಿ 
WE MUN OO (Ad Ned ಆ ಆ ಲ್‌ hed ON AC TY 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಚಿನ್ನದ ಮೇಲ್ಕಟ್ಟುಗಳಿಂದಲೂ ವಿಮಾನವು ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಆ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅತಿಸುಂದರವಾಗಿದ್ದ ಕೃತ್ರಿಮವಾ 


॥ |W 


ಜಾ 
ಹಂಸ-ಪಾರಿವಾಳಗಳು ಶೋಯಬಿಸುತಿದುವ ಅವುಗಳನ್ನು ಸಜೀವಪ 


ಗ ೧) 
ಮಫ RS 8. ಎ ರ್‌ -ಇ ಕ್‌ ಲ್ಲ ಶೆ 
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ಇಲ್ಲಲ ೋರ್‌ನಿ ನಿ ೧೮್ಭ NO, 0 ಕಾಜಾರಾ ಕಾ “ಕೆ ಗಾಳ ಸ್‌ ವ್‌ ಳಂ ಾ-ಪಾರಿವಾಳಗಳೂ ೧೨ ನಲ 
(Tw ed) AN GA GAs NS Cd eNO hd NSN ITN Gadd ಹ AE TI 177.೬02 €/ Need Rag) Ie 
ಬಳಿ ಕುಳಿತು ತಮ್ಮ ಧ್ಹನಿಗಳಿಂ ಕೂಗಿಡು ದುವು. ಅದ್ಭುತರಮಣೀಯತೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆಟದ ಉದ್ಯಾನಗಳ ಮ ೨, ವಿಶ್ರಮಿಸುವ 
ಜಾಗಗಳಿಂದಲೂ, ಕುಳಿತುಕೊ ವ ಸಾನಗಳಿಂದಲೂ, ಅಂಗಳ ಗಳಿಂದಲೂ, 

ದಿ 

ಹಜಾರಗಳಿಂದಲೂ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಾ-ಅವುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಸಿದಿಯಿಂದ 
NNO ಮೂಡ ದಸ ದುದ್ದು ನನಲ NR AOD ದಷ್ಟು 
C4 aA ಗ್‌ Akad ಓಟ” ಆಲಿ ್‌ಲ್ಲ hed Add tad / hd GA Ned [ (ಲಸ ಟ್‌ ud 


ಅಂತಹ ಸುಂದರತಮವಾದ ಭವನವನ್ನು (ವಿಮಾನವನ್ನು) ನೋಡಿ 
ದರೂ ದೇವಹೂತಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯುಂಟಾಗಿಲ್ಲವೆಂಬು 
ದನ್ನು, ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳ ಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ ಅರಿತ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಕರ್ದಮರು 
ಮನಗಂಡು, ತನ್ನ ಇನಿಯಳನ್ನು ಕುರಿತು-"ಪ್ರಿಯೇ! ನೀನು ಈ ಬಿಂದು 


ಣಿ 


ಗಿಲಾ ವಾ ON ರಾ ವಾರಾ ಮಾನ oT CN CE eR 
AW ೬೦ ಟು ಲ್ಲಿ ಆಲ ಆ ಎಿಆಲು ಲಿ ಆರ್‌ sl Ned / ಆಲ್ವ €/ಓ./ dd AIT 
ವಿಷ್ಣುವಿ ನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುವ ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಮನುಷ ರಸ ರ್ವಕಾಮನೆ 
ರ್ಟ SS OS ES ಕ್ಞಾಣು ರ ಎಲ್ಲಿ ಎ ಕಾಧಿಗ| ಯ ಸ್ನ ಭಾಲಿ ಗಾಲಿ 
(ಬಲ್ಲ ಸತಿಯು ಜಯ KA 
ಕನ್ನೈದಿಲೆಯಂತೆ ಕಮನೀಯವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಆ 


ರಮಣಿಯು ಪತಿಯ ಮಾತಿನಂತೆ ಸರಸ್ಪತಿಯ ಪವಿತ್ರವಾದ ಜಲದಿಂದ 
ತುಂಬಿದ್ದ ಆ ಸರೋವರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಆಕೆಯ 
ಬಟ್ಟೆಗಳು ಮಲಿನವಾಗಿದ್ದುವು. ತಲೆಗೂದಲುಗಳು ಅಂಟಿಕೊಂಡು ಜಡೆ 
ಯಂತೆ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದುವು. ದೇಹದಲ್ಲಿ ಕೊಳೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿತ್ತು ಮತ್ತು ಸ್ತನಗಳು 


ನಾರಿ ಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಾ 9 ಘಾಳಿ ಸ್ಮ ಇಾಾಲ್ಸ್ಮ ಜ್‌ ನಿ ಧ್ನ ಗ್ರ ಕಾಲ ಭಾಲಿ ಭಾಲಿ ಭಿ ಪಾ 
ಕಾಂತಿರಹಿತವಾ]। UY  * Neus Ad hed Nಹಜಲ ಬಬ್ಲಿ ಇಟ Tl ಓ/ಓಟಲ/ಟ) 


ದೊಡನೆಯೇ ಅದರೊಳಗೆ ಆಕೆಯು ಕಂಡಿದ್ದೇನು? ಕನ್ನೆ ದಿಲೆಯ ಕಂಪಿನಿಂದ 


ed ಸಾಯ ೂ್ಳು ಎ ಲ ೦ ಕಾಸಾ ಧಾಘಿ 
ಳ್ಳ ಗ “ಲಿಲಿ ರಲು ರಲಿ ಸು ಅಂಲಟು. 


ಅವರು ಎದ್ದುನಿಂತು ಕೆಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು-"ನಾವು ತಮ್ಮ ಊಳಿಗ ದವರು ; 


ಲ 
ಏನು ಸೇವೆಮಾಡೋಣ? ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಲಿ' _ಎಂದು ಅರಿಕೆಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡರು. ಸ್ನಾಮಿನಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಕುಶಲೆಯರಾದ ಆ 
ರಮಣಿಯರು ವಾದ ವಾದ ಕಂಪು-ತಂಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ. ಮದುವಾಗಿ 


GaAs C TY ಗ್‌ Neff ಅಮೂಲ್ಯ ಅ] ೦೮) hed No gy! 1 ಛ ಡ್‌್‌ As TS tA 6 ಕ ( 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೩ 025 
೦ ಇಷ ORAOAT ATO ಲಿನ್‌ರ್ಣ 
ಓಟ Ned 9 Nod GAY tid ಓಟ ಆರಿ CTU ರ್‌ ಕ್‌ ಲಿ ಗಟ Rag IT ಓಟ ಆಗ್‌ OU CA CAST 4 Ned NAIC 


ದಿಂದಲೂ ಆಕೆಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಹೊಸ ಪಟ್ಟೆಮಡಿಗಳನ್ನು 
ಉಡಲುಕೆ ಬಟ್ಟರು. 5 ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಂತಿಯುತವೂ-ಕಮನೀಯವೂ ಆದ 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ೮ ಓ We 


ಗೆ 
AC 
(] 


ಮಾಂಗಲಿಕವಾದ ಕಂಗಾರಮಾಡಿರುವುದನೊ 


ತೀ 
ಒಡ್ಯಾಣ, ಅಂಗಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕುಂಕುಮ-ಕೇಸರಿ ಮುಂತಾದ 
ವಾ ಲ ನಿಯ ್ಬ ಚಾಲ ಬಜೆ ಲ ಇಲ್ದಾ ಸಲ್ಲಿ. ತ್ಯಾಣ್ಯ ಎಲ್ಯ ಜಾಲ ರಡ ಬ್ಬ ಚಾಲಿ ಸಲ್ಲಾಣ್ಮಾ ಸಾಲಿಷ್ಟಿ ॥ಬ್ರಧ ಇದ್ದಾಧ್ಯಲ್ಬು ಸಸಾರ ದಾಲ್ಟ ಬ್ಬ ಬಕ್ರ ಸಾರ ತ್ಮ ಧಾಳಿ 
eM No WA! VU ANN SVU Sow ಲಂ ಭಲ ಪಟ ಟಟ 
ಶೋಭಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡಳು. ಹೊಳೆಯುತಿರುವ ಸುಲಿಪಲ 


ಗಳತ RAEN ER ಹ್ಮ 


ನ K ಲ ಲ್ಲ 
ನು ಗುುಪಲೃ ಬುಲಿ WoW ITO ಸುಂದರವಾಗಿ NX 


ತಾನು ತ್ನ ಗೆಳತಿಯರೊಡನೆ ಆ ಪಜಾಪ. 
ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನಲಿದಳು. ಆಗ ತಾನು ಸಾವಿರಾರು 


ಲಗಿ Py ರಾನಿ =) ಲ್ಲ Veen CO ET ee Se ರಾರ 
ಸ್ರಯ್ಭರೂಡಿಣ ಅ ಕಲ OU ದ್ರಿ ಗ tid ANd ಓಂ NNN Oi Ad 


ಇದೆಲ್ಲಾ ಆತನ ಯೋಗದ ಪ್ರಭಾವವೇ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಆಕೆಗೆ ತುಂಬಾ 
ಅಚ್ಚರಿಯಾಯಿತು. (ಶ್ಲೋಕ 12-35) 


ವಿದುರನೇ! ಕೇಳು. ದೇವಹೂತಿಯ ದೇಹವು ಎಲ್ಲ ಕೊಳೆಯನ್ನೂ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ನ್ಡ ಠಿ 
ಕರ್ದಮರು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಯ ಏಷಯದಲ್ಲ ಅಮರಕ್ಷರಾಗಿದ್ದುದೀನೋ 
ನಿಜವೇ. ಆದರೂ ಅವರ ಮಹಿಮೆಯು ಅದರಿಂದ ಕುಂದಲಿಲ್ಲ. ಅವರ 
ಇ) 
ಸಿದ್ದಿಬಲವು ಕಡಿಮೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೇಲಿನ ಹತೋ 
ಕೆ ನಿನು ಕ್ಮ ಕಾಲಿ ಗ್‌ ರಸ್ಮಘ್ಯಾ ಸ್ಟಾ ಭಾಲಿಘಾಳಿ ದ್ರಿ "್ರಗ್ಮಾಸಳ ಇ ಘಾಲ್ಲಿ ಷ್ಟು... ಬ್ಲಂವ0 ಕಾಲ ಭಾಲಿ. ಸಾವೆ ಲ ಅಧ ಕ್ಟ ಇಲ್ಲ ಜೃ ಸಾಧ ಷ್ಟು ಸಸಾರ ಸಾರನ್ಸಾ ಧಾಾಭ ಇ 
ಆ) AAANS CUNNING ೨ ಧಿ ಟಖ ಗಟ್ಟ ANAS ANS ANAM COA NOU 


od 
GL / 


ಬಿ ಥು 
ಬ 


ತಿದರು. ಆ ವಿಮಾನದಲಿ ವಾಸಮಾಹುತಾ ಅಧ; 
೧ಿ್‌ಿ 


ನಂದೆ ಅ 
ಮೇರುಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲು-ಗವಿಗಳಲ್ಕ 


ದೀರ್ಥಕಾಲದವರೆಗೆ ವಿಹರಿಸ 


ಕ್‌) 
ರ ಅಸತ ಕಳಸ ಚಾ 


) 
l 
[ 
) 
ರ 


ದ್ಲಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಮಾನಸಸರೋವರದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಮಾನು 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೩ 027 
FENN ANNE ೊಾಶರಿಇ AT ನಳ ನಿಗ ಸ್‌ ನಾಯ 
Ned UI Wad Ny Ad ಅ ಗಾ ಲ್‌ WU Nd AA tA ಆಟ ಧರ | ಕಳು? MN WC! 1 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಾಮಯಾನವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ವಾಯುವಿನಂತೆ ಎಲ್ಲಲೋಕಗಳಲ್ಲೂಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ವಿಮಾನವಿಹಾರಿ ಗಳಾದ 
ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಸುಖ-ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಅವರು ಅನುಭವಿಸಿದರು. 

ಇ ಂ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಭವಭಯಾಪಹಾರಕವಾದ ಪಾದಪದ್ಮ ಗಳನ್ನು 
OAR ಗಾರಇ Or ಲಿ A ಲ A ಷು ಧಾನಿ ಸಿ 
SHAN WY "MG! Wil AAT WY Ne I AIO UA IUCN 
ದುರ್ಲಭವಾದೀತು? 


ಹೀಗೆ ಮಹಾಯೋಗಿಗಳಾದ ಕರ್ದಮರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯೆಗೆ ಜಂಬೂ 
ದ್ವೀಪವೀ ಮುಂತಾದ ಬಗಿ-ಬಗಿಯ ದ್ವೀಪಗಳು ಮತ್ತು ಬಾರತಿ-ರಂಪುರುಷ 
ವರ್ಷಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ವರ್ಷಗಳು-ಇವೇ ಮುಂತಾದ 
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ರಚನೆಯಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಇಡೀ 


ಲಳ ಕ್ಯಾ ಕಾಸಾಭಿಷ್ಟ ಗಾನಾ ENO, ಇ ಗಾಲಿ ಷು. ಣಾ OA ರಾರಾ ೧೦ ಾಳಾನ್ಲ 
ಆಲಂ A UN hed OA AV ಅಹಿ ಎುಲಹ್ಟಿ Ad tnd Ad | Wed AS * Ne Civ Nh 
ಅವರು ತಮ್ಮ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಒಂಬತ್ತು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಂಡು 
Od Nee OO ne a ಲ ರಾ ಲಿ ವ ನ ಲವ ಬಾ ಲ್ನ ನಿ ನಾ 
WHOAN SVB ಆಟ್ಯಿಲಳು Ns) ರ್‌ Ne) ಆಲ ONTO ಬಸ ಬಲ್ಭಜಲSಿಹಹಯ್ಲ 
ಆನಂದಪಡಿಸುತ್ತಾ ಆಕೆಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಕಳೆದರು 
ಆದರೆ ಆ ಅತಿದೀರ್ಥಕಾಲವೂ ಅವರಿಗೆ. ಮುಹೂರ್ತದಂತೆ 
ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. ಆ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ರತಿಸುಖವನ್ನು ಹಚ್ಚಿಸುವ ಅತಿ 
Re ps 
ಸುಂದರವಾದ ಶಯ್ಕೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಪರಮಸೌಂದರ್ಯನಿಧಿಯಾದ ತನ್ನ 
೦, ೧ಗಾಡುನ್‌ ೧ಗವೆ ಲಣುಪಶಿಗ್ಸಾ ಹನನ ತಿಗೆ ಹಾನ್‌ ಸನಿ ಗಾಲಾ 
hashed ad ಕಳ ಸ್‌ ಓ hd Fh ॥ 1 wT Ne ಹಗ್‌ ಸ ಓಟ್‌ ಈಜ್‌ ಹುಸ 


ಜ್ಯಾ ರಿ ಮಿ 
ದ. ಟ೦ಟ್ಟ ಲೆ IT OVS INNS 


`ಬಿ 
ಕಾಲವು ಅತಿಸ್ಪಲ್ಪಸನಮಯದಂತೆ ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. 
೨ತಜಾನಿಗಳಾದ ಕರ್ದಮರು ಎಲ ಸಂಕಲಗಳನೂ ಬಲವರಾಗಿ 
ಆ ೧ ಊ ೦೨ ನ್ಮ ಷಂ 
ದ್ದರು. ದೇವಹೂತಿಯು ಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಉತ್ಪುಕಳಾಗಿರುವು 
ದನ್ನು ಅವರು ಗಮನಿಸಿದರು. ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ತಮಗೆ ನೀಡಿದ 
1 ' ಜಾ 
ಆದೆ ಶವನ್ನೂ ನೆನಪಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆ ರಿಂದ ಅವರು ತಮ್ಮ ರೂಪ 
EATER ONIONS NRE A NORA ANTE ಮೆನು 
ಲ್ಲ hada ಆ wel IAN Gl | Ad hd FI IN eG os ಓಟ್‌ hi aad ಲ್ನ 
\ 
(©) 
4 
QR 
TERY 


028 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ದೇವಹೂತಿಯು ತನ್ನ ಪತಿದೇವರಿಗೆ ಹೀಗೆಂದಳು : 


“ಪೂಜ್ಯಪಾದರೇ! ತಾವೇನೋ ತಾವು ಮಾಡಿದ್ದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿಭಾಯಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರಿ. ಆದರೂ ನಾನು ತಮಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತ 
ಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ ತಾವು ಮತ್ತೊಂದು ಅಭಯಪ್ರದಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಬ್ರಾಹಣೋತ್ತಮರೇ! ಈ ಕನ್ಕೆಯರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯರಾದ 
ಪತಿಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೇ ತಾವು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದಬಳಿಕ ನನ್ನ ಜನನ-ಮರಣರೂಪವಾದ ಶೋಕವನ್ನು ದೂರ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬರು ಜೊತೆಯಲ್ಲ ಇರಲೇಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಪ್ರಭುವೇ! 
ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಪರಮಾತನಿಗೆ ವಿಮುಖಳಾಗಿ ನಾನು ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯ 


ಶಾ೦ಇ/ರಾ ಳಿ ಕಾಲವನು ಕಲೆದುಬಿಟೆನು ಏ.೦ರ್ಪಾಲೈಗಿ ಕೃ ಇಕಾಲೌಉಕ್ಗಾ ಲಾರಾ ಗಿ ಸರ ರರ ಇಲಿ 


MA [eA ಲ್‌ SUM MYCN e ಕಿಲ A ಅಲಲ ಲ್ಲ 
ಆಯಿತು. ತಮ್ಮ ಪರಮಪ್ರಭಾವವನ್ನು ನಾನು ಅರಿತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಜಾ ನ OAR AT ನಗಿಭಲೇ ಆಸಕಲಾ ಲ್ಸ ನ ನೌ ಅಮರಾಗವಮು 
೧೮೦೨ WNW ಸಲ್ಲು ೨೫ Ney ಅಯಿ ಬಳಲಿ ್ಲ 
ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಆದರೆ ಅದೂ ನನ್ನ ಸಂಸಾರಭಯವನ್ನು ನೀಗಿಸುವ 
ಸಾಮರ್ಥವನ್ನು ಹೂಂದಿರಲಕ್ಕೇ ಬೇಕು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಸಜಕ್ಕೋ ಯಃ ಸಂಸೃತೇರ್ಹೇತುರಸತ್ಸು ವಿಶಿತೋಇಧಿಯಾ | 

(ಡಿ ಪ್ರಿ 
ಸ ಏವ ಸಾಧುಷು ಕೃತೋ ನಿಃಸಜ್ಧತ್ತಾಯ ಕಲ್ಪತೇ 11೨7೫1! 

ಅಜ್ಞಾನವಶದಿಂದ ಅಸಜ್ಜನರೂಡನೆ ಮಾಡಿದ ಸಹವಾಸವು ಸಂಸಾರ 
ದಿ ಕ್ಕ್ಯ್ಮಾಘಾಲೆ ರಾ ಕಾಡನ್ನ ಶಾಲ ಇ ನ ಭಾವಿ ದಿದ ASS ED ರಿಕಿ ಘಾ ಇರಫೆ ಗ್ಯಾಸ ರ ಯಿ 
MN ೮೬1೮೦೮೦೪ ೨೮ಟಯ ಆಟ್‌ Ne, ಸಹವಾಸವನ್ನೇ NN ಆ ಲಾಟ ಟ್‌ ಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ನಿಸ್ಸಂಗತೆಯು ಉಂಟಾಗುವುದು. 
ನೇಪ ಯತ್ಕರ್ಮ ಧರ್ಮಾಯ ನ ವಿರಾಗಾಯ ಕಲ್ಲತೇ | 
ನ ತೀರ್ಥಪದಸೇವಾಯ್ಕ ಜೀವನ್ನಪಿ ಮೃತೋ ಹಿ ಸಃ 11೫೬|! 


ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಒಬ್ಲ ಮನುಷ್ಯನು ಮಾಡುವ ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಂದ ಧರ್ಮದ ಸಂಪಾದನೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ವೈರಾಗ್ಯವೂ ಉಂಟಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಮತ್ತು ಭಗವಂತನ ಸೇವೆಯೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಅಂತಹವನು ಬದುಕಿದ್ದರೂ ಸತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಸರಿ. ಸ್ವಾಮೀ! ನಾನು ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ಭಗವಂತನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಸಹೋದೆನು. ಏಕೆಂದರೆ : 
ತಮ್ಮಂತಹ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದರಾದ ಪತಿದೇವರನ್ನು ಪಡೆದರೂ ಸಂಸಾರ 
ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುವಿಕೆಯನ್ನು ಬಯಸದೇ ಹೋದೆನು.” 


ಲ್ಲ 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶೀಮದಾಗವತ 
yy ಗತೆ) ಬ 
ದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧದ ೨೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ೨೪ನೆಯ ಅಧ್ಕಾಯ 


ಲರ ೨೦ 
ನಿರ್ವೇ ಖಾರಾ ಲಲನ ನವಾನಿ ನ ವಂ ನಿ ನಾನ ವಾರಿ A ee | 
WeSC ಓಟ ಲಲಿ ಆಆ ಗ Wis \ Wy RAO O\ dT PSY Ris | 


ದಯಾಲುಃ ಶಾಲಿನೀಮಾಹ ಶುಕ್ಲಾಭಿವ್ಮಾಹೃತಂ ಸ್ಮರನ್‌ |೧॥ 
ಗುಣಶಾಲಿನಿಯಾದ ಮನುಕುಮಾರಿಯು ಹೀಗೆ ಅನುತಾಪದ 


೨ 
CS 
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ವಾಲಾ ನಳ ಲ್‌ ಗಿ ಸಿ ಸಹಾ ಲಳ ಗ್‌ BLL ee PN 
Cah UY Nee | IBY y iA COE Tl IT Ula ಓಟ ಓಲ Cah ಟ್‌ ಫ್ರಿ AN Rad wy Ned Ch 
ತಮಗೆ ಹಿಂದೆ ೇಳಿದ್ದ ತುಗಳನ್ನು ಸದಿಸಿಕೊಂಡು ಆಕೆಗೆ ಹೇಳಿದರು : 


“ನಿರ್ದೋಷಳಾದ ರಾಜಕುಮಾರಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಬಗೆಗೆ ವಿಷಾದಪಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಡ! ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ 
ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿಸುವನು. ಪ್ರಿಯೇ! ನೀನು ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾದ 


ವ್ರತಗಳನ್ನು ಪಾಲನೆಮಾಡಿದ್ದೀಯೇ. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಒಳಿತೇ ಆಗುವುದು. 


ಪಂತ್‌ ಉರ ಇಲ್ಲಿದ ಇಗುರು ಕಾಲ ಷ್ಣ AV ಇತ್ರಾಯು ಇರ್‌ ಲ್ಲ ವಾ ಹ ತಾಳಿ ಲಿ 
Nw 3 ] CHA Cid NYU OM CAMS Wud ಪ್ರ dda UN Wd TYE Wil IT Ch 


ಮಾಡುತ್ತಾ ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತಿರು. 


ಸ ತ್ತಯಾರಾಧಿತಃ ಶುಕ್ಲೋ ವಿತನ್ನನ್ಮಾಮಕಂ ಯಶಃ | 
ಛೇತ್ಕಾತೇ ಹೃದಯಗನ್ನಿಮೌದರ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಭಾವನಃ lel] 


ನೀನು ಹೀಗೆಯೇ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದರೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಅವತಾರಮಾಡಿ ನನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಸಾತಿಸುವಮ ಮತು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು 


ರ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ಜ್‌ xy ವಿ ಇ ರ್‌ ಇ hd ಇರ್‌ pu: Fy ud) 


ಉಪದೇಶಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ಅಜ್ಞಾನದ ಗಂಟನ್ನು ಕತರಿಸಿಹಾಕುವನು.” 
ಶ್ರೀಮೈತ್ರೇಯರು ಹೇಳುತಾರೆ : 
ಎಲ್ಫೆ ಸಾಧುಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವಿದುರನೇ! ಕೇಳು. ದೇವಹೂತಿಯು 


ಪ್ರಜಾಪತಿ ಚ್ಟ ಮರ ಆಡೀಶದಿಲ್ಲ ಗಂರವಿಬುಟದಯ ವಯು Wot C೯ 


ವಾದ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಜಗದುರುವಾದ, ಆದಿಪುರುಷನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 


ದುವು. ಮೋಡಗಳು . ಗುಡುಗುತಾ ' ಅಮ 


ಗಣಿಗರರ್ಣಗೊ 7ಗಐಮಮಾ7ತಣೆ ಬ ನಿಗಿ ಅನ್‌ ಕ್ಸ 
{Weer WY lOve 1ಎ. YY 


ಗಿದರು. ಆಕಾಶದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಸುರಿಸಿದ ದಿವ್ಯಪುಷ್ಪಗಳ ಮಳೆಯು 
ಬೀಳತೊಡಗಿತು. ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆನಂದವು ಹರಡಿತು. ಜಲಾಶಯ 
ಗಳ ಜಲಗಳು ನಿರ್ಮಲವಾದುವು. ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳ ಮನಸ್ಸುಗಳೂ ಪ್ರಸನ್ನ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಗಈ 


ಎಲ್ಲೆ ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕನಾದ ವಿದುರನೇ! ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಪರಬ್ರಹವಾದ 
ಭಗವಾನ್‌ ನಾರಾಯಣನೇ ಸಾಂಖ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರವರ್ತನೆಮಾಡಲು ತನ್ನ 


ತ್ತಯಾ ನೀಹಚಿತಿಸ್ತಾತ ಕಲ್ಪಿತಾ ನಿರ್ವಲೀಕತಃ | 
ಯನ್ನೇ ಗೃಹೇ ವಾಕ್ಕಂ ಭವಾನ್ಮಾನದ ಮಾನಯನ್‌ 1೧.೨1! 


“ವತ್ಸ, ಕರ್ದಮ! ಮಾನ-ಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಾಧು 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನೇ! ನನ್ನ ಮಾನವನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾ ನೀನು 


ಳಗಿನ ಶತುಗಳಾದ ಕಾಮ-ಕೋದ- 


ವ್ಯಾ ಕಾ a o © 
YG whee ಓಟ್‌ Ned TN ed © hd ಹೊಗ ಜ್‌ "ಟ್‌ Nee Nee kA ॥ 1 beds | ಳಾ 


ಲೋಭ-ಮೋಹ-ಮದ-ಮಾತ್ಸರ್ಯಗಳನ್ನು ದಮನಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಆತನನ್ನು 
"ಶತ್ರುಹನ್‌'-“ಎಲೈ ಶತ್ರುಸಂಹಾರಿಯೇ!'-ಎಂದು ಸಂಬೋದನೆಮಾಡಿದೆ. 

1 ಇಲ್ಲಿ ಕಪಿಲಾವತಾರವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಶ್ರೀಗೀತೆಯ ವಿಭೂತಿಯೋಗದ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು- "ಸಿದ್ಧರಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಕಪಿಲಮುನಿ' 'ಸಿದ್ದಾನಾಂ ಕಪಿಲೋ ಮುನಿಃ'- 


ಎಂದು ಸಾರುತಾನೆ. ಆ `ಕಪಿಲರನ್ನೇ ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರವರ್ತಕರೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ನಾ ಇದಿ 76) ಉ್ಪೃರ್ಣ ಜ್‌ ಗಗರಾರ್ಯ್ಯಾ ಕ ಉದ್ದ ಸಾರು ದ್‌್‌ ನ ರ್‌ ಸಗ ಧಾರಾ ಫಳ) ಎಳಿ 
ಲಲ ಮಯ್ಯ ್ಲ ಕ್ರ ಹಗಲ ಯ್ಯ ಯಳ್ಳು ಸೇಶ್ವರಸಾಂಖ್ಯ- ಎಂದು ಉರಿಯು ಖ್ರೃಕಾಡಿ/ Ive 


ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಸೇಶ್ಚರಸಾಂಖ್ಯವನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನ 
ಅವತಾರವಾದ ಕಪಿಲಮುನಿಯನ್ನು. "ಪಿಂ ಪ್ರಸೂತಂ ಕಪಿಲಂ'-ಎಂದು ಶ್ನೇತಾಶ್ವ 
ತರೋಪನಿಷತ್ತು ಈತನನ್ನೇ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತದೆ. 'ಮಹರ್ಷಿಃ ಕಪಿಲಾಚಾರ್ಯಃ' 
ಎಂದು ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಸಹಸ್ರನಾಮಸ್ತುತಿಯೂ  ಈತನನ್ನೇ ಸುತಿಸುತ್ತದೆ. "ದದೃಶುಃ 
ಕಪಿಲಂ ತತ್ರ ವಾಸುದೇವಂ ಸನಾತನಮ್‌'-ಎಂದು ವಾಲ್ವ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣದ ಬಾಲ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


632 ಶೀಮದಾಗವತ 

ad ed 
ಬಾವಾ 0ಎ0ತೆೊಗಳುುವು ಮಾ ಇ RAO RON RRA ಮ 
ಆಲ ade Cas © Ne NN td he TUN ಓ್‌ VU ಜ್ಹಯ್ಯ್‌ HE Tas rd Ad ತವೆ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿರುವೆ 


ಏತಾವತ್ಯೇವ ಶುಶ್ರೂಷಾ ಕಾರ್ಯಾ ಪಿತರಿ ಪುತ್ರಕ 1 | 
ಬಾಢಮಿತನುಮನ್ಯೇತ ಗೌರವೇಣ ಗುರೋರ್ವಚಃ lina ll 
ಮಕ್ಕಳು ತಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 


ಸೇವೆಯೇನೆಂದರೆ : "ಅಪ್ಪಣೆ, ಅಪ್ಸಾ!'-ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ಆದರದಿಂದ 
ಆತನ ಆಣತಿಯನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸುವುದು. 


ಮಗು! ನೀನು ಸಭ್ಯನು. ನಿನ್ನ ಈ ಸುಂದರಿಯಾದ ಕನ್ಮೆಯರು ತಮ್ಮ 


ವಂಶಸಂತತಿಗಳ ಮೂಲಕ ಹಲವಾರು ಬಗೆಯ ಸೃಷ್ಟಿಗಳನ್ನು 
ವಿಸಾರಗೊಳಿಸುವರು. ಈಗ ನೀನು ಈ ಮರೀಚಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ 


ಮುನಿವರ್ಯರಿಗೆ ಇವರ ಸ್ನಭಾವ ಮತ್ತು ರುಚಿಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಿನ್ನ 
ಕನೈಯರನ್ನು ಬವಾಹಮಾಡಿಕೊಟು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸತ್ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 


ಗ ದುದುದ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ಜಾ ಇರ್ಫಾಇರ್‌ ಇರ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ತ ಇರ್ಜ್‌ ಇರ್ವ “ಲು hd ಇರ್ಣ್‌ ಲು 


ಹರಡುವವನಾಗು. ಮುನಿವರ್ಯನೇ! ಸಮಸ ಸಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ "ನಿಧಿಯಾಗಿ 
ಅವರ ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವ ಆ ಆದಿಪುರುಷನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 
ಯಣನೇ ಈಗ ತನ್ನ ಮಾಯಾಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಪಿಲನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಅವತಾರಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ-ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು.” 


ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ದೇವಹೂತಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಅಭಿನಂದನೆ 
ಮಾಡಿದರು : 


ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಸಗರಪುತ್ರರನ್ನು ಭಸ್ಮಮಾಡಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನೂ ಇವನೇ. 
ವೇದಾಂತಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ವಿಷಯ ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವ ನಿರೀಶ್ವರಸಾಂಖ್ಯವೆಂಬ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ರೆ 


ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ಕಪಿಲರು ಬೇರೆ. ಅವರು ಅಗ್ನಿಯ ಅವತಾರ “ಅಗ್ನಿಃ ನ ಕಪಿಲೋ 


ದ್‌ ಸ್‌ ಇನ್‌ದ್‌ ಗ ಡ್‌ ಸದನ ಇದ್‌ ಗನ್‌ ಘಿ ಅವರು ಧ್ರ 1೯54 ಇಟ್‌ ಇದ್‌ ಇಟ್‌ 
3 


ವೆ ಎ ವ್ಯಾ ಮನಾ ಎವ ವೆ ವೆ fer ೫ ಪು ಸಾಸ್‌ ಫಾಘೆ ಹಾಫ್‌ 


ನಾಮ ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸಪ್ರವರ್ತಕಃ'-ಎಂದು ಮಹಾಭಾರತವು (11-22-21) ಅವರನ್ನು 


ನಳ “Me 


ಪು 

ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಪಿಲಮಹರ್ಷಿಗಳು ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಬೋಧಿಸುವುದು 

ಸೇಶ್ಚರಸಾಂಖ್ಯ. ಭಗವದ್ದಕ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿರುವ ದರ್ಶನ ಇದು-ಎಂಬುದು 

ಮುಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲೇ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. (ಶ್ಲೋಕ ೧೦) 
ೆ \ 
() ( 
(AD AR ಆ ಹೌ OL 
GUSSET ELE 


೨ 
CS 


i 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೪ 033 


ಭಲ ಲಾ ಸಾಲ ಇ, 
QU NA ONS AAI CLANS 


ಶ್ರೀಮೈತ್ರೇಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 

ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಬ್ರಹಧದೇವರು ಹೀಗೆ ಕರ್ದಮ- 
ದೇವಹೂತಿಯರನ್ನು ಸಂತ್ರೆಸಿ ಸನಕಾದಿಕುಮಾರರನ್ನೂ-ನಾರದರನ್ನೂ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹಂಸಾರೂಡರಾಗಿ ದಿವ್ಯವಾದ ತಮ್ಮ ಸತ್ತ 
ಲೋಕಧಾಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ಹಾಗೆ ಅವರು ಹೋಗಿಬಂದನಂತರ 


ಕರ್ದಮರು ಅವರ ಆಅಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮರೀಚಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ಕನ್ಮೆಯರನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿವಾಹ 
ಮಾಡಿದರು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಕನ್ಮಾಮಣಿಗಳಲ್ಲಿ "ಕಲಾ' ಎಂಬಾಕೆಯನ್ನು 
ಮರೀಚಿಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೂ, “ಅನಸೂಯೆ'ಯನ್ನು ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೂ, 
"ಶ್ರದ್ಧ'ಯನ್ನು ಮಹರ್ಷೀ ಅಂಗಿರಸರಿಗೂ, "ಹವಿರ್ಭೂ' ಎಂಬಾಕೆ 
ಯನ್ನು. ಪುಲಸ್ತ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೂ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹಮಾಡಿದರು. 
ಮಹರ್ಷೀ ಪುಲಹರಿಗೆ-ಅವರಿಗೆ ಅನುರೂಪೆಯಾದ "ಗತಿ' ಎಂಬ ಕನ್ಯಾ 
ರತ್ನವನ್ನೂ, ಕ್ರತುಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಸಾದ್ದೀಮಣಿಯಾದ "ಕ್ರಿಯಾ' ಎಂಬ 
ಕನ್ಕೆಯನ್ನೂ, ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ "ಖ್ಯಾತಿ' ಎಂಬ ಕನ್ಯಾಮಣಿಯನ್ನೂ, 
ಮಹರ್ಷಿ ವಸಿಷ್ಠರಿಗೆ "ಅರುಂಧತೀ' ಎಂಬ ಕನ್ಕಾರತ್ನವನ್ನೂ, ಅಥರ್ವಾ 
ಭಾ (41)-2 
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6 

ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಯಜ್ಞಕರ್ಮವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವ “ಶಾಂತಿ” ಎಂಬ ಕನ್ಯಾ 
ರತ್ನವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹಮಾಡಿದರು. ಹಾಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ನಾ ್ಶ್ರ್ರಿ ಲಾಯಿನ್‌ ಭಿ ಲಾ್ಲ ರಿ ಲವ್‌ ರಾರಾ ರಾ 9. ್ಲಓ ರು ಘಾಡಿ ಕ್ಟ A 
ಆಟ |! 125.1 ಓಟ ರರು ud RAN dead M UC CAMA WINNS ANS 
ಸತ್ಕಾರಮಾಡಿದರು. ಹೀಗೆ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡ ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳಲ್ಲರೂ 
ಹಾದ ಬಾ ಗಾತಾ ಜಾನ ಮ್ನ ಭಾವು ವಿಮಾ ರಾವಿ ರ ಮಾ ಲ ಜಾಲ್ಲೆ ಜಾ ನ ನ್ನ ದಸಾ 4ನ್ನು ನಾ ದಾನ | ಸ್ರ ಸಾದಾ ಹಾಸ 
ಆಂ ಆಟಿ ಟು ಅಯಂ ಈ ಟು ಯುತಿ ಯರಟುಂಪಎಿಲಯಯ ಎಟ ಪಿಟಿ | ಅಟ್ಟ ಅಂ 


(b 
(ಆ. 
ವ 
2 
೫ 
Gb 
ಲ 
ಲ 
3 
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ಕ 
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್ಗ 
್ಗ 


ಗತ್‌ ಗ ಸರ್‌*ಸ್‌ಸ್‌ ಇಚ್‌ ಇತ್‌ವ್‌ ಗ 'ಪ್‌ವ್‌ [ಪ್‌ ಸವ್‌ ಇಲ್‌ rw ಔಟ್‌ ಸ ಗಿವ್‌ ಇದ್‌ ಇರರ್‌ರ್‌ ಕ. 


ದೇವಾದಿದೇವನಾದ ನಾ ತ್‌ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲಿ 


ತ್ತ 


(ಶ್ಲೋಕ 20-26) 
ಅಹೋ ಪಾಪಚ್ಛಮಾನಾನಾಂ ನಿರಯೇ ಸ್ವೈರಮಜ್ಗಲೈಃ 


೧” 
ಕಾಲೇನ ಭೂಯಸಾ ನೂನಂ ಪ್ರಸೀದನೀಹ ದೇವತಾಃ 11೨೭]! 


“ಅಹಾ! ನನ್ನದು ಎಂತಹ ಪುಣ್ಯ! ತಮ್ಮ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳ ಫಲವಾಗಿ 


ಈ ದುಃಖಮಯವಾದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಬಗೆ-ಬಗೆಯಾಗಿ ಪೀಡೆಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯರ ಮೇಲೆ ದೇವತಾಗಣಗಳು ಪ್ರಸನ್ನರಾಗ 


ಇರ್‌ er ಆಸಸ್‌ ಇಕ್‌ ಸಾಸ್‌ ಇಲ್‌ ud ವ ಬದದ ದಾ ಗದ ಇ ಸ ್‌್‌ಡಟ್‌ ಜಾಗ್‌ ಆಸ್‌ ಔ. ಔರ್ಶ್ವ ಸ್‌ ಔ8 ಔ ಟ್‌ ಇರ್‌ ಇ) 


ಹಾಗ 


ಬೇಕಾದರೆ ಬಹಳ ಕಾಲ ಬೇಕು. ಆದರೆ ಯೋಗಿಜನರಿಗೂ ದುರ್ಲಭನಾದ 
ಪರಮಪುರುಷನೇ ಇಷ್ಟು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮತ್ತು ಸುಲಭವಾಗಿ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವತಾರಮಾಡಿರುವನಲ್ಲಾ! 


ಬಹುಜನ್ಮವಿಪಕ್ಸೇನ ಸಮ್ಮಗ್ಗ್ಕೋಗಸಮಾಧಿನಾ । 


ಈ ಲ 
NS DS NSS NS NS RS ES SS ಇಕ್‌ 88 acell 
SWS ASN MSN ಅತ ೧ಲ್ಯ( ೮೬೦೮ ಟು HTN Il ll 
SS ES NS RS 
ನಿ ಊಂ ಆ(ಸಂಎಲಉಟ ಆ ಲಿ Nf ಆಲ್‌ ೧೨6 1 
ಗೃಹೇಷು ಜಾತೋ ಗ್ರಾಮ್ಮಾಣಾಂ ಯಃ ಸ್ನಾನಾಂ ಪಕ್ಷಪೋಷಣಃ ॥ 
ಆತನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಯೋಗಿಗಳು ಅನೇಕಜನಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾದ 


ಸಮಾಧಿಯ ಮೂಲಕ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಕರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಡು 
ರೆ. ಆದರೆ ಭಕ್ತರಕ್ಪಕನಾದ ಅದೇ ಭಗವಂತನು ವಿಷಯಾಸಕ್ತರಾದ 
ನಮ್ಮಿಂದ ಒದಗಬಹುದಾದ ಅಪಚಾರಗಳನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೇ ಇಂದು ನಮ್ಮ 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೪ 035 
ನಳನ NON NEE ಹೆಸ BANTER EEE) ಲ್‌ 
Rahs Cd AN Nes ad CC Cad Cad OMS UAC MOE “Ae 
ಎಂತಹ ಬಾಗ್ಯ! 
ಸ್ಟೀಯಂ ವಾಕ್ಕಮೃತಂ ಕರ್ತುಮವತೀರ್ಣೋಸಿ ಮೇ ಗೃಹೇ | 
ಚಿಕೀರ್ಜ್ಷುರ್ಭಗವಾನ್‌ ಜ್ಞಾನಂ ಭಕಾನಾಂ ಮಾನವರ್ಥನಃ lla oll 


ಸ್ಪಾಮಿಯೇ! ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ನೀನು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ ಗೌರವವನ್ನು 
ಬೆಳೆಸುವವನೇ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಸತ್ಯಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತು 


ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಇಂದು ಇಲ್ಲ 


ಅವತರಿಸಿದ್ದೀಯೆ. 

ತಾನ್ನೇವ ತೇಕಭಿರೂಪಾಣಿ ರೂಪಾಣಿ ಭಗವಂಸವ | 

ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಚ ರೋಚನ್ಯೇ ಸ್ವಜನಾನಾಮರೂಪಿಣಃ 11: ೧ 
ಭಗವಂತನೇ! ನೀನು ಅರೂಪನು. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಸ್ನಜನರಾದ ಭಕ್ತರಿಗೆ 


ಇ ನಾನಾ ಹಾಲೆ ಕಾಫ್‌ ಹಾಡೆ ಜಾ 


ವ-ಯಾವ ರೂಪಗಳು ರುಚಿಸುತ್ತವೆಯೋ- -ಆಯಾ ರೂಪಗಳನ್ನೇ 
ರ “ಇ 


ಅಬು ೂಪವಾದ ರೂಪಗಳನಾಗಿ ಸೀಕರಿಸುತೀಯೆ. 
| ದ ಎಂ ೨೦ 
ತ್ವಾಂ ಸೂರಿಭಿಸತ್ರಬುಭುತ್ಸಯಾದ್ಧಾ 
ದಾ ನ ಕ್ಸ 
ಸದಾಭಿ ವಾದಾರ್ಹಣಪಾದಪೀಠಮ್‌ | 
ಕಾಕ್‌ A ಕಾ ಹಾಲಿ MN md AEE A೧ಂ್‌T_ 
bid ಪ್ರಶ್‌ DSSS 2 ಜದ 
ವೀರ್ಯಶ್ರಿಯಾ ಪೂರ್ತಮಹಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ lla ೨1 
ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಯಸುವ ವಿದ್ದಾಂಸರು ಸದಾ ವಂದಿಸುವ 
ರಾರಾ ರಾಳ ಅ) ಗಳಗ ಜು SS ND AN ATL ದ PRS DS ನಿದ್‌ ಇಲಿ 
ಖಾಂಬಿಖೇರಬಲ್ರುಳ್ಳಖಮು ಯಿ. ಉಕ್ತಿರ್ಯಿ, ಅ್ಬುಲಿಲಗೈ, ಯುಶಿಸ್ಸು, ನಾ 
ವೀರ್ಯ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ-ಎಂಬ ಆರು ಐಶ್ಚರ್ಯಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿರು 
ವವನು. ತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುತ್ತೇನೆ. 


ಪರಂ ಪ್ರಧಾನಂ ಪುರುಷಂ ಮಹಾನಂ 

ಕಾಲಂ ಕವಿಂ ತ್ರಿವೃತಂ ಲೋಕಹಾಲಮ್‌ | 
ಆತ್ಮಾನುಭೂತ್ಕಾನುಗತಪ್ರಪಣಂ 

ಸ್ವಚ್ಛನ್ನಶಕ್ತಿಂ ಕಪಿಲಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ llaall 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


| ಗ 
No aN 
Cp ಎ ತ ಇತರ) 
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ಅಣ ೨ ದಿ೮ರಲ್ಪ್ಬಅಿ ಬೋ ಸ ಬು ವ್ರ. ಕ್ಟ 
ಶಕ್ತಿಗಳೂ ನಿನಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿವೆ. ಪ್ರಕೃತಿ, ಪುರುಷ, ಮಹತ್ತತ್ತ, ಕಾಲ, 
ON ON a a ಧಾಲ್ಗ PN NN ಕಾಫು ಬ್ರಿ ನ ಅ ನಿಲಳ್‌ಳಲಿ ನ ೧ಿಳ ಜಗಿಪ 
WU UH ud Ne AYO Iv Ne OSI 1 ಲಕಿ ಕ Ne OM © 


ಆಗಿರುವೆ. ಮಹಾಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
* ಭು ಎ. “ಬ್ರ ಲ್ಯ ಎಬಿ ವಂ 1 ಉಲ್ಲ 
ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮೀರಿರುವವನೂ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ಇಂತಹ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುತ್ತೇನೆ. ಸ್ಲಾಮೀ, ಕಪಿಲದೇವನೇ! 
ಆ ಸ್ಮಾಬಷೃಚ್ಛೇ*ದ್ದ ಹತಂ ಪ್ರಜಾನಾಂ 
ತ್ರಯಾವತೀರ್ಣಾರ್ಣ ಉತಾಪಕಾಮಃ | 
ವ ಪ 
ಪರಿವ್ರಜತ್ನದವೀಮಾಸ್ಥಿತೋ*ಹಂ 
ಚರಿಷೇ ತ್ತಾಂ ಹೃದಿ ಯುಇನಿಶೋಕಃ 11೩. ೪ 
ಠಿ ಮ ಲ ಚವ 


₹0 ಸ್‌ ಇರ್‌ ಲ್‌ ಲ್‌ 


ಮಿ ವ 
ಲಗ್‌ ದಿವ್‌ ಇದಕೆ ಐನ ಂತ್ಲೇೋಇ%ಔಯಮುತಿಗಲನು ನಾರ್ಯ್‌ಮುತೇನೆ 


ಭಗವಂತರಾದ ಕಪಿಲರು ಶ್ರೀಕರ್ದಮರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಉತರಿಸಿದರು : 


“ಎಲ್ಪೆ ಮುನೀಂದ್ರನೇ! ವೈದಿಕವಾದ ಮತ್ತು ಲೌಕಿಕವಾದ 
ಯಾವುದೇ ಕರ್ಮವಾದರೂ ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯೇ ಪ್ರಮಾಣವು. 
"ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಜನ್ಮವನ್ನೆತ್ತುವೆನು'-ಎಂದು ನಿನಗೆ ವಾಗ್ದಾನ 
ಮಾಡಿದ್ದೆನಲ್ಲವೇ? ಅದನ್ನು ಸತ್ಯಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಈ ಅವತಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಅಂತೆಯೇ ಲಿಂಗಶರೀರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುವ 
ಬಯಕೆಯುಳ್ಳ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಆತ್ಮದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವ 
ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಮುಂತಾದ ತತ್ನಗಳನ್ನು ವಿವೇಚನೆಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ನನ್ನ ಈ ಅವತಾರವಾಗಿದೆ. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನದ ಈ ಸೂಕ್ಷವಾದ ಮಾರ್ಗವು 


೨ 
CS 


©) 
A) 
೩ 
©) 
400 


ಹ 
eal 2 


ಮರ್ಪಣೆಮಾಡುತ್ತಾ, ದುರ್ಜಯವಾಗಿರುವ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಗೆದ್ದು ಮೋ 
ದ್ರ ಫೆ ್ಗಾಲ್ಗೆ ಸಾಲ ಮಾಲಿ ಷ್ಟ ಮ ಇಮಾ ಮಾಲ ಹಾಲ ೦೧೨ ಜು ಲಿ ರಾಳ ಹಾಸನ 
ಬಲ್ಬು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ | ಇಂಣ್ನಣ್ಲು ಲ 


೧. ಬ El 
ತ 
O 
(19 
ಡ್ನ 


ಮೊಳಗೇ ಯಾವಾಗ ಸನಾಕಾತರಿನಿಕೊಳುವೆಯೋ- ಆಗ ಮ ಎಲ 


ಲ da ಶ್‌ hee EA ಹಾ | ₹ 


ಶೋಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನಿರ್ಭಯದಿಂದ ಮೋಕ್ಷಪದವನ್ನು 


ಹಾಸ ಸಾನ ಸ್ಕಾ ಇಲ್ಲ ಸಾ AN ರ ಗಾವ ಕಾಸಾ ಕಾಲಾ ಬ್ಬ ಛಿ ಚಾಲಿ ಎಷ್ಟ, ಸಾಜಾ ಭಷ ವ್‌ ನ ಇ, ಫಾ 
ಆವಿ ಧಿ). DOAN ಲಿ ಔಯಭ ಬಲಿಯ ಸುಂ ಸ ರಂ 
ಅ 


ಮೆಮು. ಅದರಿಂದ ಆಕೆಯು 
ಸಂಸಾರರೂಪವಾದ ಭಯದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುವಳು. 
(ಶ್ಲೋಕ 35-40) 
ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ವಿದುರನೇ! ಭಗವಂತನಾದ ಕಪಿಲನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೊಡನೆಯೇ 


ಪ್ರಜಾಪತಿಕರ್ದಮರು ಅವನನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಪ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಅರಣಕೆ ಹೊ ರಟುಹೋದರು ಅಲಿ ಅಹಂಸಾಮಯವಾದ 


ರಾ ಸ್‌ ನ ರ್‌ ರರ ರ್‌ ರ್‌ ಇ ಈ ಳ್‌ ದಲಿ; NNN ಇಸ್‌ 


9 
೨ಗಿಯನೂ ಆ ಅಶಮವನೂ ತಾಗಮಾಡಿ 


ಓಟ SC Cs ಓಗಿ ಈ 'ಆ್‌ Wd Ne ॥ LN ಸತ್‌ ಓಟ್‌ ರಶ್‌ ್‌್‌್‌ ನ್‌್‌ I Hv ಟ್‌ 


ಸಂಗರಹಿತರಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸತೊಡಗಿದರು.. ವ್ಯಕ್ತ- ಅವ್ಯಕ್ತ 
ಗಳರಡನ್ನೂ ಮೀರಿ, ತ್ರಿಗುಣಾತೀತವಾಗಿ-ತ್ರಿಗುಣಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಯಾವ ಪರಬ್ರಹವುಂಟೋ-ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಲಯಗೊಳಿಸಿದರು. ಅಹಂಕಾರ, ಮಮಕಾರ ಮತ್ತು ಸುಖ-ದುಃಖಗಳೇ 
ಮುಂತಾದ ದ್ವಂದ್ದಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ, ಸಮದರ್ಶಿಗಳಾಗಿ ಎಲ್ಲದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ತಮ್ಮ " ಆತವನ್ನೇ ಸಂದರ್ಶಿಸತೊಡಗಿದರು. ಅವರ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಒಳಮುಖವಾಯಿತು ; ಶಾಂತವಾಯಿತು. ಆ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲ ಅವರು “ಅಲೆ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮೌನವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ, ಪರಮಾತ್ಮ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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೫ ಓಣಿ 
9 
ತ 
ಖಿ ಖೆ 
el 
ಲ 
yy 
3 
ತ್ರೆ 
ತ್ಮಿ 
ಲ 
ತ 
2 
ತ್ರೆ 
ನ 
ಛು ಥು 
4 
ಜೆ 
| 


೧-೦ ಹ್ಹಾ ಸಸ ನು ಇ ಬಾ ಇನ ನಾನ (ಇಲ್ಲಿ. ್ಮ್ನಾ ನಾಥ ಇ ಕಾಸರ ಜಾನು ನ ಷ್ಟ ಕಾ ಗಿ ರಾಲಿ ನಿ ಕಾ ಘಾಲಿ ್ನಿ ರಾವ ಡಾಲಿ ಷ್ಟ 

hud NN NUN OD ove NHN ೧೮1 ೬ tu kid Ul Idk oe 
ಶೋಕ 41-40) 
AR ee) Pd 


ಇಚ್ಛಾದ್ವೇಷ ಹವಿಹೀನೇನ ಸರ್ವತ್ರ ಸಮಚೇತಸಾ 
ಭಗವದ್ಧಕ್ಕಿ ಯುಕೇನ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಭಾಗವತೀ ಗತಿಃ 11೪೭1 
ಈ ರೀತಿ ಕರ್ದಮಮುನಿಗಳು ಇಜ್ಜ-ದ್ದೇಷಗಳನ್ನು ತೊರೆದು 


ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಭಗವದ್ಧಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂಪನ್ನರಾಗಿ 
ಪರಮಪದವನ್ನು ಪಡೆದರು. 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲ ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧದ ೨೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ೨೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದೇವಹೂತಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಕಪಿಲರಿಂದ ಭಕ್ತಿಯೋಗದ 
ಹಿರಿಮೆಯ ವರ್ಣನೆ 


ಶೌನಕರು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ನಿವ್‌ ಹಾಲ ಕ್ರಾ) ಸ ನಾ ೧ ೦ ಗತಾ (ಕಾರ ಕಾಶ ಹಾಧ ಇತ. Ua, [| 
ಓಟ! ಓಟ್‌ ಛಿ ವೆ ಆಳ ಆರಿ ಕಲ ಆಧ ಲ ಜ್‌ ಆಆ) ಆಲ Ne A Wye SOU Hi 411 
ವ ೬ ಇಂ 

66.) ಸೂತವ ರಾಣಿಕರೇ | ಲಿ ಳ್ಳ ಡಾಲಿ ಕಾಲಿ ಎಸ ಸಾ ಸಾಲ್ಸಾ ಸಾನ ನಾರಾಯಣನು ಲಿ) ಇಲ್ಲಿ ಭಾಲಿ ಧ್ರ ಸಾಲ 

ಗಾಲ ೦ ಓ/೮/ ಐ ೧/ OANA wl lad i td YEU tad ES SNA NGS CT AA ಅಲ dd 
ನಾಗಿದ್ದರೂ ಜನರಿಗೆ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ 
ಹಸಾತ ಸಾಸ್‌ ಜಾ PN. NR, ಹಾಹಾ ಭಿ ಭಾವ ಗ್ರ ನ ಇ ಅಧಿ ES ರ 
ಆಲ UNV Wd ಅಷ್ಟ 1೮ ಬ್ಲ ಲಕ್ಸಿಸುವ ಸಾಂಖ್ಯದರ್ಶ ನಪ್ರ ಜಟ ರೀ ಭಲ 


ಕಪಿಲಮುನಿಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಅವತಾರಮಾಡಿದನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಬಂದಿದೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಯನು ಎಷೆಷ ದರೂ ತಪಿಯಾಗಿಲ. ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸತಂತ 

ಡಾ ಲ. ಮೊ ಲ ವ ಕ್ರ) 
ನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತನ್ನ ಯೋಗಮಾಯೆಯಿಂದ ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ 
adm ಸಸ್ಟಾಂಜ್ಲಾ ಹಾಾಶ್ರಾಹಾಾ 1ನ JEN ನಾ ಸಸ ಇಲ! ಹಾಸ ಎ ಕಾಸಾ ಉದ ಲಿ ತ್ನ ಹಾಲೆ NS ಬಾ ಸಾ ND ತ್‌ ನರಾ ನಾ 
ew Meo we! ಲಲ IT WU UWI w WNT ಲೀಲಿಗಳನು 


ತ್‌ | ಇ 


ಅವುಗಳನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿರಿ. ನನಗೆ ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾದ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿದೆ. ಸತ 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


“ಮುನಿಗಳೇ! ತಮೃಂತೆಯೇ ವಿದುರನೂ ಈ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಸಂಬಂಧ 
ವಾದ ವಿಷಯಗಳ ಬಗೆಗೆ ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದಾಗ- 
ವ್ಯಾಸರ ಗೆಳಯರಾದ, ಪೂಜ್ಯರಾದ ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿ 


ಕಾಸಾ ಎ ಭಾರ ಲಿ ಹಾದಿ med NN ಕಾಸರ 


ದುರನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು : 


ವಿದುರನೇ! ಕೇಳು. ತಂದೆಯು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನಂತರ ಕಪಿಲರು 
ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಪ್ರಿಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆ ಬಿಂದುಸರೋವರ 


ಇ 


ತೋರಿಸಿರುವನೋಇ-ಲಅವೆಲವೂ ಕೀರ್ತನೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವೇ ಆಗಿವೆ. ಆ ಆದ್ದರಿಂರ 


€೨ 


ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲೇ ಇರತೊಡಗಿದರು. ಒಂದು ದಿನ ತತ್ತಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ 


ಪಾರಂಗತರಾಗಿ ಕರ್ಮಾತೀತರಾಗಿರುವ ಆ ಮುನಿವರ್ಯರು "ಆಸನದಲ್ಲಿ 


ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ದೇವಹೂತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಹಿಂದೆ ತನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದ 


ಮಾತನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಆ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು : 


“ಪ್ರಭುವೇ! ಈ ದುಷ್ಪಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವಿಷಯಲಾಲಸೆಯಿಂದ ನನಗೆ 
ತುಂಬಾ ಬೇಸರವಾಗಿದೆ. ಅವಗಳ ಇಷ್ಟವನ್ನು ಈಡೇರಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದಲೇ 


ನಾನು ಈ ಘೋರವಾದ ಅಜ್ಞಾನದ ಇರುಳಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 'ತೊಳಲುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಈಗ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನಗೆ ಜನಪರಂಪರೆಯು ಕೊನೆಗೊಂಡಿದೆ. 
ಅದಕ್ಕೇ-ದಾಟಲು ಅಸದಳವಾದ ಅಜ್ಞಾನದ ಈ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ದಾಟಿ 
ಸತ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ನೋಡಲು ಒಳ್ಳೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಂತಿರುವ-ನೀನು ನನಗೆ 


ದೊರೆತಿರುವ. ನೀನು ಸಮಸಿಜೀವಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾದ ಭಗವಂತನಾದ 


640 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

CANE ಅಜಾನದ ಕಠತಲೆಯಿಂದ ಹ್‌ ಸಾ ಸೊ ನಗೆ 
HUEY NOW Nu GAS © hdd \ed Ad ಓಲ Ned tA | IN Ghd ಅ ಲ್ಯ 4! [ 
ಕಣ್ಣಾಗಿರುವ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಉದಯಹೊಂದಿದ್ದೀಯೆ. ದೇವನೇ! ಈ 


9 (ಲ್ಲ 


ಒಡಲು-ಮನೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ- "ನಾನು ನನ್ನದು '-ಎಂಬ ಯಾವ ಕೆಟ್ಟ 
ಅವಗ ಹವಂಟಾಗುತದೆಯೋ- ಅದನು ಉಂಟುಮಾಡುವವನೂ ನೀನೇ 


'ತ್‌ಪ್ರ್‌/ ಇತ್‌ 'ತ್‌ದ್‌ "ವ್‌ ॥ ಜ್‌ ಹಿ ೪ಬಯ್ನು ಡ್‌ ಟ್‌ ದ್‌ ದ್‌್‌ ಆ ಈ ಹರ್‌ ಆಲ್‌ ತ್‌ ನೈ ಕ್‌ ಟ್‌ & ಷ್‌ 


ಕೊಡಲಿಯಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಇಂತಹ ಧರ್ಮಜ್ಞದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕೃತಿ-ಪುರುಷರ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕರುಣಿಸಬೇಕೆಂದು 


ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ಹೀಗೆ ತನ್ನ ತಾಯಿಯ-ಇಎಲ್ಲ ಪುರುಷರಿಗೂ ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಭಿ 


A 
me me ಸ್ಟ ಸಾಲೆ NN ಹಾಸ್ಟಾಣ ~~) ಲಾ NN ರಾ ಇರರ ಧರ್ಭ್ಯಣ್ಯ 
ಉಂತಕುಲಿಯುಿ ವೃದ್ದಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವ Sire ವು ಪ್ರಎಪ್ರಲ) ೨ ೯ ಉ್ವಲಲ್ರಲ 
ಆದ ಇಷಾ ರ್ಹವನು ಮನಸಿನಲಿ ಶಾಪಿಸಿ ಸತುರುಷರಿಗೆಲಾ ಶರಣ 
೪. | ಗ್‌) ಎ ದೂ [6 ದೂ ಗ 


ಈ ಜೀವಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮತು ಮೋಕ್ಷಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಮನಸ್ಸೇ 


ಕಾರಣವೆಂಬುದು ಬಲ್ಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಆ ಮನಸ್ಸು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೫ 041 
ಆಸಕವಾದರೆ ಬಂದನಕ್ಕೆ NTE FN ವಾ ಇಂಕು! ಇಗಗಗಗ ರಾಸ ಇಲ ದೌ 
f Wa WU NAC TY Rd UI Md head bedded aS 

ಅನುರಕ್ತವಾದರೆ ಅದೇ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಅದು ಯಾವಾಗ "“ನಾನು' “ನನ್ನದು'-ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ 
ಉಂಟಾಗುವ ಕಾಮ-ಲೋಬಭಗಳೇ ಮುಂತಾದ ವಿಕಾರಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದಿ ಶುದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆಯೋ- ಆಗ ಅದು ಸುಖ-ದುಃಖಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದಿ ಸಾಮ್ಮಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆಗ ಜೀವಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಜ್ಞಾನ- 


ಶಿ 


ಮೆರಾಗ. ಮತು ಬಕಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ Ec ಹ ದ್‌ ಹ ನಗುವ 
ಕಲ! I UL dd Tw AIS AS ಚ ಆಫ್ರ್‌್‌್‌್ಹ್‌್‌್‌ ಜಲು ್ರುಧ್ರ ಅಟಟ 
ಅತಿರಿಕವಾಗಿ ದನ್ನು ಮೀರಿರುವುದು, ಅದ್ದಿತೀಯವಾದುದು, 


ಳ್‌ ನ್ನ ನು ಇ 


ಒೀಡಜಿರಿಂತಿ ದುದು. ಸ್ನಯಂಪ್ರಕಾಶವಾದುದು, ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದುದು, 
ಅಖಂಡವಾದುದು ಮತ್ತು ಉದಾಸೀನವಾದುದು, ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಯು 
ಅ ನರಿ ಇ ಎವ ತ್ಮಾ ಬಿ ಈ 


ಶಕಿಹೀನವಾದುದು'-ಎಂಬ ಅನುಭವವು ಉಂಟಾಗುವುದು. ಯೋಗಿಗಳ 
ಪರಬ್ರಹಸಿದ್ದಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ € ಅಖಿಲ ಎತಕನಾಗಿರುವ ಶೀಹದಿಯನು ಕ 


WU SAM 


ಮ್ನ 
ಭಕ್ತಿಗೆ ಸಾಟೆಯಾದ ಮಂಗಳಮಯವಾದ ಮಾರ್ಗವು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರಸಜ್ಜಮಜರಂ ಪಾಶಮಾತ್ಮನಃ ಕವಯೋ ವಿದುಃ 1 


8) 


ಜಾ ಸಾಧುಷ CN NON ನಾಭಿ ಇ ಅಕರ ಕಾನಾ ತಳ್ಳಿ ಹಾಲ ಬೃ ನಾನಾ ಹಾಲಿ ನಾರ ಹಾಲೆ ಸದೆ" [| 
aA WW ಈ 11 


NV ed SU ಳಳ ೬ wed ಓ ಟ್‌: ಖಳ್‌ ಚಳ 


ಸಂಗ ಅಥವಾ ಆಸಕ್ತಿಯೇ ಆತನಿಗೆ-ಕತ್ತರಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ದ್ವ 
ವಾದ ಕಟ್ಟು-ಎಂದು ವಿವೇಕಿಗಳು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅದೇ ಸಂಗ ಅಥವಾ 
ಆಸಕ್ತಿಯು ಆತಾನುಭವವುಳ್ಳ ಸತ್ಪುರುಷರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದರೆ ಅದು 
ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ತೆರೆದ ಬಾಗಿಲಾಗುವುದು. 


ಯಾವ ಭಕಶ್ಯೇಷರು ಸಹನಶೀಲರಾಗಿ, ದಯಾಳುಗಳಾಗಿ, ಸಮಸ್ತ 


lL 


hd Md Ne) rod ನ್‌್‌ ಇ ರ ಗ್‌ ಸರ್ತ್‌ Ld 


ಜೀವಿಗಳಿಗೂ ಅಕಾರಣವಾಗಿ ಬತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮಿತ್ರರಾಗಿ, 
ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಶತ್ರುಭಾವವನ್ನಿಡದೇ ಶಾಂತರಾಗಿ, ಸರಳಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿ, ಸತ್ತುರುಷರಿಗೆ  ಸಮಾನಮಾಡುವವರಾಗಿ, ನನ್ನಲ್ಲ ಅನನ್ಯಭಾವ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ದೃಢಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಸಮಸ್ಕಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ತಮ್ಮ ನೆಂಟರಿಷ್ಟರನ್ನೂ ನನಗೋಸ್ಕರ ತ್ಕಾಗಮಾಡಿ, ನನ್ನಲ್ಲ ಪರಾಯಣ 
ರಾಗಿದ್ದು, ನನ್ನ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕಥೆಗಳ ಶ್ರವಣ-ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು 


642 ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 

A OA RRA ANOLON ಇರ್ಯೂಸಾದಾರಾಗಗ್ಸತ್ಞಲ್ಳ 
COU awa ಆ ಟ್‌ ANE hes ad No | 1 NAS NS hd 
ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಸಂತಾಪಗಳು ಯಾವ ಕಷ್ಟವನ್ನೂ ಉಂಟು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಲೆ, ಸಾಧಿಯೇ! ಇಂ ಸರ್ವಸಂಗಪರಿತ್ಸಾಗಿಗಳಾದ ಮಹಾಪುರುಷರೇ 


ನನ ಯಟುಲರೃಂ ಟುಟ OW 
೮ ಆ) 


ತ್ರೆ 
> 
OL 
ತ 
CH 
€ 
2 
4 


ಶೀಘ si ಯೇ ಮೋಕಮಾ; IC ( ದೆ ಪೇಮ ಮತು ಬಕಿಗಳು 

ನತ, ಇ ದ ಇ hf ಉಂ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿಕಾಸಗೊಳ್ಳುವುವು. ಅನಂತರ ನನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ೦ತಾದ 
pO SS TS  0ಷ್ಟ ದು ಎಕ್ಲಿ ಎಲಿ ಘಾನ ಕ ಕಾಲ ಭಾಳ್ಬಕ್ಬ ಟು ಚಾಳ. ಗತ್ತಲ್ಲ ದಾರಾಾ ಧಾಳಿ SS SD) 
Ns, No WD VUNMSUY UW ಟಟ ಘಿ ಊಂ ಟಟ ಲ! Vo ಲ ANON © 
ಇಹಲೋಕ ಮತ್ತು ಪರಲೋಕಗಳ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವುಂಟಾಗುವುದು 
ಆಗ ಮನುಷ್ಯನು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಬಕ್ತಿ ಪ್ರಧಾನವಾದ, ಸರಳವಾದ ಯೋಗದ 
ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ಸಮಾಹಿತನಾಗಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಲು 

ಗು ತಾ 

ಪ್ರಯತ್ನಪಡುವನು. ಹೀಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣಗಳಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಶಬಾದಿ 
ಈಲ್ಟ ಸಾರ ನ್ನ ಘಾಲಿ (ಲ ಇದೆ ಸಾಧ ರಾ ಸಸಾರ ನ್ನ ಬಾನ ಅನ ಲ್ನ ಮ್ನ ಬಾನ ಬಾ) ಬಾ ತಾ ಲ್ನ ರಾ EN ಭಾರ 
ww ರಲ್ಲ ಲ್ಯ ಖಲಿ YW LLY, ಲ be Ye ರಲಟತಿಊ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ, ಯೋಗದಿಂದ ಮತ್ತು ನನ್ನ ವಿಷಯವಾದ ದೃಢವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗದಿಂದ-ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಅಂತರಾತವಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿಯೇ- ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು.” 

ಸೊ ಸೊ ಲ ಲಗಿ 


(ಶ್ಲೋಕ 21-27) 


ಕಪಿಲದೇವರ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತಾಯಿ ದೇವಹೂತಿಯು 
ಅವರನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು : 

“ಭಗವಂತನೇ! ನಿನಗೆ ಉಚಿತವಾಗಿರುವ ಭಕ್ತಿಯ ಸ್ವರೂಪವೇನು? 
ನನ್ನಂತಹವರಿಗೆ ಎಂತಹ ಭಕ್ತಿಯ ಆಚರಣೆ ಸರಿಯಾಗುವುದು? ಎಂತಹ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಾನು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನ ನಿರ್ವಾಣಪದವನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಬಹುದು? ಮೋಕ್ಸಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವ ಪ್ರಭುವೇ! ಯಾವುದು ತತ್ವಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೋ ಮತ್ತು ಗುರಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಹೊಡೆಯುವ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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i 


C 


4 


ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ವಿದುರನೇ! ಕೇಳು. ತನ್ನ ಜನಕ್ಕೆ ಕಾರಣಳಾಗಿದ್ದ ಮಹಾತಾಯಿಯ ಆ 


ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಕಪಿಲದೇವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹವು 
ಉಕ್ಕಿಬಂದಿತು. ಆಗ ಅವರು ಆಕೆಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಮುಂತಾದ ತತ್ವಗಳನ್ನು 


ನಿರೂಪಣೆಮಾಡುವ "ಸಾಂಖ್ಯ'ವೆಂಬ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರು. 


ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಭಕ್ತಿಯ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಯೋಗವನ್ನೂ 


ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. (ಶ್ಲೋಕ 28-31) 
ದೇವಾನಾಂ ಗುಣಲಿಜಾನಾಮಾನುಶ್ರವಿಕಕರ್ಮಣಾಮ್‌ | 
ಸತ್ತ ಏವೈಕಮನಸೋ ವೃತಿಃ ಸ್ವಾಭಾವಿಕೀ ತು ಯಾ 11೩.೨1! 
ಅನಿಮಿತ್ತಾ ಭಾಗವತೀ ಭಕ್ತಿ ಸಿದೇರ್ಗರೀಯಸೀ | 
ಜರಯತ್ಕಾಶು ಯಾ ಕೋಶಂ ನಿಗೀರ್ಣಮನಲೋ ಯಥಾ ||೩.೩.|| 
66 
ಅಮ್ಮಾ! ಕ್ರ 


ನಿರ್ವಾಜಭಕ್ತಿಯೆಂದರೆ ಏನು?-ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಗಿ 


; ಕೇಳು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾ ಮನುಷ್ಯನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮತಮ್ಮ 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಪಫಘಲಾಭಿಸಂಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ. 
ವೇದೋಕ್ಷವಾದ ಕರ್ಮಕಾಂಡದಲ್ಲಾಗಲೀ ಸಹಜವಾದ ವೃತ್ತಿಯು 


ATS AE ಅವನೇ ಯಾವ. ನ್ಗ NAITO ಇದಂ 
UA AM NN ತ ಆಲಿ “4 © Rad ಖಉಲಲಖಲಕ್ಟಯಯಖಾ Kau 1 Ad Ad 


ಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನನ್ಯಚಿತ್ರದಿಂದ ಶುದ್ಧಸತ್ತಮಯನಾದ ಭಗವಂತ 


* ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವೃತ್ತಿಯೂ ಭಗವಂತನ ಆರಾಧನೆಗೆ ಹೇಗೆ ಸಾಧನವಾಗು 
ತ್ರದೆ? ವಾಯು ಮತ್ತು ಉಪಸ್ಥ ಎಂಬ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಮಲ-ಮೂತ್ರವಿಸರ್ಜನೆಗೆ 
ಮಾತ್ರವೇ ಸಹಾಯಕವಲ್ಲವೇ? ಎಂದರೆ : ಮಲ-ಮೂತ್ರವಿಸರ್ಜನೆಯಿಂದ ದೇಹಕ್ಕೆ 


ಸಾನ NN TN AAS PA 
ಆ ಓಸಿ! ಆ 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಇಗ ದೆಣಗತಗು ಉಷೆ 0 ROR MAL A ದ ಚಂ 
ಮರ್‌ hed UY had | INA NS ರ್‌ ಅರ್‌ || ಲೇ ಲ್ಲ Kt Ne Ae Ad N\A ಅ A್‌ 
ನಿರ್ವಾಜಭಕ್ತಿಯು ಸಿದ್ಧಿರೂಪವಾದ ಮುಕ್ತಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 
ಏಕೆಂದರೆ : ಇದು-ಜ ಯು ಉಂಡ ಆಹಾರವನ್ನು ಜೀರ್ಣಮಾಡಿ 


ಇಸೂನಿನೆನ ೮ ಗಾಲಾ ಶ್‌ ಲ್ಥಿ ವಾಲ ಲ್ಲಿ ನ್‌ ಗಳನ ನಿಲ್‌ ಳಿ ಭ್ಮಾ 
MN ೧ ಆಲ | 1) ಲ ಆಗಲ್‌ ಓಲ ಗ ಲ ಗಟ ಟರ (ಅ I ೮ ಉಲ್ಲ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಸೇರಿದಾಗ ಪರಮಪ್ರೇಮದಿಂದ ನನ್ನ 
ಶೌರ್ಯವೇ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೇ 
ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಿರುವ ಧನ್ನತಮರಾದ ಕೆಲವು ಭಕರೂ ಇರುವರು 

ಫು ಸತ್‌ ೬ ನಿ 'ಆಗಿಕ್ರ/ kf ತ್ರಾ ಈ 
ಅವರು ನನ್ನೊಡನೆ... ಏಕಾತತೆಯ ರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ 
PN RD NR 00 ff Qo ಮೆ ಗಿನ ಾಪ 
(Ad ಹಬಬ ಲ್‌ ಆಖಿಲ್ಕ Rd ಅಟ ೪ ಆಂ ಆಟ CON KAS WY 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ, ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖದಿಂದಲೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಪರಮಸುಂದರವೂ-ವರಪ್ರದವೂ ಆಗಿರುವ ನನ್ನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುತಾ ನನ್ನೊಡನೆ ಸವಿಮಾತಿನಿಂದ ಸಂಭಾಷಣೆ 

ದ್‌್‌ ಪ್‌ 

ಮಾಡುತಿರುವರು. ದೊಡ್ಡ-ದೊಡ್ಡ ತಪಸ್ಸಿಗಳೂ ಆಸಪಡುವ 
ತ್ಮಾ ಧೆ ನಾ ಕ್ರ ಇ ಹಾಲಿ ಬಿದಿ ಕಾರು ಕ್ಷೆ ಹಾಲ ಹಾಸ ಎ ಲರ ಸ್ರ ಳ್ಳ ರಾ ಪಾಸಾದ OD ವಾ) ಬಡಿ ರಾ ಫಗ ಅ ಸತ್ನಾ 
ANN NG aN UN! ಭಂಟ ಉಲ Wf WoL M Iv ಲಲ, 


ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಸಹಾಯವಾಗುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವೂ ಕೂಡ ಭಗವಂತನ ಆರಾಧನೆಗೆ 
ಸಹಾಯಕವೇ ಆಗಿವೆಯೆಂದು ವಿಷ್ಣುರಹಸ್ಯಗ್ರಂಥವು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


“ಮಲಮೂತುಪರಿತಾಗಾತ್‌ ಚಿತ್ಪಸ್ವಾಸ್ಥಂ ಯತೋ ಭವೇತ್‌ | 

ಅತಃ ಪಾಯುರುಪಸ್ಸಶ್ಪ ತದಾರಾಧನಸಾಧನಮ್‌ ॥' (ಶ್ಲೋಕ ೩೨) 

* ಸಮಸ್ತಣಂದ್ರಿಯಗಳ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನ )ಪಾರಗಳನ್ನು ಬೇರಾವ ಅಪೇ 
ಹ ್‌್‌ ಉನಿ ಲಿ ಎಸಿ ಲಿ ಮೆ ಗಂ ಎರಾ ರು 
ಜುುಟಲ Wan ಉಳಲು Ml Mov AvugUN ಲು (ಫಂ ಲ, 
ನಿರ್ವಾಜ) ಭಕ್ತಿ ಎನಿಸುವುದು. ಈ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಫಲಾಭಿಸಂಧಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅದು 
ಅಪ್ರಾರ್ಥಿತವಾಗಿಂ ರೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಮೋಕ್ಷವು ಬೇಕು ಎಂಬ ಆಸೆ 
ಯನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳದೇ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಜಠರಾಗ್ನಿಯು ಉಂಡವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದ ಹಾಗೆಯೇ ಆಹಾರವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 


ಜೀರ್ಣಮಾಡುವಂತೆ-- ಈ ಭಕ್ತಿಯು ಭಕ್ತನ ಅರಿವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ತರುತ್ತದೆ. ಜಠರಾಗ್ನಿಯು ಅಸಾರವಾದ ಅಂಶವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಹೊರಗೆ 
Y 
() 
ಕೆ 
(೦ | 
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CAN ನ್‌ ಶಾ ಲ್ಲ ರ್‌ ವಾ್‌ ನಾಸಗಳಿ 


ಕಾ ರ್‌ಂ pe 
Ned ಓ/ hd EY hod Ad TY ಓಟ Cae ಆಗ td Ad © NS Cad Nod UNI \ed 


ಅಂತಹ ನನ್ನ ಆಸರೆಯಲ್ಲೇ ಇರುವ ಸುಕೃತಿಗಳು. ಶಾಂತಿಪೂರ್ಣವಾದ ನನ್ನ 


ಹಾಕಿ ಸಾರವಾದ ಅಂಶದಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಪೋಷಿಸುವಂತೆ-ಭಕ್ಕಿಯು ವಾಸನಾಮಯವಾದ 
ಲಿಂಗಶರೀರವೆಂಬ ನಿಸ್ಸಾರವಾದ ಭಾಗವನ್ನು ತಳ್ಳಿಹಾಕಿ, ಭಗವಂತನ ವಿಷಯವೇ ಆದ 
ಶ್ರವಣ-ಕೀರ್ತನಾದಿಗಳನ್ನು ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸುತ್ತಾ, ಭಕ್ತನಲ್ಲಿ ಆನಂದವನ್ನು ತುಂಬುತ್ತಾ 
ತಾನಾಗಿಯೇ ಆತನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ತರುವುದು. ಇದು ಸಾಧನಾಸ್ಸಿತಿಯಲ್ಲೂ ಮತ್ತು 
ಆನಂದಮಯನಸಿದಿಯನ ತರವೂ ಆನಂದಮಯ... ಮೋಕ 


(ಮ 
Ne Ne FY Nee ಸೈ ef ಊಟ್‌ Ne A Ne a ಊಲ್‌'ಟ್‌ಟ್‌ ತ್‌್‌ ಓ್‌ 


ಬ ಸ್‌ 
ಆತನಿಗೆ ಸಂಸಾರಬಂಧನವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೊಲಗಿ ಆತನು ಪರಿಪೂರ್ಣಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು 
ಆ 


$ 


ಆನಂದಮಯಸಿತಿಯಲ್ಲಿ ಎಂದೆಂದೂ ಇದುಬಿಡುತಾನೆ. ಆದರೆ ಆತನು ಒಡನೆಯೇ 


ಯ ೧೧ ee ಎ 
ಮೋಕಸಿದಿಯನ್ನು ಅಪೇಕಿಸದೇ ಬಕನಾಗಿಯೇ ಜೀವನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಡೆಸುತಿದರೂ ಆತನಿಗೆ 
ಳಿ ೧ಂೃ ಎ ವ ಆ ಎಂ = ಿ 
ಆನಂದಕ್ಕೆ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ. ಸಂಸಾರದ ಕರ್ಮಗಳು ಆತನಿಗೆ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟಲ್ಲದೇ ಆತನ 


ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಿಂದ ಲೋಕದ ಜನರೂ ಪವಿತ್ರರಾಗುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಅಂತಹ 


ನಿರ್ವಾಜವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಿದ್ದಿಯಾದ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
kf ಎ "ರ ಲ್‌ ವ 


ಮುಕ್ತಿಯ ನಿಂದೆಯಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತಿಯ ಸ್ತುತಿಯಿದೆ ಅಷ್ಟೇ. (ಶ್ಲೋಕ ೩೩) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ರ್‌ ಗಿವ್‌ ನನ ಲ್ನ ಸಸ ೦ 
ಉರು ಅಲಂ ಭ್ರ ರಾ ೨) ws WU 


ಕೊರತೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಕಾಲಚಕ್ರವೂ ಅವರನ್ನು ಕಬಳಿಸಲಾರದು. 


ಮ್ಯಾ ವ ಎಮ ಹಲವ ಅಷ ಸಾ AD ಎ RD ಹಾಲಿ ND NR 


ಲಯ ಇಹಲೋಕ-ಪರಲೋಕಗಳನ್ನೂ, ಈ ಬರಿದು ಲೋಕಗಿಳಲ್ಲೂ 
ತೆ. ತಡೆಯಲಿ ಬರುವ ಿಎಗಣೇಹನನೂ ಮುತು ಸದೀರಸಂಯಬಂದದಿಂ೧ಿದೆ ೪೨೦೭ 


ಆ ಜ್‌ ಜಸ್‌ ನಟ್ಟ ನಗ್‌ ಇಟ್‌್‌ ಟ್‌ ಇಸ್‌ ಇದ್‌ ರ್‌ ಗಿರ್‌ ಗಡ್‌ ಸ್ಥಿ ್‌್‌ | bu DN UNV WV UV ದ್‌ ಸದ್‌ ಇದ್‌ 


ಎರೆಯ ನ ವ ನಾನು ಮೃತ್ಕುರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರಸಾಗರ 
| ಐ 
ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಪುರುಷರಿಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಭುವೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳ 
OO ಹಾಸ ಳನ್ಳಾ ನಾ ಸಾವ್ರ ಹಣಾ ಹಾಸ್‌ ಹಾಸ ಮ್ನ ANC NL ಲ ೪ನೆ ನ್ಮ ಫಾ ಹಾಸಾಲ ಇ ಲಿದಿಕಾಳ ಫಾರ, © ಲಾ ಕಷ್ಟಾ 
ಅಲ ಲಾಲಾ ೧೦ ಆಟ್‌ ಆ hd ಆತಿ WHAM NUYS 
ಮೃತ್ಸುರೂಪವಾದ ಮಹಾಭಯದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
(ಶ್ಲೋಕ 32-41) 
ಮದ್ದಯಾದ್ದಾತಿ ವಾತೋ$ಯಂ ಸೂರ್ಯಸಹತಿ ಮದ್ದಯಾತ್‌ | 
ವರ್ಷತೀನ್ರೋ ದಹತ್ಸಗ್ನಿಮಣೃತ್ಸುಶ್ತರತಿ ಮದ್ಭಯಾತ್‌ lv ೨|| 


ನನ್ನ ಭಯದಿಂದಲೇ ಈ ವಾಯುವು ಬೀಸುತಿದೆ. ಸೂರ್ಯನು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ನನ್ನ ಭಯದಿಂದಲೇ. ನನ್ನ ಭಯದ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 
ಇಂದ್ರನು ಮಳೆಗರೆಯುತಾನೆ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಯು ಉರಿಯುತದೆ. ನನ್ನ ಭಯಕ್ಕೆ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ನಿಗಂ ಮಾ RRA ಎತ ಇತ ಂಗಾಡಮುದದಗ ಮಡ್‌ 
ಲಗೇ Cag) wd Nod ಆಗ hd ಗಲ್‌ ಹ MACY! | ಆಕ ಟಟ ಟ್‌ hud dd SU ಟಲ್‌ head 


ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ಕಲ್ಮಾಣವುಂಟಾಗವುದು.” 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಸ್ಶ್ಕಂಧದ ೨೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮಹತ್ತೇ ಮುಂತಾದ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ತತ್ತಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ವರ್ಣನೆ 
ಕಪಿಲಭಗವಂತರು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಅಥ ತೇ ಸಮೃವಕ್ಸಾಮಿ ತತ್ನಾನಾಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಪೃಥಕ್‌ | 
ಯದ್ವಿದಿತ್ವಾ ವಿಮುಚ್ಕೇತ ಪುರುಷಃ ಪ್ರಾಕೃತೈರ್ಗುಣೈಃ All 


“ಅಮ್ಮಾ! ಈಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ತತ್ತಗಳಲ್ಲಿ 


ov) 
ಘೆ ಗಾ ಗಾರ್‌ ಗೂಸಾ ಗ್ವಾ ಗ ತಾ PN ೬» ಘಹೆನೀನ ೧೧7 ನೀರಿನ 
ಒ೦ದೂಂದಿರ ಆ್‌ಕ್ರ್ಲಢ ಕ ಲ್ಲ Ad Td Cad Ch ೨ ಓಟ ೦0೬/9 ಇಲ್‌ ೬ TU ಓಟ 


ಸ ದನ್ನ 

ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು.  ಫರುಷನ ಅಹಂಕಾರವೆಂಬ ಹದ 

ಯದ ಗಂಟನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕುವುದೂ ಆ ಆತ್ಮಚ್ಲಾನವೇ ಎಂದು ಪಂಡಿತರು 
Rf ಅನ್ನಿ 


ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ‘ಆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮುಂದೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ವರ್ಣಸುವೆನು. ಈ 


ದೆಯೋ-ಆ ಆತವೇ ಪುರುಷನು. 


ಲಂಡನ್‌ ದಾತಹ್ಮತಿಸಿಇಇ7ಗ ನೆ ಣಾಗಗೆ ಉಗಮ 
ಅಳಿಯ, ಯ್ರಶ್ಛ್ರ ಅಟ ತಿ ಅಂಟಿಲಟು(ಸ 'ಇಟುಎಎಂಪಿ 


ನಾಗುವ ಸ್ನಯಂಪ್ರಕಾಶನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಸರ್ವವ್ಕಾತ ಪಕನಾದ ಪುರುಷನು 


ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಲೀಲಾವಿಲಾಸ ವಗ ಬರುವ ಅವ್ಯಕ್ರವೂ-ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮ 


ಕವೂ ಆದ ವೈಷ್ಣವೀಮಾಯೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಸ್ವೀಕಾರಮಾಡಿ 
ದನು. ಲೀಲಾಪರಾಯಣವಾಗಿರುವ ಪ್ರಕೃತಿಯು ತನ್ನ ಸತ್ತವೇ ಮುಂತಾದ 
ಗುಣಗಳ ಮೂಲಕ ಅವುಗಳಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡ 
ತೊಡಗಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಪುರುಷನು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಹಾಕುವ 


048 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


“ಎಲ್ಲೆ ಪುರುಷೋತ್ತಮನೇ! ಈ ವಿಶ್ವದ ಸ್ಥೂಲ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಯಾವುದರ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿದೆಯೋ ಮತ್ತು ಯಾವನು 
ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆಯೋ-ಅಂತಹ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮತ್ತು ಪುರುಷನ 


ಲಕ್ಬಣಗಳನ್ನೂ ನನಗೆ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸುವವನಾಗು.” (ಶ್ಲೋಕ 1-9) 


ಹಾ 
CC ಎಎ ಸಾಲಿ ತಾ ಲಿ ಎ ಇ ಕಾಳಭ ಕಾಫ ಬಹು ಜಾಲ ೧A AE ಮ 
ಅ A ಧ್ಯ ಉಲಿ ಯು) ಬ! ಅಟಿ ು ಯಲು ಪ್ರಿ 
ತಕವೂ, ಅವ್ನಕವೂ, ನಿತ್ತವೂ ಆಗಿ ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣರೂಪವಾಗಿದೆಯೋ 
& 9 ನಿಂ 9೨ ₹೬ ಕ್ರಿ 
ಮತ್ತು ನಿರ್ವಿಶೇಷವಾಗಿದ್ದರೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ವಿಶೇಷಧರ್ಮಗಳಿಗೆ 
CLT ANTE ATIF NE ದ್‌ ಲಿ) ತರಾನೆ ಇಸ್ಟ ತ್ತಿ ಎವಾ 
hee hdd HN i Wa EN ಸ್‌ ಆ ಟ್‌ ಆಟ್‌ ರಗ್‌ ಸರು ವ್‌ ಕಳು 
\ 
4, 
| a 
TERY 


5 ವ ಶೆ ಮುಂಬ 
ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳು. ಗಂಧ, ರಸ, ರೂಪ, ಸ್ಪರ್ಶ ಮತು 
ಈ ಐದೂ ಪಂಚತನಾತೆಗೇ 

ಹ 


¢ 





ತಸಣಗಲವನಾ ಉಉಕಿಸಾಣಾದೆ. ನಾಯಿನ) ಗಿಳಿಗಳ ಗಾನ 
Nl I ಶ್‌ he ಟ್‌ ್‌* I 1 ಇಕೊ ಸ್‌ ಸತ್‌ ಸಮ್‌ ಟಗ್‌ ಲ್‌ Ms 
ತತ್ನವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಕಾಲವನ್ನು ಪುರುಷನಿಂದ ಬೇರೆಯಾದ 
PSD ರಾ) ನ ಬಾ ಲ್ನ PA, NS NES ಸಾಲ ಲ್ನ ಜಾ) ಎ್ನ ಬಾ ಜನ ಲಾ ಬಾ ಬಾ ಲಿ 
WVU ಅ ಲ್ಲ! WOM ಗು ಆಯ್ದ ಊಳಲು ಊಳಲು ಬಂಉಲ್ಲ! 1 
ಅಂದರೆ : ಈಶ್ವರನ ಸಂಹಾರಕಾರಕಶಕ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಕೃತಿ 
ಯಲ್ಲ ಸಿಲುಕಿ ಅದರ ಕಾರ್ಯವಾಗಿರುವ ದೇಹಾದಿಗಳನ್ನು ಆತವಂದು 
60೦ 9 ODN ನಿಮೆ ಸಲಾ 
Ne AAS USN ಅಹ೦ಕಾರಿಗಿಸಿವಿಂಗಿ ಶ್‌ hs ಗೈ ಆ ಆಗ ಟಗ್‌ ಜರ್‌ ಲ ರ್ರ 
ಜೀವನಿಗೆ ಈ ಕಾಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಭಯವು ಇದ್ದೇ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಅಮ್ಮಾ! ಮನುಪುತ್ರಿಯೇ!' ಯಾವನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ 
ತ್ರಿಗುಣಗಳ ಸಾಮ್ಯಾವಸ್ಥೆಯ ರೂಪದಲಿರುವ ನಿರ್ವಿಶೇಷವಾದ 
ಗಿ 
ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಗತಿಯು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆಯೋ-ಆ ಪುರುಷರೂಪಿಯಾದ 
ನಾ AE ಸಾಧಾರ ನಷ ವಾದಾಗ. CAA ಮೆನನ್‌ ದಾನೆ ಸೋಣ ಸ್‌ 
dl ISN CIN ಖಲನಿಖಿಖಿಲಗಿ VU ಖಲಿ ಕರೆಯಲ್ಲಡುತಾನೆ. WAN ॥ 9-1 
ಮಾಯೆಯ ಮೂಲಕ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಗಳ ಒಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯರೂಪ 
ಭಾ (42)-2 


ಗ ೧) 
ಮಫ RS 8. ಎ ರ್‌ -ಇ ಕ್‌ ಲ್ಲ ಶೆ 
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ರಯ ಗಾಳ (ಗಾ ವಾ Ne AVEC UN Ee 

ಆಟ್‌ hed hd Ud | 1 ಆಲ ಲರ್‌ AAO be Noda dad 
) 

ಭಗವಂತನೇ ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ತತ್ವವ. 


ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಪರಮಾತನು ಜೀವಗಳ ಅದೃಷ್ಟವಶದಿಂದ 
ಕ್ಲೋಬೆಗೊಂಡ ಸರ್ವಜೀವಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿನ್ಲಾನರೂಪವಾದ ತನ್ನ ಮಾಯಾ 
ಶಕಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದಾಗ ಅದರಿಂದ ತೇಜೋಮಯ 


ಜಾಇ ಫಾ ಸ7ಗರಾಭ್ಮಿದಾರದಾಾ ಮಲ್ಲ 7ಾಳು ರದ ಗಾಳುಷ್ವ. (ಮೃ್ಫಛಘಾಹಿ ಸಿದಾ ರರರಾ AN OUND COATT AS ದಗೆ 
ಅಲ EEN EN NO! 1) ol Ne ಲ್ಸ Neus Ne Reef Ned Roh Ne Ne “Ad 
ಮಹತ್ತತ್ತ. ಇದು ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ವಿಶ್ವವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 


ಸತ್ತಗುಣಮಯವಾಗಿ, ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ, ಶಾಂತವಾಗಿ, ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 
ಉಪಲಬಿಸಾನವಾಗಿರುವ ಯಾವ ಚಿತ್ರವುಟೋ-ಅದೇ ಮಹತ್ತತ್ನವು. 
ಅದನ್ನೇ * * "ವಾಸುದೇವ' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. (ಅಧ್ಯಾತದಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದನ್ನು ಚಿತ್ರವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆಯೋ-ಅದೇ ಅಧಿಭೂತದಲ್ಲಿ 


೧-೦ ರಾ TSR ARR 
ಉಸ್‌ bide ad ಹಲ್ಲು! Nef Gad Gad Che 


ನಿ 
ಪ್‌ ಛ್‌ 
ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ತ್ತು ಉಪಾಸ್ಕದೇವನು, ಉಪಾಸನೆಗೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವ 


> ್ರೆ ಸ ಅಲ ಓಟ ಎ > 
ಮೊದಲು, ನೊರೆ- -ಗುಳ್ಳಗಳೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಲ್ಲದೇ ಸಹಜ 
ಉದ 


ಸೌ ನ್‌್‌ ಗಿ ಏರ ವಾ್‌ ಧ್ಯ ಗಾಳಿ ಇ ಇರು ಗಾಲಿ ಕಾಲಾ ನ್‌ ನಿ 
ಸ್ರಿ! Ned Nod GA OY [ | ಅತ್ಯಂತನಿರ್ಮ Nee GA EY | Io Qed ಓ Nos ho Ad No CAO | Ne ಆ tnd 


ಮತ್ತು ಶಾಂತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಿರ್ಮಲತ್ವ, ನಿರ್ವಿಕಾರತ್ವ ಮತ್ತು 


ಹಾಮ್‌ 


ಶಾಂತತ್ಸಗಳು ಆಗ ಅದರ ಗುರುತುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆಯಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೬ 051 
= ನ್‌ ಲಿದೆ ಲ್‌ EN ರ್‌ ಅವಸೆಯಾಗಿ ಉಮ್‌ ಗಿದ 
Cad Ne OY ಓಟ್‌ CA EU Ad ed Neus ಕಸ್ಟ Ned Nee UO edn 6/1 ] ಗಟಟ ಜು 
ನಿರ್ವಿಕಾರತ್ತ ಮತ್ತು ಶಾಂತತ್ಸಗಳು ಗುರುತುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. (ಆಗ 

ಹಾ ಘಾ ಸ್ಯಾ ತ ಕ್ಕ ತಾಲಿ ಇಲೆ ಸ್ಯ ಹಾ ಡಿ ಮ್‌ ಇರ ಶಿ ನಸೂವಾ ಚ್ಯಾ ಹಾವು NN 
ಆ೦ಟಿ ಅಂ ಕದಾ ಪ್ಪ (ಎ ಶಾ ನಿಲ ಕ ೀಜಲ್ಲು ಆಲ! ಸಲಿ) 
ಅಭಾವವೆಂಬ ನಿರ್ವಿಕಾರತೆಯನ್ನೂ, ಲಯ-ವಿಕ್ಷೇಪಗಳಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ 
ಮ 


| 
| 


OH 
ಕಿ 
ಗ್ರ 


"ಸಂಕರ್ಷಣ'-ಸಹಸ್ರಶಿರಸ್ಸುಗಳುಳ್ಳ ಅನಂತ-ನಾಗರಾಜ-ಎಂದು 


ಗಣೆ HEN FBS NE NAT 7 ಹನ 
ಸ್‌ ಸ್‌ ಹ್‌ ಓಟ್‌ Re ಆಟ್‌ ಓಸಿ ಚ್‌ ho Gf ಊಟ್‌ Nes WA CRY 


೧ 
GL €L 


ಭ್ರ 


O 


ಈ)» 

(₹ 
% 
ಛಿ 
ದ 
4 
ದ್ದು 
ಟ್ರ 
Gl © 
13 


3 
L 


( 


eb 
ದೆ 
ಸ 
ಛಃ 
ನ 
3 
O 
31 
ಬ 
eb 
೩%. 


೦೨ 
ವಿಕಲಗಳಿಂದಲೇ ಕಾಮನೆಗಳು ಉತತಿಯಾದುವು. ಈ ಮನಸತವೇ 
ಮ ಮವ ಅಲ್ರಿ: ಉಗ್ಗು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃವಾಗಿರುವ “ಅನಿರುದ್ದ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 


ಪ್ರಸಿದವಾಗಿದೆ. ಯೋಗಿಗಳು ಶರತ್ಕಾ ಲದ ನೀಲಕಮಲದಂತೆ 


ಗ್‌ ಗ ಲಿ ಲ ೧ ರಸದಿ ಮಗನೆ 
ಲ್ಯ WwW ಘಭಟು(ಸ ಲಸ ಸುಭಟ OD Nd ae! Cad Ne eh ! 


ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಫೆ ಸಾದ್ದಿಯೇ! 


ವ 


ವ ವ" 
ಆ ಬಳಿ ತೈಜಸ ಅಹಂಕಾರವು ವಿಕಾರಗೊಳ್ಳಲು ಅದರಿಂದ ಬುದ್ದಿ 
ತತವು ಉತನವಾಯಿತು. ವಸುವಿನ ಸೂರ್ತಿರೂಪವಾದ ಬಣ 
rs ರುಷ ಸ್‌ ೪ ದಾಸಿ 

1 

1) 

\ 

೦ 

Cpe ೬... 


GQ 
ಉಮ BBR ್‌ 


ಹೆಸರು. ಆ ಹೆಸರು, ಜಾತಿ-ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಯಾವುವೂ ಇಲ್ಲದೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 

ಮೊದಲು ಉಂಟಾಗುವ ಆಲೋಚನೆಗೆ "ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪಕ' ಜ್ಞಾನವೆಂದು ಹೆಸರು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
1 1 
() () 
\ J, 
AUR OQ) 
GLH KN 
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MAN ANNO ನಾಸಾ EN ಳಗೆ 
UL UA 1೫ WE! ರ್ಯ ASAI AN ಒಆ Ad | hy Cid ಓ) Cad tA IC 1151೧೯ 
ವಿಶೇಷಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮಾಡುವಿಕೆ-ಇವು ಬುದ್ಧಿಯ ಕಾರ್ಯಗಳು. ಆ 
ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲ ವೃತ್ತಿಭೇದದಿಂದ ಸಂಶಯ, ವಿಪರ್ಯಯ (ವಿಪರೀತ ಜ್ಞಾನ), 
ಯವವ ಸ್‌ ಮತು ನಿದೆ-ಎಂದು ಐದು ಬೇದಗಳುಂಟು. 
ಬ್‌ ಆಲ್‌ ದ ರು ಮ್‌ ಮಡದ ಲಸ ಬದದರ ಸದ ಮದಗ ಆ ತದದ ಬದದ ಕ್‌ 
ಬುದ್ಧಿತತ್ತವೇ ಪ್ರದ್ಯುಮನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಕೂಡ 
ಹಾಥ ಗಿ) ಇರಾಯ್ಯಾ ದ್‌ ಗಾಲ ಭಾಳ ರ್‌ ಇನಿ 0೨೧ 6 ಲ್ಲಿ ಇನ ಲ ್ಲೌ PT AD 
ಫ್ರಜಸಿಂರ೦ರಾರಬ ಕಾರ್ಯಗಿಳt ಅಗಿಬ. ಇಲಬ್ರುಗಿಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಿ (೦ಟ್ರಯಿ 
ಮತು ಜ್ಞಾನೀಂದ್ರಿಯಗಳಂಬ ಎರಡು ಬೇದಗಳುಂಟು. ಕಣ್ಣು 
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ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್ತಾ ಇರ್‌ ಇದ್‌ hud J 


ಕುರುಹುಗಳೆಂದು ವಿದ್ದಾಂಸರು 


ಇನ್‌ ಸಾರ್‌ 


ಗವ್‌ ದ್‌ ಸ್ಟ್ರ ಫ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ vu Fa ಓಟ್‌ hk ಚಟ್‌ ದ್‌ 


ಯಾವುದಾದರೂ ವಸುವನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಅದರ ಹೆಸರು, ಜಾತಿ, ಗುಣ, 
ಕ್ರಿಯೆ-ಇವುಗಳೊಡನೆ ಆ ವಸ್ತುವಿನ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಂಟಾದರೆ ಅದಕ್ಕೆ "ಸವಿಕಲ್ಪಕ' ಜ್ಞಾನವೆಂದು 


* ಜಾನದಲಿ ಸವಿಕಲಕ ಮತು ನಿರ್ವಿಕಲಕ-ಎಂಬ ಎರಡು ಬಗೆಗಳು 
ಗಿ ಬಿ 0) hf 


ತಲುಪಿಸುವುದು, ವಾಸನೆ ಮುಂತಾ ುದುವಗಳಿ ಶಿ೦ಂದ ಕೂಡಿದ ದವವಮು 


ಸಾಲ್‌ ಇದ್‌ ಇಫ್‌ ತಗ 7  'ಈೆಸ್ಕಿ'ಪ್‌ ಅಮಿಲಿಶುದಯಿ ಕ್‌ ₹ ಇಿಗರ್‌ ಇರ್‌ 


` ಠ್‌ hs) 
ಮೂಗು ಮುಂತಾದ ಇಂದ್ರಿಯದ ಬಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಕಿವಿಯು ಶಬ್ದವನ್ನು 
ಕೇಳುವ ಇಂದ್ರಿಯದ ಬಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಕಿವಿಯು. ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳುವ 
ಇಂದ್ರಿಯದ ಬಳಿಗೂ ಒಯ್ಯುವುದು ಮತ್ತು ಸಮಸ್ಕ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೂ 
(ಆತ್ಮವಾಗಿ) ಕಾರ್ಯಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು-ಇವು ವಾಯುವಿನ ವೃತ್ತಿ 
(ಕಾರ್ಯ) ಲಕ್ಷಣಗಳು. 


ಉತನವಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ತೇಜಸ್ಪ ಗ ಮತು ರೂಪವನು ಅರಿವಿಗೆ 


Mid ಗೌರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ರ್‌ ಇ ಗತ್‌ ? eee a 


ಇ 


ತರುವ ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯವೂ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದುವು. ಎಲ್ಲೆ ಸಾದ್ದಿಯೇ! ವಸ್ತುವಿನ 
ಆಕಾರದ ಅರಿವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದು, ಗೌಣವಾಗುವುದು ಅಂದರೆ 
ದ್ರವ್ಯದ ಅಂಗರೂಪವಾಗಿ ಭಾಸವಾಗುವುದು. ದ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾವ ಆಕಾರ 
ಪ್ರಕಾರಗಳುಂಟೋ ಮತ್ತು ಪರಿಮಾಣ ಇತ್ಯಾದಿಗಳುಂಟೋ-ಅದೇ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಉಪಲಕ್ಷಿತವಾಗುವುದು ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ವರೂಪಭೂತವಾಗು 
ವುದು-ಇವೆಲ್ಲಾ  ರೂಪತನಾ ತ್ರಯ ವೃತ್ತಿಗಳು. ಹೊಳೆಯುವುದು, 
ಬೇಯಿಸುವುದು, ಚಳಿಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದು, ಒಣಗಿಸುವುದು, 





ಸವಿಕಲ್ಪಕ' ಬುದ್ಧಿಯ ಧರ್ಮವೆಂದೂ, ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪಕಜ್ಗಾನವು ಮನೋಧರ್ಮ ವೆಂದೂ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. “ಅಸ್ತಿ ಹ್ಮಾಲೋಚಿತಂ ಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರಥಮಂ ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪಕಮ್‌ | 
ಬಾಲಮೂಕಾದಿ ವಿಜ್ಞಾನಸದೃಶಂ ಶುದ್ಧವಸ್ತುಜಮ್‌ | ತತಃ ಹರಂ ಪುನರ್ವಸ್ತು 


ಹ 
ಧರ್ಮಜಾತ್ಕಾದಿಭಿರ್ಯಥಾ | ಬುದ್ಧಾವಸೀಯತೇ ಸಾಪಿ ಪ್ರತ್ವಕ್ಷತ್ತೇನ ಸಮ್ಮತಾ ॥” 


654 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಕಳದುಕೊಳ್ಳಲು ಆಹಾರ-ಪಾನೀಯಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು- 
ಇವಿಷ್ಟೂ ತೇಜಸ್ಸಿನ ವೃತ್ತಿಗಳು. (ಶ್ಲೋಕ 35-40) 


ಆಮೇಲೆ ದೈವದ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ರೂಪತನಾತ್ರಮಯವಾದ ತೇಜಸ್ಸು 
ವಿಕಾರಗೊಳ್ಳಲು, ಅದರಿಂದ ಜಲವೂ ಮತ್ತು ರಸವನ್ನು ಗ್ರಹಣ ಮಾಡುವ 
ಇಂದ್ರಿಯವಾದ ನಾಲಿಗೆಯೂ ಉಂಟಾದುವು. ರಸ ಎನ್ನುವುದು ತನ್ನ 


ಇ) ಧಾಳಿ ಕಾ ಸಾರಳ ಯ್ಯ ರ್‌ ಉರ್‌ ಲಿವ್‌ ಕಾ ರಾಲಿ ೧0೨.೨ ——) ಾಾ್ಸಾ ಶಾ) ಧಾಳಿ ರಕ 
OU ಒಂದೇ Nuss fad Ned U ~~ Sn ತಿಕಪದಾರ್ಹಗಳ 
ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಒಗರು, ಸಿಹಿ, ಕಾರ, ಕಹಿ, ಹುಳಿ, ಉಪ್ಪು ಮುಂತಾಗಿ 
ವನಾನಾಪಕಾ a ee ಹಾಲ ಸ್ಪ ಹಾಸ a we ಸಾನ ಕಾಲ್ಗೆ ಹಾ ಪ್ನು ನ ೦ PR EX ಬಾ 
ಮೌನಾಪಕಾ ಎರವಾಗುವುದು. ಪದಾರ್ಥ ಳನ್ನು ನಐಗಿ 1 ದ್ರೆಯ ನ್ನಾಗಿಸುವುದು, 
ಮಣ್ಣು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಮುದ್ದೆಯ ನ್ನಾಗಿಸುವುದು, ತೃಪ್ತಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು, ಜೀವಂತನನ್ನಾಗಿ ಇರಿಸುವುದು, ಬಾಯಾರಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು ುವುದು, ಪದಾ ದಾರ್ಥ "ಗಳನ್ನು ಮೃದುವಾಗಿಸುವುದು, 


ಉಪ ಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದರೂ ಅಲಿ. pe 


SRO VS NN CAD WAS VO ಮತೆ- ಮತೆ ಲಿ 
— 0 ೨ ನಂ ಯು 


ಜಲದ ವೃತ್ತಿಗ ಳು. (ಲಕ್ಷಣಗಳು). 
ಇದಾದನಂತರ ಭಗವಂತನ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ರಸಸ್ತರೂಪವಾದ 


ಜಲವು ವಿಕಾರಗೊಳ್ಳಲು, ಅದರಿಂದ ಗಂಧತನಾ ಟ 
ಅದರಿಂದ ಪೃಥಿವಿಯೂ ಮತ್ತು ಗಂಧವನ್ನು ಗಹಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಮೂಗು 
ಎಂಬ ಇಂದ್ರಿಯವೂ ಪಕಟಗೊಂಡುವು. ಗಂಧ ಎಂಬುದು ಒಂದೇ ಆದರೂ 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಅಥವ 


ಹೆಚ್ಚು ತವ 
ಮಿಶ್ರವಾಗುವುದರಿಂದ ಆ ಬೆರಕೆಯ ಗಂಧವು ಸುಗಂಧ, ದುರ್ಗಂಧ, 


ಮದು EV ಇದಸಲಿ ಇಸ ಗಿಡಿ ದಾ ಹಾಡಗಲಾಗೂದು ಯು 

ಲ ಕ್ರ ತೀವ ಗತೆ) ೨ Ah TU Nt Ne Ne | 1 Ahad LOCI ಹ ಆಕ್ರ/ಆಕ್ರ/ * 
ದೇವತಾಪ್ರತಿಮೆಯೇ ಮುಂತಾದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹದಸಾಕಾರ ಭಾವನೆಗೆ 
PS RN ಸ ರಕ್‌ ಅಗಿ ನನ್ನಾ ಘಾ ವ್ಯ ವಾ ಶಾಲ ನ್ನ ನ ಇನ ಪಾಲ ೧ರ) ನಾನ OO ಸಾ 
HH WS MUU Ad Nes ಧ್ರ) GaAs ಒಲ Ad ಮು ಬುಡ್‌ Iv wh ಆಲ್ಲಾ ಪಲ್‌ 
ಬೇರಾವುದೋ ಆಶ್ರಯದ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇಲ್ಲದೆಯೇ ಇರುವುದು, ಜಲವೇ 


ಮುಂತಾದ ಇತರ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದು, ಆಕಾಶವೇ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೆ ಅವಚೇದಕವಾಗುವುದು ಅಂದರೆ : ಘಟಾಕಾಶ, 


ರ್‌ ದ್‌ ಡೆ ಒದೆದ ದೆ ud 0 ದೆ ನ ರ್ಯಾ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತತೀಯಸ್ತಂಧ ಅಧ್ಧಾಯ-೨೬ 055 
ವಾ್‌ ದ್‌್‌ ಉಸ್‌ OR ರ್‌ ದ ವಾ್‌ 
Cah hd WU ಓ/ CA ಆ್‌ NU hid AN Ad 1711 ಗಲ ಟ್‌ VAS Mb Cag ಟೆ ಭಟಟ CNS COE ah 


ಇನ್ನು ಆಯಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳಮ್ಮಾ! ಆಕಾಶದ ವಿಶೇಷ 
ಗುಣವಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದೇ ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯವೆನಿಸುವುದು. 


ನ್ನ ಲ ನಂ ಕಾ ನ್ನ ಾಾ್ನಾ ರಾವ ಳ್‌ ಲ್ಲ ಸಾ ಲ್ನ ಭಾಲಿ ವ್‌ ವಾ ಎ 
ASU AAS Gad Cd ವಶೇಷ] 20ND ಗುರ ಆ ಲಬ ವಿಷಯವಾಗಿ 1 


ದೆಯೋ-ಅದು ತ್ವಕ್‌ (ತೊಗಲು) ಎಂಬ ಇಂದ್ರಿಯವು. ತೇಜಸ್ಸಿನ ವಿಶೇಷ 


ಗುಣವಾದ ರೂಪವು ಯಾವುದಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾಗಿದೆಯೋ 
ಎಂಬ ಇಂದ್ರಿಯವಾಗಿದೆ. ಜಲದ ವಿಶೇಷಗುಣವಾದ ರಸವನ್ನೇ ವಿಷ 


(b 
ಶಿ 
ತ್ರೆ 
1 
(6 


ವನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವ ಇಂದ್ರಿಯವು ರಸನೇಂದ್ರಿಯ (ನಾಲಿಗೆ) ಎನಿಸುತ್ತದೆ 

ಮತ್ತು ಪೃಥ್ದಿಯ ವಿಶೇಷಗುಣವಾದ ಗಂಧವನ್ನೇ ವಿಷಯವನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿ 
ಧಿ | 

ರುವ ಇಂದ್ರಿಯವು ಘ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯ (ಮೂಗು)-ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು 

ವಾಯುವೇ ಮುಂತಾದ ಕಾರ್ಯತತಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವೇ ಮುಂತಾದ 


ಕಾರಣತತ್ವಗಳು ಇರುವುದರಿಂದ ಆ ಕಾರಣತತಗಳ ಗುಣಗಳೂ ಕಾರ್ಯ 
ತತ್ವಗಳಲ್ಲಿ" AOU NUN ಆವಾಜು. * ಪ 
ಪೃಥಿ ಥಿವಿಯಲ್ಲ ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳ ಗುಣಗಳೂ ಅಂದರೆ : ಶಬ್ದ- ಸ್ಪರ್ಶ- -ರೂಪ- 
ರಸ -ಗಂದಗಳೂ ಕೆಂಡುಬರುತವೆ. ಮಹುತ್ತತ್ತ , ಅಹಂಕಾರತತ್ಹ ಮತ್ತು 
ಪಂ ಚಭೂತತತ್ವ- ಎಂಬ ಈ ವಳು ತತ್ತಗಳು ೨ ನ ಷದಿಕೂಡನೊಂದು ಸೇರಿ 


ಆ ಓಕ ಜ್‌ ಲ್‌ ಶ್‌ ಜ್‌ ಗ ಆ ಕ 


ಸಹಿಯನು ಮಾಡಲು ಅಶಕವಾದುವು. ಅದನು ಕಂಡು ಜಗತಿಗೆ 
ಹಾ 


ಗಿಲ್ಲ re Ne ಊಪ್‌ NF ಗ್‌ ಸಾಸ್‌ ಇತ್‌ ಬ ಡ್‌ 


ಆದಿಕಾರಣನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಕಾಲ, ಅದೃಷ್ಟ ಮತ್ತು ಸತ್ತವೇ 
ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳೊಡನೆ ತಾನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. 


ವ ಆ 

೦೨, 
ಒಂದರೊಡನೊಂದು ಬೆರೆ ತುಕೊಂಡ ಆ ತತಗಳಿಂದ ಒಂದು ಜಡವಾದ 
ಅಂಡವು ಉತ್ಸನ್ನವಾಯಿ ಟ್‌ಪುರುಷ 
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0೨೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


"ಏಶೇಷ' ಎ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಅದರ ಒಳಗಡೆ 


ES ಇ ಘನ್ನ ಕಾಸಾ ಇ ಇಲ್ಲಲ ಬ್ಬ O೧೦ ನಾ ಭಾಪು ೧೦ ಸ್‌ ಕಾಳಿ OO ಇಲ ಧಾ ಲ ಕಾಲ ಇರೆ ಸ್ಟ ಲಕಾ ಭಾಲಿ PN ಘಾ 
ಲ! MAAN ಆ ಅಟ್ಟ te CA DAS ಓಟ) ಆ ಲ್ಲ ಲ) WI AW 
ಉತ್ಪನ್ನರಾದರು. ಆಮೇಲೆ ಮೂಗುಹೊಳ್ಳೆಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಂಡುವು. ಮತ್ತು 
ಅವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಣಸಹಿತವಾದ ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಯಿತು 
ಣಾ ಸಂಗಿ ನಸ ನನ ೨7೪1 Slane ನಾಗ್‌ ನಣಾಗಿಗೂಗಣ್‌ಗೂ 
ee CUNO ಸ್‌ od ಓಟ್‌ ಹು od ಆಗ he oN Nef 
ಉತ್ಪನ್ನರಾದರು. ಆಮೇಲೆ ಕಣ್ಣಿನ ಗೋಳಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಂಡು ಅವುಗಳಿಂದ 
me ಸ್ಳಾಡ್ಸಾಲಾ ER mm CON md, ANN nde ONO ಕಾಗ ಬ್ಬ ಇಸಾಧ ಗಾಲ Ode) ANON mm ಸಾಲ ಸಫಾ ನಾ 
ರೇಯ್ಞು wad 7" SNS) WwW WT WNW NVOSL WY ಕೌ ಲ್ಲಫ್ರಿಬಲಟು 
ಸೂರ್ಯದೇವರು ಉತ್ಪನ್ನ ನಂದರು. ಅದರನಂತರ ಕಿವಿದೆರೆಗಳು 


ಪ್ರಕಟಗೊಂಡುವ. ಅವುಗಳಿಂದ ಅವುಗಳ ಇಂ ೦ದ್ರಿಯವಾದ ಕಿವಿ ಎಂಬ 


CONN ASSN ES ಗ್‌ NNN NEE 

ಬುಜಲ್ಲುಲ ಬ್ರಿ HWE ಸೆಟ ಇಎಎಿಲಿಉ ಲ ವಲ WOW 
ಪ್ರಕಟಗೊಂಡುವು. ಇದಾದ ನಂತರ ಆ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ತೊಗಲು ಎಂಬ 
A ND SRD) ಮಾಗ್‌ ರ್ರಿ ಮೆ ARON ಈ ಗು ಸಾಹಾಲೆ pS LS ಇ ಸಾಸಾಲೆ ಕಾ ಇ md) wed RL ಎಲಾಲ PRS ಷ್ಣ 
“ಇಂಬು ಲಂಗು ಹಲಲಲ WVU df WY, ( CNN ಅ 


ಕ ಖಲಿ ಇಂಡುವ ೨ನ ೧ಗಿಳೆ ಗೌಳ ನ್ನ CANT ರ್‌ ೧ಿ.೦ರ್ಗಾಲಿ ಧಮ್ಮಾ 
ಆಟ್‌! ಓಲ ಆ Rag) * Ned Cad NN Ned wl Rag) ಸ) Ee Nes td Ned ಆಗ Ad 


ವೀರ್ಯವೂ ಮತ್ತು ವೀರ್ಯದಿಂದ ಲಿಂಗದ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯಾದ 
ಆಪೋ (ಜಲ) `ದೇವತೆಯೂ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡರು. ಆಮೇಲೆ ಗುದವು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೬ 057 

EKA ಅದರಿಂದ Ee Ge Ve UE Ue ಕ್ಯಾ. ಸಾರಕ ಇರದ 0ಎ ಸಾರಾ Ca ದ ಕಡಗ 
ad SAS TSS AA Ned 6 Neus Red Ned Ned Red Ned Cad CY ರಲಿ ANA ಉತ್ರ ಬ head Neus Cad © Cd had Cd ಹ್‌ Nf 
ಅದರ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯಾಗಿ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಭಯವನ್ನು ತುಂಬಿಸುವ 
ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅದಾದಮೇಲೆ ಹಸ್ತ (ಕೈ) ಎಂಬ 
ಇಂದಿಯವು ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿತು. ಅದರಿಂದ ಬಲವೂ ಮತು ಬಲದ 
ಅಕ್‌ ಹಪ ನ್‌ ಕ್ರ ಡ್‌, 

ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯಾದ ಇಂದ್ರನೂ ಪ್ರಕಟವಾದರು. ಅನಂತರ ಚರಣ 


ಸ 

ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು ಲಲಿ ಲದ ಲಂಗ್‌ ಅಂಗಿ ಗಿರಾ? 
oe No ಆ No a ಈ ಗಟ್‌ (ನ್‌ ಸ್‌ Cd Ne ಊಟ್‌ ಊಟ್‌ ಸ್‌ Re ಓಟ್‌ ಸ್‌ ಹ ಮ ಹವೆ ಸದ್‌ heed ಓ wef 
ಚಂದ್ರನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು... ಅನಂತರ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಬುದ್ದಿಗೆ 
ಉಬಿ ಉಡಿಸಿ mdm ON ಪ್ರಕಾರ ಉ ಹಾಸ ಹಾ ಒಇ ಸಾ ಸಾಹಾಸ್ಮಾ ಸಾಸ MN PRE SS 
WONTON WSUNTOLYW ಒ್ರಹಣೂ ಉಚಲೇಲ ುರಲ()ಆ0ರಿಟು. ಲಲ ರು 
ಅಹಂಕಾರವೂ ಅದರ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯಾದ ರುದ್ರದೇವರೂ ಉತ್ಪನ್ನ 


ಹೆಂಡತ ಕಾ ಲರ್‌ (REE KIA 
ಮರುಳು ಲ WUC UN ಆ ಓ ಆಲಿ ಓಟ್‌ No 9 ead JL Ul) 
ಲೂ ಮೆ ಗ್ರ ಕಾಲ ರಾ ನಿಗ ನಲಿವಾ ನ ನ ಮ NN ಲಾರಾ ಘಾ 

ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞರೂ ಮಿತ್ತು ಉಳದ ಎಲ್ಲ ದೀಐತಿಗಿಳೂ ಉತ್ಪಣ್ಗ್ನಿರಾದಿರ/ 
ಕೂಡ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಲು ಅವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ ಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ 
ಉಜಟಯು ಲಿ ಶೆ ೨ ದು ರ್ರೇಬುಬಲಗಿ ಅ ಅಬು ಅಟಳ್ತಲ್ರ NNT 
'ಪಮಾಡಿದರು. ಯು ವಾಣಿಯೊಡಗೂಡಿ 


ಫ್ರ ಹಪವೇಶಮಾಡಿದರು. ಹೇಗೆಂದರೆ : ಅಗಿ 


dE Ae 'ಈ್‌ೈ್ರ್‌/ ಕ ೦0 WAS SO Qe het ಆಗ | he Nod ಆ್‌ ಸ್ಸ" Ie ಬೈ hashes Que ಅ 
=, mm) me 

ಆದರೂ ಪುರುಷನು ಏಳಲಿಲ್ಲ. ಸೂರ್ಯದೇವನು ಕಣ್ಣು ಎಂಬ 

ea Pe Sa ಲ ಇ ರಾನಿ ನಿಲ್ಲ ನಿನ ಳಾ ಲನ ಗಾಲ ನ್ನ ಬಿಲ ಾ್ಲ ನಾ ಗಾ ನ್ನ 

UM LN SIC ಲಿ) ರ ಆಧ ಒಟ ಟಟ ಆಲಿ ಗಲ್‌ RNAS ACA 


°° QL 


೨ 
DBT EEE 


658 ಶ್ರೀಮದ್ಗಾಗವತ 
ಏಳಲಿಲ ಮಮನ ಸನ್ನು NT LN KOR ಣ್‌ 
ಕಲ್ಲೂ ಉದ್ದಿ ಪ್ರೋ HN WOLNಮ ಅಂಟ (ಸಸ VOT ಬ್ರಜ ಟಿ 
ಮಾಡಿದುವು. ಆದರೂ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನು ಏಳಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಓಷಧಿಗಳು 
Hm PA RS ED NN N ad) ಎ ಇ ಎಡಿ ಹಾವೆ ದ್ದು ಕಲಾಲ ತಾ PRN ಹಾಹಾ ಹಾ ಮು ಗರು ಇ ಹಾಲ ಇರಾ ಇರಿ 
Ce ( ಸ ಬಬ) (Noe Mold wOW ಅಣ್ಣ ONLY 


ಲಿ ಶಿ ಲ ಯು ಅಪಾನದು ಹೂಳಗಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಆದರೂ ಪುರುಷನನ್ನು ಏಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅದು ಸಮರ್ಥ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇಂದ್ರನು ಬಲದೊಡನೆ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರೂ 
ವಿರಾರ್ಟ್‌ಪರುಷನನು ಲಿಸಗಾಗ ಛೋ ನಮಗೋ ಪಿಸ ೧ನ7ತಮೆ 
he ತ್ತೆ Ne] wef WFNS! 8 ಊರ್‌ wy ರ ॥ Ne ್‌ ಟ್‌ಗಟ್‌ ಸ ತ್‌. 
ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕರೂ ಪುರುಷನು ಏಳಲಿಲ್ಲ. ನದಿಗಳು ರಕ್ತದೊಡನೆ 
ERA RR A ಉದ ದಾರ ರಿದ ಷು ಎಷು AND 
vu RA ಬ UNH ಟರ ಟೂ LO JS ಆಆಆ WN 1 ಬೌ 
ಸಮುದ್ರವು ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳೂಡನೆ ಉದರದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕರೂ 


hated ಓಂ Que ಈ ಸ್‌ Nd ಛ್ರ/ wd ಓಟ್‌ ಓಂ ಟ್‌ ಉಖ್ರಾ ಯಲಿ) ಕ ಟೆ 
ಇಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಬುದ್ಧಿಯೊಡನೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕರೂ ವಿರಾಟ್‌ 
ನ ವಾ ಲ್ನ Nd NS ಧಾ ಜಾವ ಲ್ನ Om) me ನ ಲ್ನ ಪಾಪಾ) ಹಾಧಿ Ann 
ಉರಯ ಬಳಳ MUNN WW ಲಂಲರಲ ವವ ಹಲಿ Ns ಟು 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರೂ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಖಿಬೇಶಿಯಾ Cd Ad ಸ್‌ Cashes ೬ Nd ಬಿ 

ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಾಣಯನ್ನು ಪ್ರಾಣ, 

ಇಂದ್ರಿಯ, ಮನಸ್ಸು, ಬುದ್ದಿ-ಮುಂತಾದುವುಗಳೂ ಚಿತ್ತದ 

ಅಧಿಷಾತವಾಗಿರುವ ಕೇತ್ರಜನ ಸಹಾಯವಿಲದೇ ತಮ್ಮ ಬಲದಿಂದ 
' ಎಲ ಮ "ಸ ವಂ 


್‌ಿ ದ್ದು 
ದಿಲಾ ಬಿಲದ ರ AO HON OO ಧಾ ಗಾ ತಾಲಿ ಗಾಲ ಷು 
ಲಲ್ಲಿ © ld Ned NUM UN Gad ಗೌ ಗಿ Ned AS AS IC ted © ಓಟ) Ad * 


ತಮಸ್ಥಿನ್ನತ್ತಗಾತ್ಮಾನಂ ಧಿಯಾ ಯೋಗಪುವೃತ್ತಯಾ | 
ಭಕ್ಕಾ ವಿರಕ್ಕಾ ಜ್ಞಾನೇನ ವಿವಿಚ್ಛಾತ್ಮನಿ ಚಿನ್ನಯೇತ್‌ 1೭.೨1! 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಸ್ಶ್ಕಂಧದ ೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ೨೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪ್ರಕೃತಿ-ಪ್ಪರುಷರ ವಿವೇಕದಿಂದ ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ವರ್ಣನೆ 
ಶ್ರೀಕಪಿಲಭಗವಂತನು ದೇವಹೂತಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡುತಾನೆ : 
ಪ್ರಕೃತಿಸ್ನೋತಪಿ ಪುರುಷೋ ನಾಜ್ಯತೇ ಪ್ರಾಕೃತೈರ್ಗುಣೈಃ | 
ಅವಿಕಾರಾದಕರ್ತತ್ನಾನ್ನಿರ್ಗುಣತ್ಟಾಜ್ವಲಾರ್ಕವತ್‌ loll 
“ಅಮ್ಮಾ ಸೂರ್ಯನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದ್ದಾಗ ಆ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ 
ದಲ್ಲಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ಶೈತ್ಯ-ಸಂಚಲನೆಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳು ಅಂಟಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ! ಹಾಗೆಯೇ ಆತ್ಮನು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕಾರ್ಯವಾಗಿರುವ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೂ ಅದರ ಗುಣಗಳಾದ ಸುಖ-ದುಃಖಾದಿಗಳಿಂದ 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಆತನು ಲಿಪನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವು ಆತನಿಗೆ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ : ಆತನು ಸ್ನಭಾವದಿಂದಲೇ ನಿರ್ವಿಕಾರನು. ಕತನ್ಯತ್ವವಿಲ್ಲದವನು 


ಮತ್ತು ನಿರ್ಗುಣನು. 
07೪ ಗೆ 0೨7೧ ಪುರುಷನೇ IAN RN ATE ಇಗ 3೧7, 
Ne of ಓಫ್‌ ಸ್‌ ಶ್ರಗಟ್‌ ಗಿ ಹಗ್‌ AL ಬುಳು! hf OSS Wd he Ve Ws 'ಆ್‌ ಟ್ನ್‌ 


ಎನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಸಿಕೊಂಡರೆ-ಆಗ ಆತನು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಮೋಹಗೊಂಡು 
"ನಾನು ಕತನ್ಯವಾಗಿದ್ದೇನೆ' ಎಂದು ಭಾವಿಸತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಅಭಿಮಾನದ 
ಕಾರಣ ಆತನು ದೇಹದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಆಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪುಣ್ಯ- 
ಪಾಪರೂಪವಾದ ಕರ್ಮಗಳ ದೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಸ್ಥಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಶಾಂತಿಯನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಮ, ಮಧ್ಯಮ ಅಥವಾ ನೀಚ 
ವಾದ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಶಳದು ಸಂಸಾರಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವನು. 


0600 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ನರಗಳ) RANA TAO ATOR EET TONER A NO 
ಹ್‌ NAN CAEN ಆಲಿ! ITI WOU ಆಲ NSC USS ag ಆಆ ಲ/ Ka 
ಆದರೂ ಸ್ವಪ್ನದ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಆಸೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ದುಃಖವನ್ನು 





ಅಹಂಕಾರ-ಮಮಕಾರಗಳು ಮತ್ತು ಜನ್ವಮರಣಗಳೇ ಮುಂತಾದ 
ಷಾ 

ಸಾಂಸಾರಿಕಬಂಧನಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಅಸ್ತಿತ್ತವೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅವಿದ್ಯೆಗೆ 
ಲ್ಲ ಉಸಳಿ ದ್ರ ಗ7ಳ್ಳಿ ಲಾ ಸಗಿದಾಗುಂ ಕತ್ತ ನ್ಗ 
೨೧/೧೨೮1 AAI ಇಲ್ಲಿ ad edd WUC NNO WY UY 
ಎಂದಿಗೂ ತೊಲಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಮನುಷ್ಯನು 
ವಿಷಯಚಿಂತನೆಯೆಂಬ ಅಸನಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಚಿತ್ರವನ್ನು 
ತೀವ ವಾದ ಬಭಕಿಯೋ; I ಮತು ವೆರಾಗ I ಲ ಮೂಲಕ ಬಿದಾ ಧ್ರ ಗಿ 

ಸತ್‌) f af ಚ ಡೆ] ಜಿ he ಸಗ್ಗ ಆ dN! ॥ 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಬ್ರಹಪದವು ಯಾವನಿಗೆ ದೊರಕುತ್ತದೆ? ಎಂದರೆ : 


ನೆಯೋ-ಚಿತವನು ಮತೆ-ಮತೆ ಏಕಾಗಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸತ್ತವಾದ 
೧ | ರಿ ಧಿ ಇ ೨” - Wao) ಶಿ 
ಭಾವನೆಯನ್ನಿಟ್ಟು, ನನ್ನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ, ಸಮನಸಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಇನೂ ಕಾಮಗಳು ೧೧೧೩ ಗಿಗಾದಗಿಗಿಗು NE ಪಾಲಂ ಗುಧ 
ವಾದ ಆಸಕಿಗಳನ್ನು ತೊರೆದು, ಬ್ರಹಚಚಿರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾನವ್ರತವನ್ನೂ 


ದಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, 

೧ ಕ್ಕೆ ಲ) ೨30 ಷು 
ಇಸಾ NE ಸಾದ್‌ ವಾ ಸಾ ವಾ ಮಾನ ಇ ರ್‌ ಕರಗ ಲಲ್ಲಾ ಛಿ 
ಬಳಿಲ್ಲ, ಊರಲಲಅಿು್ಲಿ ಊಉಲಗನಿಲಲಯಿಲಿಲ್ಲ, ಪೌ೦ತಿಸ್ಪಿಭಿಲಿಬಿಲ್ರುಳ್ಳಬಿನಿಲ/ 1೨ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮಿತ್ರನಾಗಿ, ದಯಾಳುವಾಗಿ, ಧ್ವರ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿ, ಪ್ರಕೃತಿ 
ಹ ಖಾಲ DDD ಚು ADR SSR ಎ ಎಡ 

ಲಿ ಊಳಲು ಎಲ್ಸಿ ರನ್ನು ಯ ew ಲು ಟು 
ತತಜಾನದಿಂದ ಪತೀ-ಪುತಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿ "ನಾನು' 

ಪಾ] ಸಿ ೩ ಲ್‌ಿ 9 


ತೌಂನಿಯೋೊ€- ಬುಬ೦ಯ ಜಾಗ್ರೆದಿವಿಸ್ಸಿ ಮುಂತೌಬುಬ್ರುಗಳ೦ಬಲೂ ನ್ನು 
ಬೇರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು Bc ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥ 


ಎ °° QL 


೨ 
DBT EEE 
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ನಿ ೧ನೆ ಗ್‌ 0ಎ ಾಂುಗಣಗುಗಾಳ್ಳೆ ೧S ಸ್ನ 
ಓಟ © \ tA Ghd Ny Ned ವಿ ಆ adda Need Ned Ned ಛಿ NAC UA AAI UN ಡ್‌ ಆಬಾ ae! 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕರಿಸಿ, ಯಾವುದು ದೇಹವೇ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ಉಪಾಧಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ, ಅಸತುಗಳಲ್ಲಿ ಸದಸುವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಜಗತಿಗೆ ಕಾರಣ 

ಇ ಯು 
ವಾಗಿರುವ ಪಕತಿಗೆ ಅದಿಷಾನವಾಗಿ. ಮರತೇ ಮುಂತಾದ ಕಾರ್ಯ 
ಭು ಇ ಮೂರ ತ್‌ ದದ್‌ ವ್‌ 9 ಮುದ ದದ ೪ನ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ವ್‌ ಇಹದ ಕ್‌ ದ್‌ "೬ 
ವರ್ಗವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದಾಗಿ ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣರೂಪವಾದ 
ಹ್ಮ ಹಾಸ್ಯ ನಾನ ಹಾಲ ಪತಾ ಶಾಲ ಕಸಾ ಪಾಗಿ (ಲ ಇಲ್ಲಿ ಗನ ್ಯನ್ನಾ ನಾ ತ್‌ಾ ಹಾಸ್ನ ಯಯ ಹಾಲ ಬ್ರ, ಐ ಭಟ್ಟ ಸ ಗ ಧಾರ ಳಿ ಕಾಯಿ 0-೨ 
EMT EI (ಸಾಯಲ್ಲ ಗ ಆ ೮೮೮೮ WV WTO ಟಟ ಲ್‌ ud 
ಅದ್ದಿತೀಯವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮದ ಪದವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು.” 


(ಶ್ಲೋಕ ೧-೧೧) 
ಭೂತ-ಇಂದ್ರಿಯ-ಮನಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು 


ಕಂಡರೂ, ಅದರ ಮೂಲವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಾ ಕೊನೆಗೆ ಪರಮಾತ್ಮ 


ಪ್ರಕಾ ಶವೇ ಇವೆಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಬೆಳಗುತಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವನು. ಹೇಗೆಂದರೆ 
: ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿರುವ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಕಾಶವು ಕಿಟಕಿಯ ಮೂಲಕ 
ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕು ಗೋಡೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಾಗ ಅಲ್ಲಿ 
ರುವ ಜನರು ಈ ಬಿಸಿಲು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿತು?-ಎಂದು ವಿಚಾರ 


ಈಗ ಮಾನಾ ವಾರೆ ಸಾ ಸಂ ಹಾ a MN ಪಾಶಾ PRN 


ಮಾ ಡುತ್ತಾ , ಅದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಿ ನೀರಿನಲ್ಲರುವ ಸೂರ್ಯವಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನು 
ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಆ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಕ್ಕೆ ಮೂಲ ಯಾವುದು?-ಎಂದು 


* ಅಸತ್ತಾಗಿರುವ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ಎಂಬ ಇಂದ್ರಿಯದಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃವಾಗಿರುವ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕಾಣುವಂತೆ-ಪರಮಾತನಿಂದ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿರುವ ಜೀವಾತನಿಂದ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕರಿಸಿ, ಅನಂತರ ಪ್ರಾರಬ್ದಕರ್ಮವು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ 
ಲಿಂಗಶರೀರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಕಾಗ ಗೌ ಳ್‌ 


ಥಾ ಹಾಲ ರೌ NORA A NA 
US UNC Uy Al NANA Nl IANA 


ಪ್ರಾರಬ್ದಕರ್ಮ ರಿಜಿತಿವೌಗಿ ರೀಖಿಯಸಂಬಿಮೊಾರ್ಗಿ ಎಂದಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ, ಬ್ರಹ್ಮದೀವರ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿಯೇ ಅನಿರುದ್ದದೇವರ ದ್ವಾರದಿಂದ 
ಬ್ರಹದೇವರನ್ನು ಹೊಕ್ಕವನಾಗಿ ಆತನೊಡನೆ ಪ್ರಾಣಪ್ರತಿಬಿಂಬನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. “ಶೇಷಸ್ಕ ಪುತಿಬಿಂಬಸ್ತು ದೇವಾಃ ಶೇಷಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಣಃ | ಸ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಶೈವ ತೇ ಸ್ವಬಿಂಬಪ್ರದರ್ಶಕಾಃ | ತತಃ ಸ್ವಬಿಂಬದ್ದಾರೇಣ ಪರಮಾತ್ಮ 
ಪ್ರದರ್ಶನಮ್‌ 1 ”-ಎಂಬಂತೆ ಬ್ರಹದೇವರೂ ಪರಬ್ರಹದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವೇ. 
(Nov AT ರಾಗ ೦೨ ನಧಗಾಳ ಇತಿ (RANE ಗೌ ಗಿಡಿ 
NS KAN UN AY J a A ೬.) 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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No TENTS TE ACORN TN PANTO 
hed hed And NSIC ANNE ಲ್‌ IE SO ಗದರಿ ಗ ಫೇಗಯಿ ಓಟ ಗ ಓಂ 
ವನ್ನು ಕಾಣುವರು. ಹಾಗೆಯೇ ವಿವೇಕಿಗಳು ಮೊದಲು ಭೂತ-ಇಂದ್ರಿಯ- 
ಮನಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ, ಈ ಪ್ರಕಾಶವು ಎಲ್ಲಂದ 


ಓಸಿ ಇದ್‌ ಬಗ್‌ ಓಟ್‌ ಈ ಆಗ್‌ ಇದ್‌ ಒಗಟ್‌ಆ್‌ ಆಆ ಆಆಲಸ ಅಲ ಕಲ್ಯ ಇನ್‌ ಗಡ್‌ ಸ್‌ ಗ್‌ ದ್‌ ೬ ರ ಇಟ್‌ ಜಲ್‌ ಕಬುಬ ಹ 
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ನಾಶಹೊಂದಿದನೆಂದು . ರಾ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವ ಆತ್ಸಮ ಆಗಲೂ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ 
ಅಲ ಸುಟಿಟ(ಎಲಿಯಂುಎಿಲಿಆರಿಲಿ ಟ್ಟ ಭಲ ಪ. 1 ೨ ಆಲಿ 0ರೆಲಿಟುಿಟಎಿಟಿಯ. ಲಲ 
ಶರೀರಾದಿಗಳಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡುವವನೂ ಆಧಾರವೂ ಆಗಿರುವನೋ- 
ಅಂತಹ ಪರಮಾತವನ್ನು ಹೊಂದುತಾನೆ. (ಶ್ಲೋಕ 12-10) 


ಭಗವಂತನ ಈ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿದ ದೇವಹೂತಿಯು ಆತನನ್ನು 


ಮುನೀಂದ್ರನೇ! ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಪುರುಷ-ಇವೆರಡೂ ನಿತ್ಕ 


ಲ ಆ ತ್‌ 
ಸ್ರ ಮಾನ ಇಸು ELEY 


“ು 
CS 
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ದಾಲ 
rt nf Gad oe 
ಆದುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಅಗಲಿಕೆಯು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಪ್ರಕೃತಿಯು ಪುರುಷನನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಬಿಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಪೃಥಿವಿಯ ನಿತ್ಯವಾದ 
ಗುಣವು ಗಂಧವಾದುದರಿಂದ ಪಧಿವಿ ಮತು. ಗಂಧಗಳು ಒಂದನು ಬಿಟು 
| ಲ. kd \ ಷ ವಿ 
ಮತ್ತೂಂದು ಇರುವಂತಿಲ 2, ರಸವು ನೀರಿನ ತ್ಯವಾದ ಗುಣವಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಅವರಡಕ್ಕೂ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಸಿತಿಯು ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಪುರುಷ ಮತು ಪಕತಿಗಳು ಒಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತೊಂದು ಇರಲಾರವಲವೇ? 
ಲು ಎ್ಮ ವ್‌ ಎ ಊ 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಕತನ್ಸತ್ಸರಹಿತನಾದ ಪುರುಷನಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಆಶ್ರಯದಿಂದ 
ಕರ್ತ ತವ ತೋರಿ ಬಂದು. ಈ ಸಂಸಾರಬಂದನ ವಂಟಾಗಿದೆಯೆಂದು ನೀನು 
“ದ್‌್‌ ಹ್‌ ದ್‌್‌ ಹ್‌ ಓಂ ಸಿದ್‌ `ಆ ಪ್‌ 'ಆ್‌'ಆೌಆ್‌ ಪ್ರಿ ಸ್ಸ್‌ 4 ru ವ್‌ ಕ ಗದ ಸತವ ಬಗೆ! ಪ್‌ ಪತ್‌ ಆ! Wee Ne Ne fe ಗೃ ಟ್‌ ಓಸಿ ಡೌಟ್‌ 
ಹೇಳಿದೆ. ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣಗಳು ಇ ರೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ 
RD ಇ ಷಾ ಜಾಥ ಸಾವಿ ಟ್ರ ಊದಿನ 9 ನ್‌್‌ ತಾಲ 
ಆಗು ಟಟ ಫು YN ACI YO IUD IU ರಟ] ಹಟ ಚಕ “ಇಸು COV RAH } 
ಆತನಿಗೆ “ತನಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. ತಾನು ಕೇವಲನು'-ಎಂಬ 
ಅನುಭವದ ಕೈವಲ್ಯಪದವು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಲಭಿಸೀತು? 


(ಶ್ಲೋಕ 17-10) 


ತ್ಲುನಃ ಪ್ರತ್ಯವತಿಷ್ಠತೇ ||೨೦॥| 


ಲ್‌ 
ತತ್ವಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿದರೆ ಈ ಸಂಸಾರಬಂಧನದ 
ತೀವ್ರವಾದ ಭಯವು ಹೊರಟುಹೋಗುವುದು-ಎಂದರೆ, ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಆ 
ಬಂಧನಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತವಾದ ಪ್ರಾಕೃತಗುಣಗಳು ಸದಾ ಇದ್ದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಆ 
ಭಯವೂ ಮತ್ತೆ ಬಂದು ಒದಗಬಹುದಲ್ಲವೇ?” 
ದೇವಹೂತಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾ ಶ್ರೀಕಪಿಲಭಗವಂತನು 
ಹೇಳಿದನು : 


ಅಮ್ಮಾ! ಅರಣಿಯಿಂದಲೇ ಉತ್ಸನ್ನವಾದ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಅದರ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನವಾದ ಆ ಅರಣಿಯೂ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? 
ಹಾಗೆಯೇ ನಿಷ್ಠಾಮಭಾವದಿಂದ ಸ್ವಧರ್ಮವನ್ನು ಪಾಲನೆಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಅಂತಃಕರಣವು ಶುದವಾಗಿ ಬಹಳ ಕಾಲ ಭಗವಂತನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತಿರು 


NN ಸರ್‌ ಇರ್‌ ರಾ ದ್‌ ಇ RB NN ಇರ್ತಾ ದ್‌ ಇ ಸ್‌ ಸ್ರ pd add 


ವುದರಿಂದ ಪುಷಿಹೊಂದಿದ ನನ್ನ ವಿಷಯವಾದ ಭಕಿಯೋಗದಿಂದಲೂ, 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಮಲ್ಲ] ಲಯಹೊಂಬಿಬಿಡುವದು. ಅಗ್ನಿಯು ತನಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿದ್ದ 
CAPR ATE NS ಲ ಲಿವ್‌ ಸಾಜಾ 
ಆಯ್ದು OMS MUS 


ಡೆ 
ಟ್ಲುಹಾಕಿಬಿಡುವುವು. (ಶ್ಲೋಕ 21-23) 


ಇದೂ ಅಲ್ಲದೇ ಪುರುಷನು ತಾನು ಹಿಂದೆ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ತ್ಕಾಗಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಆಕೆಯ 
ದೋಷಗಳು ಆತನಿಗೆ ಸದಾ ಪರಿಚಿತವೂ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ದಾಂಪತ್ಯ 
ಎಚ್ಚೇದನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ದೋಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವವಳೂ ಆಗಿರುವ 


ಪಾಲೆ ಗ್ರಾ ಲಿ ) ್ನ್ನಾ nm) ಬಾನ ane ೧ ಉಲ ಪಾಧಿ ಲಿಿದಿ ಬಿಬಿ ಕಾಥ ಎ ಕ್ಯಾ ಸಾಧ ಖಾಸಾ ರಾ ಸ್ನ ಹಾಲ ಸ್ಲಾಕಾಸ್ಮಾ ಹಾಸ್‌ 
{Nv of NWN ಳ್ಳ ಲು WT ಅಯಂ! SS WowuwewlivVi HWW 
ಮೋಹವೂ ಉಂಟಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಯಾವನು ತತ್ನಜ್ಞಾವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸದಾ ನನ್ನಲ್ಲೇ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿರುತಾನೆಯೋ- 
ಅಂತಹ ಆತಾರಾಮನಾದ ಮುನಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಏನೂ ತೊಂದರೆ ಮಾಡ 
ಲಾರದು. ಮನುಷ್ಯನು ಅನೇಕಜನಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಈ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲ ಆತ್ಮಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿದ್ದರೆ-ಆತನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ 
ಲ್‌ಿ 
ಪರ್ಯಂತವಾದ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಭೋಗಗಳಲೂ ಲ ವೈರಾಗ್ಯ ೦ಟಾಗಿಬಿಡು 
ಹಾ ಧಾ ಷ್ಟ ಲ ಮಾಲ 0-೨ ನ್‌್‌ ಲ್ನ ಎ ಲಾ ರ AN ಣಿ 
UYU ೮ Nu dN tS CY MUO ಬಲು Gade CAST Ras AAs ಆಗ id Ned ಡ್ನ 


ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ಆತಾನುಭವದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಸಂಶಯಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಿಷುಗಡೆಹೊಂದುವನು ಮತ್ತು ಲಿಂಗದೇಹವು ನಾಶವಾದನಂತರ 
ನನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ತನ್ನ ಸ್ನರೂಪಭೂತವಾದ ಕೈವಲ್ಯವೆಂಬ 


ಮಂಗಳಮಯವಾದ ಸ್ಲಾನವನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಪಡೆಯುವನು. ಅದನ್ನು 
ತಲುಪಿದ ಬಳಿಕ ಯೋಗಿಯು ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಮರಳುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಏ.೨ ಕಾಳೆ ಹಾಲೆ ಬಿ ಲ ಹಾಗೂ ಹಾ ಜಾವ ಭಿ ನ ೦೮ ಕಾಣಾ 
ರ ಕ್‌ ್‌್‌ ಲ್‌ ೦0೬ [IG ಲ್ಕ 
ದಾತ್ಸನಿಕೀ ಯತ್ರ ನ ಮೃತುಹಾಸಃ lla. oll 
aman. # amma dee ON ama ಲಿ. CON ded md ಸಾಕಾಸಾಲಿ ಹಾಲೆ ದಾ ನ) ಲಾವ 
ಆಲ; CeO ಆಟ್ಟುಗಿ ಸ ಯಟತಿಟುುಎವ್ರುಆರಟಲ್ಹಿ UN) 
೦ದೇ ನಾದನವ. ಆದರೆ ಅವ ಮಾಯಾಮಯವಾದುವು : ಮೋಹಕ 


ದೆ ದೆ ದದ ದ ಒದೆ ಬದದ ೬ಬ ದ ದೆ ದ ರ ಲ್‌ ಕ್ರಾ ದ್‌ ರ್‌ 


ವಾದುವು. ಯೋಗಿಯ ಚಿತ್ರವು-ಸಾಧನಾಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮುತಿಗೆಹಾಕುವ ಆ 
ಸಿದ್ದಿಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊ ಇಳ್ಳದೇ ಇದ ಪಕದಲಿ-ಆತನು ಮತು ವಿನ ವಿಲಾಸಕೆ 


ಇದ್‌ ಗ್‌ ಇದ್‌ ಗ್‌ A ರಾಟ್‌ ಉಟ್ಟ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಕಿ ಘ್‌ ಕ್‌ು ದ್ರ ee ಊ್‌ ಗ್‌? ನಿ 


ಕೊಂಚವೂ ಎಡೆಯೇ ಇಲ್ಲದಿರುವ ನನ್ನ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಪರಮಪದವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 


ಇಸಾ A ಧಿ rN ಏ.೨೧ %ನ್ಮಿ ಶಾಲಿ ಇ ಕಾಲ 
ಲ 


J ™ ಕ 
ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ೨೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅಷ್ಟಾಂಗಯೋಗದ ವಿಧಿ 
ರ್ನ ಲಿ ದಿ ./ಿ ಛಿ ಕರಾಳ ಸಾಧ್ಯ ಮೆನಿ ಇರ್ತಾರಾ ಸಾಧ ್ಮೃ 
SOU Ww Hed CNT ಆಲ್ಲಿ ಆ 
ನಿ ಭಾ ಬು ಜಾಲ ಇಾಸ PSS NS ಸಾರಿ ೧ ಹಾಗಲ ಬ ಗ ಹಾಗೆ ಹಾಲೆ ಸಾಜಾ ಸಾಲ ಎರೆ  *₹ 
Ad: Wale ಯದಿ ಉತ್ನ aA ಖು ಬ್ಬಉಲ್ಮ ಆಂ I 
ಮನೋ ಯೇನೈವ ವಿಧಿನಾ ಪ್ರಸನ್ನಂ ಯಾತಿ ಸತ್ನಥಮ್‌ lal 


“ಅಮ್ಮಾ! ರಾಜಪುತ್ರಿಯೇ! ಈಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಬೀಜ (ಸಾಲಂಬನ) 
ಯೋಗದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ; ಕೇಳು. ಇದರಿಂದ ಚಿತ್ರವು ಶುದವೂ 
ಪ್ರಸನ್ನವೂ ಆಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಹಿಡಿಯುವುದು. ನ 

ಈ ಯೋಗವನ್ನು ಸಾಧನೆಮಾಡುವವನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? 
ಏನನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು?-ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಈತನು ಶಾಸ್ತ್ರವಿಹಿತ 
ವಾದ ಸ್ವಧರ್ಮವನ್ನು ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಶಾಸ್ತ್ರವಿರುದ್ಧವಾದ 
ವಿಧರ್ಮದ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಡಬೇಕು. ದೈವಯೋಗದಿಂದ “ಏನು 
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\ed ke Ad 


ಶ್ರ ಷ್ಣ ಸಷ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


ಧಿನಾಲ ಸ್ಯ ಜಾಣಾ ಛಿ ತಳ್ಳ ಇ ವಾಲ ದ್‌ ಜಾಗದದಳಿ ವಾ ವಾ ಘಾಲಿ ರ ಗಾಳದ ದಲ್ಲಿ 
ud ಸಂ! ಹ ಆಲ ಗುಲ ೮ ಒ ಟಿ ೬ AS oe MANITOU 


ಗಳನ್ನೇ ಆಗಲಿ- ತ್ರಿಕರಣಗಳಿಂದಲೂ ಹಿಂಸಿಸಬಾರದು. ಭೂತ 
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wef OU ಟ್‌ ಆ/ ಮು ವಶವ tote Ne ಕ ಬಳೆ MAC UU AST A ಕ್ವ Ke 


ರಪಡಿಸಬೇಕು. ನಿರಂತರವಾಗಿ ಶ್ರೀವೈಕುಂಠನಾ 


ಡಾ ತಿ ಸಾ ಯಾಗ ದಾ 9 3ಕೊಳಬೇಕು. ಉನ್ನಿ ಗೀರಿ) 
ಲ್ಲ ಉಿಲಂಯು ನುಆಣಖಲಟುಲಲ ಳಿಗ ಕ್ಸ \ =) 


ದಾನಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಇತರ ಸಾಧನಗಳಿಂದಲೂ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ 
ರ್ರ ಸಂಕ A 
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ಮೂದಲು ಆಸನಜಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರಾಣಾಯಾಮದ ಅಭ್ಯಾ ಸಕ್ಕಾಗಿ 


ಕಾಸಿ ತಗಿ NS ರಾಧಾ ಧಿ A NS SN  ದಾಳಸಿಷ್ಟ ಸಾ ಪ ನ 
ಹಲ UWOLY ಜಾಗಿದಿಲ್ಲ ಬಲ್ಬು ಲಲ Wout ಟಟ ರಲು)! Iv VU 


ರಚಿತವಾದ ಆಸನವನ್ನು ಹಾಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅದರ ಮೇಲೆ ದೇಹವನ್ನು 


ನೆಟ್ಟಗೆ ಸಿರವಾಗಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತು ಅಭ್ಯಾ ಸಮಾಡ 
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ಆರರ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ i ಕ್‌ ಲ್‌ 


ಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇ ದ ಕು. ಇದರಿಂದ ಚಿತ್ರವು ಸ್ಥಿರವ 
QW 
ಗಾಳಿ ಮತು ಬೆಂಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಧಿಸಲ್ಪ 


ದಿ ಬಚಗವಂತನಿ NS ಜೃ ಐಸಾಲ್ಲ ಘಾ ಡಾಲಿ 
ಠ ಆ! Ned ತನಿಗೆ UA TAS ಲ| AGUS Wl 
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ಶ್ರೀಭಗಿವಂತನ ಮುಖಕಮಲವು ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿ ಆನಂದದಿಂದ ಅರ 


ಮಾ ವಸವ NE 


ಳಿದೆ. ಕಣ್ಣುಗಳು ಕಮಲಕೋಶದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿವೆ. ಶ್ರೀಮೂರ್ತಿಯು 
ನೀಲವರ್ಣದ ಕನ್ಫದಿಲೆಯ ದಳದಂತೆ ಶ್ಕಾಮಲವರ್ಣದಿಂದ ಶೋಬಿಸು 


ಪ್ರೈ ್ರ. ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಖ, ಚಿಕ್ರ ಮತ್ತು ಗದೆಗಳು ಅಲಂಕೃತವಾಗಿವೆ. ಕಮಲದ 


ಲಿಸುವ ಹಪೀತಾಂಬ ರವು ನಾನಿಯ ಉಡುಗೆಯಲ್ಲಿ 


9, 
FA tf het ೬. ಓಟ್‌ ಆಗ Ne os Nef '*್‌ Ne NN ಗಟ್‌ 


fd ಎ 
ಕೊರಳಿನಲಿ a ಫ್ಯಾ ಷ್ಮನ್ಯ ಶಾಲ ಲಿನೆ. ಘಾಲಿಲರ್ರಿ ಸಾಾ WP NN 
[eS ಜಕರ SNL IAA WT WT TM Gad CY ANS ೮/ Nd MANAG 
) ) 
ಚರಣಗಳವರೆಗೂ ಅವಲಂಬಿ ಬಿಸಿ ರುಗ-ರುಗಿಸುತ್ತಿರಲು ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ 
SD ಇ ಹಾಕಲೆ ಎ ಪಾಸಾದ ವನಿ ಲ್‌ ದ್ದ ರಬ ಧ್ಯ ಇಾಧ್ಮಾಶ್ಮಾ ಲ್ಸಿ ಧಿ ಎನಿ © ಇಾಘಿ 
ಓಟ! 171) ಸುಗಂಧದಿಂದ ಮದವೇರಿ Buf Wwofl!t UY ಆರುವ. 


ಸ್ವಾಮಿಯ ಅಂಗ-ಉಂಪಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಹಾರಗಳೂ, ಕಂಕಣ- 


ಕಿರೀಟಗಳೂ, ಭುಜಕೀರ್ತಿ, ಕಾಲಂದುಗೆಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಆಭರಣಗಳೂ 
ಆಯಾ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಬಿನುತಾ” ನೋಡುವವರ ಕಣುಗಲಳಿಗೆ ಹಬ್ಬವಾ 
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NE ಗಾಲಿ ONT NINOS ರಾಳ ಮಾಫಿ ಗಗ ಸ್ಕಿ 

| Inde I ed Ned ಗಳಿ Ne Gd ME ಲ್‌ ಆಟ ಈ. 17.0 ಓಟ್‌ EA 

ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಿವೆ. ಭಕ್ತರ ಹೃದಯಕಮಲವೇ ಆ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಆಸನವಾಗಿದೆ. 

ಲ PRR me) eee meee ee) Nm ON ಹ ಲ್ಯಾ ್‌್ಮ ಜಾಲ ~~ 
BN ಟುಟ | ಯಲಿಲ ಅಳಿಲು ಅ್ರ.ುಟಲಅಂ ಊಟಿ ಉಗಿ 5 ಕಾ 

ಗಳನ್ಸೂ ಸೂರೆಗೊಳುತಿದೆ. ಎಳೆವಯಸಿನಲಿರುವ ಆ ಮನೋಹರ 

ಪ ಲ) ೨0 ಜಟ ಟ್ರೂ 
ಮೂರ್ತಿಯು ಭಕ್ತರ ಮೇಲೆ ಕರುಣೆಯನ್ನು ಹರಿಸಲು ತವಕಪಡುತಿದೆ. 


| 
Gl 


ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳಿಂದಲೂ ಸದಾ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಸರ್ವೂತ್ರ 
ನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು. ಸಂಕೀರ್ತನೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪವಿತ್ರಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ತೀರ್ಥರೂಪನು. ಪವಿತ್ರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ ಭಕ್ತರ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿಸುವ 
ಹಾಕಾ ಲ್ಸ ನಾ ಘಾನಾ ನ್ನ ಸಾಧ ಇ, ದಾ 9 ಕಿ ಕಾಲಿ ವು ಭಾಲಿ ಬಾ ಇಾಲ್ಲ ಲಾ ಸಾಲ ಸೃ ಡಾಲಿ ರಿಷ ರಾ ಘಾಳಿ ಲಾಲ 
COU VOOM TOY oe ಕ್‌ | ಟುಟ) ಲು we 3 wl HOH 
ಸರ್ವಾಂಗಗಳನ್ನೂ-ಚಿತ್ರವು ಆ ಶ್ರೀಮೂರ್ತಿಯಿಂದ ಜಾರದೆ ಸಿರವಾಗುವ 
ವರೆಗೂ-ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಎಲ್ಲ ಭಂಗಿಗಳಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲ 
ಭಾವಗಳಲ್ಲೂ ಪರಿಶುದತಮನೂ-ರಮಣೀಯತಮನೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ 
| ವ್‌ ಗ 
ತನ್ನ ರುಚಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ, ನಡೆಯುವ 
ಕ್ಯ ಯ್ಯ್ಯ ND ದಿ ಇ ಇ. ONO ತಾಳಿಷ್ಸ ಇಲ PS ಯ್ಯ್ಯ ಇ ಲಷ ED ಯಿ ಅಲಿ ಲ ಇಯ ಗಾಳಿ ಇಸಾಲ 
ಟಿ.) Wg MA ರುಇ SSS Ww } YAY NA ಆಆ! NU 
ಭಂಗಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ-ಹೃದಯಗುಹೆಯಲ್ಲ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನು ಶುದ್ಧಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಚಿಂತನೆಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ 
ಸಾಮಿಯ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲಿಯೂ ನೆಲೆಪಡೆದು ರಮಿಸುತಿರುವ ಚಿತವನು 
ನ 1 11 ॥ ಸೊ Cd Need Kd Ad Ae NA bide! 
ಒಂದೊಂದೇ ಅವಯವದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಾ ಅಡಿಯಿಂದ ಮುಡಿಯವರೆಗೂ 
ನಮ (ನೌ ನಹ 1೭೧೧ 
ಉಲ್ಯಳ ಖಲಿ ರು. (MS 19-0) 
ಮೊದಲಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 


WN = aD ANAT NA ತ್ರಗ ಕು ಧಾಲ್ಳ ೧ 
esd IO AST A | VU ಆಲಿ ೦/| IT hd Wd VM ್‌್‌ಟ್‌್‌ dd 
ಹೃದಯದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸುತ್ತಿವೆ. ಆ ತೀರ್ಥಪಾದಗಳನ್ನು 
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ಸಂಸಮಾಡುವ. ವಜಾ ಯುಧದಕ್ಕೆ ಸಮಾನ 


ಇರ್‌ ೯ ಕ್‌ ತ್‌್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ಲ್‌ ಡ್‌್‌ ಈ ದ್‌ ೬ನ 


ಕನು ಚಿರಕಾಲದವರೆಗೂ ಚಿಂತಿಸುತಿರಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಜನರಹಿತ 


LOH 


[ 


l 
ಸ್ಹ 
a 


ಪದ್ಮನಯನೆಯಾದ  ಪದ್ದಾದೇವಿಯು ತನ್ನ: ತೊಡೆಗಳ €ಲ ಇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಸುಕುಮಾರವಾದ ಚಿಗುರುಗಳನ್ನು ಹೋಲುವ ಚೆಲುವಾದ ಕೈಗಳ 
ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಚೆಲ್ಲುತ್ತಾ ಸೇವಿಸುವ ಅಗಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ದಿವ್ಯಾವಯವವಲ್ಲವೇ 
00d nA NN ಬಾಲಾ ಲ್ಸಿ ನಾ NN ನ ನಾನಾರ 

ಆ CODY CNM GS SUS Tol ly) ಟಟ OST UUW [MAU 
ದೇವರ ಹೆಗಲನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿರುವ, ಅಗಸೆಯ ಹೂವಿನಂತೆ ನೀಲಿಯ ಬಣ್ಣದ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಸ್ಹಾಮಿಯ ತೊಡೆಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 
ತರುವಾಯ ಕಣಕಾಲಿನವರೆಗೂ ಲಂಬಿಸಿರುವ, ಪೀತಾಂಬರ ದಿಂದ 
ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟು ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಧರಿಸಿರುವ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ನಡು 
ಶಾಸಾಶ್ಮಾ ಗಾಲೆ. ಗ್ರ ಂಜಾಾಲ್ಮಾ ಗ್ಯಾಂರ್ಸಳ 6ನ ROSS ಇಷ್ಟ ONAN ON NN JS ಸಾಲ ಇಲಿ ಇದ 
ಆಲದ ಎಟರಿಲ್ಯ್ಯಲ Ak ಇಸ್ಟು NAV Ue AS Nl ಉಟ ಅಣಿ 
ವಿತಂಬವನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ದೇವದೇವನ ಉದರದಲಿ 


ಪುರುಷರ ಕಣನಗಳನ್ನೂ ಸೂರೆಗೊಂಡು ಆನಂದವನ್ನು ತುಂಬುತ್ತಿರುವ 
ಕಃಸಳವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಮಣಿಗಳಿಗೇ 


ಹಣಾ ಹಾಸ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮನ ವಕ್ಷಣ್ಥಳವನ್ನು 
ಬೂಷಣವಾಗಿರುತ ಸುಭಮಣಿಯನೂ ಬೂಷಪಿಸುವದಕಾಗಿ ಅದನು 
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ಬಿ 
ಇಳದ 9 ಹೆಗ್ಗಣ ಗಾಗ ee LEE Cen a a met ೧ ಗಿ ರ್‌ ಹೌ ಫಗಲೆ ಕಾ 
ಆ ಟುಇರಿಟಲಲಿ ಆರಿ ಟು ಸಿರಿ ಆಲಂನ S೧೮ ಇಲಲ ಕಲಲ ಲ್ಲ 
ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. (ಶ್ಲೋಕ 21-26) 


ತರುವಾಯ ಲೋಕಪಾಲಕರಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಭಗವಂತನ 
ನಾಲ್ಕು ಭುಜಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾಮಿಯು 
ಧರಿಸಿರುವ ಕಂಕಣವೇ ಮುಂತಾದ ಉಜ್ಜ್ವಲವಾದ ಆಭರಣಗಳು- 
ಹಾಲಡಲನ್ನು ಕಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಮಂದರಪರ್ವತದೊಡನೆ ಉಜ್ಜಿ 


ಣೆ ಕಾಳ್ಮಸಧಇ7ಳ್ಳ ವ ಗಗ ಸಷ ಉದಾ ಇ ತ್ರಾಳಿ ಇರ್ಲಿ ನಿಂ 


© b 


ಲಲ ಲಲ ಮ ಫು ಬ ೦೬೦೨ A IA IM NOOO MUTT 
ವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ತೊಳ-ತೊಳಗಿ ಬೆಳಗುತಿರುವ, ಸಾವಿರ ಅಲಗುಗಳಿಂದ 
ನನ ಲಿಲಾ ಶೆ ಲ ್ಯಕ್ನಾ ಲಿ OH ಗೌಳ ಸಿಲ್‌ 
ಕಲ ಕ್ರ ಹಹ MW TT ಪ್ರ ಾಂಲ್ಲ ಆಖ OVO DUDA UN 


mem m= une ಹಾಲೆ ಸಾಲೆ. ಲಿ ND ಹಾಲಿ Se ಹಾ RD RD ಹಾಹಾಹಾ NS ಎ“. ಹಾಡಿ ಈತ md me. we) 
ಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಶತ್ರುವೀರರ ರಕದಿಂದ ನೆನೆದಿರುವ, ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ 
ಕೌಮೋದಕೀಗದೆಯನೂ ದುಂಬಿಗಳ ರುಂಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ 


* “ಅತ್ಮಾನಮಸ್ಮ ಜಗತೋ ನಿರ್ಲೇಹಮಗುಣಾಮಲಮ್‌ | ಬಿಭರ್ತಿ ಕೌಸ್ತಭ 
ಮಣಿಂ ಸ್ವರೂಪಂ ಭಗವಾನ್‌ ಹರಿಃ 11'-ಎಂಬಂತೆ-ಈ ಜಗತ್ತಿನ ನಿರ್ಲಿಪ್ತವೂ, 


ಹಾಣೆ ಷ್ಟ ಸ ಗ್ರ ಕ್ಯ 


ರ್ಮ ರ ರಾ ದ ೯ ಸಾರೆ ಹಾಸ್‌ 
ದಿರ್ಮಲವಾೂ, 1 


೦ ಬ ಮ್‌ ಡು ಅರಸ ನಿಲ 

ಬಣಾಅೀತಿಬೂ ಆದ ಆತ್ಮಸಿರೂ ೂಪವಏನ್ನೀ ಪ್ರೀಕುಟಿಯು ತನ್ನಿ ಕಾಸ್ತುಭ ಮಣಯ 

ರೂಪದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ( ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ ) 
“ಹೌ ಸುಭಮಣಿರ್ಜೀವಃ ಪ್ರಧಾನಂ ಹುನಃ ಶ್ರೀವತಂ ಕಮಲಾಹತೇ 


ಅ ರ್‌ ಯಂ ಬ್‌ ಶ್‌ ಸಾ ~ Uy ಮು ಹ್‌ ಕ್ಯಾತ ಕ್‌ೆ ದ ಇಲ್‌ ಚತರ ಸಲ್‌ ಬ ರರ ಇಚ್‌ ೬ 


ತವಗದಾಮಾಹುರ್ಮಹಾನ್ನಂ ಬುಧಾಃ ॥''-ಎಂಬಂತೆ ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿಯು ಶುದ್ಧವಾದ 


ಇ 


ಜೀವತತ್ವ ರೂಪವಾಗಿದೆ. ಯತೀಂದ್ರಮತದೀಪಿಕಾ) 


ರಸ NNN ಇದೆ. 
ಆಟ ಟೆಲಿ 


ಹ 

ಚಿತಾಭಿಮಾನಿಯಾಗಿ ಚೆತ್ಕರೆಂದು ಹೆಸರಾದ ಬ್ರಹಧೇವರೇ ಭ ನಿಗವಂತನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ 
ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. “ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚಿತ್ತಾಭಿಮಾನೇನ 
ಚೈತ್ಯಸನ್ನಿಯಮಾದ್ಧರಿಃ। ಸ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹರೇಃ ಕಣ್ಣೇ ಕೌಸ್ತುಭತ್ವೇನ ಭಾಸತೇ॥” 


ಲೆ"ಶಿಖಯ 
(ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೨೮) 
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ಈಶ ಿ ಎವಾ ಕಾಣಾಳೆ ಕಾ ತ್ನ SD ಹಾಣಾಲೆ ನ್ನ ಹಾಡೆ ವಾ ಸಿ ES ಇಷ್ಟು ಈಕಿ ಕಾಲಿ ಸ್ಮ ಷಾಣಾಲಿ ಹಾಹಾ ನ್ನ ಹಾಲೆ ಸಾವೆ ಸಾಲೆ ಎ್ನ ಇಷಾ ಕಾಲೆ RED ಸಾಣೆ ಮ್ಮ ಅ 1 ಭರಿಸಿ ಇಲಾ ಸ್ಮ“ ಡಿ ಜಾಲೆ ಇ 
ನಿಂದಲೂ ತ್ತು ಯುತ್ತಿರುವ ಕರಕುಂಡಲಗ ಲಿಸುತ್ತಿ 
ವುದರಿಂದ ಅತಿಶಯಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತಿರುವ ಸಚವಾದ ಕಪೋಲ 

7 ವ'ಲ We 
ಗಳಿಂದಲೂ ವಿಶ 5 : 


ಛ | 
ತ 

ಮಂಡಲವು ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ-ದುಂಬಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಕಮಲ 

ಕೋಶವನೂಣ- ರಾಚಿಸುತಿದೆ ಮತ್ತು ಕಮಲದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾಗಿ ಚಂಚಲ 

uw 


ಕೋಶದ ಮೇಲೆ ಗಿಯುತ್ತಾ ಮಿನುಗುತಿರುವ ಮೀನುಗಳ ಜೋಡಿ 


ಗ್‌ ಲು ಣ ಶೆ ಅಂ 
Od ಸತಾ ನಾನ್ನು ಶಾಲ ನ್ನು ಲಸ್ಸಿ ಜಾಲೆ ನ್ನ ಎವ ND TED ಹಪ್ತಾ ಜಾ) ಬಾಲ ಹಾ ಸನ್ನು ಇಲಲ ಸ್ರ ಕ್ಕ ಸಾಲ ಪಾಸಾದ ವಾ 
ಳ್ಳಿ ಈ ಅ ಟಟಎಲಿಟಿಎಎಲಿ! WA ಪ್ರುಒಂಟಟುು ಲ್ಯ ಜಲು ಲ್ಯ 
ಬೇಕು. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಮುನಿಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಮನಥನಿಗೆ ಮೋಹವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದ್ಧಕಾಗಿಯೇ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ರಚಿಸಿದಂತೆ ರಾರಾಜಿ 
ee ಡು ಇಲ Pe BONN ONONTE್ನ ರಾದಾ ಎಲ್ಲವನ್ನ ಘಾಲಿ ಲಿ ನಿಂಗನ 
Sea Ned NIC Needed Shand de ENN We Ned Cah \ Ned 


ವಾದ ವಿಷಯವು. ಭಗವಂತನು 
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672 ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
್‌ ಲ್‌ 
ಹಾಗೆ ನಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಮೇಲುಟಿ ಮತ್ತು ಕೆಳದುಟಿಗಳ ಬಲು ಕೆಂಪಾದ 
ಹಾನಿ ು ಹಾನಿ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬಾಯೊಳಗೆ ಶುದ್ದ ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣದ ಕುಂದಪುಷ್ಪದ ಮೊಗ್ಗಿನಂತೆ 
NS ಎಷ್ಟು ದಶ ಕಾಳಿಷ್ಠು ಕಾಲೆ —— ೌಿ DL ವಿ NS ND | PA, RD 
ದಾ ಲ HL NG ರಿಂ ಆ ಚ 
ಬೆಳಗುತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವುದನ್ನೂ ನೆನೆಯಬೇಕು. ಈ ರೀತಿ ಧ್ಹಾನದಲ್ಲಿ 
0 ಪ 0" ಮ 
ತನ್ಮಯನಾಗಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರಾವ ಪದಾರ್ಥ ವನ್ನೂ ನೋಡಲು 
0 ae ಲ PA ಗಾಕ್ಕಾ ಲ್‌ ನೆ ಧಾ 6ನ್ನು ನಾ ರಾಳ ಜ್‌ ಲ್‌ NS 4 
Cot ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವುದರಿಂ ಟು  ನಿಲಟ್ಭುರಬ್ಗ! ಲಲ 


| 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವು ತುಂಬಿಬರುವುದು. ಆತನ ಹೃದಯವು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕರಗಿಹೋಗುವುದು. ದೇಹವು ಆನಂದಾತಿಶಯದಿಂದ ನವಿರೇಳುವುದು. 
ಉತ್ಸಂಠತೆಯಿಂದ ಉಂಟಾದ ಪ್ರೇಮದ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಧಾರೆಯಲ್ಲಿ ಆತನು 
ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ದೇಹಕ್ಕೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸುವನು ಮತ್ತು ಅನಂತರ ಮೀನಿನ 


ಣಾ ನ್ಯ ನಾನ್ನ ರಷ್ಯದಲ್ಲಿ ದಲ್ಲಿಇು. ಸದೆ 067  ಾಯಿ|ಸತಶಾಗ್ಡ್‌ಯೌ ಘಿ. ಣದ ಗಾಳದ  ಧನದ್‌7ಳೆ?್ಳೆ ಸಲೆದು 


IVY UMN ASNT MONA | NAN nd ್‌( | 
ಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧನವಾಗಿದ್ದ ಚಿತ್ತವನ್ನೂ ಮಲ್ಪ-ಮಲ್ಲಗೆ ಡ್ಯೀಯವಸ್ತುವಿ 
ರಸ ಘಾಲಿ ೦೧೦೫೪೪೪) ಆ. ೧೮ ಘಾಧ ಇ ನ್ನು ಸಾಧ ಇಲಿ ನ ಧ್ನ ಘಾಲಿ 


dO ah EN 


PRED I ಹಾಲಿ ಎ ಹಾ ಹಾ ೫ ew) nd SS) ಕ್‌ 
ಲಯಹೊೂಂದಿಬಿಡುವಂತೆ- ಆಶ್ರಯ, ಖಷಯ ಮತ್ತು ರಾಗಗಳೂ ಹೋಗಿ 
ಬಿಡಲಾಗಿ ಮನಸು ಶಾಂತವಾಗಿ ಬಹಾಕಾರವಾಗಿಬಿಡುವದು. ಈ ಸಿತಿಯು 


ಇರ್‌ ಇಫ್‌. ಇಫ್‌ ಇನ್‌ ಇ ಇದ್‌ ಹ. ೬. ಇರರ ಇ ಸ್ಕಾ ರ್ಥ ವೃ ಇರ್‌ ಇನ್‌ ಇ್‌ ಭೂ ಇನ್‌ ಇಷ್ಟ್‌ dud ಸಾರ್‌ ಇರ್‌ ಇನ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇಷ್‌ ಇರ್‌ ಜ್‌ ಇ ಇ ಇರಾ ಇರ್‌ ಇತ್‌ 


@ 


ಗುಣಪ್ರವಾಹರೂಪವಾದ ದೇಹವೇ ಮುಂತಾದ 
೦ದಿಬಿಡುವುದರಿಂದ ಅಖಂಡನಾದ ಪರಮಾತನೇ 


ಇಸ್‌ ಗವ್‌ ಸದ್‌ ದದ್‌ ಗೈ ತ ದ್‌ ಆಟ್‌ 


ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ತುಂಬಿರುವುದನ್ನೂ ನೋಡುವನು. ಹೀಗೆ ಯೋಗಾ 


ಜಾತಾಲಿ ನಹ ಧಿ ನೆಯ ೮ ಇಲ್ಲಿ ಶಿಯಿಂದ ಸುಖ-ದುಃ 8 


ರಹಿತವಾದ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮದ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡು ಪರಮಾತ್ಮ 
ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಯೋಗಿಯು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಹಿಂದೆ ಅಜ್ಞಾನ 
ವಶದಿಂದ ಸುಖ-ದುಃಖಗಳ ಕತನ್ಯತ್ವವು ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲೇ ಇದೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಆತನು-ಆ ಕತ್ತತ್ತವು ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಉಂಟಾದ 
ಅಹಂಕಾರದಲ್ಲೇ ಇದೆಯೆಂದು- -ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವನು. ಹಂಡದ ಅಮಲಿ 
ನಲ್ಲಿರುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ತನ್ನ ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಬಟ್ಟೆಯು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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i 


ಎಂದು ಬಾವಿಸಲಟಿದ ದೇಹವೇ ಮುಂತಾದುವು ಗಳಲಿಯೂ "ಅವು ತಾನಲ: 

A ನ್‌್‌ ಧು ಆ! oS ಜಲು ಅಲಲ ್ಲೂ 
ಅವುಗಳಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ, ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಪುರುಷನು 
nn ರಿ RED ಇ NS ND ES ರಾಧಿ an mn ~~ EN A ಘಾಘ ಸೃ ಹಾಸಾಲ A ಧಾವಿ 
ಹಡ ಲ್ಪ “WON ಅ ಯುಬುರಿುತಿರಿ. es SHUG “ಟು 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಬೆಂಕಿಯ ಕಿಡಿಗಳಿಂದಲೂ ಮತು ತನ್ನಿಂದಲೇ ಉಂಟಾದ 


J 


೫೬ 9ಗೆಗ್ಗ CAPS ಸವವಾಗಿ 


ಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಮತ್ತು ಅಂತಃ ಕರಣಗಳಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸಾಕ್ಷಿ 


ತ್‌ 


ಯಾಗಿರುವ ಆತ್ಮನು ಬೇರೆಯೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಮತ್ತು ಜೀವವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪ 


ಹುತಿರುವ ಆ ಆತನಿಗಿಂತಲೂ ಹವ ವಾ ಸಾದು ಮುತು ಪತಿಗೆ 
ಕಲ ಜ್‌ ಲ ದಶ ದ ರ ದ ಜರು ದಬ್‌ 
1 
() 
ಹ, 
SDs 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಬ್‌ [3 
ಲಷ ಗಮ ಗಾ a a Ce ದಳ EE “ಇವು ಶಿರ ರಿಸ ಲಸ ಘಾನ 
Se CAE Nes WOU Nf Wd Aetna ಆಸ್‌ Ve ಒಆ ಕ್ರ ಓಗಿ \ Nod Ad © ಓಟ್‌ 
ವನು. ದೇಹದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಜರಾಯುಜ, ಅಂಡಜ, ಸ್ನೇದಜ ಮತ್ತು 
ಚ್‌ ಲೋ ಕದ ಚ್ಹ್ಮ್ದ್ದ್ಟ್ರ ಹಾ ಕಾಕಾಲ್‌ ನ್ನು ಹ್ಯಾಲೆ ಕಾಫಿ ಬ್ಬ ಹಾಲೆಷ್ಟ ಸಬ್‌ ಉಕಾ ಷ್ಟ ಹಾ ಜ್ನ =~ ಬ್ಬ ಇಲೆ edad ವಾ ಹಾ ಹಾಡಾನ ಜಾಲಿ 
ಕಟಟ್ಟಲ್ಧ ಉಲ ರಲು ಬಬ ಉಲ Cdl NON ಪಾಣಿಗ ಆಲಿಸು 
ವಾಗಿ ಕೇವಲ ಪಂಚಭೂತಗಳೇ ಆಗಿವೆಯಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಲ್‌ಿ 

ಜೀವಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಆತನಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣಜೀವಗಳನ್ನೂ ಅನನ್ಯ 
ಭಾವದಿಂದ ನೋಡಬೇಕು. ಪರಮಾತನೇ ಎಲದರಲಿಯೂ ಅನು; ತನಾಗಿ 


ತಾ ಸೊ. ಮಾನ್ಯತಾ 


ದ 

ದಲ್ಲಿರುವ ಹಾಗೆ ಕಾಣುವಂತೆ-ದೇವ-ಮನುಷ್ಕಾದಿ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ 
ee) ee) 

ಆತ್ಮನೂ ತನ್ನ ಆಶ್ರಯಗಳ ಗುಣಭೇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಬೇರೆ-ಬೇರೆಯೆಂದು 

NO ಲಾ ಇಲ್ಲಿ ಲಿವಿ್‌ಾನಲ ಸ ಘಾಲಾ ಲ ೀ್ರಿ ಇಲ್ಲಿ ಶಾಲಿ ಕಾಸ ನನ ಬ್ರಾ  ಉನಿನಾಾಾರ ನಾ ನ್ನ 
ಲೀಳಲ ಲಲ ಆಟ ಆ uO Cdl NADY ಲ ಆ Rad kad ಪ್ರತ“ 

ವನ್ನು. ಮರೆಸುವ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣರೂಪದಿಂದ ಪರಿಣಾಮವನು 


ತ್ರಾ 
ತಾ ತನ ವಾಸವಿಕವಾದ ಕ್‌ ಗಣ) 


ಸ್‌ ಸ್‌ 'ಆ್‌ ಬ್ರ Mud 1 dd Wd ಆ ದರ 
ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವನು.” (ಶ್ಲೋಕ 27-44) 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 


ದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧದ ೨೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ೨೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗದ ಮಾರ್ಗ ಮತ್ತು ಕಾಲದ ಮಹಿಮ 
ಭಗವಂತನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ ಉಪಾಸನಾವಿಧಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ದೇವಹೂತಿಯು ಆತನನ್ನು ಪುನಃ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು : 
ಲಕ್ಷಣಂ ಮಹದಾದೀನಾಂ ಪ್ರಕೃತೇ ಪುರುಷಸ್ಕ ಚ | 
ಸ್ವರೂಪಂ ಲಕ್ಷ್ಮತೇ5ಮೀಷಾಂ ಯೇನ ತತ್ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕಮ್‌ loll 


“ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ! ನೀನು ನನಗೆ ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವು ನಿರೂಪಣೆಮಾಡಿ 
ರುವಂತೆ-ಪ್ರಕೃತಿ, ಪುರುಷ ಮತ್ತು ಮಹತ್ತತ್ತ-ಇವುಗಳ ವಾಸ್ತವಿಕವಾದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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LOAN A ನ ಮಂ ಎನ್‌ ನಯ 
ಳಲ್ಲಿ Ne ಓಟ ಛಿ) | | ANAS AAD wl! wy (No ಆಟ ಕೂ CAIN ಓ) ಲ೮ಟ1 


ಅವುಗಳ ಆ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಅರಿತರೆ ಅದು ಭಕ್ತಿಯೋಗದ ಸಿದ್ದಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳುತಾರಲ್ಲವೇ? ಆದುದರಿಂದ : ನೀನು ಈಗ ನನಗೆ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವವನಾಗು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಜೀವಗಳು ಹೊಂದುವ ಜನನ-ಮರಣರೂಪವಾದ ವಿವಿಧ ಗತಿಗಳು 
ಯಾವುವು?-ಎಂಬುದನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ 
ಜೀವನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ವೈರಾಗ್ಯವುಂಟಾಗುವುದು. 
ಕಾಲವೆಂಬುದು ಪರಕ್ಕೂ ಪರವಾದುದು. *ಈಶ್ವರಸ್ತರೂಪವಾದುದು. 
ಬ್ರಹಾದಿದೇವತೆಗಳಿಗೂ ನಿಯಾಮಕವಾಗಿ ಸರ್ವಸಮರ್ಥವಾಗಿರುವುದು. ಆ 
ಕಾಲಗತಿಯಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಅದರಿಂದ 
ಬಡುಗಡಹೂಂದುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಜನರು ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳ ಆಚಿರಣಯಲ್ಲ 
ತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ ಪ್ರಭುವಾದ ಕಾಲದ ಸ್ನರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಸಿ ಹೇಳು. 

ಲೋಕಸ್ಕ ಮಿಥ್ಯಾಭಿಮತೇರಚಕ್ಷುಷ 

ಶರಂ ಪ್ರಸುಪಸ್ಕ ತಮಸ್ಕನಾಶ್ರಯೇ | 
ಶ್ರಾನ್ನಸ್ಥ ಕರ್ಮಸ್ಸನುವಿದ್ದಯಾ ಧಿಯಾ 


ತಮಾವಿರಾಸೀ: ಕೆಲ "ಮೋಗಭಾಸ್ಕರಃ 11೨71 


ne. mf? SND ಲೊ್ನಷ್ಳು Fan ಇ ತಾಜಾ ಬಾಣಾ ಲು 


ನನ ದಲ್ಲಷ್ಣ Ht! Hd « ಕಾಫ ಲ್ಲ ಘ್‌ ಲಿ ಕಾಲ. ರ ಇಲ್ಲಿ 
Wd ಬ್ರ ಲಲ : ಉಲ್ಲ ಅತು ಟ್ಟಿ ಂ್ರಬಿಲ ಹಲುಬಿ ಲಂ CLAS 


Dy ಖಲ ಲಲ್ಲಿ ಉಲ ಪ 
ಅಭಿಮಾನವನ್ನು "ಹೊಂದಿರುತಾರೆ. ಅವರ. ಬುದ್ಧಿಯು , ಕಾಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಸಕವಾಗಿ ಆಯಾನಗೊಂಡಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಅವರು ಬಹು ಕಾಲದಿಂದಲೂ 
ಅಪಾರವಾದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಇರುಳಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
a a me ನ ನ ಎ AON me, ಲಮ ರಾ ಜಾವ ಹಾಸಲಾ ಹಾಧಿ ೮ಲ್ಮ  ್ಯಾ ಕಾರ ಎ 
ಇಆಅಂಉಟಯ್ಸಿ ವರ್ಯಸುಂದಿಕ್ಕಾಗಿ MಹAೇNWoಸ್ವರ ಲಿ ರಿ ೧೨೭೮ 
ಅವತಾರಮಾಡಿದ್ದೀಯಲ್ಲವೇ? ನನಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ನೀಡು 3 
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ಎಲ್ಫೆ ವಿದುರನೇ! ಕೇಳು. ತಾಯಿಯು ಆಡಿದ ಆ ಚಿನ್ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 


ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಕಪಿಲಮಹಾಮುನಿಗಳು ಆಕೆಯನ್ನು ಅಭಿನಂದನೆ. ಮಾಡಿ 
DN ಲ ಲಾ ಲಾ ಲಾ ON ಬ್ಬ ಹಾಸ ND ಹಾಧಿ mu) ಕಾಸಾ! ಹಾಸಾಲೆ ಎ 
ಓರ ಟೂ ಟಟ) TU IW ಟ್ಟ ್‌ ಕೂಡಿದವರಾ : ಆಕಗಿ (1೦ ಟಿ? 


ಹಿ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗೋ ಬಹುವಿಧೋ ಮಾರ್ಗೆ ರ್ಭಾಮಿನಿ ಭಾವತೇ 


é 


ಸ್ವಭಾವಗುಣಮಾರ್ಗೇಣ ಪುಂಸಾಂ ಭಾವೋ ವಿಭಿದತೇ EN 
“ಅಮ್ಮಾ! ಸಾಧಕರ ಬಾವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಭಕಿಯೋಗವು ಅನೇಕ 


7 ಆಸ್‌ ದ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಭೌಎಕ್ಕ ಹಜ್‌ ್‌ ud dd ಇಸ್‌ ಸೀರ ಇ ದ್‌ 


ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಮನುಷ್ಯರ ಮನೋವ್ಧೃತ್ತಿಗಳ 


ಮತ್ತು ಸತ್ನಾದಿಗುಣಗಳ ಭೇದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅವರ ಭಾವಗಳಲ್ಲೂ 


ಅನೇಕಭೇದೆಗಳಿರುತವೆ. 
ಅಭಿಸಂಧಾಯ ಯೋ ಹಿಂಸಾಂ ದಮ್ಮಂ ಮಾತ್ಸರ್ಯಮೇವ ವಾ | 
ನಾಲ ಲಾ ಪಾಲೆ ಪ್ರ್ಮಾಶ್ಮಾ ನಲಿದು ನ್ನ ನಾರಾ ಸಾ ಹಾ ಲ್ಲ ಬನ್ನು ಹಾಲೆ ಲ್ರ ಕಟ್ಟೇ 88 
ele Vt Wwe ಸಲ Cw TV ಆಲಂ ಈ) Sows 1111 
ಬ 6! ಳ್‌ ಕ್ಸ 
ಅ ಇರ ಗಾಳ ಯೌ, ನಾ ಸ PR ES ೧ಳ ನ್ನ ನ ಆನ ಎ PO PN NN RR, ON 
ಆಜ ರ್ಜ ಲ್ಯ Gf MW Yo’ ಆಲಂ NUM ಸು ಲಲ 
ಕ್ರೋಧಾವೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಹಿಂಸಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಆಶಯದಿಂದಾಗಲೀ, ದಂಭಕ್ಕಾಗಲೀ, ಇತರರ ಮೇಲೆ ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚನಿಂದಾ 
ಗಲೀ-ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಆ ಇಷಾರ್ಥಗಳ ಸಿದಿಗಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕಿಯಿಡು 
| ೪. ಎ ಣ ವ 
ವನೋ-ಆತನು “ತಾಮಸ' ಭಕನೆನಿಸುತಾನೆ 


(ಸಾಂ 1 ರಾಜಸಃ 


ಕಾಂ ಹಹಗಾವಃ ಸ lll 
ಶಬ್ದವೇ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಸುಖಗಳಿಗಾಗಿಯೋ, ಕೀರ್ತಿಗಾಗಿಯೋ, 
ಐಶ್ವರ್ಯಕ್ಕಾ ಗಿಯೋ- ಭೇದಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರತಿಮೆಯೇ 


ಹಾಲಿ ಲಬ ಡಿ ಎಂ ಡಿ ಎಎ. ಬ ರ? 


ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಲಲಿ ಸುಖು "ರಾಜಸ 


ಕರ್ಮನಿರ್ಹಾರಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಹಪರಸ್ಮಿನ್ಹಾ ತದರ್ಪಣಮ್‌ 
ಯಜೇದೃಷ್ಟವೃಮಿತಿ ವಾ ಪೃಥಗ್ದಾವಃ ಸ ಸಾತ್ತಿಕಃ* ॥೧೦॥! 


ಭ ಜು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


| ರ್‌ 


ಸಸಾರ ಸೂತ. 
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WU 


ನಿಗೆ ಅರ್ಪ ಣೆಮಾಡಬೇಕು೨ ಎಂಬ ಆಶಯದಿಂದಲೋ ಅರವಾ ಪೂಜೆ 





em, ಹಾಲೆ ee ಇಾಣಾಘೆ“ ಇ md ವಾಾಸಾ ಹಾಣಾ್ಲಾಣ' ಹ ಮ್ನ ್ಸ್‌್‌ ಹ್ಮು Na ee ee) ಇಾಾಘೆ ಜೃ 
ಆಲಿ ರಿ) ಆ) ಲಯ ನನ್ನ ರರ್ರೀ ೦ ಬಾವನೆಯಿಂದಲೋ- ಎಲೆಯ ಲು 
ಬೇದದಷಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ನನನು ಪೂಜೆಮಾಡುವನೋ-ಅವನು *ಾತ್ತಿಕ' 
i Sx ಪ ars 
ಭಕ್ತನಿದಿಸುತ್ತಾನಿ. 

ಮದ್ಗುಣಶುತಿಮಾತ್ರೇಣ ಮಯಿ ಸರ್ವಗುಹಾಶಯೇ | 

ಹಸಗ ಇ ಹಾಲಿ ತ್ಮಾ ಛಿ ಕಾಲೆ ಲ) ಕಾರ ಲಿಸ್ಮ ಇಡಿ ಹಾ ದ್ನ ನಾನ್ನ ಪಾಲೆ ನಾ ಹಾಲ ಇ ಇ ಬ ಲಾ ಹಾಲ ವಾವ್‌ ಯೇ (ಗಲ | 
ಊಟದ ಆಲಿ ೬! VD We VY ie ಆಲ Co ಇ ಆಲ SV bd 811೬ All 

ಕ್‌ ; ೧ ಬ ಬ 
ಲಕ್ಷಣಂ ಭಕ್ತಿಯೋಗಸ್ಥ ನಿರ್ಗುಣಸ್ಕ ಹುದಾಹೃತಮ್‌ | 
ಅಹೈತುಕ್ಕವೃವಹಿತಾ ಯಾ ಭಕಿಃ ಪುರುಷೋತಮೇ 11೧೨1 
ತಿಳಿದು ಧ್ಯಾನಿಸುವವನು ಸಾತ್ರಿಕಭಕ್ತನು. ಸಾತ್ತಿಕಭಕ್ತಿಯಲ್ಲೂ ಭೇದಬುದ್ಧಿಯಿದೆ ಯೆಂದು 
# “ಯ ಎ೧ 

ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಸತ್ತಗುಣವು ವಸ್ತುವಿನ ಯಥಾರ್ಥಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೇ 
ಪಕಾಶಪಡಿಸುವುದು ; ಬೇ ದಬುದ್ಧಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು ವುದಿಲ್ಲ. "ಸತ್ತಾತ್ಸಂಜಾಯತೇ 


ಜ್ಞಾನಂ, "ತತ್ರ ಸತಂ ನಿರ್ಮಲತ್ನಾತ್‌ ಪ್ರಕಾಶಕಮನಾಮಯಂ'-ಎಂದು 


ಚಾರ್ಯರ ವಾಕ್ಕಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣಿಸಬಹುದು 
(ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ಭಗವಂತನ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಭೇದಬುದ್ಧಿಯನ್ನಿಡದೇ ಧ್ಯಾನಿಸುವವನು ಸಾತ್ತಿಕಭಕ್ತನು 
(ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೧ 


೦) 
ಸ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಾತ್ತಿಕೆ, ರಾಜಸ ಮತು ತಾಮಸ-ಎಂದು ಮೂರು 


ವಿಧಗಳು. ಸಾತ್ತಿಕಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ *ಹಾತ್ರಿಕ-ಸಾ ಸಾತ್ತಿಕ, ಸಾತ್ತಿಕ-ರಾಜಸ ಮತು 
ಸಾತ್ತಿಕ-ತಾಮಸ- ಎಂದು ಮೂರು ಪ್ರಕಾರಗಳು. ರಾಜಸಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ರಾಜಸ- ಸಾತ್ಲಿಕ, 


ರಾಜಸ ರಾಜಸ ಮತ್ತು ರಾಜಸ-ತಾಮಸ-ಎಂದು ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿದೆ. 


ES ಷ್ಟು... ಸಕಾಸ್ಟಾ ಹಾಸ ಎ ಸ್ಟಾ 


ತಾಮಸಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ತಾಮಸ-ಸಾತ್ತಿಕ, ತಾಮಸ-ರಾಜಸ ಮತ್ತು ತಾಮಸ-ತಾಮಸ- 
ಎಂದು ಮೂರು ಭೇದಗಳು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ : ಪರರ ಹಿಂಸೆಗಾಗಿ ಮಾಡುವ ಭಕ್ತಿಯು 


ಕ 


ತಾಮಸ-ತಾಮಸ ಅಥವಾ ತಾಮಸಾಧಮವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇತರರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಲು ಮಾಡುವ 
ಭಕ್ತಿಯು ತಾಮಸ- -ಮಧ್ಯಮ ಅಥವಾ ತಾಮಸ-ರಾಜಸವು. ಇತರರ ಮೇಲಿನ ಸ್ಪರ್ಧೇಗಾಗಿ 
ಮಾಡಲ್ಪಡುವ ಭಕ್ತಿಯು ತಾಮಸ ಸಾತ್ತಿಕ. ಅಥವಾ ತಾಮಸೋತ್ತಮವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಬೃಹನ್ನಾರದೀಯಪುರಾಣವು ಇದನ್ನುಹೀಗೆ ಬಿಕಿಸುತದೆ. 


8 
3 


ಈ ಕ್‌ 


678 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಇವ ಮೂರೂ ಪಲಾಬಿಸಂದಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಕಿಯೋ ಲ್‌ 
ಇಲ್ರಿ ಒಟಿಟಲಲ ಟೆಲಿ ಇಬ ಬುಲಟು ಟು SUNN * 


ಆದರೆ ಗಂಗೆಯ ಪ್ರವಾಹವು ಸಹಜವಾಗಿ ಅಖಂಡರೂಪದಿಂದ ಸಮುದ್ರದ 


ಪಾನಂ RNA ನಿಗ 7ಳಾ೧ಗ7ಗೀಸವ್ಟ ಟೂ ಹೋಲಿ EAT 
Cul 1 ಆಟ್‌ NS | ಆ ಒರ ಟು) ಉಲ ಪ ಆ ಟ್‌ ್‌ 


ನಾ) ಇಷ್ಲಾಕಾಸ್ಮ್ಮಾ ON ನ್ನ ಅನಾ) ಜಾ ನಿ ಲ್ನ (ಲಿ ಕಾ ರಾ ನಾ ಜಾ) ಲಲ) pa ಸಾ ಹಾಸ) 
“ಉಲ ಟಟುಟುಎಿಲೀ ಮಹಿUಖಲOLY ಪುರುಷೋತ್ತಮನ ಅಟ ಉಲ್ಲ Cel HWW 
ಕಾಮನೆಯೂ ಇಲ್ಲದೇ ಅನನ್ಯಭಾವದಿಂದ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದು ನಿರ್ಗುಣ 
ಭಕ್ತಿಯ ಲಕ್ಷಣವಮ್ಮಾ!* 
ಸಾಲೋಕ್ಕಸಾಷಿಣ್ಣಸಾಮೀಷ,್ಮಸಾರೂಪೈೆಕತ್ವ್ತಮಪ್ಪುತ |! 
ದೀಯಮಾನಂ ನ ಗೃಹನಿ ವಿನಾ ಮತ್ತೇವನಂ ಜನಾಃ 11೧೩1 


ಫಿ 


ಸಾ ಭಕಿಸಾಮಸಾಧಮಾ ॥೧॥ 'ಯೋಂರ್ಚಯೇತ್ಸೃತವಧಿಯಾ ಸ್ವೈರಿಣೀ ಸ್ವಹತಿಂ 


ನಾ ನಾ ಹಾಲ್ತಾದ್ಮಾ ಲಾರಾ ಇನೆ ಇನ್ನಾ WY ATE EN ನಿರಾರಯ್ಕ ಮ್‌ ಕ Wea ಹಾಳ ಯ 
Wut Kd ಅ Nuc weed EO ಟಗ ಆರಿ! ಓ wy WIC \ Gd Nef | 


ಭಕಿಸಾಮಸೋತಮಾ ॥॥೩॥” 
ಮತೊಬನು ನಾಶವಾಗಣಲೆಂದು ಫಲಾಭಿಸಂಧಿಯಿಂದ ಹರಿಯನು ಶ್ರದ್ಧಂ ಎಂದ 


EE yr yey ರ್ಸ್‌ NE ಇರ್‌ ಔ& 5 ಫಾರ್‌ ರ್‌ ಸಹ್‌ಸಾರ್‌ರ್ಟ್‌ ಇಲ್‌ ಧಿ ಓಟ್ಸ್‌ YUAN VY 


ನ್ನು ಪ್ರದೆಯಿಂ 
ಬಜಿಸುವುದು ತಾಮಸಾಧಮ ಭಕ್ತಿಯು. ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೆ-ಕಾಪಟ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿ ವೆಲಾಭಿಸಂದಿಯಿಂದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಭಜಿಸುವುದು 
ತಾಮಸಮಧ್ಯಮ ಭಕ್ತಿಯು. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ದೇವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ತಾನು ಅವನಂತೆ ಬಾಳಬೇಕು-ಎಂಬ ಹುರುಪಿನಿಂದ ಹರಿಯನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವ 


ಸಕಾಮಭಕ್ತಿಯು ತಾಮಸೋತ್ತಮ-ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರವಣ, ಕೀರ್ತನ, 
ಸರಣ ಪಾದಸೇವನ, ಅರ್ಚ ೯ನ, ವಂದನ ದಾಸ್ಥ ಸಖ್ಯ ಮತ್ತು ಆತನಿವೇದನ-ಎಂಬ 


ಅಆ ೨2 ಇವಿಲರಿವ; ಕ್‌ ಬಿರ ರ್‌ ಹ್‌ ಇನ್‌ ಸ್ಥ ತ್‌ ಪ್ರಾ NO ಫ್‌ ಳ್‌ re UN ಇರ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ 


ಒಂಬತ್ತು ಪ್ರಕಾರಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಕಾರ ಒಂಬತ್ತು 


ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಭೇದಗಳೆಂದೂ 
ಹೇಳುವುದುಂಟು. (ಶ್ಲೋಕ ೮-೧೧) 


* ಹಿಂದೆ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಭಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯದಾದ ಸಾತ್ಲಿಕ-ಸಾತ್ಮಿಕ ಭಕ್ತಿಯು ಸತ್ನಾದಿ 
ತ್ರಿಗುಣಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಒಯ್ಯುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ನಿರ್ಗುಣಭಕ್ತಿಯೆಂದು 
ಕರೆದಿದೆ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೧೨) 

| ಸಾಲೋಕ್ಕ = ಭಗವಂತನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿವಾಸಮಾಡುವಿಕೆ. ಸಾಷಿನ್ಟ್ಚ = 
ಭಗವಂತನನೊಡನೆ ಸಮಾನವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಿಕೆ. ಸಾಮೀಪ್ಕ ವ ಸದಾ 
ಭಗವಂತನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವಿಕೆ. ಸಾರೂಪ್ಯ - ಭಗವಂತನ ರೂಪದಂತೆ ರೂಪವನ್ನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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NONE ನಿಗಾ]ರಾಣಣ9 N EAS AS ON ದಾವ್‌ 
ಸ್‌ ಓಟ್‌ CWI hf Md ದ್‌್‌ a Me ಆಲ್‌? ಓಟ್‌ ಓಫ್‌ 
ದಯಪಾಲಿಸಬಹುದಾದ ಸಾಲೋಕ್ಯ, ಸಾಷಿನ್ಟ, ಸಾಮೀಪ್ಯ, ಸಾರೂಪ್ಯ 
ಮತು ಸಾಯುಜ್ನ-ಎಂಬ ಮುಕಿಗಳನೂ ಕೂಡ ಸ್ತೀಕರಿಸುವುದಿಲ 
೦ ಠಿ ು ಕ್ಮ ರ ಆ ಮೂ 
= NN AOA ಕಾ ಬು ಫ್ರಾಕ್ಮಾ ಛ್ಯಉು ೧ನ =) Ama med md. 1 
A IW ASS DS ಲ್ಕ ಪಳ್ಯಬರ ಆಟಾ ಈ I 
ಯೇನಾತಿವುಜ್ಮ ತ್ರಿಗುಣಂ ಮದ್ಧಾವಾಯೋಪಪದ್ಯತೇ* |೧೮॥ 


ಭಗವಂತನ ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸುವಂತಹ ಈ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗವೇ  ಪರಮಯೋಗ-ಇದು ಆತ್ಮಂತಿಕಯೋಗ. ಇದರಿಂದ 


ಮನುಷ್ಯನು ತ್ರಿಗುಣಗಳನ್ನೂ ದಾಟಿ ನನ್ನ ಭಾವವನ್ನು ಪಡೆದುಬಿಡುತ್ತಾ ನಮ್ಮಾ! 

ನನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕೆಲವು ಭಕ್ತರ ಮನಸ್ಸು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತದೆ-ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲವೇ! ಅಂತಹ ಭಕ್ತರ 
ಆಚರಣೆಯು ಹೇಗಿರುತ್ತದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ; ಕೇಳು. ಅವರು 
ನಿಷ್ಕಾಮಭಾವದಿಂದ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ ನಿತ್ಯ-ನೈಮಿತ್ತಿಕಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಪಾಲನೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹಿಂಸಾರಹಿತವಾದ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಕರ್ಮಯೋಗವನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನನ್ನ ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ದರ್ಶನ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸ್ತುತಿಸು 
ತಾರೆ ಮತ್ತು ವಂದಿಸುತಾರೆ. ಸಮನಸಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೂ ನನ್ನ ಭಾವನೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಧೈರ್ಯವನ್ನೂ-ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಅವಲಂಬಿಸಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಮಹಾಪುರುಷರನ್ನು ಗೌರವಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೀನರಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನೂ, 


ಹೊಂದುವಿಕೆ ಏಕತ್ವ ಸಾಯುಜ್ಯಮುಕ್ತಿ ಈ ಐದೂ ಮುಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಯುಜ್ಯಮುಕ್ತಿಯೇ 
ಪೂರ್ಣವಾದ ಮುಕ್ತಿಯು. ಅದರಲ್ಲಿ-ನೂರರಲ್ಲಿ ಐವತ್ತು ಸೇರಿರುವಂತೆ ಉಳಿದ 
ಮುಕ್ತಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿರುತ್ತವೆಯೆಂದು ಶ್ರೀವೇದಾಂತದೇಶಿಕರು ತತ್ತಮುಕ್ತಾಕಲಾಪದಲ್ಲಿ 


ಹೇಳಿರುತಾರೆ. (ಶ್ಲೋಕ ೧೩) 
ಹಾಸ ಇ) 
* ವ್ರಿರ್ಗುಣಬಕರು (ತಿಗುಣಾತೀತಮುಕಿಯನು ಬಯಸುವ ಬಕರು) ಸಾಲೋಕ.ವಮೇ 
೬ 3 \ Mf 15 ನೌನ್ನು ಆಂ 1 ಠಿ 
ee mee) ದರಾ ಇಲೆ ನಜ, ಈ ರ್ಕ್ಯಕ್ಯಾ ಯೃ ಇರ ಸೃ ಇಲ 14ರ ಜ್‌ ಹ _ಇಂ ಜಾಲ ಸಾಧ ed ಪ. ed Nee ಕ PRD RD, ed ಕ್‌ ಕಾ 
ಊಟ So ಊರ! ಅಲ್ಲಿ CAAA F WHY ಅಮಿ ಗ ಲಃ! ಆ ಸು) ಅಲ್ಲ 


; ಭಗವತ್ಸೇವೆಗಾಗಿಯೇ ಬಯಸುತಾರೆ. 
( ವೀರರಾಘವೀಯ ) (ಶ್ಲೋಕ ೧೪ ) 
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ಗುಣೈರೇತೃ 
ಪುರುಷಸ್ಕಾಣಿಸಾಭ್ಯೇತಿ ಶ್ರುತಮಾತ್ರಗುಣಂ ಹಿ ಮಾಮ್‌ ೧೯1 


ಇಂತಹ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ತರ ಚಿತ್ರವು ಅತ್ಯಂತಶುದ್ಧವಾಗಿ ನನ್ನ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡುವುದಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲೇ" ನನ್ನಲ್ಲಿ 


ಆಸಕ್ತವಾ ಗಿಬಿಡುವುದಮ್ಮಾ! 
ಳ್‌ ್ನ ಣಿ ವ್‌ NE ಇದ್ದ ಇ ಹ್ಯಾ ಸಾಗಾ. ತರಾ ಯಿ ಗಳಿಸಿ ಗಾರಿ NS ANE 
AMV) ಅಣ! 'ಅಲ್ರಿ ಲಬ ಅ್ರ)ಲಳ್ಬುಖಲಲು 11ಲಇ'ಒುಎಎಿ ಎಎ Wಲಉಲು 


ಮೂಲಕ ಮೂಗನ್ನು ತಲುಪುವುದಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ ನಿರ್ವಿಕಾರವಾದ 


ಚಿತ್ರವು ಭಕ್ತಿಯೋಗದಲ್ಲಿ ತತ್ತರವಾಗಿ ಪರಮಾತನನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರುತ್ತದೆ. 


ಹಾ 

ಅಹಂ ಸರ್ವೇಷು ಭೂತೇಷು ಭೂತಾತ್ಮಾವಸ್ಥಿತಃ ಸದಾ | 
ತಮವಜ್ಞಾಯ ಮಾಂ ಮರ್ತ; ಕುರುತೇ*ರ್ಚಾವಿಡಮ್ಮನಮ್‌ ॥ 

ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದೇ 
ಕೇವಲ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು ನನಗೆ ಸಮ್ಮತವಲ್ಲ. ನಾನು ಎಲ್ಲ 
ಭೂತಗಳಲಿಯೂ ಅವ) ರ ಆತನಾಗಿ ವಿರಾಜಮಾನವಾ; ದೇವನೆ. ಅಂತಹ 
ಮ ರ ಮ ನೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಅನಾದರಿಸಿ ಕೇವಲ ವಿಗ್ರಹಗಳಲ್ಲನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು ತೋರಿಕೆಯ 
ಲೆ ದ  ಇದ್ಲಗಾಂಡೆ ಗಾಳ ಸ ಉತ ೆAಸ್ನ ಘ್ಗ್ಗದ ಗೆ 
VAMOS Md UH NAN Gad Ad ಗ GA Cd Ad UI Md 
PS ಇಾಡ್ಮಾ ಖಾ ರ ಹಾಲೆ (ಸಾ ಲ ಹಾಸ್ನ ಗಳ ಸಾ ಸ್ವಾನ ಹಾಲೆ ಹಾಲ ಲ ಹಾಣಸ್ಮಾ ಬಲಲ ಇ ಎನ ಶಾ ಹಾಗ ಇ. | 
MSO CNT NOTARY SODA AVS ಲಲಿ ಪಜ ಲ್‌ I 
ಹಿತ್ನಾರ್ಚಾಂ ಭಜತೇ ಮೌಢ್ಸಾದ್ದನ್ಮನ್ನೇವ ಜುಹೋತಿ ಸಃ ||೨.೨|| 


ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆತ್ಮವಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನಾಗಿರುವ ನಾನು ಎಲ್ಲ ಭೂತ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವೆನು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಮೋಹವಶನಾಗಿ ನನ್ನ ಈ ಆತ್ಮ 
ವನ್ನು ಉಪೇಕ್ಟೆಮಾಡಿ ಕೇವಲ ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಪರನಾಗಿರು 


| (9 
(Ao Qh 


CS ಇಐಎ TEKS 
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C 


ದ್ದಿಷತಃ ಪರಕಾಯೇ ಮಾಂ ಮಾನಿನೋ ಭಿನ್ನದರ್ಶಿನಃ | 

ಭೂತೇಷು ಬದ್ದವೆ ರಸ್ಮ ನ ಮನಃ ' ಕಾಸ್ಟ || ೨೩ 
ಭೇದದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಕೂಡಿ ಇತರ ಜೀವ 

ಗಳಲ್ಲಿ ವೈರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕಳುವವನು- ಅವುಗಳ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಆತ್ಮನಾದ 


ಬಿಎಲ್‌) ನ್‌ ಗೆ|ಲಸಹಾಷಾಷಾನೆ ಎ. ಹಾಸ ೧ 


ನನ್ನನ್ನು-ದ್ವೇಷಿಸಿದಂತೆಯೇ. ಆಗುತ್ತದೆ. ಅಂತಹವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ಶಾಂತಿಯು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅಹಮುಚ್ಚಾವಚಿ ೃದನುವ್ಯೆ ಶೆ ಕ್ರಿಯಯೋತ್ಪನ್ನಯಾನಫೇ ! 
ನೈವ ತುಷ್ಕೇಅರ್ಚಿತೋ9ರ್ಚಾಯಾಂ ಭೂತಗ್ರಾಮಾವಮಾನಿನಃ ॥೨೪॥ 


ಅಮ್ಮಾ, ಯಾವನು ಇತರಜೀವಗಳಿಗೆ ಅವಮಾನಮಾಡು 


ಹಾಕಾ ನಿ ಸ ಧಿ ಗ್ರ ಜ್‌ ದಾ ನನ್ನಾ ಹಾಲಲ್ಲಿ. ಸ್ಸ ಲ್ಲಿ ಸಾಲ ಇ ನ ನೆ ಗ್ರಾ ವಾನ ಬಾ /ಿ ಕೃ ಜಾಲ್ಯ್ಯ ಬಗೆಯ 
ಅಲಿ ಲನಿಯೂೋ- ಅಅಿಯಿ NOUN TOUT ಓ) ಯಲು ಸಬಲ Cou) Wl ಯ 


© 
ಸ ಸಾಮಗಿಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾದ ವಿಧಿ-ವಿಧಾನಗಳೊಡನೆ ನನ್ನ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಇ ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೂ- ನಾನು ಆತನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಲು kf ವೌ 

ಪರಮಾತನ ಅನುಭವವು ಆಗುವವರೆಗೆ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಕರ್ಮಗಳನು ಅನುಷಾನಮಾಡುತಾ ಈಶರನಾದ ನನನು ಪತಿಮೆಯೇ 
ws ಓಟ್‌ ಓ | ರು ಚ್‌ Nd ae AN A A \ 
ಮುಂತಾದುವಗಳಲಿ ರಾಧಿಸಬೇಕು. 

ಆತ ನಶ್ನ ಪರಸ್ಕಾಪಿ ಯಃ ಕರೋತ್ಸನರೋದರಮ್‌ 

2 ಬಾವಿ ದು ಈ ಶೆ ಬ ಕಾಲೆ ತಾತಾ ಸಾಸ್ಟಾಲೆ ಸಾಸರ್‌ Hla. 8 
ಅಬ್ಬು ಭಿನ್ನದೃಶೋ ಮೃತ್ಸುರಿದಧೇ CNN ಕ್ಟ ಅಟ” 11.2)(€.1| 


ಯಾವನು ಭೇದದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ತನಗೂ ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ 
ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ವಿಚ್ಛಿತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಯೋ-ಅಂತಹವನಿಗೆ 
ಮೃತ್ಯುವು ಮಹಾಭಯವನ್ನು ತಂದು ಒಡ್ಡುತ್ತದೆ. 
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07೪ ಗಗ ಗಗಳು NES CA ಲ ಲಗ ಗಾ EA ಹೆ ೧ಇಗಿ7ಗತ. 
VON ಊ ಆರಿ ಅ 


A BSNS ಭಿ Wed 1 ॥ NSE Wh Nee 
ಗಣ ಫು 


ಅವುಗಳಿಗೆ ಆತ್ಮನಾಗಿರುವ ಪರಮಾತವಾದ ನನ್ನನ್ನು 
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ಅವುಗಳಲ್ಲೂ ಕಾಲುಗಳಿಲ್ಲದ ಜೀವಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ ಜೀವಿಗಳು 
ಉತ್ತಮ. ಬಹಳ ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ ಜೀವಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ನಾಲ್ಕು ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ 
ಜೀವಿಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠ. ಆ ಚತುಷ್ಟಾ ಎದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಎರಡು. ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ 
ಜೀವಿಗಳು ಅಂದರೆ- -ಮನುಷ್ಯರು ಶ್ರೇಷ್ಠ. ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲೂ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣ 
ಗಳು ಉತ್ತಮ. ಆ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳಲ್ಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಶ್ರೇಷ್ಠರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಲ್ಲೂ ವೇದವನ್ನು ಬಲ್ಲವರೂ, ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲೂ ವೇದಗಳ ತಾತ್ಪರ್ಯ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದವರೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರು. ಆ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದವರಿಗಿಂತಲೂ 


ಫ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ಬ್ರ ಹಾಸ್‌ ಸಾಸ 


ಸಂಶಯಗಳನ್ನು ನಿವಾರಣೆಮಾಡಬಲ್ಲವರು ಉತ್ತಮರು. ಅವರಲ್ಲೂ ತಮ್ಮ 


ವರ್ಣಾಶ್ರಮೋಚಿತವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವರು ಶ್ರೇಷ್ಠರೆನಿಸು 
ವರು. ಅಂತಹವರಲ್ಲೂ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ತೊರೆದು ನಿಷ್ಕಾಮಭಾವದಿಂದ 
ತಮ್ಮ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡುವವರು ಉತಮರೆನಿಸುವರು. ಹಾಗೆ 
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ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೯ 083 
ಅನುಷಾನಮಾಡುವವರಿಗಿಂತಲೂ ತಮ ಸಮಸಕರ್ಮಗಳನೂ. ಅವಗಳ 
A! Wes Ne Ned © ಕೂ Nu ಕ | ರ ಹಲ್ಲ ಸ್‌ ಆತ್ರ 1 1 
ಫಲಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಶರೀರವನ್ನೂ "ನನಗೇ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿ, ಭೇದ 
ae ee ಕಾರ ಐ ಇಷ್ಟ ಹಾಸ್ತಾ ND ED ಮ್ಮ ಪನ್‌ ಕ ಹಾ ಾ್ಟ್ರಾ ತಾಜಾ) ee. we ಮ್ಮ ತಾಲ ee ed ಎ PRD JS SS ED ಷ್ಠ 
ಭಾವವನ್ನು ಬಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಉಪಾಸನಿಮಾಡುವವರು ಉತ್ತಮಂಣಂಸುವ 
ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲ ನನಗೇ ಚಿತವನ್ನೂ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ೧ ೨ 


1 21 
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d 
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(ಶ್ಲೋಕ 27-34) 


ಅಮ್ಮಾ! ಹೀಗೆ ನಾನು ನಿನಗೋಸ್ಕರ ಭಕ್ತಿಯೋಗವನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಅಷ್ಟಾಂಗಯೋಗವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಸಾಧನೆ 
ಮಾಡಿದರೂ ಜೀವನು ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಹೊಂದ 
ಬಹುದು. ಇನ್ನು ಕಾಲವನ್ನು ಕುರಿತು ನಿರೂಪಣೆಮಾಡುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳಮ್ಮಾ! 
ಪರಮಾತ್ಮಪರಬ್ರಹ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅದ್ಭುತವಾದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಸಂಪನ್ನವಾಗಿ, ಜಗತ್ತಿನ ಪದಾರ್ಥಗಳ ನಾನಾವಿಧವಾದ ವೈಚಿತ್ರಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಸ್ತರೂಪವಿಶೇಷವೇ 'ಕಾಲ ಎನಿಸುವುದು. ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು 
ಪುರುಷರು ಇದರ ರೂಪಗಳೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ ಮತ್ತು ಇವರಿಬ್ಬರಿಗಿಂತಲೂ ಕಾಲವು 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವೂ ಆಗಿದೆ. ಇದು ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಮೂಲವಾದ 


ಅದೃಷ್ಟವೂ ಆಗಿದೆ. ಮಹತ್ತತ್ತವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಭಿಮಾನವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಬೇದದರ್ಶಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸದಾ 
ಭಯಪಡು ಶಿರುವುದೂ ಇದಕ್ಕೇ (ಶ್ಲೋಕ 35-37) 
ಯೋ ನು ಪ್ರವಿಶ್ಶ ಭೂತಾನಿ ಭೂತ ರತ್ತಬಲಾಶ್ರಯಃ | 

ಸ ವಿಷ್ಣಾಖಯ್ಕೋತಧಿಯಜ್ಞೋತಸೌ ಕಾಲಃ ಕಲಯತಾಂ ಪ್ರಭುಃ*" ॥ 


* ಕಾಲಃ ಕಲಯತಾಂ ಪ್ರಭುಃ : ಹೋಲಿಕೆ : "ಕಾಲಃ ಕಲಯತಾಮಹಂ' 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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AN mud ಬಾಲಿನ) ರಾ ಮ ರಾ ON ರಾ ಲ್ಸಿ ಬಾ ಬನಿ 
ಆ ಟು ಟರ್‌ ಘು Wf NY wb WY WON UW Wav WO IWIN 
೧೧೧ | ಲ್ಲ ಣಿ ದಿ 
ಇದಕ್ಕೆ ಫ್ರಿಯಮಿತ್ರನಾಗಲೀ, ಬಂಧುವಾಗಲೀ ಯಾವನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆಯೇ ವ್ಗರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಶತ್ರುವೂ ಇಲ್ಲ. ಇದು-ತಾನು ಸದಾ 
ಡೆ ಸ್ರ ಜಿ ಪ್‌ ಸ್ರಿ 
ಸಾವಧಾನದಿಂದಲೇ ಇದ್ದು ಅಸಾವಧಾನವಾಗಿರುವ ಅಂದರೆ- -ಪರಮಾತ್ಮ 


ಳಿಳ ಸಸಿಗೆ. ಲಲನೆ ನೆ ಗಲ ತಿ ುವ ಇಣಾಣಗೆಗಳ 


ಆಲ Wee Ned Ne SN 1 ರ hed © ಥೆ Ne NN ಗಟ್‌ ME Hi I 


ಲ್ಲಿ 
ಲೆ 
( 
L (೬ 


ಹ್ಹಾ ಕಾ ಗಾತ ಜೃ ಅಶಾ ಹಾ ಇ ಹ್ಮ ರಾ ba ಫು ಎ ಬಾನು ಪಾ Po © OE EL ಘಾ ಭಾಲ್ಲ ೧ 
ಆಆ C A CN UO ~ Rd CANAAN dN rd Nd ಇ td Nd 
ವಶನಾಗಿಯೇ ಇಂದ್ರನು ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಓಷಧಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
MN ಜಬ ಒಟಾಇ ಯಾ ಇದ ಎಲ್ಲ ಎಡಿ ತಸ ವಡ. 
WHEN oO ಆಟಿ ಸುಟುಟ ಸುಬಟಲು ಜು SN ಲ ರಲಿ (ಎಲ್ಯ. WOU ಊ್ರಲ್ಬು ಕ 
ಕ್ವ) ಎಂ ಎಂ ೦೨ ್‌ 


ಸುತಿ ಶಿರುವುದೂ ಮತ್ತು ವರ್ವತಸಹಿತವಾದ ಭೂಮಿಯ 


ಗ್‌ ಸದ್‌ ಆ ಆಗ್ರ re ಹ ke ಗ JOO Seed ರ್‌ ಇದ್‌ ಡಗರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ಇರ್‌ ಸ್‌ ಇದ್‌ ಗಟ್‌ 


ಮುಳುಗಿಹೋಗದಿರುವುದೂ ಇದರ ಬಯ ದಿಂದಲೇ. ಇದರ 
ಶಾಸನದಿಂದಲೇ ಈ ಆಕಾಶವು ಜೀವಂತಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಉಸಿರಾಡಲು 
ಅವಕಾಶವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಮಹತ್ತತ್ಛವು ಅಹಂಕಾರರೂಪವಾದ 
ಶರೀರವನ್ನು ಏಳು ಆವರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ವಿಸರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಈ ಚರಾಚರಜಗತ್ತಲ್ಲವೂ ಯಾರ 
ಅಧೀನದಲ್ಲಿದೆಯೋ- ಅಂತಹ ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಗೆ ನಿಯಾಮಕರಾದ ಮಹಾ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಇದರ ಭಯದಿಂದಲೇ ಯುಗಗಳ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣ 


ತ ಸಾಡೆ ಫಾ EN ಫಾರ ಸಾಧ 


ವಾಗಿ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ) ಶತ್ರರರಾಗಿರುತ್ತಾರಿ.” 


* ಹೋಲಿಕೆ : “ಭೀಷಾಸ್ಮಾದ್ದಾತತಃಚ ಪವತೇ |! ಭೀಷೋದೇತಿ ಸೂರ್ಯಃ | 
ಭೀಷಾಸ್ಮಾದಗ್ನಿಶ್ಚೇನ್ಚಶ್ಚ | ಮೃತ್ಸುರ್ಧಾವತಿ ಪಂಚಮ ಇತಿ |” 
( ತೈತ್ತಿರೀಯ ಉಪನಿಷತ್ತು) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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೦೨ NN TN ee ನಾ ೧ ನ್ನ ಲ್ಲಿನ ಕಾಲ್ಗೆ ನ್ನ ಗ್ಯಾಳ್ಯಾ ಲಾದ ಣಾನ್ಲ ನಾಂಗಿ ಫಾಲಿ 
ಬಬಿಲಲಿಯಖಲರಿ ಆಈ ಕಲರಿ) ಅಲಿಯ ಲಲಯುಲಗಿದ್ಧಿರ “ಇಲಲ ಅ! (1 
ಆದಿಯಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ತಾನು ಅನಂತವಾಗಿ ರರೂ ಇತರ ತತ್ನಗಳಿಗೆ ಅಂತವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿದೆ. ಜನರಿಂದ ಜನರು ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ರಚಿಸುತ್ತದೆ ಮತ್ತು A Wek ale evi eta ರುತ ಕಾಮು ನ್‌ಂ ನಷ 


ಅಂತಕನಾದ ಯಮಧರ್ಮನನ್ನೂ ಸಂಹಾರಮಾಡಿಸಿ ಬಿಡುವುದು.” 


(ಗರ ಸಿ ಗಿಂ ಸಜ 
(ಶ್ಲೋಕ 38-45) 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧದ ೨೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ೩೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ-ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತರಾದ ಮನುಷರು 
ಹೊಂದುವ ಅಧೋಗತಿಯ ವರ್ಣನೆ 


ಶ್ರೀಕಪಿಲಭಗವಂತನು ಹೇಳುತಾನೆ : 
ತಸ್ಮೈೆತಸ್ಮ ಜನೋ ನೂನಂ ನಾಯಂ ವೇದೋರುವಿಕ್ರಮಮ್‌ 


ಕಾಲಮಾನೋಇಪಿ ಬಲಿನೋ ವಾಯೋರಿವ ಫನಾವಲಿಃ loll 
“ಅಮ್ಮಾ! ಪ್ರಬಲವಾದ ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂದ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು 


ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಜೀವವೂ ಕೂಡ ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿರುವ "ಕಾಲದ ಮೇದಣೆ 


ಸ್‌ | ಇದ್‌ ಮ್‌ ದ್‌ ಜ್‌ ಗವ್‌ ಬ ಜದ ದ 


ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಜೀವವು ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಬಯಕೆಯಿಂದ ದುಃಖವನ್ನು 
ಸಹಿಸುತ್ತಾ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಯಾವ-ಯಾವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಗಳಿಸುತ್ತದೆಯೋ- 


46 ಗಿರಾ ಕಾಲ ಹಾಹಾ ಲಿ ಇ ಕಾಸ ಲ್ಲ ೧ ಉಲ ವಾರ ಣಾ ಲಿ ನ್ಮ ಅಲ್ರಿ | ನಿರಾ ಕೆನ್ನಿ ಹಾಳ ಸ್ಟ್‌ ಹಾ ಸಾ ಇಲೆ ಷ್ಟ ಇ ಸ್ಟ್‌ 
ಲ್ಯ ಲಿ ಒಟ ಪಾರು ಆಟ ಲ ಅಂತ ahd Wh 0 [ Cd whe Cy WT wae ಟ್‌ 
೩ ೩ 
9೨ 

ಮೃತ್ಸುರ್ಧಾವತಿ ಪಂಚಮಃ ॥ ( ಕಠ.ಉ.1-6) 
"ಏತಸ್ಸೆವಾಕರಸ್ಸ ಪ್ರಶಾಸನೇ ಗಾರ್ಗಿ ಸೂರ್ಯಾ-ಚಂದ್ರಮಸೌ ವಧತೌ ತಿಹತಃ'” 
(ಬ್ಬ.ಆ.) (ಶ್ಲೋಕ ೪೦-೪೪) 

ಲ ದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಲ್ನ ಧಾ ರಾ ನ ಸಿರ ಕಾಂಡ ತಲಿ ಸಾಣೆ ಗಿ 
ಹ (/ ಓಟ *ಂ SECA ಟಲ್‌ ಈ SEGA KANIGON CYT ITI ಓಟರ್ಟಟಲ 


GL 
Pa) 

© 
Bp 


b RN 


¢ 
¢ 
( 


NN Na AO eR ೧ NN ಲಿ ಲ 
hd Ho rd rd Whads ಛಾ ಟ್ಟ / ಲ ಅಲ್ಲ ಆ ಓರ ಒ// OO Cd ನು ಬದು A= 
ಮೂರ್ಪುನು ತನ್ನ ಶರೀರ, ಮಡದಿ-ಮಕ್ಕಳು, ಮನೆ-ಮಠ, ಪಶುಗಳು, 
ಸಂಪತುಗಳು ಮತು ನೆಂಟರಿಷರು-ಇವರಲ್ಲಿ ಹೆಚು ಆಸಕನಾಗಿ, ಅವರ 
df ೧ ೮) ಊ ಸ್‌ ಪ್‌ 
ನಿಷಯದಲಿ ನಾನಾಮನೋರರು್‌ಗಳನು ಕುದಯದಲಿಿ ಬೆಲೆಸಿಕೊಳುತಾ 
ತನ್ನನ್ನು ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಅವರನ್ನು ಸಾಕಿ- 
ಮಾಮಾ ANA NEAR ಲಾ 
NGSAOV UW ಆ) DUN Yu ಅಂ VINES Uw NM Iu ಲ VW WA 
ಹೋಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಹೃದಯವು ದುಷ್ಪವಾಸನೆಗಳಿಂದ ದೂಷಿತ 


ಇಣವಗಲವನೂ ಮಧಮಾಗುತಿರೂಹವವೂ ಹೂಂ ಿಿಗೆಗಗಾಡು ಖಾ 





ಯಲು ಸೆಲ್ವ ಮಾಡುತ್ತಿರು ಖಲ. ರುಲೀಂಯಿವಿಟಬ ಊರೆಲಿಲಿವಿ ಇಕೆ AM 
ಕಪಟಪ್ರೇಮದಲ್ಲೂ, ಶಿಶುಗಳ ಮುದ್ದುಮಾತುಗಳಲ್ಲೂ ಮನಸ್ಸು ತ್ತು 
ಇಂದಿಯಗಳು ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಳುುವುದರಿಂದ ಈ  ಗಹಸನು ಗಹಕೆ 
ಸ್ರ ಗದ್ಯ ಫಳಲ ಕಂಸ  ್ರಿಲಾದ್ವ 
ಸಂಬಂಧಪಟ ದುಃಖಪದಾನವಾದ ಕಪಟದ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಲವಾದರೂ 
\ ಲು ಪು ೧೨ ಯ 
ಅಲಸಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಿರತನಾಗಿರುತಾನೆ. ಈ ನಡುವೆ ತಾನು ಅನುಭವಿಸುತಿರುವ 
ಎಂ ಉನ Ve Ca ae Toe ಗಾರಾಗಷೆ ಕಣ್ಣೆ ತೀಕಾರಮಾಡಲು ದೆ 
tah O Sey [ ರಜ AMO RY ಆಲ td AS U edd ಇ © Ad Gadd ಲ LAS Neo ed CY 1 


ಸಾಧ್ಯವಾದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನೇ ಸುಖವೆಂದು ಭ್ರಮಿಸುವನು. ಭಯಂಕರವಾದ 
ಹಿಂಸಾವೃತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಂದಲೋ ಹಣವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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EC 0೨ ಇರಗಳುವಗೆಯ6 ee ದು, ಬ್ರ ಸಾಲಗಳು ಸ A CAEL ಲ ಇ ಜತಿ 

ಸೇವಿಸುವನು. ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿದರೂ ಜೀವನದ ವೃತ್ತಿಯು 

೨ ವಾನ ALONE RONEN ದಾಲ ದ ಧಿ ತಾ ಬಿ ಇ DAA RAR LA 

ು J CO CNN ಊಟ WONTON, eH GOಲW ಟಿ ೦೦೭೪ ರನಿKೂಹಿೂ BOT YW 
೦ | 'ಲ ಲ ಎಬ ಣು ಲ್ಪ) 

ಆಸಪಡುವನು. ದುರದಷದಿಂದ ತನ ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ತವೂ ಈಡೇರದಿದರೆ 
ಸಿ ರ್‌ 1 ಲ್‌) ತ್‌ ಆ ್ರ ಬಿ 

ಈ ಮೂರ್ಪನು ದರಿದ್ರನಾಗಿ, ಕುಟುಂಬವನ್ನು ಸಾಕಿ-ಸಲಹಲು 
Ee Soe Ea ೧೨ ರಿ್‌್‌ಾ NA ಭು ಸ ರಿಸ NEA N ON ಕ್ಮ ಕಾಲಿ ವಾಲಿತು 
Ne NUNIT CH 1 dS adds ಆಧ ಇ ಭಾ ಲ್ಲ ರ್‌ AS ಊಟ ಧೂ CG eo 


ಈತನು ಹೀಗೆ ತಮನ್ನು ಸಾಕಿ-ಸಲಹುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಸಮರ್ಥ 
ನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಈತನ ಹೆಂಡಿರು-ಮಕ್ಕಳೇ ಮುಂತಾದವರು ಈತನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನಂತೆ ಆದರವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಬೇಸಾಯಗಾರನು 
ಮುದಿಯಾದ ಎತ್ತನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸುವಂತೆ- ಈತನಲ್ಲಿ ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನೇ 


ಇಡೆ ೋರುತಾರೆ ಜ್‌ ಕಾ ಹ್‌ ರಾ ಗಾಳ ಭಾಲಿ ರೌದ್ರ ನ ನ್ನ ಜಸು 


ಕ Mic hed AAC 1 ಗಾ ಗಾಲ ಹ್ಳ್ಸ್ಸ ಉ್ಭಲೆ। sow! bag) 
ದಿಲ್ಲ. ಈತನು-ಹಿಂದೆ ಯಾರನ್ನು ಸಾಕಿದನೋ- ಅವರೇ ಈಗ ಈತನನನ್ನು 
ಹ್ಹಾ ಪಾ ನ್ನ ಬಾನ ಜಾನ ಇ ಹಾಆ ಎಷ್ಟ ್ರ್ರಿ್ಮ ಸಾಲ ಆಸಾ ನಾ ವ್ರ ಹರಾ ಹಾಲ ಎ ರದ ವಾ ಗಾಳ ಕಾರ ಸು ಹಾಸ್ಯ ಧಾನದ ಷ್ಟ 
No ಟು. ಉಬಲ್ಬಉರಲಲೀ ಅಂ ದೇಹವು ಆಲು OUMNH 
ಶರೀರವು ರೋಗಗ್ರಸವಾಗುವುದು. ಜಠರಾಗ್ನಿಯು ಬಲಗುಂದುವುದು 


ಯಾಗುವುದು. ಸಾವಿಗೆ ಅಭಿಮುಖನಾಗಿ ಮನೆಂ ಮಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದು 


ಇರ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಔ rude I ಲ 


ಹಂಡತಿ-ಮಕ್ಕಳೇ ಮುಂತಾದವರು ತಿರಸ್ಸಾ ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಂದು ಕೊಡುವ 


ತೂದು- A ತಿನ್ನುತ್ತಾ ನಾಯಿಯಂತೆ ಜೀವನವನ್ನು ಕಲೆಯು ವನು. 


ಮ್‌ ied Cd NA Ne ಟ್‌ ಊಟ್‌ fd Ns Cd oh Ce ಹ ಛೆ ಸಗ ted Che 


ಸಾವಿನ ಸಮಯವು ಸ ಮೀಪಿಸಿದಾ ಗಿ ವಾಯುವಿನ ಮೇಲುಸಿರುನಿಂದ ಈತನ 


ಇಸಾಕ ಓಿಳಿರತಳಿಂಕ ಎಲಿ ಸಿಳ ಲಳ ಇ ಲ್ಲ ಬಾ ಉ 0 ನಾ ತಿ ನಿಗಿ ಅಗಿ ಲ ಸರ್‌ 
Mad A Iw ASN NAN THUY UY * WY UN tus kad AN Nes | 1 [eS 


ಕಟ್ಟಿಹೋಗುವುವು. ಕೆಮುವುದಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಉಸಿರಾಡುವುದಕ್ಕೂ ತುಂಬಾ 
ಕಷ್ಟವಾಗುವುದು. ಕಫವು "ಹೆಚ್ಚುವುದರಿಂದ. ಗಂಟಲು ಗೊರಗುಟ್ಟತೊಡಗು 
ವುದು. ಹಾಗೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿರುವ ಈತನ ಸುತಲೂ ದುಃಖಪೀಡಿತರಾದ 


ನೆಂಟರಿಷ್ಟರು ನೆರೆಯುವರು. ಆದರೆ ಮೃತ್ಯುಪಾಶಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಅವರು ಕರೆದರೂ ಈತನು ಮಾತನಾಡಲಾರನು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


088 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
ಹೀಗೆ ಇಂದಿಯಗಳನು ಜಯಿಸದೇ ನಿರಂತರವಾಗಿ SELLA HF 
ಗತ) ಕಳು tof Need FN hd ಕ್ಲ Cd Ned Ned Nd Ned (ಗಟ್‌ ರ [| | ee ee Ne to ಓಗಟ್‌ 
ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಅಳುತ್ತಾ, ಗೋಳಾಡುವ 
ಇ 0. ಇಲ್ಲಗಳ ವಾಲ ಕೊ ನಿ ಹಾರಕ ಲಿನೆ ಗರ್‌ ಜಾಲೆ ಲ್ಸ ಲ್ರಿವ್ಗ ಎ ದ್‌ ದೆ ೨ ವಾ ನ್‌ 
ಲಮ ಲಾಟ ಧಿ) lA ಭೂ. AS ಆಗಾಗ ಆಗ ಓಗಿ C4 “ರ ಅಲ್ಲು ಬುಳು ಲಕಿ ಕಲ 
ವನ್ನಪ್ಪುವನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಎಳೆದೊಯ್ಯಲು ಬರುವ 
೧ Dad md ಷು ಹಾರ ಘಾಲಿ ಭಾಸ ್ಮಾ ಪಾಲ ೦.೯೯? ಲಾ ಲ ರಾಲ ಯ ಇಷ್ನ ಲಿಷ್ದ eR ಗ್ಮ ಶಾಲ ಷು ಸ್ನ ವಾ ಎ್ನ ಪಾಪಾ. ನ್ನು ನ ಜಾನು ನ ಮ್ನ 
ಅತಿಭಯಂಕರರಾದ, ಸಿಟ್ಟೀರಿದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಇಬ್ಬರು ಯಮದೂತರನ್ನು 


ಯಮದೂತರು ಆತನನ್ನು ಯಾತನಾದೇಹದೊಳಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ-ರಾಜಬಟರು 
ಅವಧ ಪರಾಧಿಯನ್ನು ಎಳೆದೊಯು ವಂತೆ- ಕೊರಳಿಗೆ ಪಾಶವಮು ಹಾಕಿ 


ಸ್‌ ಆಗ ಆಟ್‌ ಓಂ ಬ್ಗ್‌ ಆಟ್‌ ಆ ನ ಈದ್‌ ಸಾರ್‌ ud ರ್‌ NN ಇಡಾ ಸಚ್‌ ಫ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಗ ಔಶ ₹ಔ|ಘ ಕರಾ ಜ್‌ ಹ್‌ 


ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ದೂರಯಾತ್ರಿಕನನ್ನಾಗಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವರು. ಅವರ ಬೆದರಿಕೆಗಳಿಂದ ಆತನ ಹೃದಯವು ಒಡೆದು, 
ದೇಹವು ನಡುಗತೊಡಗುವುದು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ನಾಯಿಗಳು ಕಚ್ಚಿ- 
ಕೀಳುತ್ತಾ ತಿನ್ನುವುವು. ಆಗ ಆತನು ತನ್ನ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಾ ಕಳವಳ 
ದಿಂದ ಬಸವಳಿಯುವನು. ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳು ಆತನನ್ನು ಸಂತಾಪ 
ಪಡಿಸುವುವು. ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚಿನ ಜ್ಞಾಲೆಗಳಿಂದ ಸುಟ್ಟುಹೋಗ 
ತೊಡಗುವನು. ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಬಳಲಿ ಬೆಂಡಾಗಿ-ಸೂರ್ಯ 
ನೇನು, ಕಾಡುಗಿಚೇನು, ಸುಡುಗಾಳಿಯೇನು-ಇವುಗಳ ಜ್ಞಾಲಾತರಂಗ 
ಗಳಿಂದ ಸುಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತಾ, ನೀರು-ನೆರಳುಗಳಿಲ್ಲದ ಕಾದಮರಳಿನ 


ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು. ನಡೆಯಲು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ 


ದಿದ್ದರೂ-ಯಮದೂತರು ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಚಾವಟಿಯ ಏಟುಗಳ ಮಳೆ 
ಯನ್ನೇ ಸುರಿಸುವದರಿಂದ ಅತಿಕಷ್ಟದಿಂದಲಾದರೂ ಮುಂದೆ ಹೋಗಲೇ 


ಶು 


೧ನ ನ್‌ ಲ್ನ ಭಾಲಿ ಷ್ಣ ೧೦೧೩ದ ಲಿ ಸಾರ UNO ಗಿರ ಗತ ನ್ನ ನಿರ 
wd VU Ut * ಆ ಸು Ad TU Ned ಓ NAA ಆ kid ಆಇ ಆಲ್ವ ಆಸ ಲ್ಪ ಆಲ ICT 


ಬೀಳು ದರೂ ಜ್ಞಾನಬಂದಮೇಲೆ ಎದ್ದು ಆತನು `ಮುಂದುವರಿಯಬೇಕಾ 


3 ನ್ನ ಜಾನ ಮ್ನ CM sD ಇಸಾಶ್ಮಾಣಾಲ್ಥ ಹ ಫಾ ಹಾಲೆ ಸ್ನ ಹಾಹಾ DD ES ಕಾಸಾ ಹಾಸ್ನ 


ತೀ 

ಶಿ ನೈ ಬ್ಯವರು. ಯಾ 

ಉದ್ದ ತೊಂಬತೊಬತ್ತು ನಾ ಯೋಜನಗಳು. ಅಷ್ಟು ದೂರದ ರ ದಾರಿ 

ಯಿದರೂ ಕೇವಲ ಎರಡು-ಮೂರು ಮುಹೂರ್ತಗಳೇ ಲ್ಲೇ ಆತನು ನರಕಕ್ಕೆ 
ು 

ಸಾಗಿಸಲಹಡುವನು. ಅಲಿಯೂ ಆತನು ಬಗೆ- ಬಗೆಯ. ಯಾತನೆಗಳನ್ನು 
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ಕಡೆ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ತಾವೇ ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಥವಾ ಇತರರು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಕೊಡುತಿರುವಾಗ ಅದನೇ ತಿನಬೇಕಾಗುವುದು. ಯಮಪುರಿಯ ನಾಯಿಗಳು 
ಹಾ 
ಅಥವಾ ಹದ್ದುಗಳು ಆತನ ದೇಹದ ಕರುಳುಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಕೀಳುತ್ತ Ww ಆತನನ್ನು 
ನಾ ಜಾ, ೧3ಸಿ ಳಿ ee ಲಿತನರ್ಪಾ್ಲ ಸ ದಾರ್‌ ನ್ನ 7೦೦ ತಾಳ ಊಂ, 
ಆಲ) dN TU ಕ ಗಹಿಲ್ದ ಅಹಿ dl My Ad AAS ಆಲ thd Yl Iv Ww kd ಅಲೂ 
ಹಿಂಸಿಸಲಾಗು ಶದೆ. ಆತನ ದೇಹವನು ತುಂಡು-ತುಂಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸ 
ಲಾಗುವುದು. ಆನೆಯ ಕಾಲಿನಿಂದ ತುಳಿಸಲಾಗುವುದು. ಬೆಟ್ಟದ ಶಿಖರ 
ಗಳಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ತಳಿಸಲಾಗುವುದು. ನೀರಿನ ಹಳ-ಕೂಳಗಳಲಿ ಹಾಕಿ 
ಥ್ರ ತೆ ಎಲ್ರ Da 3 ಸ "ಕ್ಸು 
ಮುಚ್ಚಲಾಗುವುದು. ಈ ಎಲ್ಲ ಯಾತನೆಗಳನ್ನೂ* ಮತ್ತು ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಇ ON ಜಾ OD ಲಾ ಮಾ ಹಾಲ ಎ ಸಾ ಷ್ಟು ರೌರವಗಲೇ ಹಸಾತ ಕ್ಯ ಇ ಕಸ್ಟ ನಾನ್ನ ಸಾಾಷಾಲ್ಲ,.. ಸಾಸ ಸಾ ಹಾ ಪಾಲ (ಗಿ ಇಲ್ಲಿ... ಕಾಕಾ ಹಾಲೆ. ಎಷ್ನ್ಟಾ 
ಆಲಂ ಲು)) ಆಟ ಲಂ) ಆಹ ಓ/ ಗ ಓಲ! ION AA DU UW AOI Ie ಇಲ್ಲ 
ಅನೇಕಯಾತನೆಗಳನೂ ಜೀವಗಳು-ಹೆಂಗಸರಾಗಲೀ, ಗಂಡಸ 


0° 


ರಾಗಲೀ-ಪರಸರ ದುಷವಾದ ಸ ಬಂಧದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಪಾಪಗಳ 


ಫಲ 
ಗಿ ಅನುಬಫಃ ನಂಗ್‌ ಸಾ (ಈ ರಾ ANB ಮಂ 
wal ಕ್ಷೆ ಸ್‌ ಆಆ ಆ್‌ಆ್‌ ಸ್ಟ್‌ ಹ ಹೋಗ್‌ Nl ಶ್‌ ಗದೆ] ಜಪತ ಅ Ce of wd Cdl Me ಸ್‌ 3 
ಲೋಕದಲ್ಲೇ ಕೆಲವರು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು 
ಹಾದ ಕಾಸಾ ಹಾಲ ಕಾಫ ಟ್ರ ಇಲ್ಲ ಇ, PN NR RN ್ನಾ ಣಾ ಇ ನಾನ್ನ ಪ್ರಾಸಾಭ ಯ್ಯ ಲ ನ 
MUL NY AAC ಇಂಗ್‌ ಟಟ ಲಿ BUY ೦ಎಟಿ ಇಗ ್ರ ಟರ 


ಅಮ್ಮಾ ಈ ರೀತಿ ಕೇವಲ ತನ್ನ ಕುಟುಂಬವನ್ನು ಅಥವಾ ತನ್ನ 
ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಬಹಳ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಸಾಕುವ ಮನುಷ್ಯನು ಆ ತನ್ನ 
ಕುಟುಂಬವನ್ನೂ ಮತ್ತು ದೇಹವನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ತಾನು ಮಾಡಿದ 
ಪಾಪಗಳ ಫಲವನ್ನು ಸತ್ತನಂತರ ಹೀಗೆ ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. 
ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ದ್ರೋಹವನ್ನೆಸಗಿ 
* ನರಕದಲ್ಲಿ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಘೋರಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಆತನ ದೇಹವು 
ನಾಶವಾಗಿಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಎಂದರೆ : ಅದು “ಯಾತನಾದೇಹ' ಎಂಬ ವಿಶೇಷವಾದ 


ಶರೀರ. ಎಷ್ಟು ಹೊಡೆದು-ಬಡಿದು-ಕತ್ತರಿಸಿ-ಬೇಯಿಸಿದರೂ ಅದರಿಂದ ಜೀವಕ್ಕೆ ಆಯಾ 
ಕಷ್ಟವಾಗುವುದೇ ಹೊರತು, ದೇಹವು-ಕರ್ಮವು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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೪) 
9 
- 
LG 
bo 
ಕ 
| 
J 
| 
ಸ 
9 
> 
ಗ 
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ಎ.) PACS LAN SAA ಹ ಲ 
ಅಣ್ಣು ರುಲಯುಟ೦ಯಊಯಟಂಊ0(ಟ) ಲ್ರಟುಯ್ಗ ಹಕೂರಿಯಿಲು ತಂಣು ಅಎಊಿಕಿದಿ 
ಅನ್ಯಾಯದ ಫಲವನ್ನು ಆತನು ತಾನೇ ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗುವುದು 
ದೈವದಿಂದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಆ ಪಾಪಗಳ ಫಲವನ್ನು ಆತನು ನರಕದಲ್ಲಿ 
PENN ee eee a ee ಜೌ ಜಲ ೋಯಿತೇನೆ ಗಿ AO NR 
Ned CA Sd MANS 9 ಅಳಿ Rad C ಗಳಲ ಲ್ಭ ಲಯ \ heheh NN ಲಿ ON Cad Gad Nd 


ಕ; ಛ )ಯೇ ಮಹಾನರಕವಾದ 
ಅಂಧತಾಮಿಸಕ್ಷೆ ಹೋಗುವನು. ಮನುಷ್ಠಜನವನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ 


ಅರ ಇ ಇಳಿ ರ್ರಿ ವ ೧ ಲಿನೆ ಶಾಲ ಲಿಸಾ ರ ಲ್ಲಿ ಬ್ರಿ ನಿಸ ಲ್ಲ, ನಾ ಣಾ ಲ್ನ ಲಿ 

ಅ 1ರ ಬಲಲ ಆ! 1೮ ಲ್ಲ ಅಪ್‌ ಲ11 ಲ ಟಗ ೨ MC 11 NDA 
» 

ಮತ್ತೆ ಮನುಷ್ಕಯೋನಿಯಲ್ಲ ಜನಿಸುವನು. ( ಶ್ಲೋಕ 30-34 ) 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದಾ ಬಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧದ ೩೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ೩೧ನೆಯ ಅದಾಯ 


ಶ್ರೀಕಪಿಲಭಗವಂತನು ಹೇಳುತಾನೆ : 


ಕರ್ಮಣಾ ದೈವನೇತ್ರೇಣ ಜನುರ್ದೇಹೋಷಪಪತ್ತಯೇ | 
ಸ್ತಿಯಾಃ ಪ್ರವಿಷ್ಣ ಉದರಂ ಪುಂಸೋ ರೇತಃಕಣಾಶ್ರಯಃ lal 


“ತಾಯೇ! ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಪಾಪಕರ್ಮಿಗಳು ಅನುಭವಿಸುವ 
ಗತಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆನು. ಇನ್ನು ಜೀವನು ನರಕದಲ್ಲಿ ಪಾಪಗಳ ಫಲವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿ, ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಮನುಷ್ಯಯೋನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಬಳಿಕ 
ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾದ ಗರ್ಭವಾಸಾದಿಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವೆನು. ಕೇಳಮ್ಮಾ! 
ಜೀವನು ಮನುಷ್ಯಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಮತ್ತು ಹೇಗೆ ಜನಿಸುತ್ತಾನೆ? 


ಎಂದರೆ : ಆತನು ಭಗವಂತನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಕರ್ಮಗಳಿಗೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಮನುಷ ಸೇಂಗಾ ಪಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ೧ ಕ್‌ ಪುರುಷನ 


SOL Gas As A ಆಗ್ರ ಆಗ Nd ಆ ಊಲ್ರ ಆ ಊನ 
ಸ್ಯ 


ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಯವರೆವಿಗೂ ಸ್ತ್ರೀಯ ರಜಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಕಲೆತು “ಕಲ 
ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳುವನು. ಇದು ಐದು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ ವಾಗಿ 
ಗುಳ್ಳೆಯ ಆಕಾರವನ್ನು ತಾಳುವುದು. ಇದು ಬುದ್ದುದರೂಪ. ಈ 
ಬುದ್ದುದವು ಹತ್ತು ದಿನಗಳೊಳಗೆ ಬೋರೆಯ ಹಣ್ಣಿನ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ 


೧) PAE ಹೊಸದು ಲಗೇ RA Te Yee 
aN ಆಟಿಂಖಲಿ! Vey Ww ರಲ್ಲ Wet ovo ಊಟ eWOUNY 


ಮುದ್ದೆಯ ಅಥವಾ ಮೊಟ್ಟೆಯ ಆಕಾರವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು. ಒಂದು ತಿಂಗ 


ಮ ಮ ಸಾಲ್ಟ್‌ ಬಾ ಘಾಸಾಲೆ ಇ 
ತಲಿಯು ಖಪರ ಟಿ ಆಂ. ಊಟ ಟರ 


ತ್ರೀ 
ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆ-ಕಾಲು ಮುಂತಾದ ಅಂಗಗಳ ವಿಭಾಗವು ಕಾಣುವುದು. 
ಮೃಗೂದಲು, ಮೂಳ, ಚರ್ಮ ಮತ್ತು 


೨ ಬಡ್ಸ್‌) 
ಸೀ-ಪುರುಷರನು ಸೂಚಿಸುವ ಲಿಂಗಗಳೂ ಮತು ಇತರ ರಂದಗಿಳೂ 


ಇಲ್‌ ಇರ್ಥ ಇಸ್‌ ರ್‌ಂ ಕ್‌ ತ್‌ ಶಕ) ಲಾ ಕ್ರಿ 


ಲಿ 
ಉದ್ಭವಿಸುವುವು. ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಮಾಂಸವೇ ಮುಂತಾದ 
ಕ್ಯಾ 


ಗಿನಿ 


ುಳುವುವು. ಐದನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಹಸಿವ-ಬಾಯಾ 


ಓ ಉಸ್‌ ಗತ್‌? ಳಗ 


ಫು he 
ರಿಕೆಗಳು  ತೋರುವುಪು. ಆರನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅದು ಗರ್ಭ ದ ಚೀಲದಿಂದ 
NAAT A ANANDA | 


Adil INAH! 1 Nes’ GA Ned NS Ne ಗಗ್‌ hd €್ರ/ 


ಮ  € 


ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯು ಸೇವಿಸುವ ಆಹಾರ- ಪಾನೀಯಗಳಿಂದ ಅದರ 
ಎಲ್ಲ ಧಾತುಗಳೂ ಪೋಷಣೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅದು ಕ್ರಿಮಿ- ಕೀಟ 
ಮುಂತಾದ ಜಂತುಗಳಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವ ಮಲ-ಮೂತ್ರಗಳ 


ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿರುವುದು. ಅದರ” ದೇಹವು ತುಂಬಾ ಸುಕುಮಾರ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿರುವ ಹಸಿದ ಕ್ರಿಮಿಗಳು ಅದರ ಅಂಗಾಂಗ 


ಗ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಚ್‌ hd hdd 


ಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚುವುವು. ಆ ಕೇಶವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೇ ಅದು ಕ್ಷಣ-ಕ್ಷಣದಲ್ಲೂ 


* ಜೀವನು ಪಾಪಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ನರಕದಲ್ಲೇ ಅನುಭವಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ 


i 
ಗೆ ಹಾಕಲಿ ಇ ಇವ್ನ). ಗ್ರ ಕಾಲ ನ್ನ ಬ್ರಿ ನರಾ ಾ್ನ ಗಾವ ಷ್ಟ 4 ನಾ ತಾನ ಅ ಭಿ ಲ್ನ ಇಲ್ಲಿ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳು ಸೌ ಮ್ನ ರಾ 
( | ನ್‌ ಲ್ಕ) CI ಬರುವುದು ಎಂದರೆ : ಅತಣಿಗೆ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳು SW 


ದೇಹಸಂಬಂಧವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಕರ್ಮಶೇಷವು ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು. ಅ 

ದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿಯೇ ತೀರಿಸಲ್ಪಡಬೇಕಾದುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಸುಖಗಳನ್ನು 

ಅನುಭವಿಸಿದವರೂ ಕೂಡ ಕರ್ಮಶೇಷದಿಂದ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಲೇ ಬೇಕಾಗುವುದು. 
(ಶ್ಲೋಕ ೧) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ರಾರ ಗಿಗಾ ನ್‌್‌ ಜಾವ್ನಾ ಶಾನೆ ರಿ ON ಸ್ಸ ಯ ಮೆ ಮೆ ಲ್ನ 
ಆಲ ಲಲ! A UYU e ಆ. ಟು) ಎಟ! eas TA wd kad ಠಜ್ಬುದ್ವ CONS 
ದೀನವಾಣಿಯಿಂದ ಪರಮಾತನ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಯಾಚಿಸುವುದು. ತನ್ನನ್ನು ಆ 
AN SEENON A BS ದು ಓಂ ಬ್ಲ ಉೃಂಲ ದೌ AA 9 ಇಳಿ 
ಅಲ ಟಖ (10೯ ಊಲನಿದ್ವಿ AKUNWY ನಲ UM ಶ್ನೆ ಧ್ರ ಲ ಗಿರ ಲಲಿ Cot) 
ಸೋತಮಾಡುವುದು : (ಶೋಕ 1-11) 

WN, ಅ \ ಮೊ + 


ನಾನಾತನೋರ್ಭುವಿ ಚಲಚ್ಛರಣಾರವಿನ್ನಮ್‌ | 
ಸೋಹಂ ವಜಾಮಿ ಶರಣಂ ಹೈಕುತೋಭಯಂ ಮೇ 
ಯೇನೇದೃಶೀ ಗತಿರದರ್ಶಾಸತೋತನುರೂಪಾ  ॥೧೨॥॥ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ಸಾಸ Ar ಜ್‌ ಎಮಗೆ ಗಳೆ ಕಾದಿಗಗ್ಳ ನರಾ ಗಿಗಣದಳ್ದು ಇಷ್ಟಂ ಶಿ 
UNO UO HCY e bude de ೧೨೧೮11 MANSONI pel RA Ts Ilo 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟದ್ದಾನೆ. ಆತನು ಪರಮದಯಾಳುವು. ತನ್ನನ್ನು ಶರಣು 

RS ED) ಅ ಇಲ್ಲಿ ON RAN ಇಲ್ಟಾಲ್ನಾ ಡಲ ಇ) 
ಆಂಆಲಟಟುಟಎಿ ಣ್‌ WS ಆಸಭ್ಚರಪೂ್‌ಲಿಲ್ಟ! | ಪ್ರೀಜ್‌ ೧ು೮೧೮೮೬ಲಂಉು 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಯಾವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 


ಪಾದಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾರಿಂದ ಭಯ 


i 


ವಿಲ್ಲವೋ-ಅಂತಹ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ನಾನು ಶರಣುಹೊಂದುತ್ತೇನೆ. 


ಆ ಆ ತ್‌್‌ 6 ಕವ್‌ ಟ್‌ nd 


ಗ್ರಾ ಫ್ರಿ 
ಭೂತೇನ್ನಿ ಯಾಶಯಮಯೀಮವಲಮ್ಮಮಾಯಾಮ್‌ | 
ಎಮಿ RN EE nnd PPT 
hed ಮಾತನ ಮಾನಹದಯೆಆವಸಿತೆ 


EN ಮಾ ಲಾ ಲಾ ಲಾ ಲಾ ಉನ್ನಿ ವಾ ಬಾನ 
ನು ಸುತಲ ಧಖಲew ಬಲಲ "1 ಲೀ ಯು WW ಆಲು. 
ಭೂತಗಳು ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಈ 
ದೇಹರೂಪವಾಗಿರುವ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ, ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ 
ಜೀವನಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ, ಈ ಜೀವನಲ್ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯ-ಪಾಪಕರ್ಮ 
ಇ) 

ಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟು ಬದನಾಗಿರುವಂತೆ ಕಂಡರೂ-ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಯಾವ 
9ಸಿಗಿಗಾಷಗಿ ೧6)ಗಷನೂ 09 ನನ 0 0ನಿಗಗಗಂತಾನಾಹ ದರ ೧ರ ಉಂಡವ 
ಆಗ್‌ ಓ್ಮಟ್‌ (ಆ ಆಸೇಕ್ರ) ಅಜ್‌ ಅ Ne ಗಟ್‌ ಹ್‌ ಉಂ ಶಲ್‌ ಕ ಫೇಲ್‌ ಈ a aad “Ne No ed 
ಪರಮಾತನಿಗೆ ನಮೋ ನಮಃ. 


ನಾನು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನಾಗಿದ್ದರೂ, ಶರೀರಸಂಬಂಧ 
ವಿಲ್ಲದವನಾಗಿದ್ದರೂ - ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಈ ದೇಹದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


694 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


OOO ಭಾಲಿ ೧ ಇಲ್ಲಿ ತಿ 00 ON ಗಿ ಕಾಫ ಫಾ ಲ್ಲ ದ 
Need CA UCAS YO [ Ce > UV Ned ಟ್ಯ | 1ರ ಆಲಿ ಅಪ್ರ ಆ ಆಲ (0/೮೦ ' had hf 
ಆತನು ಈ ಶರೀರವೇ ಮುಂತಾದ ಆವರಣಗಳಲಿಯೇ ಇದರೂ ಕುಂದದ 


ಲ ಬ ಂೂೂಂ ರ  ್ಳ್ಲ hd ಕ್‌ ರ್‌ 


ಪುರುಷ ಪರಮೇಶ್ವರನು. ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಯನ್ನಾಯಯೋರುಗುಣಕರ್ಮನಿಬನನೇತಸಿ- 


[J ಎ ಲ್ರ 
ನಾ ಸಾ ಮುರಿ ನಿ ಸ್ಯಾ ನೆಕ್‌ ಕ್‌ ಸಾಸ ಎ I 


Ly Pe MUN UNA ಈತ ಟಪ್‌ ಅತವ ಸ ತೆ ಉತ ಕತತ ಬ 


ಡೆ 
ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಮತ್ತು ಪುರುಷರಿಗೂ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವ 


ಈ ಜೀವನು-ಆ ಭಗವಂತನ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಸ್ನರೂಪವನ್ನು 
ಮರೆತು ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಗುಣಗಳ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳ ಕಟ್ಟುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಈ ಸಂಸಾರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾ 


ಲೆದಾಡುತಿದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಆ ಪರಮಪುರುಷನಾದ 


ಇರಿ ಉಂ 
ರರಮಾತ್ಮನ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾವ ಉಪಾಯದಿಂದ ತಾನೇ 


ನರೂಪಜ್ಞಾನವು ಉಂಟಾದೀತು? 


ಜ್ಞಾನಂ ಯದೇತದದಧಾತ್ಮತಮಃ ಸ ದೇವ- 
ಸ್ರ ಕಾಲಿಕಂ ಸ್ಥಿರಚರೇಷ್ಟನುವರ್ತಿತಾಂಶಃ 

ತಂ ಔೀವಕರ್ಮಪದವೀಮನುವರ್ತಮಾನಾ- 
ಸಾಪತ್ರಯೋಪಶಮನಾಯ ವಯಂ ಭಜೇಮ loll 


ನನಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಈ ತ್ರೈಕಾಲಿಕಜ್ಞಾನವೂ ಆತನು ದಯಪಾಲಿ 


ಸಿದುದೇ ಆಗಿದೆ. ಅದ್‌ ಇಂಗೆ ೧% ಗಿಗ್‌ ತಾವ ಇದನ್ನು ಕೊಡಲು 


ಇಸ್‌ ad ಓಗೆ \ Nef Need TF No’ | 1 he Cd NA 


ಸಾಧ್ಯ ? ಸ್ಥಾವರ- ಜಂಗಮರೂಪವಾದ ಸಮಸಪ್ರಾ ಣಿಗಳಲ್ಲೂ ಅವನೂ 
ಬ್ಲನೇ ಅಲ್ಲವೇ ಅಂತರ್ಯಾಮಿರೂಪವಾದ ಅಂಶದಿಂದ ನೆಲೆಸಿರುವವನು? 


> 
ಡಿ 
y 
| 


atl EL G 


ಜು ot ) 
ಗ () 
ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೧ 095 
ಲಿನ್‌ ಇ ಚಾರ ಲ್ನ ನಾ ಘಾಲಿ ೧೨ ನಾವಾ ಂಲಣಿ ಹಾಲ ಗಾನಾ ಇ ಕಾವಾ ಾಾಾ್ನಾ ಪ್ಯಾಲಿ ಾ ನು ವೆ ಎ ಲಿ NN ಫಾಲ್ಗೆ ಇ ಹಾಲ ನ, 
Ned add dA ad ANNI T OO ಭಂ ಜಟಿಲ! 1 ede MR ಲಲ 


ಮುಬ್ಬಗೆಯ ತಾ ಪಗಳ ಶಮನಕ್ಕಾಗಿ ಆತನನ್ನೇ ಭಜಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ದೇಹನ್ನದೇಹವಿವರೇ ಜಠರಾಗ್ನಿನಾಸ್ಕ- 
ಗ್ಹಿಣ್ಮೂತ್ರಕೂಪಪತಿತೋ ಭೃಶತಪ್ತದೀಹಃ | 

ಇಚ್ಛನ್ನಿತೋ ವಿವಸಿತುಂ ಗಣಯನ್ನಮಾಸಾ- 
ನಿರ್ವಾಸ್ತತೇ ಕೃಷಣಧೀರ್ಭಗವನ್ಕದಾ ನು 1೧೭! 


ಓ ಭಗವಂತನೇ! ಈ ದೇಹಧಾರಿಯಾದ ಜೀವನು ಮತೊಂದು 
ದೇಹಿಯಾದ ತಾಯಿಯೆಂಬುವಳ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಮಲ-ಮೂತ್ರ ಮತ್ತು 
ರಕ್ತಗಳ ಆಳವಾದ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಆಕೆಯ ಜಠರಾಗ್ನಿಯಿಂದ 
ಈತನ ದೇಹವು ಸುಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತಿದೆ. ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾವಾಗ 
ಹೊರಬಿದ್ದೇನು?-ಎಂದು ತಿಂಗಳುಗಳನ್ನು ಎಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ದೀನನು 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಯಾವಾಗ ಹೊರಬರುವನೋ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆಯಲ್ಲಾ! 

ಯೇನೇದೃಶೀಂ ಗತಿಮಸೌ ದಶಮಾಸ್ಕ ಈಶ 

ಸಂಗ್ರಾಹಿತಃ ಪುರುದಯೇನ ಭವಾದೃಶೇನ | 
ಸ್ವೇನೈವ ತುಷ್ಕತು ಕೃತೇನ ಸ ದೀನನಾಥಃ 
ಕೋ ನಾಮ ತತ್ರತಿ ವಿನಾಣ್ಜಲಿಮಸ್ಕ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ॥ 


ಸ್ಹಾಮಿಯೇ! ನೀನು ಪರಮದಯಾಳುವು. ನಿನ್ನಂತಹ ಉದಾರಿ 
ಯಾದ ಪ್ರಭುವು ತಾನೇ ಈ ಹತ್ತು ತಿಂಗಳ ಜೀವಕ್ಕೆ ಈ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು! ಓ ದೀನಬಂಧುವೇ! ನಿನಗೆ ಕೈಜೋಡಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಇಷ್ಟರಿಂದಲೇ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಬೇಕು. ನೀನು ಮಾಡಿರುವ ಈ 


ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ “ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಇಷ್ಟನ್ನು ಹೊರತು ಬೇರೇನು ಉಪಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಯಾವನಿಗಾದರೂ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ ವಾದೀತು? 


ಹಾಕಾ ಸ್ಟ್‌ ಪ್ರಾಣಿ ಇಲ್ಲೆ ಕಾ. ಮ್ಲ ನಾನಾ ಸಾಲೆ ಹಾರ ಬ ಹಾ) ಹಾಲ ಕೈಯ್ನ್ನ ಲ 


A, UC SSE ಓಟೆಓಿ'ಆೇ ಸಪವಧಿಃ 


ಶಾರೀರಕ ದಮಶರೀರ್ಯಪರಃ ಸ್ನದೇಹೇ | 
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ಮುಚಿಕೊಂಡಿರುವ ಪಾಳುಬಾವಿಯಂತೆ-ತನ್ನ ಮರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು 


*“ಅಜಾರಸದೃಶೀ ನಾರೀ ಫೃತಕುಮೃಸಮಃ ಪುಮಾನ್‌ 1ತಸ್ಮಾನ್ನಾರೀಷು ಸಂಸರ್ಗಂ 
ದೂರತಃ ಪರಿವರ್ಜಯೇತ್‌ ॥'' ಪುರುಷನು ತುಪದ ಗಡಿಗೆಯಂತೆ ; ಸ್ತ್ರೀಯು ಬೆಂಕಿಯಂತೆ. 


೦೨ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಬ < ಆ 

ಸೀತ್ಸಂ ಸ್ನೀಸಜುತಃ ಪ್ರಾಪೋ ವಿತ್ತಾಪತಗೃಹಪ್ರದಮ್‌* llvall 
ಮಿ ವ ಮಿ ೬ ೦ ಇವಿ ಬ 

೦. ನಿ ಪೂನ ದಾ ಲ್ಲಾ ನಾವಾ ನ್ನ ಥಿ 1 ಲ ಧಾಳಿ ಗ 

ದ್ರ dH UY NAG CMCC tad\ ಓಟ ಈ WOT lu 
ದಲ್ಲೂ ಸ್ಲೀಚೆಂತನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮುಂದೆ ಸೀಯೋನಿಯಲ್ಲೇ 
ಮೊ a On ON ಗಾವ ವ AD mm) ಹಾಸಾಲೈಲ್ನಾ RAN ~~) ಜಾವ ಮ್‌ 
OTP NV ICDS AUN NUN WW ENERO ಉಳಳ ಬಲಲ ಬೂ 


ಧನ-ಕನಕ-ಮನೆ-ಮಕ್ಕಳುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಪತಿಯೆಂದು  ತಿಳಿಯು 
ವ ; 


KR € Ca ಇ 
ಕಾಣುವ ನನ್ನ ಮಾಯೆಗೆ ಮರುಳಾಗಬಾರದು. ಸ್ತ್ರೀಯು ಯಾರನ್ನು ತನಗೆ 


i 


ಲಿಂಗಶರೀರವ ಜೀವನಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಇರುವುದು? ಎಂದರೆ : ಆತನು 
ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಹೂಂದುವವರೆಗೂ ಇದು ಆತನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುವು 
ದಮ್ಮಾ! ಭೂತಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು-ಇವುಗಳ 
ಕಾರ್ಯವಾಗಿರುವ ಸ್ಲೂಲದೇಹವು ಭೋಗಕ್ಕೆ ಅಧಿಷ್ಠಾನವಾಗಿದೆ. ಈ 
ಸೂಕ್ಷದೇಹ ಮತ್ತು ಸ್ಥೂಲದೇಹಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೇ ಸೇರಿ ಕೆಲಸಮಾಡದೇ 
ಇರುವುದೇ ಪ್ರಾಣಿಗಳ "ಮೃತು? ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಅವೆರಡೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಸೇರಿ 


ee ರಾ Y 


ಕಾರ್ಯಮಾಡುವುದನ್ನೇ "ಜನ ವೆಂದು ಕರೆಯುತಾರೆ. ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 


* ಹೋಲಿಕೆ : “ಯಂ ಯಂ ವಾಪಿ ಸ್ಮರನ್ನಾವಂ ತೃಜತ್ಮನೇ ಕಲೇವರಮ್‌ | ತಂ 
ತಮೇವೈತಿ ಕೌನ್ತೇಯ ಸದಾ ತದ್ಧಾವಭಾವಿತಃ (ಗೆ (ಶ್ರೀಗೀತಾ) (ಶ್ಲೋಕ ೪೧) 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೧ 101 
ಗೆ ಹಾನಮಾಗಿರುವು ದೂ ನಸಟಣಂಸ್‌ದೀರಗಗಂ ಲನ ಗೇಲವು 
UU Ne! Nee WAd A ಗಲ್ಲ ರ್‌ ಸ್‌ ಕ್ರ! (೪ (ಆ 

6 9 

ಗ್ರಹಿಸುವ ಯೋಗ್ಯತೆಯು ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವುದೇ 'ಮರಣವು (ಕತಣ್ಯತ್ತ 
ವೆಂಬುದು ಸೂಕ್ಷ ದೇಹಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟುದು. ಭೋಕ್ನತ್ತವು ಸೂಲ ದೇಹಕೆ 
ಭೋ ಕ್ಯ ಗು ಬಾ ಕಲರಿ ಗಲ್ಲ ಸ್ಯ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದು. ಈ ಸೂಕ್ಷ ಮತು ಸೂಲಶರೀರಗಳಲಿ ಕರ್ತತ ಮತು 
ಯ ಮಕ ೨೦ ದಿ ಐ ಲದ ಎಂ 
ಬೋಕ್ತ ಎತ್ರರೂಪಗಳಾದ ಕರ್ಮಗಳು ಬಂತುಹೋಗುವುದೀ ಜೇವವನಗಿ 

ವಾಲ ನ್‌್‌ ಲಾಲಿ ಷು. ಸಾಮೆ ಅಗೆ ಕು ಕಾಲ ಳಂ ಧಾಲಿಸಿನಾದ7ಳಿ0 ನೆ 0೨0 ಹಾಣಿ ಇತ. ೦% ನಿಪ ಪಳ 

ಧ್‌ ಧಿ) AAS CAIN TSA * YO ಟಿಒ (ಟು IT ಸ್‌ ಆಜ ಆಲ್‌ 1ಜಿ" 


ಹಾಗೆಯೇ ಕೆ-ಕಾಲು ಮುಂತಾದ ಅವಯವಗಳಿಂದ ಕೂ 
ಳನು ಳ್‌ ANTI 9103 


ನ ನಾ 5 
ಳೆ Cd Ws Nee !' ಟೆ Nd ಓಂ ಓಟ್‌ dN | ಶ್‌ 


€) 
Oy 
ತ್ರ 
G 


ಬುದ್ಧಾ ಜೀವಗತಿಂ ಧೀರೋ ಮುಕಸಜಶರೇದಿಹ lve ll 

ಆದುದರಿಂದ ಮರಣಕ್ಕೆ ಭಯಪಡಬಾರದು ಮತ್ತು ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ 
ದೈನ್ಯದಿಂದ ಹಾತೊರೆಯಲೂಬಾರದು. ಜೀವನದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಡಗರ- 
ಸಿಂಭ್ರಮಗಳಲ್ಲಬೀ ಗಂಬೀರವಾಗಿರಬೀಕು. ಸುಖ-ದುಃಖಗಳಲ್ಲ ಸಮಭಾವ 
ದಿಂದ ಇರುವ ಧೀರನಾಗಿ, ಜೀವಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು ನಿಸ್ಸಂಗಭಾವದಿಂದ 
ಸಂಚರಿಸಬೇಕು. 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


702 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಸಮೃಗರ್ಶ್ತನಯಾ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಯೋಗವೈರಾಗ್ಯಯುಕ್ತಯಾ | 

ಮಾಯಾವಿರಚಿತೇ "ರೋತೇ ಚರೇನ್ನಸ್ನ ಕಲೇವರಮ್‌ |1೪೮॥ 
ಯೋಗದಿಂದಲೂ-ವೃರಾಗ್ಯದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಸಮ್ಯಕ್‌ಜ್ಞಾನದಿಂದ 


ಲಿ. ಧಾಲಿ ಭಾಲಿ ಎ ಲ್ಲಿ, ೨೨೮ ವಾ್‌ ನಾ ಗಿವ್‌ ಸುದಜಾನದಿಂದ ತವ 
tu ಗ did ಈ ಯಹಾವಸ್ಥಿತವೂ-ಪರಿಪೂರ್ಣ ಇಲ Need ಓಟ) CAS kA ಓಟ ಗ tad Nd 
ಎ ಬಮ ಇ 


ದೇಹವನ್ನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ ಈ ಲೋಕ 


ಇ ಕರಿಸಿ ಕಾದ =m ಗ್ರ ಗೆ ಬಾ ಬಾವ C54 nnd =) 
ಬಿ ಗಿರವಿಯ WWW WHOS RUN ದೀಕುಭಿಂಖಿವಿದ್ದು ಬ) ಲಿಂ ಲ 
ದಿ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ) ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧದ ೩೧ನೆಯ ಅಧಾ ಯವ ಮುಗಿಯಿತು. 


ಾಮಾದಿಮಾರ್ಗ ಮುತು , ಅರ್ಚೆರಾದಿಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ ಪ್ರಯಾಣ 


ಹ್ಮ್‌ ಕ್‌ ಕಾಟ್‌ ಶ್‌್‌ಸರ ಕಾ ಇಲ್‌ FT ಕಾಸ್ಟ್‌ ಸ್‌ ॥ಓ BY ಇರ್‌ ಇರ್ತಾ ಇರ್ತಾ ರಿ ಕಾ ಶಾಕ್‌ ಇ ಹಾ ಸರ್‌ Pe ॥ Ld 


ಶ್ರೀಕಪಿಲಭಗವಂತನು ಹೇಳುತಾಾನೆ. 


ಅಥ ಯೋ ಗೃಹಮೇಧೀಯಾನರ್ಮಾನೇವಾರಸನ್ಸಹೇ | 
ಕಾಮಮರ್ಥಂ “ಚ ಧರ್ಮಾನ್ಸಾನ್ಲೋಗ್ಗಿ ಭೂಯಃ ಪಿಪರ್ತಿ ತಾನ್‌ ॥ 
“ಅಮ್ಮಾ! ಇನ್ನು ಕಾಮ್ಮಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವವರು ಯಾವ 
ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ ? ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪರಮಾತನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ 
ಫಲಾಭಿಸಂಧಿಯಿಲ್ಲದೇ ವಿಹಿತವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರು 
ಹೊಂದುವ ಗತಿಯು ಯಾವುದು?-ಎಂಬುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತೇನೆ ; ಕೇಳು : 
ಸ ಚಾಪಿ ಭಗವದರ್ಮಾತ್ಕಾಮಮೂಢಃ ಪರಾಜ್ಮುಖಃ | 


ಯಜತೇ ಕ್ರತುಭಿರ್ದೇವಾನಿತ್ಸ ೦ಶ್ಣ ಶ್ರದ್ಧಯಾನ್ವಿತಃ* loll 

ಯಾವನು ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಗೃಹಸ್ಪಧರ್ಮ 

ಗಳನ್ನು ನಕಾಮಬಾವದಿಂದ ಆಚರಿಸುತ್ತಾ, ಅವುಗಳ ಫಲವಾಗಿ ದೊರೆಯುವ 

* ಹೋಲಿಕೆ : “ಸ ತಯಾಶ್ರದ್ಧಯಾಯುಕ್ತಃ ತಸ್ಮಾರಾಧನಮೀಹತೇ 1 ಲಭತೇ ಚ 

ತತಃ ಕಾಮಾನ್‌ ಮಯೈವ ವಿಹಿತಾನ್‌ ಹಿ ತಾನ್‌ ॥'' (ಶ್ರೀಗೀತಾ) (ಶ್ಲೋಕ ೨) 
1 \ 
ಗ ( 
ಗು of) 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಕಾಯ-೩೨ 703 

ಅರ್ಹ-ಕಾಮಗಳನು EE ಇ ರಸಾ ಸಾ “ಲೆ 6-0 ಧ್‌ ಗಳನ 
f ಯ್ತು  ಆ್‌ಡುಟುಜಗುರಲ್ಪ ಉತ್ರ ಅ ರಲಖ್ಯೂರರು (ಸಲ್ಲ 
ಚರಿಸು ರುವನೋ- ಆತನ ಮನಸ್ಸು ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಕಾಮನೆಗಳಿಂದ 


ಯದಾ ಚಾಹೀನ್ಸಶಯ್ಯಾಯಾಂ ಶೇತೇ$ನನ್ತಾಸನೋ ಹರಿಃ | 
ತದಾ ಲೋಕಾ ಲಯಂ ಯಾನಿ ತ ಏತೇ ಗೃಹಮೇಧಿನಾಮ್‌ ॥೪॥ 


ಈ ಪುಣ್ಕ್ಯಲೋಕಗಳಿಗೆ ಲಯವುಂಟು. ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಶೇಷಶಯ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ಪವಡಿಸುವನೋ-ಆಗ ಈ 
ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಿಗಳು ಪಡೆಯುವ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಲಯಹೊಂದಿಬಿಡುತವೆ. 


ಇದು ಪವತಿದರ್ಮಪರಾಯಣರಾದವರ ವಿಷಯವಾಯಿತು. ಇನು 


ಬ್ರ ಚ್‌ ಇದ್‌ ನ್‌ ಸ್‌ ಕೂ: (ಎ ಇದ್‌ ಜ್‌ ಇದ್‌ ಡ್‌್‌ ಇದ್‌ ere Ur ee ee Ne a ಈ ಲ 


ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸುವವರ ಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ; ಕೇಳು. 
ವಿವೇಕಿಗಳಾದ ಮನುಷ್ಯರು ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಕಾಮಗಳ 
ವಿಲಾಸಕ್ಕೆ. ಉಪಯೋಗಪಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 
ಪ್ರೀತಿ-ಪ್ರಸನ್ನತೆಗಳಿಗಾಗಿಯೇ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ 
ಅನಾಸಕ್ಷರೂ, ಪ್ರಶಾಂತರೂ, ಪರಿಶುದ್ಧಚಿತ್ರವುಳ್ಳವರೂ, ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮ 
ನಿಷರೂ, ಮಮಕಾರ-ಅಹಂಕಾರಗಳನ್ನು ತೊರೆದವರೂ ಆದ ಸುಕೃತಿಗಳು 
ಸ್ನಧರ್ಮಪಾಲನಾರೂಪವಾದ ಸತ್ತಗುಣದಿಂದ ಪವಿತ್ರರಾಗುತಾರೆ. ಅವರ 
ಚಿತವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶುದ್ಧವಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಶುದಚಿತರಾದ ಅವರು 
ಸೂರ್ಯಮಾರ್ಗ, ದೇವಯಾನಮಾರ್ಗ, ಅರ್ಚಿರಾದಿಮಾರ್ಗಗಳು- 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ದಿವ್ಯಮಾರ್ಗ ಗಳಿಂದ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನೂ-ಪೂರ್ಣಪುರುಷನೂ ಆದ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನೇ ಹೊಂದು 
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ೀರಿಕೊಳುವರು. ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಅವರು 
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ರಣಕಮಲಗಳನ್ನೇ ಶರಣುಹೂಂದು. ಸಮ 
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ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವವನೂ ಆ 
ಗಳಿಗೆ ಆದಿಕಾರಣರಾಗಿರುವ 
ಮರೀಚಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಯಷಿಗಳು, ಹೋಗೇ (ಪ್ರರರು, ? 


ಲ್‌ಿ ಘ್ಯಾರ್ಥಾಪ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮ ಎರಾ ಸಾಲ ಇಹ ಗಾಲ ರಳ ಲತ ಗಿನ 0-0 
eI UUM UHC [ie ಆಲ ಒಟು 


ಪುರುಷೋತ್ತಮನೂ ಆದ ಸಗುಣನಾದ ಪರಬ್ರಹನನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ 


ಆಗಲೇ ಆತನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಮುಕರಾಗಿಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : . 


ಅವರಲ್ಲೂ ಭೇದದೃಷ್ಟಿಯೂ ಕತಂತ್ಹಾಭಿಮಾನವೂ ಇರುವುದು. ಆದರಿಂದ 


eh [0ಓ LLL 


CL 
L 
| 
) 


`ನ 
Oo 
ತ 
£ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಯೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು ಇಟುಕೊಂಡಿರುವರೋ-ಇಅವರು ವೇದೋಕ 
ದ ದಾ ಾಲ್ಲಷ್ಣ ಕರ್ಮಗಳವನೂ ಲಸ ಧರಸ ಗಳಲ ಹ ಬಿ.ಎ 


fea! 
dun [ ರಲ್ಲಿ ee Nl |. Nd 


Ka 
ಸಹಿತವಾಗಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆಚರಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕರಾಗಿರುವರು. 


೧೨ 


fea! 
\y | 1 


ನಾ ಜಾ ಫ್‌ ಪಾ 
OW ಅಂಟು MUON WY 
) 


ಆರಂಭಿಸಿ ಅಂತ್ಕೇಷಿಯವರೆಗಿ 


°° QL 


೨ 
DBT EEE 
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ನಳನ ನ 0ಿಸಗಾಳಕ ಗಗ್‌ ಗಳಾದ NT ಲವ್‌ NOON 0.ಂ7ಳ್ಳೆ 

dN Wd Ne | IO hue ಜ್‌ A ted Ne dO NAN hs hd dA ಆ ಊಟ್‌ | ॥ 

ಅವರು ವಿವಶರಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲೇ ಬಂದು ಬೀಳಬೇಕಾಗುವುದು. 

ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಸದಾ ಭಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಚರಣಕಮಲಗಳುಳ್ಳ 

ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು-ಆತನ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಭಕ್ತಿಯ 

ಗಿ 

ಮೂಲಕ-ಸರ್ವಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಭಜಿಸಬೇಕು. ( ಶ್ಲೋಕ 5-22) 
ವಾಸುದೇವೇ ಭಗವತಿ ಭಕ್ತಿಯೋಗಃ ಪ್ರಯೋಜಿತಃ | 

mod mde me ee  ಹಾಧೆ ಧಸ್ಸಾಶ್ಬಾಣ್ಸಾ ಬ RS RNS RS ES ES JS ಅ ಹಾಲ JS ಮ್‌ Il aa lH 
ಉಹು ಅಲ್ಯ ಲಲ! ಜ ಜ್ಲಾಣಂ ಅಗ್ರಹರ ೯ಲಯಊ Ill 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಭಕ್ತಿಯೋಗವನ್ನು 
ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡಿದರೆ-ಅದು ಒಡನೆಯೇ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸಾಕ್ಟಾತ್ಕಾರರೂಪವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ದೊರಕಿಸುವುದಮ್ಮಾ'' 


ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯಗಳೂ ಸಮವೇ ಆಗಿವೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 


ee) © ಗಿಮೆಸನಿೀಇಾ fmm ON ಕ್ಯಾಸಾಲೆಸ್ಸಾಕಾ್ಮಾ 4ರನ್ನಿ ಸಾ ಜಾರಕಿ ಹಾಸ ಹಾಸ ಈ ಇ) ಪ್ರಕಾರ ಹಾಸಲಾ ಹಾ ಸಾಧ ~~ ON mea? ರಾಲಿ ಡಿ 
ಲಾಜ ರ್ಗ ( ಇಟಲಿ) ಉಲಿ ಆಖ! lw OS NT ನಿಲ್ರಯಿಲಿಯು WANT 


ಯಾದವನು ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯವೃತ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ ಭಗವಂತನನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸು 


ದ್ರಿ 
ವನು. ಪ್ರಿಯ, ಅಪ್ರಿಯಗಳೆಂಬ. ಬೇದವನ್ನೆಣನದೇ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಸಾಮ್ಯ 
ವನ್ನೇ ಕಾಣುವನು. ಸಂಗದೋಷರಪಶಿತನಾಗಿ-“ಇದು ಗ್ರಾಹ್ಮ' "ಇದು ಗ್ರಾಹ್ಯ 


ಇರ್‌ ದ್‌ ರ ಗರ್‌ ಡ್‌್‌ ಸ್ಥಿ ರತ್‌ ಈ ere er A a Ne oe Ne ಕ್ಕ ye 8 


ವಲ'- -ಎಂಬ ಗುಣ-ದೋಷಗಳಿಂದಲೂ ರಹಿತನಾಗಿ, "ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ 


ಸಮವಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಸ್ನರೂಪ-ಮಹಿಮೆಗಳಿಗೆ ಏರಿದವನಾಗಿ, ತನಗೆ ಆತ್ಮ 


ವಾಗಿರುವ ಪರಬ್ರಹನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಆ ಭಗವಂತನೇ 
ಜ್ಞಾನಸ್ಪರೂಪನೂ, ಪರಬ್ರಹವೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ, ಈಶ್ವರನೂ, ಪರಮ 
ಪುರುಷನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ನಾನಾರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ ಆತ 


ನೋರ್ವನೇ. ಇಡೀ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನಾಸಕಿಯನ್ನು 


ಹೊಂದಿರುವುದೇ-ಯೋಗಿಗಳು ಆಚರಿಸುವ ಎಲ್ಲ ಯೋಗಸಾಧನೆಗಳಿಗೂ 
ಏಕಮಾತ್ರ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನು ಏಕಮಾತ್ರನಾಗಿ, ಜ್ಞಾನಸ್ತರೂಪ 
ವಾಗಿ, ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನಾಗಿದ್ದರೂ ಶಬ್ದವೇ ಮುಂತಾದ ಧರ್ಮಗಳುಳ್ಳ 
ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಪದಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆತ್ಮವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ 
ನಾನಾಪದಾರ್ಥಗಳೇ ಆಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಾನೆ. ಅಮ್ಮಾ! ಮೊದಲು 
ಮಹತ್ತತ್ತದಿಂದ ಅಹಂಕಾರತತ್ನವ ಪರಿಣಾಮದಿಂದ ಉಂಟಾಗಿ, ಅದ 


TN ಕಾಶ್‌ 
Jf), ನಿಸ್ಸಂ? ನಿಲಗಿ, ಉರ್‌ 


ಯೋಗಿಯು ಇದನ್ನು ಶ್ರದ್ಧಯಿಂದಲೂ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದಲೂ 
SN ( ೧4 


ನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಹುದಮ್ಮಾ! 1 (ಲ್ಲ 





ಪೂಜನೀಯಳಾದ ಮಾತೆಯೇ! ಇದುವರೆಗೂ ನಾನು ನಿನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ 


ದರ್ಶನರೂಪವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂತೆ ಪ್ರಕೃತಿ ಮತು ಪುರುಷರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ 


| ಪ್ರಕೃತಿ ಪ್‌ 
NNO ಕಾಲಿ ಇಲ್ಲ RAN ವ ೦) ಚಾಕು ಭಾ ಲಾ ದ್ಯ ಪಾಲ AN ತ್‌ ಗರಿ ಶಾಲಿ ದ 
CS TATNY ಉಲ್ಲ ADU kA ಈ) ಲಅೇಂಿಲಿಬಿ ಹೆಂಲಬಿಯಯೋಗಿ ಊಹೂ 


ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಗೊಂಡ ಭಕ್ತಿಯೋಗ- ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಫಲವೊಂದೇ. ಅದನ್ನೇ 


ಕಿ LLL ಅ 
ಊಟ೦ಂಉ ಲ 


6 A 1 ಇಗೆ ಇವು 1 


SUNN ೩ನ ಹು 
ಭಗವಂತ ಬದಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ( ಶ್ಲೋಕ 31-32) 


ಯಥೇನಿಯ ಕಿ ಪೃಥಗ್ಹ್ವಾರೈರಥ್ಫೋ ಬಹುಗುಣಾಶ್ರಯಃ | 
ಏಕೋ ನಾನೇಯತೇ ತದ್ದದ್ದಗವಾನ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರವರ್ತಭಿಃ ||೩.೩॥! 
ರೂಪ-ರಸ-ಗಂಧ-ಮುಂತಾದ ಅನೇಕಗುಣಗಳಿಂದ ಒಂದು 
ಪದಾರ್ಥವು ಕೂಡಿದೆ ಎಂದು ಇಟ್ಟುಕೋ. ಆ ಪದಾರ್ಥವು ಒಂದೇ ಆದರೂ 
ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ, ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಅದು ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಹೇಳುವ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ 
ಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ ನೇಕಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು 
ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿದ್ದಾನಮ್ಮಾ 


ಕ್ರಿಯಯಾ ಕ್ರತುಭಿರ್ದಾನೈಸ್ತಪಃಸ್ಟಾಧ್ಯಾಯಮರ್ಶನೈಃ 

ಆತೆ ಬೀನ್ರಿಯಜಯೇನಾಷಿ "ನಂ ನ್ಮಾಸೇನ ಚ ಮ್‌ 11೩. ೪॥ 

ಯೋಗೇನ ವಿವಿಧಾಜೇನ ಭಕ್ತಿಯೋಗೇನ ಚೈವ ಹಿ | 

ಧರ್ಮೇಣೋಭಯಚಿಷ್ನೇನ ಯಃ ಪುವೃತಿನಿವೃತ್ತಿಮಾನ್‌ llasll 
ಪ್ರ ೦ ಇದಿ ಇದಿ 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


ನ” ಸ್ತಬ್ಧಾಯ ನ ಭಿನ್ನಾಯ ನ್ಸೈ ಮ ಧರ್ಮಧ್ದಜಾಯ ಚ ||: ೯|| 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಾಡಿರುವ ಈ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶವನ್ನು ದುಷ್ಪರಿಗೂ, 
ಅವಿನೀತರಿಗೂ, ಅಹಂಕಾರಿಗಳಿಗೂ, ದುರಾಚಾರಿಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಧರ್ಮದ 
ಸೋಗುಹಾಕುವ ದಾಂಭಿಕರಿಗೂ ಹೇಳಬಾರದಮಾ 
1 \ 
1) () 
ಗಂ ೦ 
GUSTS DT 
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ಆತ್ಮತತ್ಸಾವಬೋಧೇನ ವೆರಾಗೇಣ ದೃಥೇನ ಚ 
ರ್ರ್‌ £ ಲ ರಿ ಲ್‌ 

ಈಯತೇ ಭಗವಾನೇಭಿಃ ಸಗುಣೋ ನಿರ್ಗುಣ: ಸ್ಪದೃಕ್‌ lls ೬! 
0A ರಗ್‌ ಳಂ ಯ ಸಲಿ ಘಾಾಶ್ಮಾ ಬಾವು ಶಾಲ (ಲಿ ಇಷ ಹಾಲಿ ಹಾ ಕಲ್ಮಾಾ) ಇ, 
ಆ! Pel NAA ಆಧಿ ಆ VWI ITV ಹಿಟ್ಟು ಕಳ ಆಟ ಲಲ! IV HUN 

ಗಳು, ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ವೇದವನ್ನು ಕುರಿತ ವಿಚಾರ, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು 

AEN ಲೆ ಸುದೈ್ಟ್ಯ ಕ್ಟ ಷ್ಟ ಇಲ ನೆ ಲ್ಸ ಕಾ RD RN RS RED TES ನಷ್ಟದ 

UUM 1 ಇ “ಆಪು, ರಖಂ [tv ಲ್ಯ ಆ! Yd NAN SOM KS 

ಯೋಗ, ಭಕ್ತಿಯೋಗ, ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮತ್ತು ನಿವೃತ್ತಿರೂಪವಾದ ಸಕಾಮ- 


ಸಾಧನಗಳಿಂದಲೂ ಸಗು£ 


ದ್‌ ಶ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ ಪ್‌ ಗಿವ್‌ 


ನೂ, 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನೇ ಹೊಂದಲು )ಡುವನಮ್ನಾ! 


i 


ರಿ ವ 
ಕಾ ಗ್ರ ನಾನಾ ಫಣಿ ಲನ ವಾ ಲಿ ಉದಾರ ಘಾ ವಾನ) ಲಿ ನಾನ ಸ್ನ Ila « | 
ಅಲ ಛಲ ಲ್ಯ ॥ೀ \ wd OC AL ಲಿ eS Hl ell 
uN A! ನಾ ಥು ನ್ನ ಉಲ ಥಿ Oe ಗಾ ಕ್ಮಾ ಗ ಇರ್‌. ಇಸ್ಷಾಕ್ಮಾ ಕಾಸಾ ಇ ಸಾದ ನಾನ ನ್ನ 
CASEI CAAAMAN - JS ೧1೧೨! 1 ಲ್‌ WO oA DU UN ಆಖ 
ನಿಷ್ಕಾಮಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭಕ್ತಿಯೋಗವನ್ನು 
ಸಾ O ಣಿ ರಾ ನ ಬಾನ ಎ ee A ಪಕಾರ ಣಿ PRS ಖಾವಿ J ಹಾಸ್ತಾಾಸ್ಟ್ಟಾ ಸಾಸಾಲ ON = ಪ್ರಸಾರ ಪ್ರಾಕಾಲ ತ 
ಲೀ ಇಳ. SDSS ಖಿಣಗಿಳ ಉಮ ಯುಂತಾದಬ ಒಕಾರಿಗಿಳಗಿ 
ಕಾರಿನೌಿವೌಗಿದಿಯೋೀ ಮಿ ಲಿಂ ಯು ಖಯುಖುಟಲಿಕತ( 
ಆಈ ಈ ನೊ” 


ಜ್‌ 
ಫ್ರಾ ಮ 


ಕಾರಣವಾಗಿದೆಯೋ ಮತ್ತು ಯಾವುದರ ಗತಿಯು ತಿಳಿಯುವದಿಲ 
ಅಂತಹ ಕಾಲದ ಸ್ನರೂಪವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ 


ಲ 
೯ಎ ೧ ' 
ಲಿ 


ಜೀವಸ್ಯ ಸಂಸೃತೀರ್ಬಕ್ಲೀರವಿದ್ಕಾಕರ್ಮನಿರ್ಮಿತಾಃ | 

ಯಾಸ್ಟಜ್ಗ ಪ್ರವಿಶನ್ನಾತ್ಮಾ ನ ವೇದ ಗತಿಮಾತ್ಮನಃ |1೩.೮॥| 
ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಉಂಟಾದ ಕರ್ಮದ ಕಾರಣ ಜೀವಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಗತಿಗಳು 

ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಜೀವನು ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 

ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರನು. 


ನ್ಸೈ ತತ್ಸಲಾಯೋಪದಿಶೇನ್ನಾವಿನೀತಾಯ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ | 


೨ 
CS 


ತೃಶೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨ 709 
ನ ಲೋಲುಪಾಯೋಪದಿಶೇನ್ನ ಗೃಹಾರೂಢಚೀತಸೇ | 
೦ ry 
ನಾಭಕ್ತಾಯ ಚ ಮೇ ಜಾತು ನ ಮದ್ದಕದ್ದಿಷಾಮಪಿ ll9 oll 


ನನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲದವರು ಅಥವಾ ನ 
ಇದನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಕೂಡದು. 
ಶ್ರದಧಾನಾಯಾ ಭಕ್ತಾಯ ವಿನೀತಾಯಾನಸೂಯವೇ | 

ಭೂತೇಷು ಕೃತಮೃತ್ರಾಯ ಶುಶೂೂಹಾಭಿರತಾಯ ಚ val 


ಬರಹಿರ್ಜಾತವಿರಾಗಾಯ ಶಾನಚಿತ್ತಾಯ ದೀಯತಾಮ್‌ । 


ನಿರ್ಮತ್ಸರಾಯ ಶುಚಯೇ ಯಸ್ಕಾಹಂ ಪ್ರೇಯಸಾಂ ಪ್ರಿಯಃ ॥೪೨॥ 
ಹಾಗಾದರೆ ಇದರ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಯಾವನು 


ನ್‌ ಇಲಷ್ಟ 4) ನಾರಾ ನಾನಿ ವಿಲಿ 
ANd UNI 8: vlad ಅಆ ಲ TS \ed 


SL 
€) 
CH 
ಲ 
೫ 


ವಿನಯಶಾಲಿಯಾಗಿ, ಇತರರಲ್ಲಿ ಅಸೂಯಾರಹಿತನಾಗಿ (ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ 


ನಾಗಿ, ಗುರುಶುಶ್ರೂಷಯ 
ರಹಿತನಾಗಿ, ಶಾಂತಚಿತನಾಗಿ, ಮಾತ್ಸರ್ಯರಹಿತನಾಗಿ, 
ಕೂಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಪರಮಪಿಯತಮನೆಂದು ತಿಳಿಯುತಾನೆಯೋಇ- ಅವನಿಗೆ 


Re ef ಇರ್‌ಗ್‌ ಉಳಿಯಲು ಇಸ್‌ ಗಟ್‌ ಇಫ್‌ ಇದ್‌ ಗೌರ್‌ ಸಿ ಪ್‌ ಸಿದ್‌ ಇದ್‌ 


ಮಾತ್ರವೇ ಇದನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಉಪದೇಶಮಾಡಬೇಕು. 
ಯ ಇದಂ ಶೃಣುಯಾದಮ್ಹ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಪುರುಷಃ ಸಕೃತ್‌ | 


A NE ಬಗಲಿ ಪಾಂ ಣಾ NERA ಗೆ ಇನಿ lesa W 
Wed OA ಅಳ ಲಳ ಕತಿ ಪ ಅತ ಅತ ವಂ ಫಥ ಹ ಛೀ ಕ್ರೀ ಚ 0. (0 WI Pid 88% ull 


ತಾಯೇ! ಯಾವನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಇರಿಸಿ, ಶ್ರದ್ಧೆಯೊಡನೆ ಇದನ್ನು 
ಒಂದು ಬಾರಿಯಾದರೂ ಕೇಳುವನೋ ಅಥವಾ ಹೇಳುವನೋ-ಆ 
ಸುಕೃತಿಯು ನನ್ನ ಪರಮಪದವನ್ನೇ ಪಡೆಯುವನು.” 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲ ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧದ ೩೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧಥ ೩೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ದೇವಹೂತಿಗೆ ತತ್ತಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗಿ ಮೋಕ್ಷ ದೂರೆತುದು 
ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ವಿದುರನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ಏವಂ ನಿಶಮ್ಮ ಕಪಿಲಸ್ಕ ವಚೋ ಜನಿತ್ರೀ 


ಹಾ ಪಾಲೆ ಪಾಸಾರ (ಎ ಬಾ ನ್ನ ಹಾ) ಪಾಸಾರ ಒಲಿ? ಇ ವನ್ನು ೧. ಖಾಲ ಧಾರಣಾ ಸಔ | 
No Tr ಉಳು ಆ ಆ ST Tis ಟಓಟಂಊಆಊಂಂಲ ಘಂ | 


ಅಯ್ಯಾ, ವಿದುರನೇ! ಕೇಳು. ಶ್ರೀಕಪಿಲಭಗವಂತನ ಆ ವಚನಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಕರ್ದಮರ ಪ್ರಿಯಪತ್ನಿಯಾದ ಮಾತೆ ದೇವಹೂತಿಯ ಮೋಹದ 


ತೆರೆಯು ಕಳಚಿಹೋಯಿತು. ಆಕೆಯು ತತ್ತಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಸಾಂಖ ಶಾಸ್ತ್ರ 


ಶಿ 
ON ಲ್ನ ಭಾ ಎ ಹಾಸ 


ಕೌ ೩ ಧಿ NN 
ಜ್ಞಾನದ ಆಧಾರಭೂಮಿಯಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಕಪಿಲದೆ ವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ 


ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸತೊಡಗಿದಳು : 


ಅಥಾಷ್ಯಜೋತನಃಸಲಿಲೇ ಶಯಾನಂ 
ಭೂತೇನ್ಹಿ ಯಾರ್ಥಾತ್ಮಮಯಂ ವಪುಸೇ | 
ಗುಣಪ್ರವಾಹಂ ಸದಶೇಷಬೀಜಂ 
ದಧ್ಮೌ ಸ್ವಯಂ ಯಜ್ಜಶರಾಬ್ಧಜಾತಃ ||೨|| 


“ಪ್ರಭುವೇ! ಬ್ರಹದೇವರಿಗೂ ತಂದೆಯಾದ ಆದಿಮೂಲನು ನೀನು. 


ನಿನ್ನ ನಾಭಿಕಮಲದಿಂದಲೇ ಆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದರು. ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದ ಜಲದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿದ್ದ ಪ ಪ ಎಚ ಭೂತಗಳು, ಇಂದಿಯಗಳು, ಶಬ್ದಾದಿ 


tu ರ್‌ 


ವಿಷಯಗಳು ಮನೋಮಯವಾದ ನಿನ್ನ ವಿಗ್ರಹವನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದುವು. 


ಸತ್ಕಾದಿಗುಣಗಳ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಸತ್ತರೂಪವೂ ಮತ್ತು 
ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಬೀಜರೂಪವಾಗಿರುವುದೂ ಆದ ನಿನ್ನ 


ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹವನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದರಪ್ಪಾ! 
ಸ ಏವ ವಿಶ್ಲಸ್ಕ ಭವಾನಿದತೇ 


ಫ್ಲಡ್‌ 
ಗುಣಪ್ರವಾಹೇಣ ವಿಭಕವೀರ್ಯಃ | 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩ 711 
ಸರ್ಗಾದನೀಹೋಂ೨ವಿತಥಾಭಿಸನ್ರಿ- 
ಬಿ ತಿ 4 ಎ 
ರಾತ್ಮೇಶ್ವರೋತತರ್ಕ್ಕಸಹಸ್ರಶಕಿಃ |೩| 
ಪ್ರಭೋ! ನೀನು ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪನು. ಸರ್ವಜೀವಗಳಿಗೂ ಅಧಿ ಪತಿಯು. 
ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವ ಸಾವಿರಾರು ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
ಸಂಪನ್ನನಾಗಿರುವವನು. ನೀನು ಕರ್ಮರಹಿತನಾಗಿದ್ದರೂ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ 
ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ಗುಣಪರಿಣಾಮರೂಪ 
ವಾಗಿರುವ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಿಗೆ ಆ ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಟ್ಟು ಅವರ ಮೂಲಕ 
ವಿಶ್ವದ ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತಿರುವೆ 
ಸ ತ್ನಂ ಭೃತೋ ಮೇ ಜಠರೇಣ ನಾಥ 


ಕಥಂ ನು ಯಸ್ಕೋದರ ಏತದಾಸೀತ್‌ | 
ವಿಶ್ವಂ ಯುಗಾನೇ ವಟಪತ್ರ ಏಕಃ 


ಕಥಿ ಣಂ ಕಾ ಹಾಲೆ ಸಮ್ಮಾ ಸಲೆ ನಾ ಲ್ಲಿ ಸಾ ತಾಸೆ ಣಾ 
ANANDA a3 eNO A ಕು ಊರ 
“) 


ಇನ್‌ 


ದೇವ! ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಸಮಸ್ತವಿಶ್ವವನ್ನೂ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ 


ಇದಿ 


ಬಿ 
ಚೀಪುತ್ತಾ ಏಕಮಾತ್ರನಾಗಿ ಆಲದ ಮರದ ಎಲೆಯ ಮೇಲೆ ಪವಡಿಸಿರುವ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದೆನಲ್ಲಾ ; ಇದು ಎಂತಹ ಆಶ್ಚರ್ಯ! 


ತ್ದಂ ದೇಹತನ್ವಃ ಪ್ರಶಮಾಯ ಪಾಷ್ಮನಾಂ 
ನಿದೇಶಭಾಜಾಂ ಚ ವಿಭೋ ವಿಭೂತಯೇ । 
ಯಥಾವತಾರಾಸ್ತವ ಸೂಕರಾದಯ- 
ಸಥಾಯಮಪ್ಕಾತ್ಮಹಥೋಪಲಬ್ಧಯೇ 11911 
ಸಾಮಿ! ನೀನು ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ದಮನಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವಂತಹ ಭಕರಿಗೆ ಏಳಿಗೆಯನ್ನೂ-ಮಂಗಳ ವನ್ನೂ 


ಉಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಸ್ಟೇಭ್ಛಯಿಂದಲೇ ದೇಹವನ್ನು ಆಗಾಗ್ಗೆ 


ಧರಿಸುವೆ... ವರಾಹವೇ ಮುಂತಾದ ಅವತಾರಗಳಂತೆಯೇ ಈ 
ಕಪಿಲಾವತಾರವನ್ನೂ ಮುಮುಳ್ಸುಗಳಿಗೆ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದ 
ಕ್ಸೋಸರವೇ ಕೃಗೊಂಡಿದ್ದೀಯ. 
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ಒಡನೆಯೇ ಸೋಮಯಜಮಾಡಿದ 


ಓಡನಿಯೀ ಕನಕ ರ ನ್ನೂ ರ ಕನ್‌ 


ು ಹಣನಂತೆ-ಪವಿತನಾಗುವನು 


ಸ್‌ ಇದ್‌ ಚ್‌ ಟ್‌ ಇರ್‌ Nu hdd Fre ee ye ಈ 


ಹೀಗಿರುವಾಗ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ನನ್ನ ದರ್ಶನಪೆನ್ನೇ ಡಿದವನು ಕೃತಕೃತ್ಯ 
ನಾಗುವನೆಂಬುದನ್ನು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕೇ? 


ತಿ ಪಿಬಿ 
ನಜ್ಜಿಹ್ಟಾಗೇ ವರ್ತತೇ ನಾಮ ತುಭ್ರಮ್‌ | 
ಹಾಲಿ ಕಾ ಹಾಸಿ, ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಹಾಲಿ ಎ ~~ A ಹಾಡೆ ಹಾಡೆಖ್ಟ ಪಾಯಾ ಬನಾ ಸೆ ಸಾಫ್ಮಾ ಬಾ 
ಅಯ ಬಲಾ ಬೂದ ಸಸ್ನು ರಾಯಾ 
ಬ್ರಹ ನೂಚುರ್ನಾಮ ಗೃಣನ್ನಿ ಯೇ ತೇ llc ll 


ಬ ಕು ಮೀ ಆಡ eA ! 1೭ ಲದ, AA ಈ. OO Wel 


ಆತನ ನಾಲಿಗೆಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನಾಮಧೇಯವು ಬೆಳಗುತ್ತಿದೆ 
ಯಲವೇ? ಆದರಿಂದ ಆ ಚಂಡಾಲನೂ ಸರ್ವಶ್ರೇ ಷನೇ ಆಗುವನು. ನಿನ 


HN) 
hd nd ಇ ಇರ್‌ ಗೌರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಗಡ್‌ ಇದ್‌ ಗರ್‌ ಗ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಕಿ ರಗತ್‌ ಸದ್‌ VY A Ca Re ee ye ಈ hy, 


© 


ನಾಮಧೇಯವನ್ನು ಉಚ್ಚಾರಣೆಮಾಡಿದವರು ತಪಸ್ಸು, ಹೋಮತೀರ್ಥಸ್ನಾನ 
ಮತ್ತು ಸದಾಚಾರಪರಿಪಾಲನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ.* 


ನಾ ನ್ಮ ವಾ ಹಾಲೆ ನಾ ನ್ಯಾ ಗೊ ದಾ ಕಾಸಾ ಶಾಸ! ನ್ಮ ಕಾಸಾ, ಹಾಲೆ ಸ್ರಾಮ್ಮಾ ನ್ಯಾ ಸಾಲ ನಾ 
«PW ಅಲ್ಲಲ ಟ್‌ ್‌ ಆತ) ಅಲ್ಟ್ರಾ GC te Ww Shee a 
ಪತಕೋತಸಾತನಿ ಸಂವಿಭಬಾವಮ್‌ | 
್‌ ವಿ "ಈ. ದ ಆ ಬಿ 
i ಶಾಲೆ ಸಾಲೆ ಜಾಳೆಯ್ನ ಭ್ಯಾೋಾ ಸಾದ ಸರ್ಟಾಲ್ನಾ ಸಾದ ಗಾ 
ಬ್ರ ಹಲ ಲ್ಹಾನಿ ಹಲಲಲ 
ವನೇ ವಹುಂ ಕಪಿಲಂ ವೇದಗರ್ಭ್ಬ್ಭಮ್‌ Iles ll 


ಸ್ನಾಮಿ! ನೀನು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಪರಬ್ರಹಮ. ಪರಮಪುರುಷನು. 


* ಹರಿ” ಎಂಬ ಎರಡು ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದವನು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲು 


ಮಿರ ಲ 


EN EN ೨೨ 
ld Ad tad YE had / Nh ASIN he 


Ww 
ಬದ್ಧ; ಪರಿಕರಸ್ತೇನ ಮೋಕ್ಷಾಯ ಗಮನಂ ಪ್ರತಿ | 


ಸಕೃದುಚ್ಚಾರಿತಂ ಯೇನ ಹರಿರಿತೃಕ್ಷರದ್ದಯಮ್‌ ॥ (ಶ್ಲೋಕ ೬-2) 
1 1 
@) (€) 
ಕೆ ಕ್ಯ 
(A TN 
GLH KN 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩ 113 
೩ರ ಜಾನ ದ್ರರಳಿಲ್ಲದ ಜಾ ಸಾಲಾ ಸ್ಟಾರ್‌ ಸಾಲಿ ಮಾಲ ಬ ೨ ಕೆಲಸ ಉನಾ ಬಿ ೦, ಏಮ್‌ ಕು ೦ .ಅನಣೊ 
ಆಟ ತ್‌ ಅಜ್‌ Ie Kush APT AS AS AAU IFN Nes Reh Nd ಆ) ೮ 1 1೬ 
ಧ್ಯಾನಿಸಲ್ಪಡಬೇಕಾದವನು. ಮಾಯೆಯ ಕಾರ್ಯವಾದ ಗುಣಪ್ರವಾಹವನ್ನು 
ಹಾ ಇಲ್‌ ಬಾದಿ ಕಾ ಲಿ.ದಿರ್ಕಾಳ ಧಿ ಸಾಲ ಾ ಲಿ ರ್ಟ ರಾಳ ಇನಿ ನ ರ್‌ 
ಅಲ್ಲ ಟು ಅಳಿನ್ಬಿಖಲು ಅಂಟಿಉ/(1ಲ'ಸುಖಿಂಪೀಪಿ.  Nಲಲ್ರಿಲೀರ್ಲ ಉಲ 


ವೇದತತ್ವವು ನಿನ್ನ ಉದರದಲ್ಲೇ ಅಹಣಗಿದೆಯವಾ ಇಂತಹ ನಾಕಾತ್‌ 


ನಿ” 


ವಿಷ್ಣುರೂಪಿಯಾದ ಕಪಿಲದೇವನೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು.” 
ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ತಾಯಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸೋತ್ರಮಾಡಲು ಮಾತೃವತ್ಸಲನಾದ, 
ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಶ್ರೀಕಪಿಲಭಗವಂತನು ಗಂಭೀರವಾದ ವಾಣಿಯಿಂದ 
ಹೇಳಿದನು : 


“ಕಿ ಜನನಿಯೇ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ ಸುಗಮವಾದ ಮಾರ್ಗ 


ವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ನೀನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲೇ ಪರಮಪದಕ್ಕೆ ವ. ನನ್ನ ಈ 


ಷದ ಷಿ ARN ಬಹವಾದಿಗಳು ST ರೂ 
ಅಹಿ SAR ud ಆಆಆ | | UMN OU tA Ad Gd ನಿಯಅಿಲಲು. 


ಇದರ ಮೂಲಕ ನೀನು ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳಿಲ್ಲದೇ ಇರು 
ಈ ಮತವನ್ನಿರಿಯದವರು ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳ ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ 
ಇರುವರು.” 

ಶ್ರೀಮೈತ್ರೇಯರು ಹೇಳುತಾರೆ : 

ಅಪ್ಪಾ, ವಿದುರ! ಶ್ರೀಕಪಿಲಭಗವಂತನು ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ, ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಿಯಾದ ಆ ತಾಯಿಯ 
ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಬಳಿಕ ದೇವ 


ಹೂತಿಯು-ಸರಸ್ವತೀನದಿಗೆ ಶಿರೋಭೂಷಣದಂತಿದ್ದ ತನ್ನ ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 


ಪುತ್ರನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ಯೋಗಸಾಧನೆಯ ಮೂಲಕ ಯೋಗಾ 
ಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾದಳು. ದಿನಕ್ಕೆ ಮೂರು 


ರು ಜ್‌ ಅಲಲಮನ ನಿದ ಕ ಎರಗಿದ 
ಆಲ ನಿಲ _ನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಆರು ಗುಂ? ರಿಕೂದಿಲುಗಳು 


ಮಹಾಜಟೆಗಳ ರೂಪವನ್ನು. ತಾಳಿದುವು. ನಾರುಮಡಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಆಕೆಯ 
ದೇಹವು ಉಗ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ದುರ್ಬಲವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಆಕೆಯು 
ಕರ್ದಮಪ್ರಜಾಪತಿಗಳ ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ಯೋಗಬಲಗಳಿಂದ ತನಗೆ 


ಭಾ (40)-2 
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— (ವಿ ಇದಿ 

ಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತಿದ ದಿವ್ನಲೋಕದ ವಕಸಮೂಹ 
— 

ಗಳಿಂದಲೂ, ಕಿವಿಗಿಂಪಾಗಿ ಚಿಲಿ-ಪಿಲಿಗುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ ಹಕ್ಕಿಗಳ "ಡಿ 


ಗಳಿಂದಲೂ ಕಮಲಗಳ | 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸೊಗಸುಗೊಂಡು, ಕರ್ದಮರಿಂದ ಮುದಿಸಲಟು 


ಸಾಸಣಾಗತಾ ಗಿ ERT ೦ದ 


hed I ಗತ್‌) ಹ್‌ ವ್‌ ಆ ಗೆ ಹತ ಆಗ 6 I I 1 


ಪತಿಯು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ ಬಳಿಕ ಪುತ್ರನೂ ಅಗಲಿ ದೂರ 


PN ೦೧೧೪ ಇಳಿ ಹಾಸ್ಯ ಗಾ ಬ್ರಾ ಸ ಸಾ ಜಾ PR 


ಇದೆ ESS ಎವೆ TS) ನ ಅಲಿಸ್‌ ಚ 
ಆಲ ಲ! NA ಆ Of | Add ಒಟ ಲ) ಹ್ಯೂ ಪ್‌ OLAS AICI, HN tad CONG Wd 
ನಂತೆ-ಆಕೆಯು ತುಂಬಾ ಕಳವಳಗೊಂಡಳು. ಆತ ಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನೆಯೇ 


NeW ON SS 1 


ೀಕಪಿಲಬಗವಂತನು ತನಗೆ 


ಆಗ್‌ ಇದ್‌ ಹಗ್ಗ 8 Nee ೬ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩ 11೨ 


ಬ. 
| 
L 

ತಿ) 

© 

ಲಿ 
ಗ 
l 
4 
೨ 
J 
ಖು 

ತ್ನ 


ಇ lel 
SRN: 
ಗೋ 

eC 

ಲ 

OL 

(, 

ತ್ರಿ 

el 

CL 

ತ್ರೆ 

ಆ 

GL 

OL 

x9 

5 

2 

el 


0 6" 


ದ ತಾರ ಧ್‌ ಕೇ ಳಿ ಕಾ 


ಮ್‌ 
ಮಗಳಾದಳು. ನಿರಂತರಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದುದರಿಂದ ಆಕೆಗೆ 


ಮೆಯು ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. ಶರೀ 


& ಷಾ 
ಬ್‌ ಡ್‌್‌ ರಾರ ಕ್‌ ಬೃ ಸರ್‌ ಇರ್‌ ಈ BB he © he A Ce ಲ್ಲಿ 


ಹಾಸ 
ಓದಿ ಅಾಲ್ಲ(ಲಿಳ್ದ. ಛಿ.ಡ್ದಿ ಸಾರಿ ಇಲ್ಲಿ. ಉಲಂೃಭಿ ಕಾಲಾ ಇಸ್ರಾಲ ಸೃ ಘಾಲಿ ಲ ಕಾಲ ಸಾಲ ರ ಗಧೆ ಷ್ಟ ಉಛ6% ಘಾಳಿ ಕಾರಾ ಯ್ಮಿ ಭಾಲಷ 
Ne ಧು ರ” ಆಂ AWM UN WV [ 


ತಪೋಯೋಗಮಯವಾಗಿದ್ದ ಶರೀರದ ಅರಿ 


ಆಕೆಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿತ್ತು. (ಶ್ಲೋಕ 21-2 


ವತ್ಸ, ವಿದುರ! ಹೀಗೆ ದೇವಹೂತಿಯು, ಶ್ರೀಕಪಿಲಭಗವಂತನು 


ಕ್ಕೆ 
ಭ್‌ ಹ 
ಅರ್ಯ 


“ಮೋರಿ ರ ದಲಿ ಲ್ಲಾ ಲ್ಲ ಸಲಸಮಯಲೇ ಳ್‌ 

ಳು ಆಖಲ! ಒಟ್ಟು ಬಲ ಗುಗ ನ ಪರಮಶಾಂತಿಸ್ನರೂಪ 
ನಾದ, ಶ್ರೀಪರಮಾತವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಳು. ಎಲ್ಫೆ ವೀರವರನೇ! ಆಕೆಯು 
OR ಎಕಾ ಫತಾ A ಜಾಲೆ ಇ. ದೆ ಲಳ ಇಲ್ಲ 6೦ Ae ಎಲಿ 
ಗಟ್‌ wD ಅಲ್ರೀ ಲ್ಯಿಲಿಉಲಲು ಶ್ರುತ NW UW WI Cd 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ತ್ರಿಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಸಿದವಾಯಿತು. ಸಾಧುಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಫಳ ಗಾನ ನಾ ಉಳ್ಳ ಗಿ ಛಿ 00 OANA ರಿದ ಮಿನ್‌ 
ದ್‌್‌ IN’ © | | Ne the ಓಸಿ) ಓ/ hh Cd Ad ಗ್‌ ಲ್ಲ ke © TT he 
ಸಿದ್ದಗಣಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ ದಿವ್ಯ 
ಸಾನವಾಗಿದೆ 


ಯೋಗಿವರೇಣ್ಕರಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಕಪಿಲದೇವರು ತಾಯಿಯ ಆಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು, ತಂದೆಯ ಆಶ್ರಮದಿಂದ ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟು 


ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಸ್ವಯಂ ಅವರಿಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಇರಲು 


ದ್‌್‌ ಶಾಲಿ ಕಾಲ ಸಾಲ ಕ್ಸ ತ ) ಹಾ ಗಾಲ್ಟಾಕ್ಮಾ ನಾ SR PER ಮು x ಗಾಳಿ ಕ್ಮ ರಿದ ರಾಳಿ ೧0 ಕಾಳಿ Pa 


ಹಾಂ] ಲ್ಲ 'ಜಳಟಯಂಛ ರಿಲ)ಲಟ ಲು. hed Ned ANAS ಲದ ಲೋಕಗಿಳಗೂ 
ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯೋಗವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಸಮಾಧಿಸರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ರಾ ನಾನ ಬಾ) ಹಾಸ ಕಾಸಾ ಜಾನು ಎ NP ಕಷ್ಟ... ಕಾಣಾಧ ಸ್ಟ ಸಲಾ ಷು ಜ್‌ ಕಾಫಿ ಬ್ರ 

ಬರು, ಚಾರಣರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಮುನಿಗಳ ಮಿತ್ತು ಅವ್ಲರಿಸ್ಸುಗಳು- 
ಎಲ್ಲರೂ ಅವರನ್ನು ಸುತಿಸುತಿದಾರೆ ಮತ್ತು. ಸಾಂ UCN 


6೮) 
ಸಮೂಹಗಳೂ ಅವರನ್ನು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರಗಳಿ 


[ey 


ವತ್ಸ, ವಿದುರ! ನೀನು ಕೇಳಿದ್ದಂ ತೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಶ್ರೀಕಪಿಲಭಗ ವಂತರ 
ಮತ್ತು ದೇವಹೂತಿಯ ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದ ಸಂವಾದವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 
(ಶ್ಲೋಕ 30-36) 


ಯ ಇದಮನುಶೃಣೋತಿ ಯೋತಭಿಧತ್ತೇ 
ಕಪಿಲಮುನೇರ್ಮತಮಾತ್ತಯೋಗಗುಹ್ಮಮ್‌ | 

ಭಗವತಿ ಕೃತಧೀಃ ಸುಪರ್ಣಕೇತಾ- 
ವುಪಲಭತೇ ಭಗವತದಾರವಿನಮ್‌ lla ll 


ಶ್ರೀಕಪಿಲಭಗವಂತನ ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತವು ಅಧ್ಯಾತ್ತಯೋಗದ ಪರಮ 


ಲಿನ ಲಾ ರಾಸ ಗ್‌ ಸರ ಜೂಡಿ 0-0 ರಾದಾ ನ್ಲ್ಲಿ ೯ ಧಾತ್ರಿ ಇ ದಾಲ 
~ WU Wade “ಇಯು UCN TIUN ಅಧಿತಿಲ ಎರ CUMS AG Sad 


ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ತಿಯು ಭಗವಂತನಾದ ಗರುಡದ್ದಜನಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಶೀಘ್ರ 


$N ಜೆ ಕ್ಮ 


ಈ 


೨ 
CS 4 


ಶ್ರೀಮಹಾಗಣಪತಯೇ ನಮಃ  ಶ್ರೀಮಹಾಸರಸ್ವತ್ಕೈ ನಮಃ ಶ್ರೀಸದ್ಗುರವೇ ನಮಃ 


ಅಳ) ಗತ್‌, 


ಇ ಕ್‌ 
ಇ 


A A ಉಯ್ನು ಸಾರ ಕಾಳ ಸಾಲಿ 
ಊಂ ನ್ಯ ಆಅ ಅತಲ( ಎಲ್ಲು ಎಲ SHO 
ಹಾ ಂ = 
ಶ್ಚಾರ್ಥೇಷ್ಠಭಿಜ್ಞಃ ಸ್ಪರಾಟ್‌ 
ತೇನೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಹೃದಾ ಯ ಆದಿಕವಯೇ 
ಮುಹನಿ ಯತೂಾರಯಃ ! 
ವಂ A 
ತೇಜೋವಾರಿಮೃದಾಂ ಯಥಾ ವಿನಿಮಯೋ 
ಗಕಾರ ಶಕತ ೧೧೧6೦ ನಲ್ಲ ಕು 
'ಆ್‌'ಆ್‌'ಆ್‌ ಪ್‌) ಪ್‌ ಮ OS ಇ,ೃಾಘೆ ಆಟ್‌ ಆಇ ಆ 
ಧಾಮ್ನಾ ಸ್ಟೇನ ಸದಾ ನಿರಸಕುಹಕಂ 
ಣಾ ಣಾ 4ನ್ನು ಲ ಹಾಧಬ್ಮಲ್ಪಿ | 
a Gr ke ಓ/ bd \ So wd ॥॥ 
ಹಾಲ ಇ ಇರಿ ಸಫಾ ಸಾರಾ ಬ್ರಿ ನಿನ ರಾ ಘಾಲಿ ಸೃ ಘಾಲ ರ ತಳ್ಳಿ ಇದಿ ಲಿಸಾ ಅನಿ 
ವು ಉಟ್ಟ” | 1701 ಆಟ /ಓ/ಲಛಿ/1 1 ಓಟ ಇಂ” ಲ 


ಮನೋಸ್ತು ಶತರೂಪಾಯಾಂ ತಿಸ್ರಃ ಕನ್ಮಾಶ್ನ ಜಜ್ಜಿರೇ | 
ಆಕೂತಿರ್ದೇವಹೂತಿಶ್ಚ ಪ್ರಸೂತಿರಿತಿ ವಿಶ್ರುತಾಃ lal 


ಆಕೂತಿಂ ರುಚೆಯೇ ಹಾದಾದಪಿ ಬೌಾತಮತೀಂ ನಪ | 


ಪ್ರತ್ರಿಕಾಧರ್ಮಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಶತರೂಪಾನುಮೋದಿತಃ |೨| 


“ಎಲ್ಫೆ ವಿದುರನೇ! ಕೇಳು. ಸ್ನಾಯಂಭುವಮನುವಿಗೆ ತನ್ನ ಪತ್ನಿ 
ಯಾದ EE ET ಪ್ರಿಯವುತ ಮತು ಉತಾನಪಾದರೆಂ ೪ 
ಹಾ 


ಳೆ he nd 


ಇಬ್ಬರು ಪುತ್ರರಲ್ಲದೇ ಮೂವರು ಪುತ್ರಿಯರೂ ಜನಿಸಿದರು. ಅವರು ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಆಕೂತಿ, ದೇವಹೂತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಸೂತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ವಿಖ್ಯಾತ 
ರಾದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಆಕೂತಿಯನ್ನು ಮನುವು ರುಚಿ ಎಂಬ ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


(ಶ್ಲೋಕ ೨) 
1 
(9 (© 
(AD _ Qk 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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ಇ em 3 9 ಎ 3 ಗಿ 


ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾದ ರುಚಿಯು ಮಹಾಭಗವದ್ಧಕನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸು ನಾಗಿದನು. ತನ್ನ ಪರಮಸಮಾಧಿಯೋಗದ . 


ಹೆಣ್ಣುಮಗುವಿನ ರೂಪವಾದ ಅವಳೀಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದನು. ಆ ಮಕ್ಕಳು 
ಸಾಮಾನ್ಮಶಿಶುಗಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರಲ್ಲಿ  ಗಂಡುಮಗುವಾಗಿದವನು 
ಯಜ್ಞಸ್ವರೂಪಧರನಾದ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ ಆಗಿದ್ದನು. 
ಹೆಣ್ಣು ಮಗುವಾಗಿದ್ದವಳು ಆ ಭಗವಂತನಿಂದ ಎಂದಿಗೂ ಅಗಲಿಕೆಯನ್ನು 


ಮೆ ಹ್‌ ವ ಸಾದಾ ಲ್ಭ (ಳಿಷ AIL ಗಾಳಿ 00 ಅಾದರಗಂತೆಂ ಆದ 
RENE 





RIEU ಲಲಿ Koad ಬಟ್ರ್‌್‌ dS aaa 
'ದಕ್ಷಿಣಾ' ದೇವಿಯು. ಸ್ಹಾಯಂಭುವಮನುವು ಪರಮತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ಆ 
ಶಾಲ ಈ ಇಂ ಸಾಲ ಸಾಲ ಷು ಕ ಸಾನ ವ ಹಾಕಾ) ಖಾಸ ನಿ ಸಾ ey) ಹಾ ಬ ನ್ನ ಇವಿ ಪ್ರಾಧಿ ನ 
ಆಲು ಪ್ರಣಯಿಲ್ಲ ಆರ್ಯ ಯ್ರು ನ್ಲತಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲ GaAs CY } ಕಟ್ಟಿುವಿರಲಲಿಯಿ) 

ಛ 
ಬಂದನು. "ದಕ್ಷಿಣಾ' ಎಂಬ ಪುತ್ರೀರತ್ನವನ್ನು ರುಚಿಯು ತನ್ನ ಬಳಿ 
ಅಜಾ ಕ, ಕಷ್ಟ ಇರೆ ಮ್ಮ ಎಮ್ಮ ಹಾಲೆ ಇಲಿ ಎ ಗಿ ಹಾವ ಫಾ ಲ್ನ ಜಾಹಿ ಕಟ್ತಾ ಎ dd Dd a mem) ೫ ಕಾಜಾರಿ ಎಬ ಹಾಲೆಯ ಇ 
ಇಲ್ಬಿರಲಲಲು ಬರ್ರೀರಲಊೇ ಬ! WಬWಬಲಲೊಬು ರಾ dV ೨೪೮೪288 


* ಪುತ್ರಿಕಾಧರ್ಮ-ಎಂಬುದು ಒಂದು ವಿಶೇಷವಾದ ನಿಬಂಧನೆಯೊಡನೆ ಕನ್ಯಾಪಿತೃವು 
ವರನಿಗೆ ತನ್ನ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಡುವ ಪದ್ಧತಿ. “ಈ ವಿವಾಹದ ಫಲವಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟುವ ಮೂದಲನಯ ಪುತ್ರನನ್ನು ತನಗೇ ಕೂಟ್ಟುಬಡಬೀಕು '-ಎಂದು ವರನೂಡನಿ 
ನಿಬಂಧನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕನ್ಯಾಪಿತ್ಛ್ವವು ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಆತನಿಗೆ ವಿವಾಹ 


ಎರಾ ಹೌ ಗಾಗಾತಸಹಾ ದ ರಾ ವ್‌ ಕಾಗ 3 ನವಮಂ ಉಗ ತಿ. ಇಲ್ಲಿ 


NS NSS EY ಭ eT | ed Cl 1 ಗ ಶಸ UA Aud RA Ad GY ॥ ರಳಲ್ಯಲ್ಬಲಲ್ರ 


ವರನಿಗೆ ಇಂತಹ ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವನು. ಆದರೆ ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವಿಗೆ ಇಬ್ಬರು ಪುತ್ರರು ಇದ್ದರೂ ಆತನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯ ಇಷ್ಟದಂತೆ 
ಕ್ನೌ 


SI ನ ನ್‌್‌ Wy ನಹನ 
wd \u kd 


ted UY hd Nee Cd hd ದ ಮ ು le Cd 1. ಓಗರ 


ಲ 
ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನೆಂದು ಅರ್ಥ. 
“ಅಭ್ರಾತೃಕಾಂ ಪ್ರದಾಸ್ಮಾಮಿ ತುಭ್ಯಂ ಕನ್ಮಾಮಲಂಕೃತಾಮ್‌ | 

ಅಸ್ಕಾಂ ಯೋ ಜಾಯತೇ ಪುತ್ರಃ ಸ ಮೇ ಪುತ್ರೋ ಭವೇದಿತಿ॥॥ 
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ಆಲು ಗಿ ಯುಂ ರಂಚ ಉಲ ಗುಲ ಗ ಒಲಿಕ್‌ ಭ್‌ 
ರೋಚನ- ಎಂಬಿವರೇ ಆ "ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ಪುತ್ರರು. ಆ ಹನ್ನೆರ ಡು ಮಂದಿ 
ಪತರೇ ಸ್ಲಾಯಂಭುವಮನ್ಹಂತರದಲ್ಲಿ ತುಷಿತರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳಾ 


ಡು ಬೀಪ್‌ ಜದ ೪ ಗ್‌ ರರ ರ್ಥ ಪರರಗ ದ ದದ್‌ ದ ಓಟ್‌ Rg, ಆಪ್‌ ಓಪ್‌ Ne ಊಟ್‌ 


ದರು. ಆ ಮನ್ನಂತರದಲ್ಲಿ ಮರೀಚಿಗಳೇ ಮುಂತಾದವರು ಸಪರ್ಷಿ 
ಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಭಗವಂತನಾದ ಯಜ್ಞನೇ ದೇವಾಧಿಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರ 
ನಾದನು. ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಪ್ರಿಯವ್ರತ ಮತ್ತು ಉತಾನಪಾದ- 
ಎಂಬ ಈ ಇಬ್ಬರೂ ಮನುಪುತ್ರರಾದರು. ಆ ಮನ್ವಂತರವು ಇವರಿಬ್ಬರ 
ಪುತ್ರರ, ಪೌತ್ರರ ಮತ್ತು ದೌಹಿತ್ರರ ವಂಶಗಳಿಂದ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತುಂಬಿ 
ಕೊಂಡಿತು. 


ಮನುಸಾರ್ವಭೌಮನು ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ದೇವಹೂತಿಯನ್ನು 
ಕರ್ದಮರಿಗೆ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಟನು. ಆ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಸಂಬಂದಪಟಂತೆ 


ಇರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಹ ame ಕಾರ್‌ 5 ₹ಔೌ ತ್‌ ಅ ಸಾರ್‌ ಕ ಜ್‌ ಜ್ಯ ೨ ಯ ಧ್‌ 


ಇರುವ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ. ಹೇಳಿಯೇ ಆಗಿದೆ. 
ಇನ್ನು ಮೂರನೆಯ ಕನ್ನೆಯಾದ ಪ್ರಸೂತಿಯ ವಿವಾಹದ ವಿಷಯ. ತನ್ನ 
ಮೂರನೆಯ ಮಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವು ಬ್ರಹಮಾನಸಪುತ್ರನಾದ 
ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಪ್ರಸೂತಿ ಮತ್ತು ದಕ್ಷರಿಂದ 
ಜನಿಸಿದ ಸಂತಾನಗಳ ವಂಶಪರಂಪರೆಯಾದರೋ ತ್ರಿಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಹಬ್ಬಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದೆ. 


ಕರ್ದಮರು ತಮ್ಮ ಒಂಬತ್ತು ಮಂದಿ ಪುತ್ರಿಯರನ್ನು ಒಂಬತ್ತು ಮಂದಿ 
ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಎವಾಪಮಾಡಿಷಿ ನಟ ವಿಷಯವನ್ನು ಈ ಇಂದಲೇ 


ದದ ಮುದುದ ದ ದದ ದಡದ ಗುಳ್ಳೆ ಇರ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ಚತ್ತಿ ಇರ್‌ರ್‌ರ್‌ ಇರಗೌರ್‌ ಸ್ಥ ಇರರ್‌್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇ 


ವಣ ನಮಾಡಿದ್ದನೆ. ಈಗ ಅವರ ವಂಶಪರಂಪರೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸು 
ತೇನೆ; ಕೇಳು : 
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ಬ 
ದೇವಕುಲೈಯೇ ' ಮುಂದಿನ ಜನದಲಿ. ಬ್ರಕ ರಿದೇವರು 


ಚರಣಗಳನ್ನು ತೊಳೆದಾಗ ದೇವನದಿಯಾದ ಗಂಗೆಯ ಪದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಳು. ಅತ್ಮಿಯ ನಾದ ಅನಸೂಯೆಯಲಿ ದತಾತೇಯ 


rye UT ಓ!್‌ ಇಫ್‌ ಇ ಇ ಇಫ್‌ ಇಟ್‌ ಇರ್‌ ಪತ್ನಿ ಇಸ್‌ ಡ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ಇಸ್‌ ಸ್ಕಿ ಫ್‌ [ ಲ ಜ್ಯ hu, ಇ. ರ್‌ ರ್‌ ರ್‌ ೨ 


ದುರ್ವಾಸ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರ-ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪರಮಯಶಸ್ಸಿಗಳಾದ ಮೂವರು 
ಪುತ್ರರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಈ ಮೂವರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಶಂಕರ ಮತ್ತು 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಅಂಶಗಳಿಂದ ಜನಿಸಿದರು.” 


ಮೈತ್ರೇಯರ ಆ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿದುರನಿಗೆ ಒಂದು ಕುತೂಹಲ 


Ce ON ON meet ಕಾಡಿ ಎಎ 
ಒಳ ತೌಯಿತು OU NT [I ಯು [oO CV ಊಖಲುಲಲ್ಟ . I, 
ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ಲಿತಿ-ಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣರಾದ ಆ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ದೇವತೆಗಳು 
9೨ 
ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಗಳ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದರು?'- ಎಂದು 
ಪಶೆಮಾಡಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಮೆತೇಯರು ಹೀಗೆ ಉತರಿಸಿದರು : 
ತ್‌್‌! ಕ್ತ ಕ್ಟ ಲು ಫ್‌ 
“ಬ್ರಹದೇವರು-ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿ 
.್ರ .್ರ ಗ್‌ © 
ಗಳಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಲು, ಅವರು ತಮ್ಮ ಸಹದರ್ಮಿಣ 
ON ಶಾಲ ಲದ ಇಾಲ್ಲ NS ಕ್ಮ ಭಾಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಹಾ ಹಾ) ಹ್ಹಾ) ಲಾ ಲ್ನ ನ್ನ ಲಾಲ ವ ಲಿ NN NON 
LAA HY kad Nee YON ೮ A ANd OU AS Cd ಅಗ ಲ YH | ರಟ Gad / GA 


ANN ರಲ ಭೆ!157 WVU WOOL WOW ಆಲಯ ರಿ. ಉಲ WY 
೨೦ ಲಲ ಶಿ ೨೦ ದ ಐ 
ವಕಗಳೂ ಫಲ-ಪುಷಗಳ ಸಮದಿಯಿಂದ ತುಂಬಿದುವು ಮತು ಅದರ 


SS 4... ತ್‌ ಖಿ ಉಳಿ AN oo ೦5್‌ 


ಹಾಸ 
ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ನಿರ್ವಿಂಧ್ಯಾನದಿಯ ಜಲದ ಕಲ-ಕಲದ್ದನಿಯು 
ಪ್ರತಿಧ್ದನಿಸ ತಿತು. ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಆ ಮುನಿಶೇಷರು ಪಾಣಾಯಾಮ 


wr yu way ಈ ಸಾರ್‌ ಇರಲ್‌ A wu ಇರ್‌ '*ರ್‌ರ್ಸ್‌ಟ್‌ೌಟ್‌ ಸ್ಥ ಆ) rod ಟ್‌ ಓಟ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ ಇ ೪ರ್‌ೌರ್ಟ್‌್‌ 


ದಿಂದ ಚಿತ್ತವನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಬರೀ 
ಗಾಳಿಯನ್ನೇ ಸೇವಿಸುತ್ತಾ, ಚಳಿ-ಸೆಕೆಗಳೇ ಮುಂತಾದ ದ್ವಂದ್ವಗಳನ್ನೂ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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4M ೦ 0 AE ನೂನನ ಉದಾನ 0.ಎಕ್ಳಿ ಅವಿ ತಾಳ 
WANA yO A ಒಲ CIS NN CN Sed d Ned | ॥ Need ಆಗ್‌ No 

¢ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ-'ನಾನು ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿಗೇ ಸ್ಹಾಮಿಯಾದ ಯಾವ ಭಗವಂತ 
“ನಾಲಾ PND SD A ND ಕಾಫ A RD ಇಂ ಸಾಧ ಕಾ ಸಾಧ POND PD dd ————— 
ಜಿ ಅಅಿಉಲನ್ಲೂ ಲಲೀಲಯಲಲಿಬ SN ಅಂ ಅಂ! ನಿಬುಲಉಲಲಟ 


ಪೃುರೆಯರೂ, ಮುನಿಗಳೂ, ಗಂ 
ನಾಗರೂ ಅವರ ಸುಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಾನಮಾಡು 


ದ್ರಾ 


ಮ 
ಮ] ಮೂವರು ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದರಿಂದ 
ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಗಳ ಅಂತಃರಣವ ವೆಛಾನಿಂದ ತುಂಬಿತು ಅವರು 


ಉ ಓಟ್‌ OU Us wd tee Ne ff Nef © 


ಮೂವರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ವಾಹನಗಳಾ ನೃ, 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದು-ಕಮಂಡಲು, ಚಕ್ರ ಮತ್ತು ತ್ರಿಶೂಲಗಳೇ ಮುಂತಾದ 
ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಆಯುಧವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. ಅವರು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 


ು 
ಕರುಣೆಯ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆಯು ಮುಖದಿಂದ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯ 


ಸಾರ್‌ ಇರ್ತಾ ೪ ಇಟ್‌ ರ್ಸ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ಡ್‌ ಸ್‌ ಇರಾ ಇರಾ ರಾ ಸಾರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ತಾ ಸಾರ್ಸ್‌ ಸ್ತ ಸಾರ್‌ ಇರ್ವ ಇರ್‌ ಇರ್ತ ನರಾರ್ಡ್‌ ಇರ್‌ ಇ ಇರಾ 


ಕ್ರ 
ದ್‌ 


ಬೆಳುದಿಂಗಳನ್ನು ಸೂಸುತ್ತಾ ಪ್ರಸನ್ನಮೂರ್ತಿ ಗಳಾಗಿದ್ದರು. 
ಮುನಿವರ್ಯರು- ಅವರ ಕೋರೆಸುವ ತೇಜಸನಮ ಕಂಡು ಕಣುಗಳನು 


ಘ್‌ ಸ್ವ ಸದ್‌ ಗಡ್‌ ಕಲು 1 OW 
ದ್‌್‌ ೨ ಇ 


ನ್‌ 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ಚಿತ್ತವನ್ನು ಅವರಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟು, ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು, 


ಅತಿಮಧುರವೂ, ಭಾವಪೂರ್ಣವೂ ಆದ ನುಡಿಗಳಿಂದ ಸರ್ವಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ 


i 


ಶ್ರೇಷ್ಠತಮರಾದ ಅವರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸತೊಡಗಿದರು : 
ಶ್ಲೋಕ 1-26) 


ಹ್‌ ಲ್ಲಿ 1 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ವಿಶ್ವೋದ್ಯವಸ್ಥಿತಿಲಯೇಷು ಎಭಜ್ಯಮಾನೈ- 
ರ್ಮಾಯಾಗುಣೆ ರನುಯುಗಂ ಎಗೃಹೀತದೇಹಾಃ 
ತೇ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಯುಗಿರಿತಾಃ ಪ್ರಣತೋತಸ್ವಹಂ ವ- 


ಸೇಭಃ ಕ ಏವ ಭವತಾಂ ಮ ಇಹೋಪಹೂತಃ 1೨೭]! 
“ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲ್ಪದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿಯೂ ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ಪಷ್ಟಿ-ಸಿತಿ- 


ಲಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅದ್ಭುತವಾದ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಗೆ ಸೇರಿದ 
ಸತ್ತಗುಣ, ರಜೋಗುಣ ಮತ್ತು ತಮೋಗುಣಗಳೆಂಬ ಗುಣವಿಭಾಗಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಷ್ಟು ಮತ್ತು 
ಶಿವರೂಪರಾದ ನಿಮಗೆ ನಮೋ ನಮಃ-ನಿಮ್ಮ ಮೂವರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಆಹ್ಹಾನಕ್ಕೆ 
ವಿಷಯರಾದವರು ಯಾರು?-ಎಂಬುದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಿರಿ. 


ಏಕೋ ಹಾಲೋ ಭಗವಾನಿ ಬುದಹದಾನ- 


ಸಾಚ್‌ ಗ್‌ ಇಫ್‌ ಆಜ್‌ ಸ್ರ ಸ್‌ ಇಸ್‌ ಇಸ್‌ ಸ್ರ ಸಾರ್‌ BEY yp ಠಾ 


೨ ಶ್ರೀಕತ: ಪ್ರಜನನಾಯ ಕಥಂ ನು ಯೂಯಮ್‌ । 


ಬ್ರಿ ಇಂ. ಲ 


ಆತ್ರಾಗತಾಸನುಭೃತಾಂ ಮನಸೋಇಷಪಿ ದೂರಾ- 
ದ್ಯೂತ ಪ್ರಸೀದತ ಮಹಾನಿಹ ವಿಸ್ಮಯೋ ಮೇ ॥೨೮॥ 
ನಾನು ಹೀಗೇಕೆ ಕೇಳುತಿದೇನೆ?-ಎಂದರೆ : ನಾನು ಸಂತಾನವನು 


ಜ್ಯಾ ದ್‌ ಇಷಾ ಸ್ಟ ಫ್‌ ಜ್‌ ಇ ಇ ಇವ ಇ ದ್‌ ಇಷ ಇ ಧಾ ಜಾ ಜಾನ್‌ ಇಷಾ ಇ ಜ್‌ Wl 


A 


ನಾಡಿದೆನು ಹಾಗಿರುವಾಗ ಕಂದು i ಇವರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏಕೆ ದಯಮಾಡಿ 


pda nee Ree 8 8 ಹಳ ತ್ರ ಉಲ. ಇರ್‌ ಇರಗತ್‌ರ್‌ ರಗ್‌ ಗರ್‌ ಇಿರ್‌ಇವ್‌ 


ಸಿದಿರಿ? “ದೇಹದಾರಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ದೂರವಾಗಿರುವ ನೀವು ಮೂವರೂ 


ಹೀಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿರುವುದು ನನಗೆ ಪರಮಾಶರ್ಯವನು ಉಂಟು 
ಆ 


hd A ॥ AM KNOL ಗು ಟ್ರ Cw I dn Nad tote Cw 


ಮಾಡಿದೆ. ಪ್ರಭುಗಳೇ! ಕೃಪೆಯಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಈ ರ ಹಸ್ಕವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ. 


ದೇವರಲಿಯ ೧ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರು 


Ne NN | 
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ವವನೂ ಮತ್ತು ಸ್ವಯಂ ತಾನೇ ಆಗಿರುವವನೂ ಆದ ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ಆ ಮೂವರಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿರುವ ಸಂತಾನಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸಲಿ'-ಎಂಬುದು 
ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಗಳ ಇಚ್ಛೆಯಾಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಜಗತ್ಪತಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು 
ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳ ಅಂಶಭೂತರಾದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಚತುರ್ಥಸ್ನಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧ 723 


ವಿದುರನೇ! ಕೇಳು. ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಆ ಮೂವರು 
ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ನಕ್ಕು ಮಧುರವಾಣಯಿಂದ ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 


ಬಿ.ಎ ಗಾಲ ಎ ಕಾಲೆ ಸಾಕಾ ರ ಹಾದಿ ಅ ಡಿ) ಸಾ 

ಅಮಿಗಿಹ Jswcr ಭಲಿ! । CNTY ಎ 

ಯಥಾ ಕೃತಸ್ಯೇ ಸಜ್ಕಲ್ಹೋ ಭಾವಂ ತೇನ್ಸೆವ ನಾನ್ಯಥಾ | 

ಸತ್ಸಜ್ಕಲ್ಪಸ್ಕ ತೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮದ್ದೆ ಧ್ಯಾಯತಿ ತೇ ವಯಮ್‌ 11೩ ೦॥| 


“ಬಾಹಣೋತಮನೇ! ಬೀಮ ಸತ್ಯ ಸಂ ೦ಕಲ್ಪನಾಗಿ ರುವದರಿಂದ ಹೇಗೆ 


ಆನ ಬ್‌ ್‌್ಷಿ ಈ ಸ್ಸ ಚ್‌ A 'ಪ್‌ಟ್‌ 


ಸಂಕಲಮಾಡಿದೆಯೋ ಅದು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುವುದು. ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ 
ಆಗಲು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಸಾಧ್ಯ? ನೀನು ಯಾವನನ್ನು 
ಚಿಂತನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಯೋ-ಆ ಜಗದೀಶ್ವರತತ್ನವು ನಾವು ಮೂವರೂ 
ಆಗಿದ್ದೇವೆ." 


ಮೂವರು ಪುತ್ರರನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಅನುಗಹಿಸಿದನು. ಕಾರ್ಯವು ಮುಂದೆ ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಮೋಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರು. 

4 ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥಶ್ಕೈವ ರುದ್ರಸ್ಥಃ ಸ್ವಯಂ ಚಾಪಿ ಹರಿಃ ಪ್ರಭುಃ | ಪ್ರಜಾಃ ತ್ರಿಪೂರುಷ ಸಮಾಂ 
ಯಚ್ಛ್ಚತ್ಪಿತೃತ್ರಿರೆ ಚ್ಛತ್‌ ॥ ತಸ್ಮಾತ್ಸ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾಭ್ಮಾಂ ಸಹ ವಿಷ್ಣುರ್ಜಗ- ತ್ಪತಿಃ | ಆಗತ್ಯ 
ತು ತ್ರಿಮೂರ್ತಂಶಾನ್‌ ಪ್ರಾದಾತ್ಪುತ್ರಾನ್‌ ಜನಾರ್ದನಃ | ಭಾವಿತ್ಲಾಚ್ಚಿವ ಕಾರ್ಯಸ 


ವೌ ರಿ 

ಲೋಕಾನಾಂ ಮೋಹನಾಯ ಚ ॥” ಅತ್ರಿಗಳು ವಿಕಲ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ 
ಲೋಕಮೋಹನವನ್ನು ಮಾಡುವ ಇಚ್ಛೆಯೇ. “ಲೋಕಮೋಹನಾರ್ಥಮತ್ರಿಣಾ ಎಕಲಿತಂ 
ಶು ಳು ಈ ಓಟ ಆ ಟ್‌ ಆ ಈ್‌ತೌತ್‌ ಪ್‌) ಆ ಈತ ಆ ಸ ಹ್‌ 

ತು ತತ್ಪಾರ್ಥೇನ ( ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ ) ( ಶ್ಲೋಕ ೨೮) 


ಸ "ಯದ್ವೈ  ಧ್ಯಾಯತಿ ತೇ ವಯಮ್‌'-"ನೀನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಭಗವಂತನು ನಾವು 
ಮೂವರೂ "ಆಗಿದ್ದೇವೆ'- -ಎಂಬ ವಾಕ್ಕದಿಂದ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳ ಐಕ್ಕವು ಕಂಡು 
ಬರುವುದಲ್ಲವೇ? ಆದರೆ: ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಅನೇಕಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಹಾಭಾರತಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರರು ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಅಧೀನರೆಂದು ಅನೇಕ 


ಳಿದ ಲಗಿ {f Oni ಮ ೬ ವಾ ಘಾ ನ್ನ ನಾನಾ ತಾನ ೧ ಸರೆ ನೆ I 
Vu A ಓಟ VT ad \ ಸ) ಬಬದಂದಾರಿಣ ಆ “ನಾರಾಯಣಾದ್ಬಹ್ಮಾ ಆಲಿ! ಆಆ (ಪ್‌ 
ನಾರಾಯಣಾದ್ರುದ್ರೋ ಜಾಯತೇ॥'”, “ಯನ್ನಾಭಿಪದ್ಮಾದಭವತ್‌ ಸ ಮಹಾತ್ಮಾ 


ಪ್ರಜಾಪತಿಃ”) ಹೀಗೆ. ಪರಸ್ಪರವಿರೋಧವು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1 ಅಂಶೇನ-ಎಂದು ತೃತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಯಿರುವುದರಿಂದ ಸೋಮನು ಬ್ರಹ್ಮಣೀವರ 

ಸಾಕ್ಲಾದಂಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸೋಮನಲ್ಲಿಯೂ ಸನ್ನಿ 

ಧಾನಹೆ MONTEL ಎಂದಷೇ ೨ರ “ಹನೀ ನಾವತಾರೆ ೧೦ರ, ಬಿಗ್‌ 

td bed Add Ne hed NN Ne hed ಓ.. ಆ ಟ್ರ UIA ನೌಣತ ಅಲ ವನಿ ನಂಬಿ 

ತು ಕೇವಲಮ್‌ 1 ಯತೇ ವಿಷ್ಣೋರಾತ್ಮನಸ್ತು ತದಂಶೋಕಿಃ ಪ್ರವೇಶತಃ ॥ ”- 
\ ) 
(3) (©) 
ಕ್ರ 4 
ಯಲ್ಲ, ತರಿ 
CS *..ಎ TERY 
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Nd ed 
ಅಹಾಸ ಕಾರ್ಯಾಕ್‌ ಲಾ ಎಂದನ ೧ನೆ ಸಂಪ್‌ ಕಾಂ | 
ಸಪ್‌ ಓಟ್‌ A hud ಟ್‌ ಟ್‌ he A ಭಲೆ ದ್‌ ಆ | | 


ನಿಪ ಯಕಾಶ್ಕಾ ರಾ ಯ್ಮ ತಾಳ ವಾ ಲ ನಾ ಕಾಸಾ ಶಾಲ ಇ ಲ ಕ eT 9, 
Nudd ಕಬಖ್ಯಾತಿರಾ। INA Gad ಧ್ರ © ಧ್ರ Ad ಅಳ ಲೀಲ! 1 AJA ಲಲಿ 


ಸುಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹರಡುವರು. 33 
ಹೀಗೆ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಅಭೀಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿ ಅತಿ 


ತ್‌ 


ಹಾ ಚಾ ಚಾ 


ದಂಪತಿಗಳಿಂದ ಚನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ ಆ ಮೂವರು ಸುರೇಶ್ರರರೂ 
ಆ ದಂಪತಿಗಳು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಲೋಕಗಳಿಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋದರು.” ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಅಂಶದಿಂದ ಸೋಮನೂ, ಎಷ್ಟುವಿನ 
ಅಂಶದಿಂದ ದ ನಾದ ದ ದತ್ತಾತ್ರೆ €ಯನೂ ಮತ್ತು ಶಂಕರನ ಅಂಶದಿಂದ 


ಐಕ್ಯವುಂಟೋ ಇಲ್ಲವೋ? ಎಂದರೆ : "ನಿಜ. ಐಕ್ಕವು ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಆದರೆ ಸ್ವರೂಪೈಕ್ಯವಲ್ಲ'. 


ನ್ಯಾ 


ಬ್ರಹ್ಮ-ರುದ್ರರಿಬ್ಬರೂ ಬ್ರಹಾತ್ರಕರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಶರೀರ- ಶರೀರಿತ್ತ ಭಾವಪ್ರಯುಕವಾದ 


ಐಕ್ಯವದು. ಚತುರ್ಮುಖನೂ ಮತ್ತು ಶಿವನೂ ನಾರಾಯಣಾತಂದು ಮಹಾಭಾರತವೂ 
ಹೇಳುವುದು. “ ತವಾನ್ನರಾತ್ಮಾ ಮಮ ಚಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ದೇಹಿಸಂಜ್ಜಿತಾಃ | ಸರ್ವೇಷಾಂ 
ಸಾಕ್ಷಿಬೂತೋ*ಸೌ ನ ಗ್ರಾಹ್ಯ ಕೇನಚಿತ್‌ ಕ್ಷಚಿತ್‌ ॥” “ಸೃಷ್ಟಿಂ ತತಃ ಕರಿಷ್ಕಾಮಿ 


ಇಸೌ ನ ಗ್ರಾಹ್ಯಃ ಕೇನಚಿ ೈಷ್ಟಿಂ 
ತ್ಹಾಮಾವಿಶ್ಚ ಪ್ರಜಾಪತೇ “ಹರೋ ಹರತಿ ತಾದೃಶಂ”, "ಸತ್ಯಂ ಐಕ್ಕಮಸ್ಕೇವ... 
ಸರ್ವಗತ್ಹಾದನನ್ನಸ ಸ ಏವಾಹ ಮವಸ್ಥ್ಮಿತಃ | ಮತ್ತಸ್ಸರ್ವಮಹಂ ಸರ್ವಂ ಮಯಿ ಸರ್ವಂ 


ಸನಾತನೇ॥ ” ವಿಷ್ಣುಪುರಾ ರಾಣ) ಇತಿವತ್‌ ಬ್ರಹಾತ್ರಕತ್ವಬುದ್ದಾ ,ಚತುರ್ಮುಖಶಿವಯೋಃ 


ಣ ತ್‌, ಆಅ ದ 
mmm ಸಾಪಾವೆ ಹಾಲಾ ವಹಾರೆ mm) ed ಇಸಾ ಕ್ಯಾ ಗ್ಗ ಹಾಸ NES ಎ PA ಮ್ಮ ಶಚ್ಯಾಣಾಣಿ ತ 
ಅಭೇದವ್ಯವ ಹಾರದೋಘಪುಘತೀೀಃ (ವೀರರಾಘವೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೩೦) 
ಸರ್ವ 


ವ್ಲಾಪಕನೂ-ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ ಆದ ನ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅಂಶಾವತಾರ 


ರಾ ಲಾಸ ೦.೦೯೧ ರಲ್ಲ ೦೨೫7ಳ%ಾಗ್‌್‌ ಜಲಸಸ್ಯ ಬಿ ಉನ್‌ ಉಲ A 
NS wd No ಅ ಸ್ಟ್‌ ಗ್‌ೆ ಶಟ್‌ \e ಹಗ್‌ ಓಗಿ wef ed ಶ್‌ || 
me) 


ಸರೂಪರಾದರು. ಮಹರ್ಷಿ ವಿಶ್ರವಸರಿಗೆ ಇಡವಿಡಾ ಎಂಬಾಕೆಯ 
ಗರ್ಭದಿಂದ ಯಕ್ಷರಾಜನಾದ ಕುಬೇರನು ಸುಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿದನು ಮತ್ತು 


i 


ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪತ್ನಿಯಾದ ಕೇಶಿನೀ ಎಂಬಾಕೆಯಲ್ಲ ರಾವಣ, ಕುಂಭಕರ್ಣ 
ಮತ್ತು ವಿಭೀಷಣರೆಂಬ ಪುತ್ರರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಮತಿಯಾದ 


ಮತ್ತು ರುದ್ರದೇವರಿಗೂ ಸೋಮ-ದುರ್ವಾಸರ ಮೂಲಕ ಅಂಶಾವತಾರವು ಹೇಗೆ 
ಆತು? ಎಂದರೆ : ದೀಪವು ಚಿಕ್ಕದಾಗಿದರೂ ತನ್ನ ಬೆಳಕಿನ ಮೂಲಕ ಅನೇಕ 


i ಕಜೆ we UU ಸತ್‌ ವ್‌ ದ್‌ ಹಟ್‌ ಸ್‌ CN ಡ್‌ 


ವಸುಗಳನ್ನು ಬೆಳಗಿಸಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಜೀವನು. ಅಣುವಾಗಿದ್ದರೂ ಆವರಣ ರಹಿತವಾದ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅನೇಕಶರೀರಗಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರರ ಜ್ಞಾನವು ಪರಮಾತ್ಮನ 


96 
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ಅನುಗ್ರಹಾತಿಶಯದಿಂದ ಅನಂತವೆನಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅವರು ಸೋಮ ಮತ್ತು ದುರ್ವಾಸರಲ್ಲಿ 


ಜ್ಞಾನದ್ದಾರಾ ಅಂಶಾವತಾರಮಾಡಿದರೆಂಬುದು ಸಂಗತವಾಗುವುದು. 
(ವೀರರಾಘವೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೩೨) 


ಜಾಲ ೧ ಶೃಜಾಕ ದಾಲ ನನ ಗಳಲ ಲಂ ಲಾಲ ಳ್‌ ದ್‌್‌ ಹೆ ೦ 
WVU [Ia dN CA ಆಟಂ ಯ ಆಲ್‌ Need ಓಂ ಓಂ ಧ್ಯ) ahd Sh ಓಗಿ UY 
ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಆ ಜೀವನಲ್ಲಿ ಪ್ರವಿಷ್ಟನಾಗಿದ್ದಾನೆ-ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯಷ್ಟೇ. 


“ಅಂಶೇನೇತಿ ತೃತೀಯಯಾ ಸೋಮಃ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಬಹ್ಮಣೋಂಟಶೋ ನ ಭವತಿ ಕಿನ್ನು 
ತೇನ ವಿಶೇಷೇಣ ಸನ್ನಿಹಿತ ಏವ... ಆತ್ಮನೋ ಜೀವಸ್ಯ ತದಂ ಶೋಕ್ತೀ ವಿಷ್ಣಂ- 
ಶತ್ವವಚನಂ ಪ್ರವೇಶತ ಇತಿ ಜ್ಹೀಯಂ ... ಅತ್ರಿಯ ಮೂವರು ಪುತ್ರರಲ್ಲ ದತ್ತಾತ್ರೀಯರು 
ಸ್ನರೂಪಾಂಶಭೂತರು. ಸೋಮ ಮತ್ತು ದುರ್ವಾಸರು ಭಿನ್ನಾಂಶಭೂತರು ಎಂದು 


ಶಿ ಲಿ ಉಟ ಕು 
ಇರ LAM GAs \ Gd ೨ 


“ಅತ್ರ ಅಂಶಶಬ್ದಃ ಸ್ವೆರೂಪಾಂಶಪರೋ ಭಿನ್ನಾಂಶ ಹರಶ್ಚಾಭಿಪ್ರೇತಃ | 
ತಥಾ ಚ ಸ್ಪರೂಪಾಂಶಭೂತ ಏಕೋ ಭಿನ್ನಾಂಶಭೂತೌ ದ್ವಾವಿತ್ಯೇವಂ ತ್ರಯ 
ಆತ್ಮಜಾಃ ಪುತ್ರಾ ಭವಿಷನ್ನಿ ॥''  (ಏಜಯದಧ್ವಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೩೩) 


(«9 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಪರಿಶುದಚಿತರಾದ ಏಳು ಮಂದಿ 


ಮುಂತಾದ 


1206 


ನಿಷನಾದ ಪುತನನು 


“ದ 
ಯು 


ಇ 


NN 
ಧಾ 


© 


9 


'ಶಿರಾ' ಎಂಬುದು ಮತೊಂದು 


€_ 


ೀಚಿಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ 


ಹಾ 


ಈ 


ಡೆದಳು. ಈ ದರಿ 


ಊ 


ತ ಲಾ 


ಇ 


ನಿಯತಿ 


[a 
| 


ಅಶ್ವ 
ಬು೦ಬ 


ಹಾ, NS 


ಕ್ರಮವಾಗಿ 


pp 


ವೆ 


ಯಂ 


ಎಂಬುವರನ್ನು 


ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿ 


ಪಡೆದು 
೯ಮಮಹರ್ಷಿಗಳ ದೌಹಿತಸಂತಾನಗಳನು 


ಸಂತಾನಗಳನ್ನು 


ನಿನಗೆ 


ಮುನೀಶ್ವರರೂ 


"ನ ಲ್ಟ 


ಇರ ಇರಾರ ಇದ್‌ ಷ್‌ 


ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇಷ್ಟಾ, kd ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಕ್‌) 


ಇನ್‌ ಇರ್‌ 


ಕ 


ತ) (¢ 
ಚತುರ್ಥಸಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧ 7271 
) ( 
ಇರ್ಲಿ TENE AN ಹೋದಾ ಫಾಲಿ ರಿ೧ದ 
ಉಲ ಗುಡಿ. "ಇಟಎಲ್ಟ ಖಲಬಯ ಪುಲಿ ರನ ಇಳಅಲ್ಲಭಲ ಅವಯ 


ಕ 


ಪಾಪಗಳು ಒಡನೆಯೇ ನಾಶಹೊಂದುವುವು. 


ಬ್ರಹ್ನದೇಎರ ಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಮನುಪುತ್ರಿಯಾದ 
ಪ್ರಸೂತಿಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗಿ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ 


ಹದಿನಾರುಮಂದಿ ಕನ್ಶೆಯರನ್ನು ಪಡೆದನು. ಫ ಪೂಜ್ಯ ನಾದ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯು 
ಅವರಲ್ಲ ಹದಿಮೂರು ಮಂದಿಯನ್ನು ದರ್ಮನಿಗೂ. ಒಬ್ಬಳನ್ನು 
dN ಗಳ ಕಾ ಗಿಲಿ ಕಾರಿ ಸ (ಗ್ದ ಲಾಮ ಲ್ಲ 
el CI MY Kaa ್ಯ್ರ NUN UM Ch Nee 
ಮತ್ತೊಬ್ಬಳನ್ನು ಜಗತ್ಸಂಹಾರಕನೂ, ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು 
ಹಣಾ ಸ್ವಲ ಹಾಡಲಿ 4ನ್ನು ಸಾಗ ಜ್ನ ಹಾಸಾಾಭಿ ಹಾಣಾಭಿ ಹಾಸಾಲ ಸ್ನ ಲಬ 9ಕ್ಕಿ ಘಾಳಿ ಇ ಇಸಾ 6 ಇಲೆ ಪಾಲೆ ಕಾಸರ ಬ್ಬ ಸಾಹಾ ಹಾಸ್ನ ಪಾಸ ರಾನಾ Lo ಎಸಾಸಾಸ್ಸಾ ಇಸ್ಸಾಕಾಲ 

DWV NN WU ಲಲ |! IAS Gad ಆ! ಊಟ ೮) AVOCA ಓಟ Sees 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ಅವರಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ದಾ ಮೈತ್ರೀ, ದಯಾ, ಶಾನ್ವಿ, ತುಪ್ಟಿ, ಪುಷ್ಟಿ, 
ಕ್ರಿಯಾ, ಉನ್ನತಿ, ಬುದ್ಧಿ ಶೀದಾ ರು ದ್ರೀಃ, ಮತ್ತು ಮೂಃ 


ಆ.) 
ಹದಿಮೂರು ಮಂದಿಯೂ 


ಹದಿಮೂರು ಮಂದಿಯೂ ಧರ್ಮನ 

ದೇವಿಯು ಶುಭನಿಗೂ, ಮೈತ್ರಿಯು ಪ್ರಸಾದನಿಗೂ, ದಯಾದೇವಿಯು 

ಅಭಯಕ್ಕೂ ಶಾಂತಿಯು ಸುಖಕೂ ತುಷಿಯು ಮೋದಕೂ, ಮತು 
ಹಾಸು 


ಪುಷ್ಟಿಯು ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೂ-ಜನವಿತ್ತರು. ಕ್ರಿಯೆಯು ಯೋಗವನ್ನೂ, 


ANE ಶ್ರ್ಯಗ್ಗಿಸುತಿತು ತಾಸು ರಾರ್ಗ೯ ಗ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಲ್ಗೆ ಣ್ಣು ಬುದಿಯು 6.ಎರ್ಗಾರ್ಮ ಲ್ಳಿಕಾಲ್ಳಿ ಕ ಮೇದೆಯು a pat 


ಉಣಿ ಟರ ಆಲ್ಲಿ GAA Ad ದ್‌್‌ Need dC ಕಲ್ಲ ಮುರು ed A ಲ್‌ 


ಯನ್ನೂ, ತಿತಿಕ್ಷೆಯು ಕ್ಷೇಮವನ್ನೂ, ಹ್ರೀ (ಲಜ್ಜಾ) ದೇವಿಯು ಪ್ರಶ್ರಯ 
(ವಿನಯ) ವನ್ನೂ ಸಂತಾನವನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದರು. ಸಮಸ್ತಸದ್ಗುಣಗಳಿಗೂ 
ನಿಧಿಯಾಗಿದ್ದ ಮೂರ್ತಿದೇವಿಯು ನರ-ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಜನ್ಮ 


ವನ್ನಿತ್ತಳು. ಆ ನರ-ನಾರಾಯಣರು ಅವತರಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಇಡೀ ವಿಶ್ಲವೇ 
ಆನಂದಿತವಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿತು. ಜನರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ದಿಕ್ಕು 
ಗಳಲ್ಲೂ, ವಾಯುವಿನಲ್ಲೂ ನದಿಗಳಲ್ಲೂ ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ 

ಸ್ರಸನ್ನತೆಯು ಹರಡಿತು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳಗ 
ಆದುವು. ದೇವತೆಗಳು ಹೂಮಳೆಗರೆದರು. ಮುನಿಗಳು ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿ 
ಸೋತ್ರಮಾಡತೊಡಗಿದರು ಮತ್ತು ಗಂಧರ್ವರೂ-ಕಿನ್ನರರೂ ಗಾನಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದರು. ಅಪ್ಸರೆಯರು ನೃತ್ಯಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಹೀಗೆ ಆ ಸಮಯ 


ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಆನಂದಮಂಗಳವಾಯಿತು ಮತ್ತು ಬ್ರಹದೇವರೇ 


| ( 
(3 KR ಇ KR ಹ ay 
CL RAS ಅದು ಉಮ BBR ಆ) 


728 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 

ಬ್‌ ಆ 
ಇಸಸುಂತಾದ ಸರುುಸದೇರಣೆಗಲಗು ಗದಿಧಸ್‌ ಗೀತೆ ಗಲಿ೧ಗ ಶತಿಿಂಿಗಗಮ೧ಡನನು 
ಆಗ್‌ 'ಆ್‌ Ne Uhh Ne dN A bed aN) 1S wld A el Ree 
ಹೀಗೆ ಸೋತ್ರಮಾಡಿದರು : (ಶ್ಲೋಕ 32-55) 


ಯೋ ಮಾಯಯಾ ವಿರಚಿತಂ ನಿಜಯಾತ್ಮನೀದಂ 
ಖೇ ರೂಪಭೇದಮಿವ ತತೃತಿಚಕ್ಷಣಾಯ | 
ಏತೇನ ಧರ್ಮಸದನೇ ಯಷಿಮೂರ್ತಿನಾದ್ಯ 
ಪ್ರಾದುಶ್ಚಕಾರ ಪುರುಷಾಯ ನಮಃ ಪರಸ 1191೬ 
“ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ರೂಪಗಳು ರಚಿತವಾಗುವಂತೆ-ಯಾವ 
ಭಗವಂತನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ವಿವಿಧರೂಪ ಗಳುಳ್ಳ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆಯೋ-ಆತನೇ ಈಗ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ನರ-ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇಂತಹ ಪರಮಪುರುಷನಿಗೆ 
ನಮೋ ನಮಃ.* 


* ಆಕಾಶವು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಕಪ್ಪು-ಬಿಳುಪು-ಮುಂತಾದ ಬಣ್ಣಗಳಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಪರಮಾತನು ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಜಗತ್ತಿನ ದೋಷಗಳಿಗೆ 
ಒಳಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಜೀವರಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು, 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು-ಮುಂತಾದ ಭೇದಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅವರಿಗೆ ಬಂಧ ಮತ್ತು 


ು 
ಇಳ ಲಿಗಾ "೨ಶನೀಲಾದಿ ೧ನೀೋ್‌”ನೀೋಣ್‌ ಳಂ ಪಸ ಕಳೆ ಕ್‌ೆ ಫನ್‌ಂಳಂ | 


_ ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. “ಸಿತನೀಲಾದಿ ಭೇದೇನ ಯಥೆಕಂ ದೃಶ್ಯತೇ ನಭಃ । 
ಬ್ರಾನದೃಷ್ಟಿಭಿರಾತ್ಮಾಪಿ ತಥೈಕಃ ಸನ್‌ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ ॥'' ಜೀವರಿಗೆ 
ರೂಪಭೇದರಹಿತವಾದ ಸ್ಪಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಿ ಅವರ ಸಂಸಾರದ ಕಟ್ಟನ್ನು 
ಬಿಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಧರ್ಮನ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ನರ-ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಅವತಿರಿಸಿದ್ದಾನಿ. ಮಾಯುಯಾ:ವ ತನ್ನ ಜ್ಞಾನದಿಂದ, ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ. (ಮಾಯಾವಯುನಂ 
ಜ್ಲಾನಮಿತಿ-ನಿಘಂಟುಃ) (ವೀರರಾಘವೀಯ) 

ಮಾಯಯಾ ಎ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಕಪು-ಬಿಳುಪು-ಮುಂತಾದ 
ರೂಪಭೇದಗಳಿಗೆ ಆಕಾಶವೇ ಆಧಾರವಾಗಿರುವಂತೆ-ಪರಮಾತನಲ್ಲಿ ಇರುವ ಈ ವಿವಿಧ 
ವಾದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಆಧಾರವು. ತನಗೂ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಇರುವ ಈ ಆಧಾರ 
ಆಧೇಯಭಾವವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಧರ್ಮನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಮೂರ್ತಿದೇವಿಯ 
ಪುತ್ರನಾಗಿ ಧರ್ಮನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ್ದಾನೆ. “ಯಥಾಕಾಶೇ ವಿಮಾನಾನಾಂ 


ರೂಹಭೇದಃ ಪ್ರತೀಯತೇ 1 ತಥಾಹತಾ ಜಗದಿದಂ ತತ್ಸಾಮರ್ಥಾತ್‌ 
ಪ್ರತೀಯತೇ ॥ (ವಿಜಯಧ್ವಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೫೬) 
3) 
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ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧ 129 
ಇ ಗಂಬಗಿಳ್ಕಗಿ ಸಿತಿ ಹಗೆ ಐಂ ಕಾಳಾ ಗಿಗ ಳು ಕಸು ಎ. 
ನೃತ್ತೇನ ನಃ ಸು ಗಣಾನನುಮೇಯತತ್ವಃ 
ಹಾಲೆ ಬಾ ಹಾಲ ಘಾಲಿ ಗ) ಫೆ ಇಕಾ ಬಾನಿ ಹಾರ ಲ ಪೆ ಘಾಸಿ ಕ ಕಾಲಿ ಲ ಕಾಲ 
ಬೃಲ್ಫೌ ಟು ಬ್ರುಕ ರಿನ ಜಉಜೋೋಕನೀನNಿ 
ಯಚ್ಛೇನಿಕೇತಮಮಲಂ ತ್ವಪತಾರವಿನಮ್‌ 1197೭11 


ಪ್ರ 
ಕನೊಳುವದು ತುಂಬಾ ಭಾ ನ್‌ ಧಾ ಛಿ ಜಗತಿವ ಲ, ನಿಸಿಸೂ ಗಿ 
ಕುಲ ಹ್‌ ಸ್‌ hd ಜ್‌ ಲಜುಸುಲಟ್ಯು Hdl Hwy ಆ ew 8 Ned "ಹ್‌ QA Qua 
ಸ ಸ್ಪಾಮಿಯೇ ಈತನು. ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಮರ್ಯಾದೆಯ ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಹ್ಮ್‌) ಇಲಲಿ ಶಾಲೆ ಇ ಉ್ಯಾಂ್ಸಾ ಕಮ್ಮ ಬ ಭಾ) ಪ ಮು ಹಣಾ ಹಾಸ ಜೃ ಸಾಲ ಇ ಉರ ಷ್ಟ ಛಾ ಬ್ರಿ ಶಾಕ ಕಾಲಿ ರ್ನ 
Qt c UY kd Wy kad ad Gl 1೮ ೦೮/1 IT UA ಕ್ರಿ ೧೦ರ Ne td Ad UY 
ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಭಗವಂತನು ಸಮಸ್ತಸೌಂದರ್ಯ-ಲಾವಣ್ಯಗಳಿಗೆ 
ನಾ ಉದ a meee) ಕಾ ಬ್ಲಾ ಹಾಲಿ ಎ ed) a Oda ೨ ಹಾಸ)! ಇನಾಸನ ಬವ ಹಾಹಾಹಾ ವ ಬಾ 
ಉಭಿ ಲ UWS 1 ಲಿ೪ಟು ಲಯಲಬೀಖಲ್ಲ ಉಲ ಬೆನಿಹಿಬುೂಭ೪ ಶಿಲಾ ಅಣ್ಣು WU UM 
ಕರುಣೆಯ ನೋಟದಿಂದ ನಮನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಲಿ.” 


ವತ್ಸ, ವಿದುರನೇ! ಹೀಗೆ ಅವತಾರಮಾಡಿದ ತಮ್ಮಮ್ನ ಸಂದರ್ಶಿಸಿದ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸುತಿ-ಪ ಜೆಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನರ-ನಾರಾಯಣಮರುರ್ಷಿ 


ಅಂ 
ಲಂಗ್‌ ಗಿಗಮಾಗ Peseta’ ಮಂ ಹೊರಟುಹೋದರು 
॥ ॥ ಭ Wed ಕ Ne ಓಟ್‌ hd SE hd Cd eC Ne ಓಟ್‌ HN ote fd ಆಗ ೬. od Nf ff ಈ 


ವ 
9 
ಮತು ಶುಚಿ-ಎಂಬ "ಮೂವರು ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಅವರೂ ತಂದೆ 


ಸದ್‌ ಇ 


ನನಾ ನ್‌ಷಹಾದಗಲಾಗ ಲಿಯು ಅಗನ ಣಾಣ್‌ಣು ತವು ನೀಗಲು 
ಲ್‌ ಯ)ರಲಟು! ॥ ಛ &% td ಸದ್‌ | ಪೆ [ek Ned kf ನಪ ಳು * ಜಿ bids [Nok 


ಕು 
ಮತ್ತು ಪಿತಾಮಹರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಇವರು ಒಟ್ಟು ನಲವತೊಂಬತ್ತು 


ಬಾ (47)-2 
1 
() 
(AD _ 
GUSSET 


J 
EK ಕೃಶ) 


730 ಶೀಮದಾಗವತ 
ಹ 
= ಸಮ್ಮ CON TNO TNA 1 ರಿ.ಇರಾರಾಸಾಲಿ ಷು ಕಾಪಾ LON  ಸಾಲಿಷಧ್‌ಿ ಲದ ಗಳ್‌ 
ewe Mio ಎಟಿ, ಲಲಯMONಉಲಕNಿ ಅಟ್ಟಿ ಊ್ಲಿ ಉ್ಭ ಗಳಲ 
ಪಾವಕ, ಪವಮಾನ ಮತ್ತು ಶುಚಿ ಹಾಗೂ ಈ ಮೂವರ ಪುತ್ರರು 
ನಲವತೆದು ಮಂದಿ-ಒಟಿಗೆ ಸೇರಿ ನಲವತೊಂಬತು ಮಂದಿ ಅಗಿಗಳು) 
ಬಲ್ಯ ಗ ನಲ ಉ ಲಲ್ಲಿ ತ! 1ಎ). 
ಈ ನಲವತೊಂಬತು ಮಂದಿ ಅಗಿಗಳ ಹೆಸರಿನಲೇ ವೇದಜರಾದ 
೦ 0 ದ್ಮ್‌ ಇ ೧ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಬೃದಿಕವಾದ ಯಜ್ಞಕರ್ಮ ಗಳಲ್ಲ 'ಆಗ್ನೇಯೀ ಎಂಬ 
nO ನಾ ಲ ಜೃ ಹಾಸ ಇಲ್ಲೆ ನ್ನ 0O0N = ಹಾಲ OND ನಾ 1 ನಾ ಇ, ಹಾಸ್ಟಾಲ 
ಇಲ್ಲೂ! ರಯ ಧು © ANG Ad Nd * [ ಡ್‌ Ghd Ghd CT GRA p) ಓಂ ಹಗ್‌ KUM UW) 


re wef ಸತ್‌ ಪ್ರಿ ಅಗಿ ೬ ಭಗತ * I lw 


೪ 
a 
ಷ್ಣಾತ್ರಪಿತ್ಛಗಳು. “ಅಗ್ನೌಕರಣ'ವೆಂಬ 
ರಾಗಿ ಸೋಮಪಾನಮಾಡುವವರು ಬರ್ಹುಷದಪಿತೃ್ಛಗಳು." ಎಲ್ಲ 


* ಬರ್ಶಿಷದಪಿತೃಗಳು ಎ ಸಾಗ್ನಿಕರು. ಅಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ತಪಿತೃಗಳು - ನಿರಗ್ನಿಕರು. “ಯೇ ವೆ 
ಯಜ್ಞಾನಃ ತೇ ವೈ ಪಿತರೋ ಬರ್ಕಿಷದಃ 1 ಯೇ ವಾ ಅಯಜ್ಞಾನೋ ಗೃಹಮೇಧಿನಸ್ತೇ 
ಪಿತರೋಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ತಾ ॥1 ” 

ಅಗ್ಲೌಕರಣ-ಎಂದರೆ : ನೀರನ್ನು ದೊನ್ನೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು “ ಅಗ್ನಯೇ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಎಂದು ಎರಡು ಬಾರಿ ಜಲದಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡುವುದು. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
(ಶ್ಲೋಕ ೬೩) 
1) 9 
A ಎ 
CS ತ. ಎ ರ್‌ ಇ ಲ್ಲ ಮು 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨ 731 


ಚತುರ್ಥಸ್ನಂಧ ೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಭಗವಂತನಾದ ಶಿವನಿಗೂ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಗೂ 
ಉಂಟಾದ ಮನಸ್ತಾಪ 
"ಶಿವನು ನಿರಪರಾಧಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾ 
ಪತಿಯು-ಆತನಿಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದುದನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೇ 
ಸತೀದೇವಿಯು ದೇಹತ್ಕಾಗಮಾಡಿದಳು' -ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಮೈತ್ರೇಯ 


—ವ_  ಹಾನಾತೆಗೆ ವಸ ಭಾತ್‌ ಇ ಇ ವ್ರ ಎಹಾನಾೆ ನಾ NS ಸಾವನ. ಈ ಸಾನ ಮಾ 


ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳಲು ವಿದುರನು ಅವರನ್ನು ಹೀಗೆ ಪಶೆಮಾಡಿದನು : 


ಭವೇ ಶೀಲವತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೇ ದಕ್ಷೋ ದುಹಿತೃವತ್ಸಲಃ | 
ವಿದ್ದೇಷಮಕರೋತ್ಸಸ್ಮಾದನಾದೃತ್ಮಾತ್ಮಜಾಂ ಸತೀಮ್‌ loll 


ವ 
ಕಳಗ ವೆ ವೆಳೆ ಘನ್ನ 
ರಸ 


ಆತ್ಮಾರಾಮಂ ಕಥಂ ದೇಷ್ಠಿ ಷ್ಟಿ ಗತೋ ದ್ದೆ ವತಂ ಮಹತ್‌ loll 
“ಮಹಾತಥೇ! ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 





ಲ, ಖಿ ಉಲಿ ೫ ಗಿರುವಾಗ ಆತಮ ಊ)ಅ್ರWಖಲಲ 
ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ, ಆಕೆಯ ಪತಿಯಾದ ಮತ್ತು ಶೀಲವಂತರಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಂತಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವನಲ್ಲ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಏಕೆ ತಾಳಿದನು? 
ಶಿವನಾದರೋ ಚರಾಚರಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಗುರುವಾದವನು. ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ 


ವೈರವಿಲ್ಲದವನು. ಶಾಂತಮೂರ್ತಿಯು. ಆತ್ಮಾರಾಮನು. ಜಗತ್ತಿಗೇ 
ಪರಮಾರಾದವಾದ ಪರದೇವತೆಯು. ಅಂತಹವನ ದ ೧ಗಾದಾದರ ೧ 


ದ ತರುತ ಬದುದ 4) hk ಕ್‌ ರ್‌ WAN WDA eo ಇನ್‌ ಸಿದ್‌ ಇದ್‌ ಸಿಪ್‌ ದ್‌ ಗವ್‌ ಗತ ಜಡ್‌ ಓಂ೮ೀೀ್‌ಷ್‌ ತವ್‌ ಇವವ ನ್‌ ಇದ್‌ ನ್‌ ಇಚ್‌ ಇದ್‌ ಳ್‌ 


ಕವ್ಯವಾಹನಾಯ ಸ್ವಧಾ ಸ್ಟಾಹಾ'' “ಸೋಮಾಯ ಪಿತೃಮತೇ ಸ್ವಧಾ ಸ್ಟಾಹಾ ॥”- 


132 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
ದ್‌ ಆ 
ಶ್ರೀಮೈತ್ರೇಯರು ವಿದುರನಿಗೆ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾರ : 
~~ 


“ವತ್ಸ, ವಿದುರನೇ! ಕೇಳು. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತರಾದ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ ಆ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, 


ME ಗ ಸಂದು ವ ಹ್ಞಾ ಷಿ ಡ್‌ EN SS DT 
ಆಣಿ, ಅಗಿಗಳೂ ಆಖ ನಿಸಿ ಬಳಿ |k- 090 ಖ್‌ ಅಂವ 


ಅನುಯಾಯಿಗಳೂಡನೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದರು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮಹಾ 


ತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯೂ ಆಗಮಿಸಿದನು. ಅವನು ಸೂರ್ಯ 
ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ತೇಜಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಆ ದೊಡ ಸಭಾಭವನದ 
ಉ 1) ರಿ ೧ & ೯ 
ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಹಾಕಿದನು ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಬೆರಗಾಗಿ ಬ್ರಹದೇವರನ್ನೂ 
ಮತು ಶಿವನನೂ UN, SUT Wf ANN ಓಲ) ಬಂ ಬ NN Wo NWN 
ಇಂ ವ್ಮ ಲು | NN 
ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಆಸನಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎದುನಿಂತರು. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ 
ಇಲಿ ಗಾರ್ಕಾಸಾರಾಳಿ ಯ್ಯ ದ್‌ೆ ಗಿನ ನಾ ಲಿ, RAN ಖಾನ ನಾಗ ರ್‌ NA 
ಗಟ ಆಲ ಗು ಆಕ್‌ ಟಟ ಆಗಲ “ಉಂಎಎಿಲ್ಫ ಉಬುಂಟು ಅಗ್ರ ತಲು ಬ್ರಲಳ್ರುಳಲುಲಲ ಲ ಟುಟ 
ತಂದೆಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಅವರ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ 
a nu ನೌ ENO ಪಾಶಾಧೆ ಹಾಸ ಸ್ನ PRS ಭಾಧಿ ಹ SS ಹಾಸಾಬ ಎ ಬಿಗಿ ಬ್ರ SNS ಬ) ಜಾ) 
ಆಣ ಲ್ಸ ಆಎಎಿಲಿ0ತಿಸಿಟಂಬಿ. ವಹಲ ಲಿಬಿಯ ಖಲಿ [eS Cl "ಇಟ್ಟ Sef! 
ಗೌರವವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸದೇ ಇದುದನ್ನು ಆತನು ಗಮನಿಸಿದನು. ಆ ಅನಾದರವನ್ನು 
ಆತನಿಗೆ ಸಹಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಆತನು ಶಿವನನ್ನು ತನ್ನ ಕ್ರೋಧಾಗ್ತಿಯಿಂದ 
ಸುಟ್ಟುಹಾಕುತ್ತಿರುವನೋ-ಎಂಬಂತೆ ಕಡೆಗಣಿನಿಂದ ದುರ-ದುರನೆ 


ವಗ! ಬಾಳಲಿ ನಾಳ ಹೋಲಿ ವಾವ CUT Cae Se wai ಲ 
AEN (15೬. ಲ A ಆ. ಲಾಲಿ OTS WEY NS NAN 
ಮಾತ್ಸರ್ಯದಿಂದಾಗಲೀ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಶಿಷ್ಟರ ಆಚಾರ-ವ್ಯವಹಾರ 
ಶಾಲ ಬ್ರ ಬಾನ ಎ ಹಾಯಿ ವ್‌ ದ ಧಿ ಭಾಲಿ ಳಿ SE *ಹರ್ಟ್ಸ್‌ ಲಿ ೧ ಕಹಾ ಫಾಳ್ಗಿಷ್ಟ ಹಾಲ್‌ ಕ 
NN HS ಆಡುತ್ತಿರ್ದೀಣ. *ಲ್ಲಓಅಉಜಲ ರಟ ಸ್ಪ ಉಂ ಲ! “ಎಡ 
ನಾಚಿಕೆಗೆಟ್ಟವನು.. ಇಡೀ ಲೋಕಪಾಲಕರ ಪವಿತ್ರಕೀರ್ತಿಯನ್ನೇ ಕೆಡಿಸು 
ತ್ರಿದಾನೆ ; ನೋಡಿದಿರಾ? ಸತ್ಪುರುಷರು ನಡೆದುಬಂದ ದಾರಿಯನ್ನೇ 
ಕಳಂಕಿತಗೊಳಿಸಿದನಲ್ಲಾ, ಈ ದುರಹಂಕಾರಿ! ಬ್ರಾಹಣರ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಯ 
ಸಮಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಸಾಧುವಿನಂತೆ ನನ್ನ ಸಾವಿತ್ರೀಸದ್ದ 


ಈತನು ನನ್ನ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಸಮಾನನಲ್ಲವೇ? ಆದರೂ ಇವನು ನನಗೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಧರಿಸ ಲು | ಯೋಗ ವಾಗಿರುವ ಮನುಷರ ತಣ ಮಗ ದಿ 


ಗ್‌ 
I ದ್ರ Ne WhO a ANS ಗಟ್‌ Nd AN dl 1G ಹ್‌ ಆ 


ದೇಹದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಮೂಳೆಗಳೆಂಬ ಒಡವೆಗಳನ್ನೂ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುತಾನೆ. 


ಜಾ ಜ್‌ ld 


ಇ ಶಾಲ ಅಜಿ SS ES ಸಾಫ್ಟ 
(| ಲಲ, ಶಿವನಾಗಿದಾನೆ. ಆ ಟುಟ) ಬಲು ಬು ಲ 


= ಜ್‌ 


A 


F 
tl 
ಲ 


) 
ಡಿ 


(] 
GL 
Oo 

GL 


ಸು 
(6 
ತ 

ಕ್ರಿ 

ಶ್‌ 
ಕ 
1 
೫ 
9 ೧ 
"2 
LG 
tL 
ವ್ಯ 
Gl ಡ್‌್‌ 
ತಿ 


ಪ್ರಿಯರಾ ರಾಗಿರುವಂತೆ- ಈತನಿಗೂ ಭೂತ- ಪ್ರೇತ- ಪಿಶಾಚಾದಿ ತಮೋಗುಣದ 


ರ್‌ 
ಅಲಿ ನಾತ ೨, ಯರು. ENN ನಾನೂನೂ ನೊಗ ನಾರಾಯ ೦ ಹದ 
CON wd ಆ ಬಿ.ಟಿ 


ತ) hed NSIT ಯ್‌ Ji Ch ಉಊಲದಿಖಾಕಲು. Wed oe CIE (ಫ್‌ ಆಆ) 


ಮಾತಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿ, ಭೂತಪತಿಯೂ, ಆಚಾರಹೀನನೂ, ದು 


ಎಲ್ಫೆ ಸಾಧುಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವಿದುರನೇ! ಕೇಳು. ದಕ್ಷನು ಹೀಗೆ ತನ್ನನ್ನು 
ನಿಂದಿಸಿದರೂ, ಭಗವಂತನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಅದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ 
ಯನ್ನೂ ತೋರದೇ ಹಿಂದಿನಂತೆ ನಿಶ್ಚಲಭಾವದಿಂದಲೇ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶಿವನನ್ನು ಶಪಿಸಲು ಸಿದ್ಧನಾದನು. "ಈತನು ದೇವಗಣಗಳಲ್ಲಿ 

2 ದ ಕಾಫ ED RED ಷ್ಣ ENO ಬ್ಯಾ ಕಾಲೆ ಶಾಲೆ ಎ ಕಾಲರ್‌ ಸಾಧ ಮಾ ಾ ಕಾಫ a  ಾ ಎ ಶಾ ಕಾಡಿ a ಕಾಜಾಕಾಖ್ಮಾ ಸಾಲೆ 

ಅಥಮನು. ಇಂದಿನಿಂದ ತಿನಿಗಿ ಇಂದ್ರ-ಉಪೀಂದ್ರರೀ ಮುಂತಾದ 

ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಯಜದಲ್ಲಿ ಬಾಗವು ದೊರೆಯದಿರಲಿ”- ಎಂದು 

ಇಂಗಿ ೧೨ 1" 

ಶಾಪವಾಕ್ಕವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದನು. ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಮುಖ್ಯ 

ಖಾ ಣೇ! ಸಂಗತ ಸಣ್ಣು ಡರುಗತೆಣಗುುುತ್ತಿಗಗಗ A 0೫ ನಗಿ 

ಅ. ಯು ಆ.1೬ - ಓಲ - Cad No tah ALAS NANA ND had Ad usd ed) ANS © 


ಇ 
ಕ್ರ CA 
ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳದೇ, ಶಿವನಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೇಬಿಟ್ಟನು ಮತ್ತು 


ಮ್ನ ವಾ ಮಲ INN ನಾ ಸಾ ಮಾಚಿ ನಾಸಾ 


ಕಡುಕೋಪದಿಂದ ಸಭಾತ್ಕಾ ಗಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಸ್ಪಾಮೀ ಶ್ರೀಶಂಕರನ ಅನುಯಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾದ 

ನಂದಿಕೇಶ್ವರನಿಗೆ ಈ ಶಾಪಸಮಾಚಾರವು ತಿಳಿಯಲು ಆತನು ಒಡನೆಯೇ 

ಕಿಡಿ- ಕಿಡಿಯಾದನು. ಆ ದಕ್ಷನಿಗೂ ಮತ್ತು ಆತನ ಕೆಟ್ಟಮಾತುಗಳನ್ನು 


OO ರಾನಾ ON ಭಾಳ ರಾ ವ್‌ ಖಾ ಅ RN PE, SL ಮ್‌ 
Ned CA ANS ON dC AAS UO UP ಟು) ಬಲಲ ಕ್ರ ೧೪೦೮] ಓಲ) ಉಊಖಟಯಂವಿ WONOTO ಲ.) ಆಲಯ 


ಉಚ್ಚರಿಸಿದನು 


“ಮರಣಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ, ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿಯೇ ಅಭಿಮಾನಹೊಂದಿರುವ 
ಈ ಅಉೂರ್ಮಿಯ ಯಯಾಲಿಗೊೋ ದ್ರೋರಿಯಿಂಡಿರೀ ಇರುವ ಬಿಗಿಬ೦ತಿಬಾಬ 
ಶಂಭುವಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷದ್ರೋಹವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಭೇದಬುದ್ದಿ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ “ಗಾಂಪನು ತತ್ತಜ್ಞಾನವಿಮುಖನೇ ಆಗಲಿ. 
ಈತನು ಅರ್ಥವಾದರೂಪವಾದ* ವೇದವಾಕ್ಕಗಳಿಂದ ಮರುಳುಗೊಂಡು, 


* ಅರ್ಥವಾದ-ಎಂದರೆ : ಅತ್ಯಂತ ಹೊಗಳಿಕೆಯ ಅಥವಾ ತೆಗಳಿಕೆಯ ಮಾತು. 
ಆದರೆ ಅವಕ್ಕೆ ಆ ಹೊಗಳಿಕೆಯಲ್ಲಾಗಲೀ ಅಥವಾ ತೆಗಳಿಕೆಯಲ್ಲಾಗಲೀ ತಾತ್ಪರ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ. ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಆ ಕರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸಲೇಬೇಕು ಅಥವಾ ಆಚರಿಸಲೇ 
ಬಾರದು ಎಂಬ ವಿಧಿ-ನಿಷೇಧಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಉದಾ : ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ 
ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಅಕ್ಬ್ಚಯವಾದ ಪುಣ್ಯವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ-ಎಂಬ ವೇದವಾಕ್ಕ್ಯ.' ಇದಕ್ಕೆ 


೧ಿದ್‌ಗ್ಯಾ ರಾ ಕಾ ಹಾನಿ ಲಲಿ ಮೆ ನು BR ತ 
ROAM KIC ಸ್ಯವನ್ನು Ned AKI ANY WA ಲು ಬ್ರ. ಟ್‌ ಲ್ಲ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲಭ್ಯ 4 
ಏಕೆಂದರೆ : ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಪುಣ್ಯವು ಉಂಟಾದರೂ ಅದು 


ಅಕ್ಷಯವಲ್ಲ. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವು ಕ್ಷೀಣಿಸಿ ಅವನೂ ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨ 735 
ಕಾಲಿ ಇ ಇಲಲಿ ಸಾಹಾಯ ಶ್ಯಾಂ ನ ಮಾನ್ಸಾ ಜಾವ ON ಬಾಲಿ 6 RoR 
ಬಮ ಯು (1, [Yu ld AN WANN DY 
ಕಪಟಧರ್ಮಗಳುಳ್ಳ ಮನೆವಾರ್ತೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಕರ್ಮಕಾಂಡ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ರಮಿಸುತಿದ್ದಾನೆ.  ದೇಹಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆತ್ಮಭಾವವನ್ನು 
NHAN AE ೧ಗಿದ್ದಿರೂರ NA ಡನ್‌ TAT ಶು 
Dada ದು ಸ್‌ J Cd ಓಟ್‌ ಈ Nee ಸಿಗ ಓಟ್‌ ಲ್‌ ಗಟ್‌ ಗ ಬಟಟ 
ಮರೆತು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಪಶುವಿನಂತೆ ಆಗಿಬಿ ಟ್ಷರುವ ಈತನು ಅತ್ಯಂತ 
ಸೀಲಂಪಟನಾಗಲಿ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ಈತನಿಗೆ ಹೋತದ ಮುಖ ಬರಲಿ. ಈ 
ಮೂರ್ಯನು ಕರ್ಮಮಯವಾದ ಅವಿದ್ಯೆಯನ್ನೇ ವಿದ್ಯಯೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ತನೂ ಮತ್ತು ಭಗವಂತನಾದ ಶಂಕರನಿಗೆ 

ಹಾ ೦ನ Re Eee TT 


ಆಗ್‌ ಫ್ರಿ ue ಇಟ್‌ ಇಟ್‌ ಬ್‌ ಇಟ್‌ 


ವಶರಾದವರ ಚಿತ್ರವು ಕಲಕಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅವರಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ 


ಗಂಧ ಸ ಶ್ಯ 
=? / ಕೈ ಸಾಲ ಕಾಲಿ ಸನ ಕಲ್ಯ ಗಾಲಿ 0 ಗಗ ಕ ne ANN ಲರ ಲ್ಲ ಣಿ 0D ದಾ 


ಲ 
ಲಿ) WAS ONS AAAS UY dN MA p AUN NS ANAS U ಲಕಿ ್‌ Need Ned Ned (kd 


ಶಂಕರದ್ರೋಹಿಗಳು ಕರ್ಮಗಳ ಬಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡಿರಲಿ. 
ಜ್ಞಾನಹೀನರಾಗಿ ಕೇವಲ ಕರ್ಮರರಾಗಿರುವ ಇಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 


ಜನವೆತ್ತಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಯಜ್ಞಕರ್ಮದ ಸ್ವಲ್ಪವಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೇ 
ತುಂಬಾ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಆ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಮೂಡಿಸುವುದರಲ್ಲೇ 


ಇಂ ಎ 
ಇದಕೆ ತಾತರ್ಯ. ಇದಕೆ 'ಪಶಂಸಾರ್ಹವಾದ' ಎಂದು ಹೆಸರು. (೨) "ಉದಯಾನಂತರ 
5 hdd bi ಜುಟಿಟ ಗುಲಲುಂ Ad ಹಗ್‌ td Ne ಓಲ್‌ hd ಓಲ್‌ ಈ ಸ್ಸ್‌ be ed Add Cd ಲ್‌ ಕಟ್‌ Ne 


ಹೋಮಮಾಡುವವನು ಅಗ್ನಿಗೆ ದ್ರೋಹಮಾಡುತಾನೆ. ಉದಯಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ 
ಹೋಮಮಾಡುವವನು ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ ದ್ರೋಹ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ'-ಎಂದು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಕಗಳಿವೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಉದಯಾನಂತರದ ಹೋಮವನ್ನು ನಿಂದಿಸಿರುವುದರ ಉದ್ದೇಶ ಉದಯಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ 
ಹೋಮಮಾಡಲಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಮನವರಿಕೆ ಮಾಡುವುದು. ಉದಯಾತ್ಪೂರ್ವದ 
ಹೋಮವನ್ನು ನಿಂದೆಮಾಡಿರುವುದರ ಉದ್ದೇಶ ಉದಯಾನಂತರ ಹೋಮಮಾಡಲಿ- 


ಗಿಳಿ ದನ್ನು ಮನವರಿಕೆಮಾಡುವದು. ೧೧೫ NANT ವಾ್‌) ವಿಕಾಸ್‌ 
WV EYE 


tt Nes Ree Weed Kw Shed Cd hd Ne Nd Sd ರ ee ಆಗ್‌ಲ್ರ| Wu Ce TC AST A 


ಅರ್ಥವಾದಗಳಿಗೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ನೇರವಾದ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ. ವಿಧಿ ಅಥವಾ 
ನಿಷೇಧವಾಕ್ಕಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿ ಅವುಗಳ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನರಿಯಬೇಕು. (ಶ್ಲೋಕ ೨೨) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಆಶ್ರಯಿಸಿ, ಹಣಕಾಸು ಮತ್ತು ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಸುಖಗಳನ್ನೇ ಪರಮಸುಖ 
ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವುಗಳಿಗೇ ಗುಲಾಮರಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭಿಕೆಬೇಡುತಾ 
| ಊ 4 ಂ 
ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿರಲಿ'-ಎಂದು ಶಾಪವನ್ನಿತನು 
 ನಂದೀಶ್ನ ರನು ಹೀಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಲವನ್ನು ಶಪಿಸಿದನ್ನು ಕೇಳಿ 


“ಯಾರು ಕಾಪಾಲೀ-ಶಿವವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಅಂತಹ ವ್ರತಿಗಳ 
ಅನುಯಾಯಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೋ-ಅವರು ಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ 
ಆಚರಿಸುವ ಪಾಷಂಡಿಗಳಾಗಲಿ. ಶೌಚಾಚಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮಂದ 
ಬುದಿಯುಳವರಾಗಿ, ಜಟೆ, ಬಸ್ಸ ಮತು ಮು ೧ಳೆಗಳನ್ನು ಯಾರು 


ದ್‌್‌ ಕ ಟ್‌ ಇದ್‌ ಹ್‌ ಗ್‌ ಗದರ್‌ ಕಟ | ಓ! 


ಧರಿಸುತಾರೋ- ಅವರು ಮಾತವೇ ಈ ಕಾಪಾಲಿಕಸ ಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ 


ದೀಕ್ಷಿತರಾಗಲಿ. ಸುರೆ ಮತ್ತು ಆಸವಗಳೆಂಬ ಮದ್ಯಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಸಮವಾಗಿ ಆದರಿಸಲ್ಪಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಇದು. ಎಲ-ಎಲಾ ತಲೆಕೆಟ್ಟ 
ವರೇ! ಧರ್ಮಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಸಂಸ್ಥಾಪನೆಮಾಡುತ್ತಾ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಿ 
ಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಸೇತುವೆಯಾಗಿರುವ ವೇದವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ 
ನಿಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದೀರಲ್ಲಾ! ನೀವು ಪಾಷಂಡಮತವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದೀರಿ ಎಂಬುದು 
ಇದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಈ ವೇದಮಾರ್ಗವೇ ಜನರಿಗೆ 
ಕಲ್ಕಾ ಕರವಾದುದು. ಇದೇ ಸನಾತನಮಾರ್ಗ. ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಹಿರಿಯರು 
ನಡೆದುಬಂದ ದಾರಿಯೂ ಇದೇ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೇಲಾಗಿ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ ಮೂಲವಾಗಿರುವ ಮಾರ್ಗವಿದು. ನೀವು ಸತ್ಪುರುಷರ 
ಪರಮಪವಿತ್ರವೂ-ಸನಾತನಮಾರ್ಗವೂ ಆದ ವೇದವನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. 
ಆದರಿಂದ ನೀವು ಭೂತಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವ, ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟದೇವನು 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪಾಷಂಡಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋಗಿರಿ.” 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ 737 


ಸಾಧುಶಿರೋಮಣಿಯೇ! ವಿದುರ! ಕೇಳು. ಬಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ಹೀಗೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಡಲು ಭಗವಂತನಾದ ಶಂಕರನು ಸ್ವಲ್ಪ ಖೇದ 
ಗೊಂಡವನಂತ ತನ್ನ ಅನುಯಾಯಿಗಳೂಡನಿ ಅಲ್ಲಂದ ಹೂರಟು 
ಹೋದನು. ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಯಜ್ಞದ ಕಾಲಾವಧಿ ಒಂದು 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಅದರಲ್ಲಿ ಉಪಾಸ್ಯದೇವತೆಯಾದರೋ 
ಪುರು ುಷೋತ್ರಮನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಆಗಿದ್ದನು. ಅಂತಹ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು ಗಂಗಾ- ಯಮುನೆಗಳ ಸಂಗಮಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಅವಭೃ್ಭಥಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. (ಶ್ಲೋಕ 17- 35) 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 

ದಲ್ಲ ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧದ ೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಡ್ಯ 


G 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಹಾಸ ಯ್ನ್ನು ಹಾಲಿ RD ಬ್ಮ ರಾ A a ಕಾಸಾ ೮ ಬಾವ ಯಾಜಿ ~~) 
ಸಟೀದೀಜಯು ತಂದಿಯು ಮಾಡುತ್ರದ್ದ ಯಜ್ಗೋತ್ಸವಕ್ಕ 


ಲು ಲ್ಪ 
[RS ಎ ಫಾರ ಕ್ಷೆ ಹಾಸಾಲ ತ್ನ ಇ ಬಾ ಹಾಸಾಘೆ A, A ಎ ಕ ಗ್ಗ ನ್ನ ಪಾಷಾ ಹಾಲೆ ಪ್ಟು ಹಾದಿ ಕ್ಯಾ ಕ್ರಾ ಇ, ಹಾಡಿ ಕ್ಯಾ ಹಾದಿ ಹಾಲೆ ಕಣಾ I 
ಆಟ ಟು) AAV ಉಟ ಲಿ ಟು ಟು SO KN UW ಕ ಜಾನ ಕಳ್ಲಿ ೨ [el 
ಸದಾ ಎದ್ದಿಷತೋರೇವಂ ಕಾಲೋ ವೈ ಧ್ರಿಯಮಾಣಯೋ | 
ಜಾಮಾತುಃ ಶ್ಚಶುರಸ್ಕಾಪಿ ಸುಮಹಾನತಿಚಕ್ರಮೇ 11೧1 


ಹೀಗೆ ಮಾವ-ಅಳಿಯಂದಿರು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ವೈರವಿರೋಧವನ್ನು 
ಹೂಂದಿರುವಂತೆಯೇ ಬಹಳ ಕಾಲವು ಕಳೆಯಿತು. 


ಈ ನಡುವೆ ಬ್ರಹದೇವರು ದಕ್ಷನನ್ನು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಿಗೂ 

ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ನೇಮಕಮಾಡಿದರು. "ದರಿ ೦ದ ದಕ್ಷನ ಗರ್ವ-ಪ್ರತಿಷ್ಠ 

ಲು ಮತ್ತೂ ಹೆರ ಚಿದುವು. ಆತನು ಅತ್ಯಂತಬ್ರಹವಿಷರಾದ ಮಹಾತ್ಮ 
ಇಂ © 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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ದ್‌ ed 

pಾಸ್ಸ ನೆ ನ್ನು ಲಕ್‌ ಲ ೧೨ ಜಗಳ ಕಗಗ ಕ ಲಿ ದ್‌್‌ ಭಜ ಜಾಲ್ಯಾ ತ್ತು ಎಎಸ್‌ 
ಆಲ್ಲಿ ಕಗಗ 9 EN ಆಟ ೮ bid Ness Cd ಆಗ ಓಟ್‌ ಊಟ್‌ 
6 ಶಿ 
ಬೃಹಸ್ಪಿತಿಸವ ವೆಂಬ ಮಹಾಯಜ್ಞವನ್ನೂ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ಆ 
SS ಕಾಶ್‌ ಸ್ಯಾ, ಸ್ಕಾ ಕಾಲೆ ES ಇರಿ ಹಾ ಘಾ hdd A RS ES SS ಮಾ Odd 
ಯಜೋತವ ಉಲ್ಲ ಬುಹಾರ್ಮಿಗ ದೀಐರ್ಮಿಗಿಳೂ, ಏತಿಗಿ 

ದಾ ಗು ಥ್ರ Re ೬ ೨ ೨ ಲ 


ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಹಾರ್ದಿಕವಾಗಿ 
ಇಾಣಾ7ಗು ಲಿ ಕಾಳ 0-27೪ oo ನಿಗ ಜನ ೨ 
Net 1 ಗಟ Ch/ ಆ oll 'ಟಲ (ಲಲ! 1 ರ್ಮ್‌ ees ಗ್ಗ MANNII OY Nd 
ಯಜ್ಞದ ವಿಚಾರವಾಗಿಯೇ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಚರ್ಚೆ-ಮಾತುಕತೆಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಬಾಯಿಂದ ದಕ್ಷಕುಮಾರಿಯಾದ ಸತೀದೇವಿಯು ತನ್ನ 
ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಯಜ್ಞದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ 
೧೨ ಇ 


ಸ ಜಿ ಉದು  ಉಂಉ2್ಷೃ್ಸ0 


ಆ ಆಟ್‌ Gd | ಧರ ಯು Ae 


ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಪತಿಗಳೊಡನೆ 
ನಗಳಲಿ ಕುಳಿತು ಆ ಯಜೋತವಕೆ ಹೋ 


ಕು 


ನನಸು 


ನೋಡಿದಳು. ಅದರಿಂದ ಆಕೆಗೂ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ 


ದರದ ಸಾರ ರಾ ಗಾನಾ ಲಾ ಲ್ಸ ವಿಮೆ |) ಹಾಸ) ಹಾ ಸ್ತಿ ಬಾನು ನ ೮ ರಾನಾ ಲ್ನ ಇಲಾ ಬನ್ನು ಅನ) 
ರುವಟಲಲುಿ ಆಟ ಲ!1, ಅಭ) ಅಣ್ಣ SLO SIDES wl VS NIL 
ಭೂತೇಶನಲ್ಲಿ ಆಗ್ರಹಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಳು : (ಶ್ಲೋಕ 2-7) 


ತ್ರೆ 
೪೬ 
ತ್ರ 
8 
ಸಿ 
o6l 


ಗಿಡುಗೆಗಳ ಬಳುವಳಿಗಳನು ಸೀಕದಿಸಬೇಕೆಂದು ನನಗೂ ಇಷ 


ದೆ. ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪತಿಗಳಿಂದ ಸಮಾನಿತರಾಗುವ ನನ್ನ ಸೋದರಿ 


ಯಜ್ಞೋತ್ಸವವು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು 
ತೆಗಳೆಲರೂ ಅಲಿಗೇ ಹೋಗುತಿದ 


ಹಾ 


ಲ್‌ RS ವ eS Cet! ಓ/ ead ಕ 
ಯರು, 


ರ 
ELEY 


ಲ್‌ಿ 
ಶಾಲಿ ಲರ ಜರ್‌ ಕಾರ ಇಲಿ ಕಗಗ ಕಾ ಇ ದ್ದು 
1 1T wl Ad Ad Ne A Nd) 





ಕಲೆ * Cad ೦? OM HS “WAN hed ೬ 1 
ಹೋದರೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ರಚಿಸಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಯಜ್ಞವನ್ನೂ ಸಂದರ್ಶಿಸ 
ಲಿ ಸತಾರಾ RD 
WOU 

ಜನ್ಮರಹಿತರಾದ ಪ್ರಭುದೇವರೇ! ನೀವಾದರೋ ತತ್ನಜ್ಞರು. ಜಗತ್ತಿನ 
ಉತತಿಗೆ ಕಾರಣರಾಗಿರುವ ದೇವರು. ನಿಮ್ಮ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಈ ತ್ರಿಗುಣಾತಕವಾದ ಜಗತ್ತು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ತಿದೆ. ಆದರೆ ನಾನು ನಿಮ ತತವನರಿಯದ ಹೆಣುಹೆಂಗಸು. ದೀನ 
ಈ ಆ eid ಓಟ್‌ ಕ್ರ ಕಿ Nee Need ಘಟ್‌ ಶ್‌ ಓಟ್‌ hd i | IFAS ಅ Nd \ 


OV Nr ಗಾನ ವ NN 
ಹ್ಹ NSO MASS CAN 


ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ದೇವಸ್ತೀಯರ ರಾಜಹಂಸಸದ್ಭಶವಾದ 


ee) R 
ಬಿಳಿಯ ವಿಮಾನಗಳಿಂದ ಆಕಾಶಮಂಡಲವ ಎಷು ಶೋಬಾ 


°° QL 


೨ 
DBT EEE 
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ಯನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಈಡೇರಿಸಿರಿ. ನೀವು ತುಂಬಾ ಕರುಣಾಮಯರು 
ಅದಕ್ಕೋಸ್ನರವೇ ಪರಮಜ್ಜಾನಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ನಿಮ್ಮ ದೇಹದ ಅರ್ಥಭಾಗ 

Ae ಜು ಮ್‌ WAN dS IT ಆಲ! 1 
ದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕರುಣಸಿದ್ದೀರಿ. ನನ್ನ ಈ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರಿ.” 


ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಸತೀದೇವಿಯು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಾಗ, ಸ್ನೇಹಿತರಿಗೂ 


ಆತ್ಮೀಯರಿಗೂ ಪ್ರಿಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸ್ಥಾಮೀ ಶ್ರೀಶಂಕರನಿಗೆ ದಕ್ಷ 


ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಸಮಸ್ತಪ್ರಜಾಪತಿಗಳ ಎದುರಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ್ದ ಮರ್ಮ 
ಭೇದಕವಾದ ಮಾತಿನ ಬಾಣಗಳು ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದುವು. ಆತನು ನಗುತ್ತಾ ಆಕೆಗೆ 
ಹೀಗೆಂದನು : (ಶ್ಲೋಕ 14-15) 


ತ್ಹಯೋದಿತಂ ಶೋಭನಮೇವ ಶೋಭನೇ 
ಅನಾಹುತಾ ಅಪ್ಯಭಿಯನ್ನಿ ಬನುಷು | 
ತೇ ಯದನುತ್ಪಾದಿತದೋಷದೃಷ್ಟಯೋ 
ಬಲೀಯಸಾನಾತ್ಮಮದೇನ ಮನ್ಮುನಾ loll 
“ಎಲೈ ಸುಂದರಿಯೇ! "ಅನಾಹುತಾ ಅಪ್ಯಭಿಯನ್ನಿ ಬನ್ನುಷು'- 
ಬಂಧುಗಳ ಮನೆಗೆ ಆಹ್ವಾನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಹೋಗಬಹುದು'-ಎಂದು ನೀನು 
ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೇ! ಆ "ಮಾತೇನೋ ಸಮೀಚೀನವಾಗಿದೆ. ಆದರ ಆ 
ಬಂಧುಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯು ಅತಿಪ್ರಬಲವಾದ ದೇಹಾಭಿಮಾನದಿಂದ ಉಂಟಾದ 
ಮದ ಮತ್ತು ಕ್ರೋಧಗಳಿಂದ, ದ್ವೇಷವೆಂಬ ದೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿರದಿದ್ದರೆ 
ಮಾತ್ರ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


ವಿದ್ಧಾತಪೋವಿತವಪುರ್ವಯಚುಲೆ $ 
ಸತಾಂ ಗುಣೆ ಸಡಿರಸತವೆ. ೇೀತರೆ ಃ | 


೯7 ಸ್‌ ಆ ಇಫ್‌ uw ಅರಗ ಅಂ 5 ಸ ದರ್‌ 


ತ್‌ 
ಸ್ಪ ಹತಾಯಾಂ | ಭೃತಮಾನದುರ್ದ 'ಶಃ 


ಚತುರ್ಥ್ಹಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ 141 
ನನಾ ನಸ ದ ಗಿಲಿ ಗಳು ಹೊಲಸ ಲಂಗ RK ವಗ ಗಿ 
ಗೆ Ged Cd ಆಗ್‌ UNAM ede Nd dd hd Ne ಇಟ್ರು ಲ SA hed 
ಗುಣಗಳಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ನೀಚನಾದ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಅವು 
md mm me) ee EN ತ್ಯಾ ed ee ಇಾಣಾಾಚಿ ON RS ಪಾಹಿ me) md aN ವಾ ಕಾಲೆ mm) ed mn) ee) ee ed, 
Wel Yeo vol YEN ug) LY) ಉರುಟು * Ul vO ಉಂ Nr 
ಹೆಚುವದು ದಷಿಯು ಹದಮೋಷಯುಕವಾಗುವಣಮುು ವಿವೇಕಶಕಿಯು 


ಗೃಹಾನ್ಪತೀಯಾದನವಸ್ಮ್ಥಿತಾತ್ಮನಾಮ್‌ | 
ಯೇತಭಾಗತಾನ್ನಕ್ರಧಿಯಾಭಿಚಿಕ್ಷತೇ 
ಆರೋಪಿತಭೂಭಿರಮರ್ಷಣಾಕ್ಷಿಭಿಃ asl 
ಆದರಿಂದಲೇ ಯಾರು ತಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬರುವ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಕುಟಿಲ 
ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಹುಬ್ಬುಗಂಟುಹಾಕಿಕೂಂಡು ದೋಷತುಂಬಿದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಾರೆಯೋ-ಅಂತಹ ಅವ್ಯವಸ್ಥಿತಚಿತ್ತರಾದ ಜನರ ಮನೆಗೆ “ಇವರು 
ಎಷ್ಟಾದರೂ ನಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳಲ್ಲವೇ? -ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಎಂದಿಗೂ 


ತಥಾರಿಭರ್ನ ವೃಥತೇ ಶಿಲೀಮುಖೈಃ 
ಶೇತೇಂರ್ದಿತಾಜೋ ಹೃದಯೇನ ದೂಯತಾ | 
ಸ್ಲಾನಾಂ ಯಥಾ ವಕ್ರಧಿಯಾಂ ದುರುಕಿಭಿ- 
' ರ್ದಿವಾನಿಶಂ ತಪತಿ ಮರ್ಮತಾಡಿತಃ 11೧೯ 


ಎಲ್ಫೆ RENAE! ಹು653639 ಸದಿ ಗಿಗಳೂಛರ ಬಂಧುಗಳು ಸುಟಿಲವಾದ 


ಇನ್‌ ೬ ಗ್‌ ಸವ್‌ ಓಂ ಓಟ್‌ ಗತ್‌ ಸಬ್‌ ಗಗನ್‌ ಜಗತ್‌ ಸದ್‌ ಈ Rf ಗ್‌ ಊಟ್‌ ಜಗದ್‌ ವ್‌ 


ಚುಚ್ಚುಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿದರೆ-ಅವುಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವಷ್ಟು ನೋವು 
ಶತ್ರುಗಳ ಬಾಣಗಳು ಚುಚ್ಚಿದರೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬಾಣಗಳು ಚುಚ್ಚಿದ 
ನೋವನ್ನಾದರೂ ಹೇಗೋ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಆದರೆ 
ವಕ್ರಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರು ಆಡಿದ ಕೆಟ್ಟಮಾತುಗಳು ಮರ್ಮಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು 
ಭೇದಿಸಿದರೆ. ಹಗಲೂ-ರಾತ್ರಿ ಮಾನಸಿಕಪೀಡೆಯಿಂದ ನರಳುತ್ತಿರಬೇಕಾ 
ಗುವುದು. 


“ು 
CS 
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ಕನಶಂತಮುುತ.ಹಗತೇ ಹಜಾಶಹತೇಃ 
ಈತ ಲಲ ಹಾಗ್‌" 81೬2.೬0 `ಆ) ಅಆ ಈತ ಪ್‌ ೬.0 
ಪ್ರಿಯಾತೃಜಾನಾಮಸಿ ಸುಭು ಸಮ್ಮತಾ | 
ಅಥಾಪಿ ಮಾನಂ ನ ಪಿತುಃ ಪ್ರಪತ್ಸ್ಯಸೇ 
ಮದಾಶ್ರಯಾತ್ಯ ಹರಿತಪೃತೇ ಯತಃ ॥೨೦॥| 
ಸುಂದರಿ! ನೀನು, ಪರಮೋನ್ನತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಆ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾ 
ಇಗ ತ್ರಗ ದಾ ಇಣ್ದತ್ತ ೧ಳಗಟಣಿಳೆ-ಂ ೧೧೪ ದರ 9. 6ಡಿ ದಾರಾಣ್ಯ ಸತ ಅಗಾದ ಭಾಳ... ಇದ್ಲು ಬಂ ಗಳಯ 
ಯ (ಸ ಅಲ YUN UL AM ಅತ್ಯಿಂತಿಬ್ರ ಅಲಲ್ರಿಳಲಟ ಅ್ರುತ್ರಲಖಲ!! 
ದ್ರಿ ಮ್ಲ ಆಶ್ರಯಿ 


ಹಾ 1 ETE ಜ್‌ 


ಪಾಪಚ್ಛಮಾನೇನ ಹೈದಾತುರೇನ್ವಿಯಃ 
ಸಮ ದ್ದಿಬಿಃ ಪೂರುಷಬುದ್ಧಿಸಾಕ್ಷಿಣಾಮ್‌ | 


ಅಕಲ್ಪ ಇಜಹಾಮಿ ಬರೋ ಧು ಯೀಇಿನಾ 
ಪದಂ ಪರಂ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ಯಥಾಸುರಾ ಹರಿಮ್‌ ॥೨೧॥ 
ಅಹಂಕಾರಾದಿ ದೋಷರಹಿತರಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿ-ಪುರುಷಾ ಷಾದಿ ತತ್ನಗಳ 
ಯಾಥಾತ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಸತ್ತುರುಷರ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಕ ಕಂಡು ಕರು ಬುತ್ತಾ 


ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಕಟಪಡುವ ಕುಪುರುಷನಿಗೆ ಆ 
ಸತ್ತುರುಷರ ಪದವಿಯಂತೂ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ದೃತ್ಯಗಣಗಳು ಶ್ರಿ ಶೀಹರಿಯ 
ಮೇಲೆ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಕಾರುವಂತೆ-ಆತನು ಆ ಸತ್ಪುರುಷರ ಮೇಲೆ ದ್ವೇಷವನ್ನು 
ಕಾರುತ್ತಾ ಕೊರಗುತ್ತಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, ಅಷ್ಟೇ! 
ಪ್ರತ್ಯುದಮಪ್ರಶ್ರಯಣಾಭಿವಾದನಂ 
ವಿಧೀಯತೇ ಸಾಧು ಮಿಥಃ ಸುಮಧ್ಯಮೇ | 
ಪ್ರಾಜ್ಞೈಃ ಪರಸ್ಕೈ ಪುರುಷಾಯ ಚೇತಸಾ 


ಧಿ 

ಇಲ್ರಿ 
SUR ರಲ್ಲ md me) ಹಾಲೆ OND Hla all 
ಗುದಾಶಿಯಾಲ್ದು ಇಳಿ ಬಿ ಬOಔSRSಾNTRE 112೨೨11 


ಪ್ರಿಯೇ! "ನೀವು ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಮಾವನಾದ ದಕ್ಷ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ಎದ್ದುನಿಂತು ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ನಮಸ್ಕಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರ. 
ಮೂಲಕ ಗೌರವವನ್ನು ಏಕೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ?'-ಎಂದು ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳ 
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ನಮಸ್ಕಾ ರಾದಿಗಳನು 
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ಕಳ ಬಾಲೆ 
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ಸಾ ಣೌ 
ಯಖೀರುವಿ SWNT HNIC 


ಸ್ಸ ಬ 


ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸುತಾರೆ ; ದೇಹಾಭಿಮಾನಿಯಾದ ಪುರುಷನಿಗೆ 


ಸತ್ತಂ ಎಶುದಂ ವಸುದೇವಶಬ್ಬಿತಂ 
ಯದೀಯತೇ ತತ್ರ ಪುಮಾನಪಾವೃತಃ | 


ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಸತ್ತ (ಅಂತಃಕರಣ) ಕ್ಕೇ “ವಾಸುದೇವ' ಎಂದು 
ಹೆಸರು. ಏಕೆಂದರೆ : ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನು 


ತೀ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವನು. ಅಂತಹ ವಿಶುದಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ 


ನೆಲೆಸಿರುವ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನಿಗೇ ನಾನು ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು 
ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 


ತತ್ತೇ ನಿರೀಕ್ಲೋ ನ ಪಿತಾಪಿ ದೇಹಕ್ಕ- 
ದಕ್ಲೋ ಮಮ ದ್ದಿಟ್ಟದನುವ್ರತಾಶ್ಚ ಯೇ | 
ಯೋ ವಿಶಸಗಜಗತಂ ವರೋರು ಮಾ- 


ಹ್‌ ಕಳ” ಪ್‌ ಓವ ಇ ಜ್‌ ವ್‌ ೬ ವ್‌ ಜ್‌” ಓ/ 


ಮನಾಗಸಂ ದುರ್ವಚಸಾಕರೋತಿರಃ ||೨೮॥| 
ಆದುದರಿಂದ, ಎಲ್ಫೆ ಇನಿಯಳೇ! ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯು ನಿನಗೆ ಜನ್ಮ 


ಹಾಣೆ ಸಾಸ ಇ ಇಲಿ ತ್ಕ 9 pL ಇಲ ವಾ ೦೨ ನ ರಾಳ PN ಇ ಹಾಸಾಭೆ ಷ್ಟ ರ್ಮ NTN ಶಾಧಿ 0 ಹಾ 
ಆಯ್ಲಿ ಕಲಹ DU ಆ) ಆಗಿದರೂ- ಉಲ್ಲಯ್ದು WOO ದ್ವೇಷಿಸುವ 


ಶತ್ರುವಾಗಿರುವುದರಿಂದ-ನೀನು ಆತನನ್ನಾಗಲೀ ಆತನ ಅನುಯಾಯಿಗಳ 
ನ್ನಾಗಲೀ ನೋಡುವ ವಿಚಾರವನ್ನೇ ಮಾಡಬಾರದು. ಆತನು ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳ 


ದಿ ನ 
WD 
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ಸಲಲ ಗದ ನ ಸಾಂ ಲವ್‌ ಗಾ ಲಿನಸ್‌ ಕಾ, ದ ನ್ನು 
ಜು ಲಂ ಉಖಲಲ್ರಟಸ್ಗ ಅ್‌ಯಟಲಲಉಊಯ್ನು ಎಲಲ ಒಎಿಲ್ಟೂ ಟೆ ಉಲ್ಲ 
ಕಟುವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ್ದಾನಲ್ಲವೇ? 


ಯದಿ ವುಜಿಷ್ಠಸತಿಹಾಯ ಮದ್ದಜೋ 
ಭದ್ರಂ ಭವತ್ಕಾ ನ ತತೋ ಭವಿಷೃತಿ | 
ಸಮ್ಮಾವಿತಸ್ಮ ಸ್ಹಜನಾತ್ರರಾಭವೋ 
ಯದಾ ಸ ಸಿದ್ದ್ಧೋ ಮರಣಾಯ ಕಲ್ಲತೀ || ೨೫:॥ 
ನನ್ನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಮೀರಿ ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದುದೇ ಆದರೆ-ನಿನಗೆ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗೌರವಾನ್ವಿತ 
ನಾದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸ್ವಜನರಿಂದ ಏನಾದರೂ ಅಪಮಾನವು ಒದಗಿದರೆ- 
ಅದು ಒಡನೆಯೇ ಆತನ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು.” 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಸ್ಥಂಧದ ೩ನೆಯ ಅಧಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಅಯಂ ಹನಿಯ ಲ್ಯ ಖಲು ಎಟಿ! ಎಟಿ 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
=O ಖಾ ಖಾಲಿ  ಲಯ್ಮ ಹಾಕಳೆಟ್ಬ "ಅಣ ಉದ ಹಾಸ md ಹಾರ 
ಸಂೀದೇಯಯಿ ಅಗ್ನಿಪ್ರವೀಶ 
ಮೃತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ಏತಾವದುಕ್ತಾ ವಿರರಾಮ ಶಂಕರಃ 


ಆಟ 'ಆ್‌'ಆ್‌ಆ್‌ ಪ್‌) ಆಗ ಓತ ಹಲಳ ಓಳ | 


ಎ 
ಗಿಯೇ ಆಗುವುದೆಂದು ಆತನು ಚಿಂತಿಸಿ 


೩ ಮ ್‌ 
ಇತಕಡೆ ಸತೀ ಸೀವಿಯೂ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ನೋಡೋಣವೆಂದು ಹೊರಗೆ 
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ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೪ 745 


ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಬಂಧು-ಬಳಗದವರನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛಗೆ ಭಂಗ 
ಒದಗಿದ್ದರಿಂದ ಸತೀ ದೇವಿಗೆ ತುಂಬಾ ಖೇದವಾಯಿತು. ಬಂದುಪ್ರೇಮ 
ದಿಂದ ಅಳುತ್ತಾ ಕಣ್ಣೀರುಸುಧಿಸುತ್ತಾ ಆಕೆಯು ಕಡುದುಃಖದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ದಳು. ಕೋಪದಿಂದ ಗಡ-ಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಾ ಆಕೆಯು, ತನ್ನ ಆ ಅಪ್ರತಿಮ 


ಹಾಸ "ಧಿ ಕ್ಮ ಸಾಲೆ ಷ್ಟ ಹಾಸ ತ್ಸ ಉಗ ಕಾಣಾ) ನ್ನ ರಾ ಜಾ ತ್ಮ ಭಜ ಪಾಸಿ ಎ. ತಾ ಎ ಶಾಲ ಹಾಲ 
ನಾದ ಉಟ್ಟ ಕೋಪದಿಂದ MUTI UIT ON ಎಂಬಂತೆ CLAS AIC 


ನೋಡತೊಡಗಿದಳು. ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾ ಸ್ಕೀಸಹಜವಾದ ಅವಿವೇಕಕ್ಕೆ ಒಳ 


ತ್ಯಾ ಹಾಲೆ ಉಕಾ A AD — ಸಾ ತ್ರ ಸಾಹಾಳೆ್ಣಲಸಇಜಲೆ ಸಾರೆ ಲ್ರ ಲ 


ಗಾಗಿ, ಶೋಕದಿಂದಲೂ ಕೋಪದಿಂದಲೂ ಸಂತಾಪಗೊಂಡ ಮಾನ ರಿಯ 


ದ. ಆ "ಪತಿದೇವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೌರುಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ 

ರಟೇಬಿಟಳು. ಹಾಗೆ ಬಂಟಿಗಳಾಗಿ ದಡ-ದಹನೆ ಹೋಗು 
ಶ್ರ ಕ ಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಮಣಿಮಂತ, 
ಜಾಲ ಸಡಾ ರ್‌ ನ್ನ ಇರೆ ನದಿಯ ದು ಲೂ ದ ಳಾ ಗ್‌ 
Ashe ಗ್‌ AAs Ne NE (ಗ್‌ ಗಲ NSE NS ಊಟ AS NSN AS NAS dl ad Cd ಲಿ ASC SASS hd 


ha § 
ಉಮೆ ತ್ಮಾ ವು ಹ್‌ ರಾ ಉಲ ಇಲ ರಾ ಯ್ಯ ಹಾ ವಾ ಸಾಧ ನ ಲನ್ನಿ ರಾವ 
ಲ್ಲ ಆಲು NS ರಟ ರಲ೦ಿಮಿ, WT ಯರಾಗಿ ಮಹಾವೇ! ದಿಂದ 


ಆಕೆಯನ್ನು ಹಿ ೦ಬಾಲಿಸಿದರು. ಅವರು ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ವೃಷಭದ ಮೇಲೆ 


ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಆಟದ ಅರಗಿಳಿ, ಚೆಂಡು, ಕನ್ನಡಿ, ಕಲಶ, ಕಮಲ, ಬೆಳೊಡೆ, 
ಚಾಮರ, ಮಾಲೆಗಳೇ ಮುಂತಾದ ರಾಜಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶಂಖ, 


ಕೊಳಲು ದುಂದುಭಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ 
ಗೌರವದಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು ಹಾಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದ 


ಸರ್‌ ಆಟ್‌ ಜಗದ್‌ ಸಿಪ್‌ ಸದ್‌ ಸ್‌ ಓಲ್‌ ಗದಗ್‌ ಜ್‌ ಈ ವ್‌ ಊಟ್‌ ee A a ಈ Nhe Ne a ಜ್‌ a ಆಗಲ್‌ 


ಸತೀದೇವಿಯು ತನ್ನ ಸಮಸಸೇವಕರೊಡನೆ ದಕ್ಷನ ರಮಣೀಯವಾದ 
ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳೂ- ದೇವತೆಗಳೂ 
ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೆರೆದಿದ್ದರು. ಖತ್ತಿಜರು ಗಂಭೀರವಾದ ವೇದಘೋಷ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣೆಯ ವೈಖರಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಯಜ್ಞಾಂಗವಾದ ಮೃತ್ತಿಕೆಗಳೂ, ಮರಗಳೂ, ಕಬ್ಬಿಣ-ಚಿನ್ನ-ದರ್ಭೆ ಮತ್ತು 


(4-೧ 
NTO) «= 


ಬಾ 
ಕಿ 


ಷಭವನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಇನ್ನೂ ಅನೇಕಪಾರ್ಷದರನ್ನೂ-ಯಕ್ಷ 


1406 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಲ್ನ ಗೇಲಿ ಲ್ಲಿ SN ENN ತಮ್ಮ DF 
ewer (1೮೫ರ LOONIE ಲ! ಇಲ. ಲಲಿ! ಅದ್ವ ಲು 
೧57 ಇ 
ಸಿಂಗಾರಗಳಿಂದ ಅಳವಡಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. ಸತೀದೇವಿಯು ಆ ಯ ನ 
ಶಾಲೆಯನು ಹೊಕ್ಕಾಗ ಯಜದ ಯಜಮಾನನಾಗಿದ ತಂದೆ ದಕನು 
ಯನ ಶ್ರ ಣನ ಣಿ ದಿ ಕ್ರೇಜಿ 


ನಾಗಲೀ ತಾಯಿ-ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ 
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ವ ಐ” ವೌ 
PO ಗಾಲೆ ತ್ರ. ಗ್ಯಾಕ್ಕಾಗಿ ಗಿ ಇಇ. ಶಾಲಿಯಿ9 ಶಾಲ ಕಾಳಿ ON ನಿನಾದೆ "ಸಿಧಿ ಇಷು ಇಲ ಗಾಲೆ ವಾನ 
LAA EU LA OU “ಸ್‌ ಆ ಓಟ Gol ITI M MAN ಲ 1 ಅಭ್ರಕ ಛ್‌ ್‌್ಮ 
ಸಮದರ್ಶನನಾದ ಆತನಿಗೆ ಯಾವನೂ ಪ್ರಿಯನೂ ಅಲ್ಲ ; ಅಪ್ರಿಯನೂ 
ಉಗ ಚ್ಯಾ ಹಾ ಸಾಹಸ ಹಾಸ a ಸ್ಟಾನ್ಲಿ ಹಾಲೆ ಇಲೆ ಕ್ಯಾ ಇಲಾ ಅಸಲಿ ಸಾರ ON ರಾ a ಕ್ಕಿ ತಸಾಹಾ ಕನ್ನಾ ಸಾಲೆ ಎ PRD J ಟ್ಟ 
AE ಲಿಲಿ ಪ್ರಾಣಗಿಳಲ್ಲೂ ಖ್ಭ್‌ ಜ್‌ ಲಲ ಅಟ ಲರ ಓಟ ಅಲ 
ಅಂತಹ ಮಹಾತ್ಮನನ್ನು-ನಿನ್ನೊಬ್ಬನ ಹೊರತಾಗಿ ಬೇರೆ ಯಾವನು ತಾನೇ 
ವಿರೋಧಿಸಿಯಾನು?* 
ದೋಷಾನ್ನರೇಷಾಂ ಹಿ ಗುಣೇಷು ಸಾಧವೋ 
ಗನಿ ಎನ್ನಿ ಗಳ್‌ ಕಕ es | 
ಲ್‌ ಅಳತ ಕತ ಈತ ಕಪ) ಅತ್ರ | | 
ಗುಣಾಂಶ್ಚ ಫಲ್ಲೂನ್ನಹುಲೀಕರಿಷವೂೋ 
ಕಸಾಲಿ ವಾನ ಹಾಲಿ ಬಾ ಇನ್ನಾ ಇನೆ (ಲ ಬಾ ಲ್‌ ಭಾ ಬಾ ಹಾಲೆ ಬಾನ ಬಾವ ಇದೆ Wan, all 
ಆಆ SSS NN ed eg WIC ಲಾ ಅ ಆ IK Jew ಕಥೆ 
ನಿ ಲಿ ಬ 
ಇಳಿ * ೧೨ ಇಲ್ಲಲ Oo ES eR ಧ್‌ಲ್ಲ ರಿ ಕಿ ಭಲಾ ನ ಶಾಲಿ ಬ ಉ್ಯಾ್ಸಾ 
hed A : OLS 3) 6/1 WAY ~~ { MC 
ಗಳಲ್ಲೂ ದೋಷವನ್ನೇ ಎಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಸಾಧುಗಳು ಹಾಗೆ ಮಾಡುವು 
* ಬ್‌ PAO PR) ES ES ಅದ Ne = OO ee ತ್ಕ 
ಬಳ (ಕಲಲ Nok I’ ( ಲ”ಖಲ ಯು 1 ತಿಜಟಲ್ಪ (CoA ಲಲ. ) 


* ಪರಮಪ್ರೇಮರೂಪವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ 
ಸರ್ವವನ್ನೂ ಬ್ರಹಾತ್ರಕವೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವ ನಿರುಪಮನೂ-ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯರಹಿತನೂ ಆದ 
ರುದ್ರನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊರತು ಬೇರಾವನು ತಾನೇ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಮಾಡುವನು? 
[“ಪರಮಾತಾ ನಮೇವ ನಿರತಿಶಯಪ್ರೀತಿರೂಪಾಪನ್ನಯಾ ಭಕ್ತಾ ಭಜತಃ ತಸ್ಕ ಸರ್ವಂ 


ಆ 


ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಕತಯಾ ಅನುಸಂದಧತಃ ಪಿಯಾಪ್ರಿಯವಿಭ ನಗೋ ನಾಸ್ತಿ... ಸರ್ವಾತ್ಮಕಂ 
mm) 

ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವಸ್ಟಿನ್‌ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕುರ್ವತಃ” (ವಾಮದೇವರ್ಷಿಯತ್‌)] 

ಅಥವಾ ರುದ್ರದೇವರು ಪರಮಾತ್ಮನ ಆವೇಶಾವತಾರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರನ್ನೇ 
ಪರಬ್ರಹದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಸೋತ್ರಮಾಡಿದೆ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 

ನ ಯಸ್ಕ ಲೋಕೇತಸ್ಪತಿಶಾಯನಃ - ಯಾವ ರುದ್ರದೇವರಿಗೆ ಮಿಗಿಲಾದವರು ಬೇರೆ 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೋ-ಎಂದರೆ : ವಿಷ್ಣು ಪ್ರಕತಿ (ಲಕ್ಷೀ) ದೇವಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಆರು 

ಇಗೆ ಬಲ್‌ ಷ್‌ 1 

ಮಂದಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಂದ್ರನೇ ಮುಂತಾದವರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಆ ರುದ್ರದೇವರಿಗಿಂತಲೂ 


ಶ್ರೇಷ್ಠರಲ್ಲ. ( “ವಿಷ್ಣಾದೀನ್‌ ಷಟ್‌ ಯತೇ ಇಂದ್ರಾದಿ ಸಮಸ್ಪಸ್ತಾಮಿನಿ ನ ಶಶ್ಚಿತ್‌ 


ವಿರೋಧ್ಯತಿಷೃತಿ') . ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ರುದ್ರದೇವರೇ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
(ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೧೧) 
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ಜಾದಪಮಾಶು ಹನಿ ತತ್‌ 1 


ರ 
ಹು 
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ಪವಿತ್ರಕೀರ್ತಿಂ ತಮಲಜ್ಭ ಶಾಸನಂ 


ಭಾವಿಸುವ ದು 
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* ಭಗವ 
“ಸತಾಮಪಿ ನಾಮೋಚಾರಣಾದೇಃ 


ನಾಮೋಚಾರ 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೪ 140 
ಅಂವ NI ದ್‌ ೧ಗಿ೨೦ಗಿ೨ಎಷೇನಾದದೆ ೧ಂ೨06೨೧ಡ೩ಡಾ 
ಸ ಈ ಸ ಹ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ ತ್‌ ON Ne TG ಓಟ್‌ Nd GN Neus Ned Ne Nef 


ಯತ್ಪಾದಪದ್ಕಂ ಮಹತಾಂ ಮನೋಲಿಭಿಃ 
ರ್ನಿಷೇವಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮರಸಾಸವಾರ್ಥಿಭಿಃ | 
ಲೋಕಸ್ಕ ಯದ್ದರ್ಷತಿ ಚಾಶಿಷೋತರ್ಥಿನ- 
ಸಸೆ, ಬಚವಾನುಹತಿ ವಿಶಬನವೇ 11೧೫1 
ಇ ಕಿ ಬಿ ವ ಛ 
ATE ದ್‌ NATIT ಮಹಾವರುಷರ ಸವ ೧೦ 
hee ಆ Ad Cf lots © od © Nef Nef I MA th ಆ ಖ್ರುಟುಯುಟು tte Cd ON, Nef ಆಗ್‌ 


ಮಧುಕರಗಳು ಬ್ರಹಾನಂದರಸವನ್ನು ಸವಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ 


ಹಾಸ್ನ ನಾ ಥು ON ಭಾರ ಶಾಲ ಗಿಗಾ ದಾ ರಾ ಲ್ಸಿ 


ಸೇವೆಮಾಡುತವೆಯೆ ಲ ಊಹಿಸಿ LAN © ವ Qasr NS WW dl IU ಸಕಾಮರಾಗಿ 
ಸೇವಿಸುವ "ಭಕ್ತರ ಯೂ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿ ಅವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಕಾಲ್ಗೆ ಸ ಪ್ರಾಣಾ ಕಾ 40ನ್ನು ಸಾಹಾಲೆ ಸ್ಮ ನ) ಬ ಧೆ ಜ್ನ ಬಿ.ಬಿ ಬನ್ನ ಕಾಶ ಹಾಕಾ ದೆ ಎಲಾಲಿ ಕ್ರಾ. ಉೃ  ಾ ಹಾಸಾಧಿ ಸ್ಮ ಜಾ ಲಾ ಲಾ ಎ ಕಾಸಾ ಸಾಲೆ ನೌ 
DN LN SHUN —UHಆಔO ಅಲ್ರಿ ಲ ಲಿವಿಬಗಿವಿ೦ತಣಲ್ಲ 
ವೈರವನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲಾ!” 


ರ್ಯೇ ಮೂರ್ಧಭಿರ್ದಧತಿ ತಚ್ಛರಣಾವಸೃಷ್ಟಮ್‌ ॥೧೬॥ 
ನೆ 


ರ್ಯ ಇ ಸಾಲಿ ಇ ಲಿ೦ರಾಲಧಾಲ್ಗಿ ಕಾಫಿ ಕ್ಮ ಕ್‌ ಲಿಂ 
AUIS oe ಗಗ್‌ ಹಲಲ, ಗುಂ, ವೇಷ'- 


ಅಶಿವನೇ (ಅಮಂಗಳನೆಲ) ಆಗಿದ್ದಾನೆ- ಎಂದು 


ಈ ನರಿ ವ 5 ಹಾಸ! wd ed. 


ನೀನು ಹೇಳಿದ ಈ ತತ್ನವು 


* “ಈಶ್ವರಾತ್‌ ಜ್ಞಾನಮನ್ನಿಚ್ಛೇತ್‌”'- -ಮುಂತಾದ ವಚನಗಳಂತೆ ಶಿವನು ಜ್ಞಾನ 
ರಾತ್ರ (ನಾಡದಾ ವೀಯ) 


ಹಾ 
ಲ * ಕು ದುದು ಜರ dN 


“ಸನಕಾದಯೋ ರುದಶಿಷ್ಠಾ ತೇಷಾಮನ್ಯೇ ಚ ಯೋಗಿನಃ | ಬ್ರಹ್ಮಶಿಷ್ಯಸಥಾ 
ರುದ್ರೋ ಬ್ರಹ್ಮಾನಾರಾಯಣಸ್ಕ ಚ ॥ ''-ಇತ್ಯಾದಿ ವಚನಗಳಂತೆ ರುದ್ರದೇವರು ದಕ್ಷನಿಗೆ 
ಗುರುಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಆ ರುದ್ರದೇವರನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವುದರಿಂದ ದಕ್ಷನು ಗುರು 
ದ್ರೋಹಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. "ಮಹತಾಂ' ಎಂದರೆ-ಸನಕಾದಿಗಳು. 


(ವಿಜಯದಧ್ವಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೧೫) 
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ಕರ್ಣೌ ಪಿನದ್ದವೃಂ ಅನ್ಮತ್ರ ವಾ ಗಂತವಮ್‌ ॥” (ಶ್ಲೋಕ ೧೭) 
\ ) 
Y ( 
A ಎ 


750 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಇನೋನ ್ಯಾಳ)ಕಾಶ್ಮಾ ಕಾಸಾ ದೇವತೆ ಬಿ ೦. ೦೦ ೯ನ್ನು _ 
ಈ ಲಂ UNTO ITI ಓ DT NS ಯು VY AAG 


MAN 
ಹಾದಿ ದೇವತೆಗಳು-ಶಶಾನದಲ್ಲರುತ್ತಾ, ಮನುಷ 
ತಲೆಬುರುಡೆಗಳ ಮಾಲೆ, ಚಿತಾಭಸ್ಮ ಮತ್ತು ಮೂಳೆಗಳನ್ನು 


ಕರ್ಣೌ ಪಿಧಾಯ ನಿರಯಾದ್ಯದಕಲ್ಪ ಈಶೇ 
ಧರ್ಮಾವಿತರ್ಯಸೃಣಿಭಿರ್ನಭಿರಸ್ಕಮಾನೇ | 
ಛಿನ್ಹಾತ್ರಸಹ್ಮ ರುಶತೀಮಸತೀಂ ಪ್ರಭುಶ್ನೇ- I 
ಜ್ವಿಷ್ಹಾಮಸೂನಪಿ ತತೋ ವಿಸೃಜೇತ್ಸ ಧರ್ಮಃ ॥೧೭॥ 
ಧರ್ಮಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಪೂಜ್ಯನಾದ ತನ್ನ ಸ್ಡಾಮಿ 
ಯನ್ನು ಯಾವನಾದರೂ ನಿರಂಕುಶನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ನಿಂದೆಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ 
ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ಎಂದರೆ : ತನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದರೆ ಆ ದುಷ್ಟನನ್ನು 
ಶಿಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ 


ಜೆ ಇಡಿ ಗಿಡ 66 ತದಜ್ನಸಂಸರ್ಗಮವಾಷ್ಮ ne ಧಾಲಕು ಪಾಲ್ಯಣ, ರಿತಿಸಾರಾಂ ಇತು ಗಳಂತೆ ಜಾಂ 
ಅಂತು) DURAN ANN ಊಟ ಅ ಶ್ಯ ಚ ಉಟ )ಊ್‌ DON ಉಲ 
ವಿಶುದಯೇ | ತಥಾ ಹಿ ನೃತಾ ಭಿನಯಕ್ರಿಯಾಚ್ಚು ತಂ ವಿಲಿಷ್ಠತೇ ಮೌಲಿಭಿರಮ್ಟ್ಹ 
ರೌಕಸಾಮ್‌ ॥1” (ಕುಮಾರಸಂಭವ-ಸರ್ಗ ೫) 


ಎಷ್ಟುವೇ ಸರ್ವೋತ್ರಮನೂ, ಉಪಾಸ್ಕನೂ, ಮೋಕ್ಷಪ್ರದನೂ-ಎಂದು ಬೋಧಿ 
ಸುವ ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರನನ್ನೇ ಸರ್ವೋತ್ರಮನೆಂದೂ- “ಜಗತ್ಕಾರಣನೆಂದೂ ಕೆಲವು 


ಕಡೆ ಏಕೆ ಹೇಳಿದೆ? ಎಂದರೆ : ರುದ್ರದೇವರು ಭಗವಂತನ ಆವೇಶಾವತಾರವಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಹಾಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದೆ. ಅಥವಾ ಸತೀದೇವಿಯು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಕೊಂಡಾಟ 
ತ್ರಿಳಿ 


ವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಯಬೇಕು. “ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಕೂಡದು'. “ನಾನ್ಕಃ: ದೈವಂ ನಮಸ್ಕುರ್ಯಾ 


ರಿ 


ನ್ನಾನಂ ದೈವಂ ನಿರೀಕ್ಷಯೇತ್‌”-ಎಂದು ಸಾತ್ವತತಂತ್ರವು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲಾ! 

ಎಂದರೆ : ಅದಕ್ಕ ನಾರಾಯಣನ ಉಪಾಸನೆಯಲ್ಲಿ ತಾತ್ರರ್ಯವೇ ಹೊರತು 

ಅನ್ನದೇವತೆಗಳ ದೂಷಣೆಯಲ್ಲಿ ತಾತ್ರರ್ಯವಲ್ಲ. ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
೧೨ ೦೨ ೧೨ ವ್‌ 


1 ಹೋಲಿಕೆ : “ಯತ್ರ ಗುರೋಃ ನಿಂದಾ ಅಪವಾಧೋ ವಾ ಶ್ರೂಯತೇ ತತ್ರ 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೪ 751 


ಅತಸ್ತವೋತ್ತ] ಮಿದಂ ಕ ಕಲೇವರಂ 
ನ ಧಾರಯಿಷ್ನೇ ಶಿತಿಕಣ್ಯಗರ್ಜಿಣಃ | 
ಜಗ್ಗಸ್ಕ ಮೋಹಾದ್ದಿ ವಿಶುದ್ಧಿಮನ್ನಸೋ 
| ಜುಗುಪ್ಪಿತಸ್ಕೋದ್ದರಣಂ "ಪ್ರಚಕ್ಷತೇ 11೧೮॥ 
ಅಪ್ಪಾ! ನೀನು ಭಗವಂತನಾದ ನೀಲಕಂಠನನ್ನೇ ನಿಂದಿಸುತ್ತಿರುವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಜನಕ್ಷೊಟ್ಟಿರುವ ಈ ದೇಹವನ್ನು ಇನ್ನು ಇರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವುದಾದರೂ ನಿಂದಿತವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿ 


ಜ್‌ ಡ್ರಇ7ಗುಸಂ0ಡಿ 627 oT ವಮನ O0೦ ವ ಲಕ 


ಗಲೇ Ad ೬. ಆಟ ಆಫ. ಸ್‌ ್‌ಲ್ನ Cad CAN Ned ಆ CAE Gad Ned \ Ad Cd kad 

ಹೊರಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿಬಿಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ತಾನೇ ಶುದ್ಧಿಯಾಗುವುದು? 
~~ ON ನಾ ಅಮಿ 

WV UA STUN CNTY DU 


ಏವ ಲೋಕೇ ರಮತೋ ಮಹಾಮುನೇಃ | 
'ತಿರ್ದೇವಮನುಷ್ಯಯೋಃ ಪೃಥ- 
ಕ್ಕ ಏವ ಧರ್ಮೇ ನ ಪರಂ ಕ್ಷಿಪೇತ್ಸಿತಃ lal 


ಠಿ 


ಫ್ರಿ 


ಆರಾಧಿಸಬೇಕು ಎಂದಷ್ಟೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಉಪಾಸನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸದ್ದಾರಕ ಮತ್ತು 
ಅದ್ದಾರಕ-ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆಗಳು. ನೇರವಾಗಿಯೇ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದು 
ಅದ್ದಾರಕ. ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ಮೂಲಕ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದು ಸದ್ದಾರಕ. 
ಸದ್ದಾರಕೋಪಾಸನೆಗೆ ಕಾಮ್ಯಗಳು ಫಲ. ಅದ್ದಾರಕೋಪಾಸನೆಯು ಕಾಮ್ಯ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷ- 
ಈ ಎರಡಕ್ಕೂ ಸಾಧನವಾಗುವುದು. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಕಾನ ಫಾವ ಎ ವ ಧಿ ನ ಕಾಲ ಬಾ ಜಾಧವ ಬಾನೆ ಎ ನ್ನ ಥಾ ಗಾಳ ಷು ಕ್ರ ಪಾನ್‌ 
ಬುಕ WN ಶೇಷದೇವರು ೨ ಲ್ರಲ LAN WN ಆಟ) CN WN ೨ ಅಲಲ ಬು 


ಶ್ರೀದೇವಿ ಮತ್ತು ಸರಸ್ವತೀ- ಇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉ ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಪುರುಷಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ 
ರುದ್ರದೇವರನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಲೇಬೇಕು. “ಸುಪರ್ಣಶೇಷಪ್ರಾಣೇಶಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷೂನ್‌ 
ಶ್ರಿಯಂ ಗಿರಮ್‌ | ಯುತೇ ನಮತಿ ನೋ ರುದ್ರಂ ಕ ಏವ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಭಾಕ್‌॥” 

(ವಿಜಯದ್ದ್ವಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೧೬) 


ಈಗ್‌ ಹಾಕಾ ಭಾಷ್‌ pS ಚಾ ಷ್ಟು ವಾ ಲ್ನ ವಾ ಷ್ಟ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


75೨2 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
Np ಲಾ ಲಾ ಲಾ ನ್ಲ್ಲಿ ಲಾ ನಿ ಗಾಳ ಲ್ನ ಲಾಲ 
CAA CAG wid BUC hed ed ಆ ಆಲಿಯ ಲ್ಲ Cd AAS AD KA UY) WA 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಆತಸ್ತರೂಪವೆಂಬ ಲೋಕದಲ್ಲೇ 
ಹಾಾಪ) ಪಾಸ್ಟಾ ಹಾ ON OL ನ್ನ ನಾ ಬ ಎ ನ್ನ ಲ್ನ ಪಾಲ ಣಿ ಬ ಮ್ನ ನ ಸಾಜಾ) ಜ್ನ ಬಿ ಲಾ ಪಾಲಿ (ಲ ಇಲ್ಲ ರೌ ಕಾಲ ಎ ಹಾಸಾಲ 
ಬಲ ಓ) NSM eM OOH I ಆಗು) ರ ಯು ಬಿ 
ವಿಧಿ-ನಿಷೇಧರೂಪವಾದ ಕರ್ಮಕಾಂಡದ ವಾಕ್ಕಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದಿಲ್ಲ 


ಜ್ಞಾನಿ ಮತು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ ತಿ-ಗತಿಗಳಲೂ ಭೇದವಿರುತದೆ. ಆದರಿಂದ 
ಎ ದೊ 

ಮನುಷ್ಠರು ತಮ್ಮದೇ ಆದ (ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಅಥವಾ ನಿವೃತ್ತಿ) ಧರ್ಮದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 

ಕು 6ಗುುತಿಗರೆ ೧ ೧ನೈಣ9 ಗೆ ಸಾಗು MENT ಕಾದೂ 

ಭೆ) Mud wn ದ್‌ ad Gl IG hae we No NO A GN wh ಈ 


ವೇದೇ 'ಎವಿಚೋಭಯಲಿಬಮಾಶ್ರಿತಮ್‌ 


NON ರಾ ಬಣಣ ಬಾಲು 
WOE SU ಕಾ ಮುತು ಈ 
ದ್ವಯಂ ತಥಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಕರ್ಮ ನಚ್ಚಿ || ೨೦ 


ಪ್ರಕಾರದ ಧರ್ಮಗಳೂ ಸ ಸರಿಯಾಗಿವೆ. ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಬೇರಿ- ಬೇರೆ 


ಅದಿಕಾರಿ ಅನ ಮೋಲ enm¥aVa Tula ಶಿ Nr ATO 
ಕ 


| MA Wd Ode ಸ ೮/1 81 IOI Keo Sh dnd ಆ ಕ್ರರಿ 9) dN 18 | ಭ॥ ॥ 


ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮವೂ ಉಚಿತವಾದುದು. ಈ ಎರಡೂ ಧರ್ಮ ಗಳೂ 
ಪರಸ್ಪರವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಎರಡೂ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಒಬ್ಬನೇ 
ಮನುಷ್ಯನು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಲಾಗದು. ಶ್ರೀಶಂಕರನಾದರೋ 
ಪರಬ್ರಹನು. ಭಗವಂತನು. ಆತನಿಗೆ ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಪ್ರಕಾರದ 
ಕರ್ಮವನ್ನೂ ಆಚರಿಸುವ ಆವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರ ಧಾಳಸಾರಿ ಪ್ರ ಇದು ಕಳಾ ಕ 
ವಕಲಿಜ್ಸಾ  ಅವದೂತಸೇವಿತಾಃ ||೨೧॥| 


ಅಪ್ಪಾ! ನೀನು ನನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಭಾಗ್ಯಹೀನನೆಂದೂ ಭೋಗಹೀನ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೪ 753 
ಫಿರ್‌ ನ್ನ್ನ ಘಾಲಿ ಹ್ಮ ಬ್ರಿ, ೧ ಕಾರ್ಲೋ ಇಓ * ಇಲಿ ಲಿಮ್‌ ಅನಿ ಬಾ ಲ ಎ ಲಾಭಿ ೦ನ ಶಾ ೧೪ ನಿಗಾ 
೧೨೮ SO KNOT ANS A : ಕ WE Ne! ಆರ್ಜಿ ಲಘ ಆಲ (1 1” 
ಭಾಗ್ಯಗಳಿವೆ ವೈರಾಗ್ಯ ಕ್ರವರ್ತಿ ಗಳಾಗಿ ಗುರುತು ಕೃದೇ ಇರುವ 


ನೈತೇನ ದೇಹೇನ ಹರೇ ಕೃತಾಗಸೋ 
ದೇಹೋದ್ಧವೇನಾಲಮಲಂ ಕುಜನ್ಮನಾ | 

ವ್ರೀಡಾ ಮಮಾಭೂತ್ಯುಜನಪ್ರಸಜತ- 
ಸಜ್ಜನ್ಮ ಧಿಗ್ಯೋ ಮಹತಾಮವದಕೃತ್‌ ॥|೨.೨॥| 


ತಂದೆಯೇ! ನೀನು ಭಗವಂತನಾದ ಶಂಕರನಲಿ ಅಪರಾದಮಾಡಿದವ 


ಸಾಸ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ರ್‌ ಇಟ್‌ ಇ 6 ಸ್ಸ ಟ್‌ A 'ಪ್‌ಟ್‌ ue eee Ne Ue ಜ್ಯ ಸ್‌ ಅವ್‌ ಸದ್‌ ಆ ಆರ್ಗ್‌ ಆಲ್‌ ಆ ಅತ್‌ "ಪ್‌ ಪತ್‌ 


ನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಅಂತಹ ನಿನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಈ ನಿಂದಾ 
ಯೋಗ್ಯ ವಾದ ದೇಹವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕು? ನಿನ್ನಂತಹ 
ದುರ್ಜನವ್ಯ ಕ್ರಿಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ 
ನಾಚಿಕೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಮಹಾಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಅಪರಾಧವನ್ನೆಸಗು 
ತಾನೋ-ಆತನಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಜನಕ್ಕೂ ಧಿಕ್ಕಾರವು. 


ಗೋತ್ರಂ ತ್ವದೀಯಂ ಭಗವಾನೃಷದ್ದಜೋ 


ದಾಕ್ಷಾಯಣೀತ್ಕಾಶ ಯದಾ ಸುದುರ್ಮನಾಃ | 
ವೃಪೇ ೀತನರ್ಮಸಿ ತಮಾಶು ತದ್ದೃ ಹಂ 


ಸ್ರ ಡ್‌ Fr WY "`` ್ರ ಸ್‌ ಹ್‌ ಇಫ್‌ ಇಚ್‌ ಸ್‌ ಗಾಸ್‌ ಇರ್‌ 


ವ್ರತ್ಸಕ್ಷ ಏತತ್ತು ಣಪಂ ತ್ವದಜ್ಜಜಮ್‌ || ೨೩|| 


5 


ಭಗವಂತನಾದ ಶಿವನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ನನಗಿರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 


೨ ಹಾಸ ಕ್ಕಾಗಿ-" "ದಾಕ್ಬಾಯಣಿ' (ದಕ್ಷಕುಮಾರಿ)-ಎಂಬ 


ಐ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ನನನು ಕರೆದರೆ- ಆಗ. ನಾನು ನಗುವುದನ್ನು ಮರೆತು 


754 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಲ್ಲಿ ಲ ಗಳಿ ನ್ನ ವ ನ್ನ ವಿವ ಅಂಗದಿಂದ ಲಗಿ ಸಾರ ಲಾ ಲಿ ಇದಿ ಸಾ ಮೆ ತಾ ರ ಮಾ ಬಾವ 
ಆಲ ಟುಟ ಉಲ್‌ ೧ (| Wad Wl ಕಟಫ್ಛೀ್ಲಬಲ! 1) ಲೀ ಲ Neಖdಲೇ೧ 
ವಾಗಿರುವ ಈ ದೇಹವನ್ನು ತೊರೆದುಬಿಡುವೆನು.” 


ಮೆತೇಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ಸಿಪ್‌ 


ಕಾಮ-ಕ್ಕೆ ೧ಣೀೇದಾದಿ 00M 
Doe Wo WdW ಆ) 


ಇಂಕ್‌ ಗಳನ್ನ ಣಿ ಲನ ಲ್ಲ ದಾಲ ಉಲ ಗ್‌! 
he 0 Ge 


Neel 1ರ [ Rut Gd es ಊಟ್‌ Cd Ns 


ರ 
ಸತೀದೇವಿಯು ಯಜ್ಞಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮೌನವಾಗಿ 
ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿಗೆ ತಿರುಗಿಕೊಂಡು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟಳು. 
ಶುದಾಚಮನಮಾಡಿ ಹಳದೀಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹೊದುಕೊಂಡು, ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಮುಚಿಕೊಂಡು ದೇಹತ್ಕಾ ಗಮಾಡುವ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಯೋಗಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಹಿಡಿದಳು. ಯೋಗಾಸನದ ಸ್ಪೈರ್ಯವನ್ನು "ಪಡೆದು, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮದ 
ಮೂಲಕ ಪ್ರಾಣ ಮತ್ತು ಅಪಾನವಾಯುಗಳನ್ನು ಸಮಗೊಳಿಸಿ ಮಣಪೂರ 
ವೆಂಬ ನಾಭಿಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದಳು. ಉದಾನವಾಯುವನ್ನು ಆ 
ನಾಭಿಚಕ್ರದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎಬ್ಬಿಸಿ, ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಬುದ್ಧಿಯೊಡನೆ 
ಅನಾಹತವೆಂಬ ಹೃದಯಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸಾಪಿಸಿದಳು. ಅನಂತರ ವಿಶುದ್ಧಿಯೆಂಬ 
ಕಂಠಚಕ್ರದ ದಾರದಿಂದ ಆ ಮಹಾಯೋಗಿನಿಯು ಅದನ್ನು ಆಜ್ಞಾಚಕ್ರವೆಂಬ 


PN ಕಾ 0 ಕಾಸಾ ಧಾಸಾಧೆ ಸವಾನ್ನಾ ಪಾ ದ ೧ ಲಿ ಶಾಲೆ ಬ ೭ ದಿ ಪೌ ಫು ಅ ಬಾಲ್ಯ ಕರಇ ಲಿ, ಇ ಬಿದಿ 
ಆಲ. yd ಆ ಆಶ್ರಾ ್ರ UNM ಲಲ್ಲಿ ಮ [eV SSNS 


Ma ದೇವನು ಹಲವುಬಾರಿ ಅತ ೦ತ ಆದಬದರಟಬಂದಬಿ ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ೨೭೮ 
ಸಿಕೊ ದನೋ- ಅಂತಹ ಪವಿತ್ರವಾದ ದೇಹವನ್ನು ತೊರೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ದಡವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದವಳಾಗಿ, ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


"ಅನಿಲಾಗಿದಾರಣ' ಎಂಬ ಯೆ ೋಗದಾರಣೆ 


ಲ 
ಜ್ಜ 
| 


ಬಿನು ಇಸ್‌ ಮ್‌ ಗ್‌ ಕ್‌ ಸಹ ಓಂ್ಫ0 ೈ  ಸಓಗ[ಟ್‌ ಆ ಓ್‌್ಥಕ ಬ್‌ 
ಯನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡಳು. ಬಳಿಕ ಪಾಪರಹಿತೆಯಾದ ಆ ದೇವಿಯು ತನ್ನ 
ಹಯಗ 


ುರುವಾದ ದ್‌್‌ ಭಿ ದಿವ ಬರಣಕಮಲಗಳ 


ಮಕರಂದವನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಬೇರೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಳು. ಒಡನೆಯೇ 
ಲಮ ಷು. ಇರ ಯ್ಯ ಕಾಳ ಇ ಘಾಲಿ ನಾ ಭಾಲಿ ಕಾಲಲಿ ಕಾಲ ಬಾನ ಫಾ ನ್ನ DN ರಾ ನಾಲಿ ಮ ನಿಲ್ಲಿಸದ 
DUN MO WN COOL) ಗುಲ) ಕಟಿ WH ef 1 ! ಲ್ಲ 


ಆ ಅದ್ಭುತವನ್ನು ಕಂಡ, ದೇವತೆಗಳೂ-ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ-“ಅಯ್ಯೋ! 
ಎಂತಹ ಅನ್ಕಾಯವಾಯಿತು ?`-ಎಂದು ಹಾಹಾಕಾರಮಾಡಿದರು. ಅವರ 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೪ 755 


ಹೋ ಗೌಳ ಕಾಲಿ ಕ್ಯ ON ಕ್ಮ PA ಮ 


ಈಟಿ ೀಲಾಹಲವು ಕಾಶದಲ್ಲೂ-ಭೂಮಿಯಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲೆಲು 
ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ “ಅಕಟಾ! ಎಂತಹ ಅನಾಹುತವಾಯಿತು! ದಕನ 


ದುಷ್ಟವಾದ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಕ್ರುದಳಾಗಿ ದೇವಾಧಿದೇವನಾದ 


ನ್‌ ಹಾಹೇ ವನ ಪತಿಯು ಣಾ NA ಂ ಡಾ ಗಮಾಡಿಬಿಟ ೨೧% ! 


tot ಆಂ ಸಕ್ಕ: CY (ಗಟ್‌ Cd, ಓ. ಹ್‌ Gl pd ಛ/ 
ಗ್‌, ಎ್ಡು ಜಿ 


ee) 
ಡತಿಯು ಹೀಗೆ ಅದು: 


ಜ್‌ 


(8 
(9೨ 
ge 
೪೦ 
GL 
J 
ವೆ 
1 
ತ 
1 
ಲೌ 
45 4 
(4 
2 
bl 
ತಿ 
CH 
ಗೆ 
Ks 


ಈ 
ದ 
ಣೆ 


Ned 
ದನ್ನು ಕಂಡ ಭಗವಂತನಾದ ಬಗುಮುನಿಯು ದಕಿಣಾಗಿಯ 


ಪಾಲಿ ಹ | ಹ] | ಹ | > ಇ ಎ. ಹ | ಧಾ ಇ | |] ಶ್ವ 


ದು ೨.07 ಮಯಿ AE ATEN 


| ಕ್ಕ 
ಆಗ್‌! ಕ್‌ 'ಆ್‌ಲ್ರ/ hd A ॥ ಮಾ 


ಉ.ಕ ಒಯು, 


ಈ ಕ್‌ 


'ಲ ೦ ಫಿ ಇದ`"ೌ ಛಲ (೧ದ್ದಗಿ 


J 
EK ಕೃಶ) 


(ಶ್ಲೋಕ 24-34) 


ಈ 


ಶು 


ಶೀಮದಾಗವತ 
ಳಿಗೆ ಓಡಿಹೋದರು. 


ಸ್‌ 


ಸ್ನಂಧದ ೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಓ 


( 


ನ 


ದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥ 


7೨0 


"ಇ 


ಮಿಯಿಂದ ದಕ್ಷಯಜ್ಞವಿನಾಶ : 


11೧ 


ಪ್ರಿಯಪತ್ನಿಯು-ತಂದೆಯಾದ ದಕ್ಷನುಮಾಡಿದ ಅಪಮಾನ 


ರಸತ್ಪತಾಯಾ ಅವಗಮ್ಮ ನಾರದಾತ್‌ | 


ಕಾಲ್‌ ನಳ ೧ನೆ ಕರಗಳ ಗ್‌ಂಕಂ೦ ಎ 


ಛಿ 


ದಕ್ಷನ ವಧೆ 
ಅಟಲ್ಲಾಅ ಲ ಲು 


ಆಲ 


ರ್ವಿದ್ರಾವಿತಂ ಕೋಧಮಪಾರಮಾದಧೇ 


ಒ ವರಿಗೆ ನ 


ವೀರಭದಸ್ಟಾ 


ಡ್‌ ಕತಾ 
ಲ, 


ತನ್ನ 


೫ರ 
73 
8G 


೦ 


ಒಡನೆಯೇ ಆ ರುದ್ರದೇವನು ಎದುನಿಂತು 


ಕ್ರಾ 


ಕ್ರೋಧದಿಂದ ತುಟಿಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚುತ್ತಾ ಮಿಂಚಿನಂತೆ 


ಗ 


ಭೀರನಾದದಿಂದ ಅ 


ತೆ 
ಸ್‌ ಓಟ್‌ 
ಹಾ 


[1 
ಕಿತು ಗಂ 


pr 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೫ 757 


FeV N ee N [em ee ್ಮ ಬ್ಮ WD PN ತ್ಮಾ ಕ್ನಾ ಸಾಲೆ ಇ ಕಹಾ ಹಾಸಲಾ ಸಾಧ ಬೆಳಗುತಿ 


ACE ತಿಂದ 
wT WU KNOY SHAY, ಸೂಯ: VO WT 


ಕಣ್ಣುಗಳೂ, ಕರಾಳವಾದ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳೂ, ಉರಿಯುತಿರುವ ಬೆಂಕಿ 


ದ್ರಾ x FN ದ್ರಾ 


ಯಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರಕ್ಷಕೇಶಗಳೂ, ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮನು 


ಬಲವನ್ನಾದರೂ ಸಹಿಸಬಲ್ಲೆನು'-ಎಂಬ ವಿಶ್ವಾಸವು ಅವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 


5 
ಗೆ 
ತ್ರಿ 
1 ಛ 
ಶಿ 
Ks 
? ಜ್ಯ 


( 
[ 
( 
C@ 
( 
1G 
( 
{ 
( 
e 


Ki 
tl 
| 
O 
GL 
6 
ಶ್ರ 
a 
119 
tl 
ರ್ನ 
ತ 
ಇ 
O 
ಷೆ 
i 
ತ 
೫% ವ 
ತ್ರಿ 61 


ಆತನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದುವು. 


ಇತ್ತಕಡೆ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಖತ್ವಿಜರೂ, ಯಜ 
ಸ ವಣ ಇಪ ನಾ 
ಆಖಿಲಉ೧ಿಹಲ ಲ್ಯ ಯಲ » ಡರ್‌ ಊwಲ್ರ 


ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಧೂಳು ಏಳುತಿ ತ್ರಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು- 


60 ಬಾಪು ಡು a ಧಗ್ಯಾಳಾಶಾಧ್ಯ ಲ ಕಾಲಷ್ಟು. On ನ ON A ಧ್ರ ಭಾಗ್ಯ ಸ್ಟ ಇಲ ಡ್ಯ ಕ ವ ಭಾರ ಬ್ಬ ಓಡಿ ಬ CN 
್‌ಟ್‌್‌ಲ್ಯ : “ಇಟಲಿ ಎಟಿ! BDU BUSH ಲ್ಲ: ಈ WoT WU 


ಎಲ್ಲಿಂದ ಏಳುತ್ತಿದೆ? ಏಕೆ ಏಳುತ್ತಿದೆ? ಇದೇನೂ ಬಿರುಗಾಳಿಯ 


ನಾ 


ಸಮಯವಲ್ಲ. ಕಳ್ಳ-ಕಾಕರರ ಹಾವಳಿಯೂ ಇಲ. ಎಕೆಂದರೆ : ದುಷ್ಟರಿಗೆ 


ಹಣರೂ, ONT ಸಣ ಶ್ರ ಗಳತ ಕಾ 
ರ್ವ ಲ ೨ 


ಗ್‌ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದಿ ನ 
WD 


758 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಉಗ್ರವಾದ ದಂಡನೆಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಪ್ರಾಚೀನಬರ್ಹಿಮಹಾರಾಜನು ದೇಶ 

ವನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಹಸುಗಳು ಮೇವಿನಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವ ಸಮ 

ಯವೂ ಇದಲ್ಲ. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಧೂಳು ಏಕೆ ಏಳುತ್ತಿದೆ? ಜಗತ್ತಿಗೆ ಏನಾದರೂ 

ಹವಳಯಕಾಲವು ೧9ಸ೧7ಗ519%6897ಗಳಿ-6)' ಮ ಗಾಂ ಸಿಗೆ ANTES 

ಆ) SA ಸ್ರ ಕ್‌. ಆಸ್ಲಿ bade id . od Ne ILS wel hE ಗ ಹಗ್‌ 
ಚಿಂತಿಸತೊಡಗಿದರು. (ಶ್ಲೋಕ 2-8) 


ಪ್ರಸೂತಿಮಿಶ್ರಾಃ ಸ್ತಿಯ ಉದ್ದಿಗ್ನಚಿತ್ತಾ 
ಊಚುವಿಪಾಕೋ 'ವೃಜಿನಸ್ಸೆ ಷ ತಸ್ಕ | 
ಯತ್ನಶನ್ನೀನಾಂ ದುಹಿತ್ಸಣಾಂ ಪ್ರಜೇಶಃ 
ಸುತಾಂ ಸೀಮವದಧ್ಯ್ಮಾವನಾಗಾಮ್‌ !1೯॥| 
ಆಗ ದಕ್ಷನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಪ್ರಸೂತಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಚಿಂತೆ 
ಗೀಡಾಗಿ-“ಈ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯು ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಕನೈೆಯರ ಎದುರಿಗೆ ನಿರಪ 
ರಾಧಿನಿಯಾಗಿದ್ದ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಸತೀದೇವಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಪರಾಧವ 
ನ್ಲೆಸಗಿದ್ದಾನೆ. ಮಹಾತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಪಾತಕದ ಫಲವೇ ಇದು 
ಎಂದು ಕಾ 


ಕಾಲೇ ವ್ರುಷ್ತಜಟಾಕಲಾ 
ಸನ್ನ 
ಸೊ ತದಗತೇನ 
ವಿತತ್ಯ ನೃತ್ಯತ್ಕುದಿತಾಸ್ತದೋಧನ್ವಜಾ-' 
ನುಚ್ಛಾಟ್ಟಹಾಸಸ ಸಸನಯಿತ್ತುಭಿನ್ನದಿಕ್‌ llaoll 


ಅಮರ್ಷಯಿತ್ನಾ ತಮಸಹೃತೇಜಸಂ 
ಹಾಚೆ ಇ ವಾಫೆಲ್ನ ವ Re ನ ದಾ A ೧೪೫ ಲಕಕ 


ಆಟ್‌ AS, CdS WT CNTY ಅಲ) ಆಲು 


ಕರಾಲದಂಪ್ರಾಭಿರುದಸೆಭಾಗಣಂ 

ಸ್ಯಾತ್ಸಸಿ ಕಿ ೦ ಕೋಪಯತೋ ವಿಧಾತುಃ ॥॥೧೧॥| 
ಇದು ಸಂಹಾರಮೂರ್ತಿಯಾದ ರುದ್ರನ ನಿಗ್ರಹದ ಸೂಚನೆಯೇ 
ಆಗಿರಬೇಕು. ಆ ರುದ್ರನು ಅತ್ಯುಗ್ರನು, ಅಪ್ರತಿಭಟನು. ಪ್ರಳಯಕಾಲವು 
ಬಂದಾಗ ಆತನು ತನ್ನ ಜ ಜಟೆಗಳನ್ನು ಕೆದರಿಕೊಂಡು ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ 
ಸಜ್ಜಿತವಾದ ಭುಜಗಳನ್ನು ಧ್ವಜ ಜಗಳಂತೆ ಬೀಸುತ್ತಾ ತಾಂ ಡವನೃತ್ಯವನ್ನಾಡು 

\ 

(9) 

QA 

K BD 
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ರ್ರ ಯು೦ಎಲರರುಲ ಆರಿ ೧ ಆಅಅಂಣಯ್ಲ್ನ ಖಲ 
ಎದುರಿಸಲಾರರು. ಅತನ ಕರಾಳವಾದ ಕೋರೆಹಲ್ಲುಗಳ ಏಟಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಹಾಲಿ ಇಂ ಭಾಲಿ ಉ್ಯಾಕ್ಕಾರ್ಟಳ ಬಿಲ್ಲಿ pa ನೌ ಗಿಂ ಗ ಪಾಸಾರ ಇ ವವ. ೧ ಕಾಹ ಕಸ್ಬಾ ಫಿ ಘೂ ಬಿ 
ಇಕ್ಬೌವ್ರ! 1೦೮/11೪1 ಬಂಟ ಲ್ಲ 


ad 
ಳಿ 
ಭೀಷಣನಾ ದ ಉಕ್ರತೇಷೋಮೂರ್ತ ೯ಯನ್ನು ಕಣಕಿದರೆ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಸಿ 


ಹೀಗೆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಜನರು 
ಭಯಗ್ರಸ್ತರಾಗಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಅಂಜಿಕೆಯ ನೋಟದಿಂದ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ, 
ಬಗೆ-ಬಗೆಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲೂ, 


ಬರಲಲ W್ಸ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ರಬಿಗಿಳಲ್ಲೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಉತ್ಪಾತಗಳು ಕಾಣಿಸ 


ತೊಡಗಿದುವು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ರುದ್ರನ ಸೇವಕರಾದ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ಆ 


ಮುಖಗಳಿದ್ದುವು. ಎಲ್ಲರ ಕೈಗಳಲ್ಲೂ ಆ 
ವನು ದಿ 


ಸ್ಥಳವು "ಸದಸ್ಸು-7 ಸಭಾಮಂಟಪ ' ಎನಿಸುವುದು. ಸಭಾಮಂಟಪದ "ಮುಂದೆ ಇರುವುದು. 
"ಹವಿರ್ಧಾನ'. ಹವಿರ್ಧಾನದ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿರುವುದು “ಅಗ್ನೀದ್ರಶಾಲೆ'. 
(ಶ್ಲೋಕ ೧೪) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


100 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
ಕ್‌ ಲ್ಯ 
AEA ENE NOT ಇರಾ ಸಿಳಿಗಾಳಿಸಿದ್ದ ಗಾ ದರದರ“ ಗೂ 
ಆಟ ಪು ewO VNU ಆಅಟಭಖಟುಲುಟ ಘು SINK, ಲು ಟಲಟಲ ರಮುಯಿಲರಯಟು. 
0 ಎಬಿ ದೇಶ AW ಂ 
ಕೆಲವರು... ಯಜಮಾನಗೃಹವನ್ನೂ ಪಾಕಶಾಲೆಯನ್ನೂ ಒಡೆದು 





ಭಗದೇವತೆಯನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡರು. ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಯತ್ತಿಜರೂ 


೨... ಜರ ಇಕ್ಕು. ೨2ಐ ಉಂ ನಾ ದ್‌್‌ ್‌್‌ ಚ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಇತರ ಸದಸ್ಯರೂ ಈ ಆಕ್ರಮಣದ ಹಾವಳಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಗಾಬರಿಗೊಂಡರು. ರುದ್ರಭಟರ ಕಲ್ಲು-ಕವಣೆಗಳ ಏಟು 

‘ ವ 


we UGS NSN ಈ ೪೮1 ॥ 


ತಾಳಲಾರದೇ ಎಲ್ಲರೂ ದಿಕ್ಕಾಪಾಲಾಗಿ ಓಡಿಹೋದರು. 
ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಗಳು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಸ್ರುವೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೋಮ 


ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮೀಸಗ 
ತಿರುವುತ್ತಾ ಶಿವನ ಬಗೆಗೆ ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿದ್ದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ವೀರಭದ್ರನು 
ಅವರ ಗಿಡ್ಡ-ಟೀಸಿಗಳನ್ನು ರತ್ತು ಬುನಾದಿದಬಮನು. ಭಗದೀವಿತಯು ಸಿಬಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಶಿವನಿಂದನೆಯನು winless Eta Wate 5S ಕಲಮು ಮಿಟುಕಿಃ 


ಓ್‌ ಆಗ್‌ 'ಆ್‌ ಗ್‌ ಜ್‌ ಸೈ ಚ್‌ ಹಲ್‌ ಪ ಕಕ ಕಮ್‌ | “ನಿ "ಗಗ್‌ ಜಗದ್‌ ಟಿ ಗ್‌ 
ಪ್ರೇರಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ವೀರಭದ್ರಸ್ವಾಮಿಯು 


ಕಾಲ ಕದ © ನ: 
Wc CNH Iv oY) WAVEHO OB NAVG 


ಜನ ೧೦ ಬರ್‌ ರಾ ಅ ಗನ್‌ ಎ ಕಮ್ಮ ಭಾಸಾಲ್ಲ ರಾ ಆಗಲ ಧಿ 23 ಬಿಮಾ ಲಾನ್‌ ಲಿ 
Sv IW A! ಶ್ತ ಅ CO I 
ಕಿತ್ತುಹಾಕಿದನು. ಏಕೆಂದರೆ : ದಕ್ಷನು ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಬಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ 


* ಬಲರಾಮನು ಕಳಿಂಗರಾಜನ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಕಿತುಹಾಕುವುದು ಮುಂದೆ ನಡೆಯುವ 
ಘಟನೆ. ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉಪಮಾನವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ( anechronism ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಹೀಗೆ ದಕ್ಷನು ಸಾಯಿಸಲ್ಪಡಲು ವೀರಭದ್ರನು ಮಾಡಿದ ಆ ಕರ್ಮ 
ವನ್ನು ಭೂತ-ಪ್ರೇತ-ಪಿಶಾಚಾದಿಗಳು “ಭಲೇ-ಭಲೇ' ಎಂದು ಹರ್ಷದಿಂದ 


ಕಾಳಿ ಎಲ್ಲಿ ಯರಾಫ್ರ ಗುಳು ತು ೧ 
ಕೊಂಡಾಡಿದುವು. Wc ಅಊಚ0ತಿಟುುಊಉಖಟು) ಟಿ EN - 


ರು ಠಿ 
ಗೋಳಾಡಿದರು.* 


ಹೀಗೆ ವೀರಭದ್ರನು ಕ್ರೋಧಾವೇಶದಿಂದ ದಕ್ಷನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಅದನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿ, ಯಜ್ಞಶಾಲೆಗೆ ಬೆಂಕಿಹಚ್ಚಿ 
ಧ್ವಂಸಗೊಳಿಸಿ, ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು.” (ಶ್ಲೋಕ 12-26) 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧದ ೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಜೇ ಗಿ) ಮೋಲ್‌ ದ್‌ 
Gad ಟಲ್‌ es 


ಜ್ಞಾನಿಗಳು. ಸ ಸಂಹಾರಕಾಯ ಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರನಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವವರು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ದೇವಯೋನಿಗೆ ಸೇರಿದವರು. ಪಾಪಕರ್ಮಗಳ ಫಲವಾಗಿ ಪಿಶಾಚಾದಿರೂಪವನ್ನು ತಾಳುವ 
ಜೀವಗಳೇ ಬೇರೆ. (ಶ್ಲೋಕ ೨೫) 
* "ಸತೀದೇವಿಯು ದೇಹತ್ಕಾಗಮಾಡಲು ತಾನು ಕಾರಣನಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತು ಶಿವನಲ್ಲಿ 
ರಾಧವನ್ನೆಸಗಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ದಕ್ಷನು ಪಶ್ಚಾತಾಪ ಪಟ್ಟನು'- -ಎಂಬ ಅರ್ಥದ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳು 


ಳು ಹ ಜಾ 
೦ಿು ಉಲರಿಬಿರ ಬ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


762 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ದೇವತೆಗಳು ಕೃಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿದುದು 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮೃತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ವಿದುರನಿಗೆ ದಕ್ಷಯಜ್ಞದ ಕಥೆಯನ್ನು 


ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳತೊಡಗಿದರು : 
ಅಥ ದೇವಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ರುದ್ರಾನೀಕೈಃ ಹರಾಜಿತಾಃ | 


ಶೂಲಪಟ್ಟಶನಿ ಸಿಂಶಗದಾಪರಿಘಮುದ್ಧರೈಃ |1೧॥ 
ಸಂಭಿನ್ನಭಿನ್ಸಸರ್ವಾಜಾಃ ಸರ್ತಿಕ್ಸಭ್ಕಾ ಭಮಾಕುಲಾಃ 
ಸ್ವಯಮ್ಮುವೇ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಕಾತೆಟ್ಪ್ಮೋನೈತನ್ನ್ನವೇದಯನ್‌ || ೨॥| 


ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ಕೇಳು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರುದ್ರದೇವರ ಸೃನಿಕರಿಂದ 
ಪರಾಜಿತರಾಗಿ ತ್ರಿಶೂಲ, ಪಟ್ಟಿಶ, ಖಡ, ಗದೆ. ಪರಿಘ, ಮುದರ 
ಗಳೇ-ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಛಿನ್ನ- ಭಿನ್ನವಾದ ಸರ್ವಾಂಗಗಳುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿ ಭಯಗ್ರಸರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಯತ್ನಿಜರೂ ಮತ್ತು 
ಸದಸ್ಯರೂ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ 
ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನೂ ನಿವೇದಿಸಿದರು. 


ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಉತಾತವಾಗುವುದೆಂದು ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿ 


Vu Ne ಹ ಇಟ್‌ ಇರ್‌ ಇರವ ಸರ್‌ ಹ 


ಯಾದ ನಾರಾಯಣನಿಗೂ ಮತ್ತು ಬ್ರಹದೀವರಿಗೂ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದಿತ್ತು. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಯಜ್ಞಕ್ಷ್ಣ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ದೇವತೆಗಳ ಬಾಯಿಂದ 
ಎಲ್ಲ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ಕೇಳಿದ "ಬ್ರಹದೇವರು "ಅವರುಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆಂದರು : 


ದಕ್ಷಸ್ತು ದೃಷ್ಟಾ ದುಹಿತುಃ ಸ್ಹನಿಮಿತಂ ವಿನಾಶನಮ್‌ | 

ಘೋರೇಣ ಮಯಾಸಾಧುಕತಂ ಬತ ॥ 

ಗ ಲಳ ಆ ವ್‌ ॥॥8 
ತಾ 


) ನಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ನಿರಪತ್ರಪಮ್‌ 1 
€6ಹಂ ಸ್ನೀಕೃತ್ವ, ಮೃತಾಕಾಂ ವರ್ಥಮೇನೋ ಮಹೀಯಸಿ ॥ (ಶ್ಲೋಕ ೩೦) 


ಒಕ್ಣ 
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ಣ್‌ ಪಾ ಶಾ ಗಿಳ್ಪದ ತಾಳೆ ಗೃ ನರದ್ವಿಶ್ಸ್‌ಕರಳಂ ಕಕ ನಾ 
ಕ್ಷಿಪ್ರಪ್ರಸಾದಂ ಪ್ರಗೃಶೀತಾಜ್ಛೇಪದ್ಮಮ್‌ 11೨01 
CA ಪಪಂ ಗಾಡಾ | ಕನನ SS ಗಿದ್ದ ಕಾ, ಧಾಳಿ 
ಕ್ಯ dN adil ITAA Y SMO NY AA NAAT ಲ Ned ಓಗಿ) 
ಪುರುಷನು ಒಂದು ಪಕ್ಷ ಅಪರಾಧವನ್ನೇ ಡಿದ್ದರೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ನರು 
ded md Ned ಗ ಗ ಹಾಸ ಖಾಲ em ಹಾಸಾಸಾಲಿ ಖಾಸಾ ಹಾಸ ಹಾ ಹಾಸನ! ಜಾ ಲ nw ಗ್ರ ಗ್ರ ಹಜಾರ ಪಾಸ್ಟಾಸಾ್ಸಾ ಪಾಸ 
ಆಟ ಟು WKY ಆಯ ಲ್ಲ ಆಯಟಲಟಎಂಖಎ ಸ WN wo ಟುಟ.) of? WwW 
ಮಾಡಿದರೆ ಅವರಿಗ ಅದರಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಹೀಗಿರುವಾಗ ನೀವು 


ಆರುವ ಇವರದು ವಪರಾದವನೆ ಸಗಿದಿಂದಿ ಆ ಭಗವಂತನಾದ 


ಇಸ್‌ ವನ ಮುದುದ ನುಡ ಬದುದ ನ ಜನ್‌ ತರುವ ತರುವುದರ ( A ಈ Ue ee Ne ೫೪್ಜ್‌್‌್‌್‌ 


ಶಂಕರನಿಗೆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಹವಿರ್ಭಾಗವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸದೇ, ಆತನಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪನ್ನು 


ಮಾಡಿದ್ದೀರಿ. ಆದರೆ ಆ ಭಗವಂತನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವವನು. 
ಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆತನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಆತನಲ್ಲಿ 
ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಬೇಡಿ ಆತನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿರಿ. 


ಪ್ರಸ 
PS RS ಹಾಸಾಲ್ಲ DD ಎ್ನ we) ಬಾ) ಹ್ರಾಕಾಪಾ SS SS NS ಹಾಸಾಷ್ರಾಾಸ್ಸ ಸಾಲೆ ಲ್ಯಾ ಸ್ಸಾಕಾನ್ಸಾ ಸಸ್ಸಾಂನ್ಸ್ಸ 
ಆ ೪) ಲ್ಕ ಆಸು ಎದ್ಟ( ಖಲು ಆಅ ಬಲಲಉಲಲLಿ ಆಊಲೆಂಯ 
ಗಳಿಂದ ಈಗಾಗಲೇ ಏಟುತಿಂದು ನೋವುಂಡಿತು ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ಪ್ರಿಯ 


ಬ್ರ. 
ಗಸೇ ರಿಕೊಂಡಿದೆ. ಆದುದ 
ವಿಂದ ಈ ಯಜವು ಮತೆ ಪಾರಂ MR 


ಲ ವುದ ೪ನ ಲೃರಿಂಭ] Fe ef ew ದ ಬು ಬಟ ದ್ಯ | ee A we 


ಬಯಕೆಯೇನಾದರೂ ನಿಮಗಿದ್ದರೆ- ಬೇಗನೇ ಹೋಗಿ "ನೀವ ಮಾಡಿರುವ 


ಅಪರಾಧಗಳಿಗಾಗಿ ಸತಿಯ ಅಗಲಿಕೆಯಿಂದ ಕಳವಳಗೊಂಡಿರುವ ಆತನಲ್ಲಿ 


ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಯಾಚಿಸಿರಿ. ಹಾಗಲ್ಲದೇ ಆತನೇನಾದರೂ ಕುಪಿತನಾಗಿಬಿಟ್ಟರೆ- 
ಲೋಕವಾಗಲೀ, ಲೋಕಪಾಲಕರಾಗಲೀ-ಯಾರೂ ಉಳಿಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಆ 
ಮಹಾದೇವನಾದರೋ ಪರಮಸ್ನತಂತ್ರನು. ಆತನ ತತ್ನವನ್ನೂ ಶಕ್ತಿ- 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನೂ ಯಜ್ಞಪುರುಷನಾದ ಇಂದ್ರನಾಗಲೀ, ಯಾವ ಯಷಿ- 
ಮುನಿಗಳಾಗಲೀ, ದೇವತೆಗಳಾಗಲೀ, ಅಥವಾ ನಾನೇ ಆಗಲೀ-ಯಾರೂ 
ಅರಿಯೆವು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇತರರ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳುವುದೇನಿದೆ? ಇಂತಹ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಯಾವನು 
ತಿಳಿದಿರುವನು?'' 

ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅವರನ್ನೂ, ಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಪಿತ್ಸದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


ಹಾ ನ್ನ ಹಾಹಾ ನ್ನ ಹ್ಹಾ ಕಾಜ ಇಲೆ ಬಾ ಗ್‌ ಕಾಳ ಕಾಲೆ ಓತ 


ವಸ್ಸು, ಮಂತ್ರ, ಯೋಗಗಳ 


ವಾಸಸ್ಥಾನ; 
ಹೋದರು. ಆ ದಿವ್ಯಧಾಮದ ಪವಿತ್ರತೆ-ರಮಣೀಯತೆಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ 
] ತ 


ವಿವಿಧ ರತ್ತಮಯವಾ? ರುವ ಉನ್ನತವಾದ ಶಿಖರಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿವ. 
ಅವ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಮರ-ಬಳಿ-ಪೊದೆಗಳಿಂ ಇಡಿ. ನಾನಾವನ ಪಶುಗಳ 
ಇನ್‌ ಜಣಿತ್ರೆ/ ಗತ್‌ ನಾಗ್‌ ದ್‌್‌ ಸ್‌ ವಾವ” ಜಪುಳ ಜ್‌ Iw 3 ಜಾಟ್‌ ಗಗ್‌ ಆ ಗನ್‌ ಪ್ರಿ vee ಸ್ಕಿ ಫ್‌ ದರ ದುರ WwW 


ಊಲ ನದಿಗಳಿಂದ ಹ್‌ ೮1 1೦). Cocdl ಓಲ ೨ನೇಕ cof SONY ೨ 

ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿವೆ. ಇಂತಹ ಶಿಖರ ಗಳಿಂದ 

ಮೆರೆಯುತಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಪರ್ವತವು ತಮ್ಮ ಕಾಂತರೂಡನೆ 

ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸ್ಕೀಯರಿಗೆ ಕ್ರೀಡಾಸಳವಾಗಿ ಬೆಳಗುತಿದೆ. 
ಜಂ A) J ಯ 

ಕುಣಿಯುತಿರುವ ನವಿಲುಗಳ ಕೇಕಾರವಗಳಿಂದಲೂ, ಮದವೇರಿದ ದುಂಬಿ 

ಪಾಳೆ (ಇಲ್ಲೆ. ಚಾಧೆ ಷಷ್ಟ ಗಾ ಕಾನಾ ಹಾ ಭಿ ರಿ PRN ಅಲ್ಲು ಅಳೆಕಾಳ PR ಈ ದ ES ಫೂ ಕಶ ಭಾ ಉರಿ 


೦ ಲ 
Ya thea PUN ನಲವ TOT ತಮ ಮಿ ಇ೦ಬೆಗಳಿಂದ ಹಸಯ 
CoA dS VY Md ಲ 1ರ ಆಮಿ ov wl IT Vl SUNS WY 
ವಂತೆಯೂ, ಕಾಡಾನೆಗಳ ಓಡಾಟದಿಂದ ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಆಹ್ಲಾನಕ್ಕಾಗಿ 


ಸಂ ಭಾವನೆಗೆ ವಿಷಯವಾಗಿ ಶೋಜಬಭಿಸುತ್ತಿವೆ. ಆ ರಜತಗಿರಿಯು ರಮ 
od 


ನಪ ರ್‌ ಗಾಲ ನಿ ರ್‌ ಗ ನಿ ee Ge wn “ರಾಗಿ ಸಿ 
ಊಉಯಖಿಂವಿಲಿರುಬಿ CAA AIT od ) ಖಂರಲಿಂತಾಂತಿ, ನಿರಿಳ, ತಮಖಾಲಿ, ಸಲ, IU ಮ ) 


ಕೋವಿದಾರ, ಅಸನ, ಅರ್ಜುನ, ಚೂತ, ಕದಂಬ, ದೀಪ, ನಾಗ, 
ಪುನ್ನಾಗ, ಚಂಪಕ, ಪಾಟಲ, ಅಶೋಕ, ಬಕುಳ, ಕುಂದ, ಕುರವಕ, 


ರ್ಣದ ಶತಪತ, ಏಲಾ, ಮಾಲತೀ, ರೇಣುಕ ಎಜಿ, ಕುಬಕ, 


ಜ” 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ರಲ, ಮಾಧವೀ, ಪನಸ, YUKO ರ, ಅಶ್ವತ್ಥ , ಪ್ಲ ಪ್ಲಕ್ಚ, ನ್ಯಗ್ರೋಧ, 
ಹಿಂಗು, ಭೂರ್ಜ, ಪೂಗ, ರಾಜಪೂಗ, ಜಂಬೂ, ಖರ್ಜೂರ, ಆಮ್ರಾತಕ, 
ಆಮ್ರ, ಪ್ರಿಯಾಳು, ಮಧುಕ, ಇಂಗುದ, ವೇಣು, ಕೀಚಕಗಳೇ-ಮುಂತಾದ 

ಇಷ್ಟು. ಗ ಷಧಿ-ವನಸ್ಪತಿಗಳಿಂದ ನೋಡುವವರ ಕಣಗಳನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. 


wd Cdl | ಛೆ we ಕಲ್ಟ್‌ [= 


ಇ ಸಾ ಗೀತಿ ವ A ಶಾ ಪಷಕದಂ ಗಳಲಿ WN 9-5. 

AE ಇಲಂನುಊು! ಲಿ ಅಲಿಊ ಲಪುಷ್ಪಕದಂಬ (ಸಲ್ಲ (ಅರೆ. ACY 
ಹಂಸ-ಸಾರಸ-ಕಾರಂಡವಾದಿ ಜಲಪ ಪಕ್ಷಿಗಳು : ಕಿವಿಗಿಂಪಾಗಿ ಕಲ-ಕಲನಿನಾದ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲೆಗಳೂೂ ಕಪಿಗಳೂ, ಕರಡಿಗಳೂ, ಕಾಡು 
RENTON ಮುಳುಹಂದಿಗಳ Po eC CN ಕಳ್ಸಿ ಫಳಲ ಕಳಿ 
ಹಸ ಗ ಓಟ IE YY 9 Mh BA ಓಟ ದ ಟ್‌ 


|I1Tve 1 WAS IOV Cd 


ಗಳೂ, ವ್ಯಾಘ್ರಗಳೂ, ರುರುಮೃಗಗಳೂ, ಕೃಷ್ಣಮೃಗಗಳೂ, ಕಾಡುಕೋಣ 
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ಗ ಧ್‌ ಧ್ರ 
ಗಳ ತೀರಗಳು ಬಾಳೆಯ ಸಾಲುಗಳಿಂ 


ಅಲ್ಲಿ ಅವರು ಅಲಕಾ ಎಂಬ ರಮಣೀಯವಾದ ನಗರಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು 


ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುಗಂಧವನ್ನು ಹರಡುವ ಸೌಗಂಧಿಕವೆಂಬ ಕಮಲಗಳು 
ಅರಳಿರುವ ಸೌಗಂಧಿಕವೆಂಬ ಉದ್ದಾನವನವನೂ ನೋಡಿದರು. ಆ 


ರಿ ಸ್‌ ಆಲ್ಟೋ ಟಕ ಟಟ ್‌ಲ್ಲ Cid UN ಓಗಿ Ad Neo ಅ 


ನಗರಿಯ ಹೂರಭಾಗದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಪಾದನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಚರಣಧೂಳಿಯ 


& 


ಪಾಸ್‌ ಲ OO ತ್ಕಾ ಸಾಜಾಧ ಸಾಣಾಲ್ಲ ಧ್ನ ಸಾಲ ಲ್ಸುವ ಸಾಧ ಸ್ಟಾ ಘಾಲೊ, ನಾ PR 
SAAN ON I Wado ad ಒಆ HUW ಎಗಿರುವ ತಿಲಕ ಕಹಿ Ned Ned OC WY 


ಎಂಬ ಎರಡು ನದಿಗಳು ಹರಿಯುತ್ತಿವೆ. ರತಿವಿಲಾಸಿದಿಂದ "ಆಯಾಸ ಗೊಂಡ 


eS pee ಚ್ಯಾ ಬ್ಬ ಸಾಲೆ ಸಾಲ ಎ ed ಎ. ಕ್ಕಿ em ed ಖಾಸಾ ee ಕಾಲೆ ಕಾರಗಿ ಮ ಕಾಸಾಲಿ ವ ಸ್‌ A ND ಕ ಇವಿ ಎನ್ನರಸ 
ಆಖ ಲಸ ಖುಊರು ಈಅ೨ ೨ಲಿ ಸಸಲಲಿ (1೪0 ಬಂದು ಆಅ ಟಖ! 
ಇ ಈ ರು ೨ 

ಖ್ಯ 

ಘಿ ಡಿ ರುಷಾ ೦) 


100 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
( 

ರಾಮಮಾಗಡುತಾ ಡು ೨ ೧ಕುಡರುದ. ಧಮುಂಕ್‌ ್ಛಥನೃಬೀರನೆಗಂತಾದದು 

NUM EU ್‌್‌ಲ್ಯ he WA Wad A Ned A ed Chie N\ Ne NC Mo 


NN ಲಾಲ್‌ ಹಾ PN ಹಾ 4 ಹಾಳ ಎವ ಈಕಿ ಶಾಲೆ ಮ ಕ್‌ RED ED FR 
ತೊಳದುಹಾಕುವುದರಿಂದ ಆ ನದಿ ನೀರೂ ಹಳದಿಯ ಬಣ್ಣವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತವೆ. ಆ ಕೇಸರಿಯ ಲೇಪವು ಬೆರೆತಿರುವ 





ಕಮನೀಯುವಾಗಿ ಕಂ 


ಧ್ರ CN A GTI ॥ 


ಹಕ್ಕಿಗಳ ಕಲರವಗಳಿಂದಲೂ, ದುಂಬಿಗಳ ರುಂಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಕೇಳು 


ತ್‌ 


~~ ಜಾವ ಆ. ರಣ ಭಾಳ ಅಡಿ ಯ್ಯ ಲಿ ನಾ ಕ ನ ಇಳಾ ರಿ, ಶಾಧಿ ಲ ೦ ಯಾ ಜಾ ಬಾ ಸಾ 
ww Tew! WW 1) WO WCOVUN I ಉಲ ಬ್ರಹ ಬಲ [e770 0, 
ಕುಸುಮಗಳಿ ಕಂಗೊಲಿನು ಅನೇಕಸರೋವರಗಳಿಂದ ಶೋಬಾಯ 





೦ ಲ 
ಸುವಾಸಿತವಾದ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಯಕ್ಸಪತ್ನಿಯರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಹಾಸ ಇ ಧಾ ಸಸಾರ ಇಲಿ ಉಕ ಇರ ಸ ಬ ಇಷ್ಟ ೦೨.೫% ಕಾಲಿ A ಧಾ ನ್ನು ಗ್ನು ಕ್ಟ ಗಾಣ ಕಾಜಾರಿ ಸ ಗ್ಯಾಪ್ಸ್‌ ಚಾಳ ಲಂ ರಾಳ ಕಾಳಿ ದಿ ಸಾಲ ಘಾ 
ಆಲ್ಬಮ್‌ ಆಸ್‌ ಲಲ ಯೀಲ MOT CRD 
ಸೋಪಾನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅರಳಿದ ಕಮಲಪುಷ್ಪಗಳ ಸಮೂಹವು ಅರಳಿದ 

KS “ಖಿ ಪ್ರ ದಿ 
ಅನೇಕಪುಷ್ಕರಿಣಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದುವು. ಕಿಂಪುರುಷರು ಆಯಾಸ 
NEE A ಮರಾರಿ ANAT ROR 7 ಅದೆ 
hod ್ಥೃ CAMS UA UMN ACN ON GI CNHO\ hdl ITI MEM Ned I 


ಬಂದಿದ್ದರು. ಇಂತಹ ವನಶೋಭೆಯನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದೆ 


ಬಂದಾಗ ದೇವತಾಗಣಗಳಿಗೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ 
ನರದು. ಗೆನಣಲಂಂತದಿವತು. |. ಅಣು ತವಾ 
ವ ವು ಗೋಜಬಿರಿಸಿತು ಬ 


ತ fe MN 


°° QL 


೨ 
DBT EEE 


ತ) (¢ 
ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೬ 767 
( 
AON LT xe Wt male t eb ಹ ೧ಗಿಂಗೆಗಲಿ೧ಇಗಗು ಮುನ್‌ 
heed ಆಗ ಓ us Cdl 19 | NARA Fy We Uy fl IO ಸಸಿಗೆ *್ಮ್ಮು್‌್‌ 
ಯೋಜನ ಗಳಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. ಅದರ ನಾಲ್ಕು 
ಲಿಂ Nn ನ oN ನಿವಾಸ್‌ ಲ್‌ 
ಒಂ | RA CANS NDS AY [ | CAST ಆ ಟರ್‌ NSU Ras rd 
ಲವಲೇಶವೂ ಇಲ್ಲದ ತಂಪಿನ ನೆಲೆ ಅದಾಗಿತ್ತು. ಆ ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗೂಡೂ 
med ನನೆ ಕಾ ಲೃ fm ಕೂ ಗಾಲ NN ಣಾ ಡಿಸಿ 
ಇರಲಲ್ಲ. (ಶ್ಲೋಕ 2೨-೨೨) 
ತಸ್ನಿನೃಹಾಯೋಗಮಯೇ ಮುಮುಕ್ಸುಶರಣೇ ಸುರಾಃ | 
ದದಶುಃ ಶವಮಾಸೀನಂ ತತಕಾಮರ್ಹಮಿವಾನಕವಮು la ೩1| 
ಲ ಶಂ ಪೆ 
ಸನಕಾದ್ದೆರ್ಮಹಾಸಿದೆ ॥ ಶಾನ್ಲೆಃ ಸಂಶಾನವಿಗ್ರಹಮ್‌ | 
ಹ ಎಲ್ರ ಎಲು) ಪೆ 
mm ಹಾಲೆ ed ಹಾಾಧೆ *ನ್ಮಾ ಹಾಸ! ಗ ಹ್ಸಾ್ಮಾ ಅ ತೆ NS ನಾ ಹಕ್ಕಾ ಇ ಹಾಕದೆ ಬವ ಫಾಲಿ ಹಾಳೆ ಬ್ಲಾ ಬವ ಇಟ್‌ 114 ಎ. |! 
CN, ಬುಲಅಲ್ಕಿ ಆತ ಅಳಿಲ) ( ಅರ ಶ್ಷಿ ಊಟ” Ils wll 
ಅಂತಹ ಮಹಾಯೋಗಮಯವೂ- ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಯಸುವವರಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯವೂ ಆಗಿದ್ದ ಆ ವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತು ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ಭಗವಂತನಾದ 
ಪರಶಿವನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡರು. ಸ್ವಾಮಿಯು ಕೋಪವನ್ನು 
ಣಿ 
ತೊರೆದ ಕಾಲದೇವನಂತೆ ಪ್ರಶಾಂತವೂ ಗಂಭೀರವೂ ಆದ ದಿವ್ಯ 
ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದನು. ಸನಕಾದಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಶಾಂತ 
— 
ರಾದ ಜ್ಞಾನಸಿದರೂ ಮತ್ತು ನೆಚ್ಚಿನ ಗೆಳೆಯನಾದ, ಯಕ್ಷಪುರುಷರ ಪ್ರಭು 
RS ಗು ಸಾರು ಸ ತ್ತೂರಾಣಣ 
GUUS ASN NAAN BIOS No ಧಿ ಟಟ ಲ) UI ಮಲಲ ಂ 
ON ಲಾ ಐಸಾಲೆ ಜ್ನ ಲೈ ಹಾಲೆ ನಾ ರ್ನ ಮಿ ಬ ಹಾಕೆ ಕಾಳೆ ಸಾಲೆ ಇಹದ | 
Cd ಲ್ಯಈ NUNN SNE OWONSV ಅಜಲು I 
ಚರನ್ನಂ ವಿಶ್ವಸುಹೃದಂ ವಾತ್ಸಲ್ಮಾಲ್ಲೋಕಮಜ್ಗಲಮ್‌ las 
ಜಗದೀಶ್ಚರನಾದ ಆ ಶಿವನು ಇಡೀ ವಿಶ್ವಕ್ಕೇ ಮಿತ್ರನಾಗಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ದಿಂದ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಲ್ಮಾಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು. ಲೋಕಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಆತನು 
ಲಾ 
ಉಪಾಸನೆ, ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ಸಮಾಧಿಗಳೇ-ಮುಂತಾದ ಯೋಗ 
ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಆಚರಣೆಮಾಡುತಿದನು. 


Noam nnd ಬಾ ಗ ಲ) ವಾ್‌ A ಗ್‌ ವ ಗು ಓತ್ಪಕ್ಕಾಗಿ ವ ಕಾಳೆ ಹಾಲೆ | 
`ಆ WYO ಆತ ಅಲಂ ಇಲಲ ೬೦್ಟು ಆ; cS IO I 
ನ ಲೇಖಾಂ ಚ ಬಿಭ್ರತಮ್‌ ||. ೬|| 


ಎ) 


ಭಗವಂತನು ಸಂಜೆಯ ಮೋಡದಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ 
ದಿವ್ಯದೇಹದ )-ತಪಸ್ಸಿಗಳಿಗೆ ಇಷ್ಟಚಿಹ್ನೆಗಳಾದ ಭಸ್ಮ ಯೋಗದಂಡ ಮತ್ತು 
ಮೃಗಚರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಕಲೆಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿದನು. 


AUR ೧) 
ಮಫ RS 8. ಎ ರ್‌ -ಇ ಕ್‌ ಲ್ಲ ಶೆ 


768 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

NN ಕ್‌ ಗ ಪಾನ ಗಾಳ ಕಾ ಗ 0 ಇಕಾ ಗಿ ೦ ಹಾ ಲ್ಲ (| 

ಸ್ತಿ ಆ ಆಆ 'ಆ್‌ಆ್‌ ಆಸಿನ್‌ ಆತ್‌ ಆಳ್‌ ಆ. ಆಆಆ ಆಪ್‌ ಆ ಕ್‌ ಆಟ ಗ್‌ Me Ad eo Lb ಆಟ್‌ ಕ್ಷ 

ನಾರದಾಯ ಪ್ರವೋಚನಂ "ಪೃಚ್ಛತೆ ಶೃಣ್ಣತಾಂ ಸತಾಮ್‌ 1೩. ೭1! 
ದರ್ಭೆಯ ಆಸನದಲ್ಲಿ ವರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ದಕ್ಷಿಣಾ 

ಫಷ r ದ್ರ ಳಿ ಗಿ ಶಾಲೆ (ಲಿ ಹಾ ಖಾಲ ಜ್ಯ ಸಾ) ಹಾ ಳಾ ರಾ ಇ ©) ಘಾಳಿ ನಾ ಶಾಲ ನ ವು ಎ ಬಾವ Op ಶಾಲ (೦೦) ಶಾಫಿ 

ಆಲಾ AAA ಈ) ಸುದ 1 ಬ CYS Cad ಅಲ್ಲೂ ಲ ಲ ್‌್‌॥ Shs (ಛಿ /ಓಟಂ ಲ್‌ IIT 

ಸನಾತನವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಉಪದೇಶಮಾಡುತಿ; ರನು. 

ಕೃತ್ತೋರೌ ದಕ್ಷಿಣೇ ಸವ್ಯಂ ಪಾದಪದ್ಮಂ ಚ ಜಾನುನಿ | 

ಬಾಹುಂ ಪ್ರಕೋಷ್ಟೇತಕ್ಷಮಾಲಾಮಾಸೀನಂ ತರ್ಕಮುದ್ರಯಾ  ॥೩ಲ॥॥ 


ಎಡಗಾಲನ್ನು ಬಲಮೊಣಕಾಲಿನ ಮೇಲೂ-ಎಡಗೈೆಯನ್ನು ಎಡ 
ಮಂಡಿಯ ಮೇಲೂ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು, ಮಣಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ತರ್ಕ (ಜ್ಞಾನ) ಮುದ್ರೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪರಮಾನಂದಮೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತಿದನು. 


ಪ್ರ 
ಇ 


ವ್ರುಹಾಶ್ರಿತಂ ಗಿರಿಶಂ ಯೋಗಕಕ್ಷಾಮ್‌ |! 


ಸತ್‌ 


ಸಲೋಕಪಾಲಾ ಮುನಯೋ ಮನೂನಾ- 
ಮಾದ ಮನುಂ ಪ್ರಾಇಲಯಃ ಪ್ರಣೇಮುಃ lls ೯॥ 


ಲಿ ೬ ವ್‌ 


ಆತನು ಯೋಗಪಟ್ಟವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಚಿತ್ರದಿಂದ 


* ಭಗವಂತನು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ಆಸನಕ್ಕೆ "ವೀರಾಸನ' ಎಂದು ಹೆಸರು. ಅದರ ಲಕ್ಷಣವು 
ಫಿ 


9 ಮೆ ನಿನಗ ಓರಿಧಾಳಿ 
AI | NA Aes 
“ಏಕಂ ಪಾದಮಥೈಕಸ್ಮಿನ್‌ ವಿನಸೇದೂರುಸಂಸ್ಥಿತಮ್‌ | ಇತರಸ್ಮಿಂತಸಥಾ 


ಬಾಹುಂ ವೀರಾಸನಮಿದಂ ಸ್ಪ ತಮ್‌ ॥|'' 


ಇರ್‌ ಇ ಸಾರ್‌ ಸರ್ಗ ಇರ ಇಇ. ಸರ್ವ ಇರ್‌ ON ನಾ 


ಆತನು ಬೆಳಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಯೋಗಮುದೆಗೆ ತರ್ಕಮುದ್ರಾ ಅಥವಾ ಜ್ಞಾನಮುದ್ರಾ ಎಂದು 
ಹೆಸರು. ಅದರ ಲಕ್ಷಣವು ಹೀಗಿದೆ : 


ತರ್ಜನ್ಯಜ್ಗುಷ್ನಯೋರಗ್ರೇ ಮಿಥಸ್ಸಂಯೋಜ್ಕ್ಯ ಚಾಂಗುಳೀಃ | 

ಪ್ರಸಾರ್ಯ ಬೋಧನಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಜ್ಞಾನ (ತರ್ಕ) ಮುದೇತಿ ಮಾನಿಕಾಃ ॥ 

ತರ್ಜನಿಯನ್ನು ಅಂಗುಷ್ಠದೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿ ಇತರ ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೇ ಸೇರಿಸಿ ಚಾಚಿ, 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಮುದ್ರೆಗೆ ಜ್ಞಾನಮುದ್ರೆ, ಚಿನುದ್ರೆ, ತರ್ಕಮುದ್ರೆ-ಎಂದು ಹೆಸರು. 


ತೆ ಾಧೆ ತಾ ಗೌ ಇದ ಈಸಿ 


(ಶ್ಲೋಕ ೩೮) 


D CQ 
ಬೆ NOS EK ಆ) 


ಸಮಸ ನಿದೇ ವಾಧಿಪತಿಗಳಿಂದಲೂ ದೃತ್ಯಾಧಿಪತಿಗಳಿಂದಲೂ ವಂದಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳುಳ್ಳ ಆ ಮಹಾದೇವನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರನ್ನು 
ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಮೇಲೆದ್ದು” ವಾಮನಾವತಾರಿಯಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವ 


ದ 0, ಸಾಲ ಸಾಲ ಇ ಸ್ಮನಾನ್ನಾ ರಮಾಡಿದನು. ಹಾಲಾ ಕಾಥ ಯು 
ANd ಒಂ) ೧.) ಲ 


(\ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮಹರ್ಷಿಸಹಿತರಾದ ಸಿದ್ಧಗಣಗಳೂ ಬ್ರಹ 


ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ತನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದ್ದ ಭಗವಂತನಾದ ಚಂದ್ರ 
ಶೇಖರನಿಗೆ ನಗುತ್ತಾ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು : (ಶ್ಲೋಕ 40-41) 
ಜಾನೇ ತ್ನಾಮಿ 

ಶಕ್ತೇಃ ಶಿವಸ್ಕ್ಯ ಚ ಹರಂ ಯತ್ತದೃಹ್ಮ ನಿರನ್ನರಮ್‌ ||ಲ .೨|| 


“ಎಲ್ಫೆ ದೇವನೇ! ನೀನು ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿಗೇ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕ್ಷೇತ್ರ ಮತ್ತು 
ಬೀಜಗಳಾಗಿರುವ ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಪುರುಷ-ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪರನಾಗಿ, 
ಏಕರಸನಾಗಿರುವ ಶಾಶ್ವತಪರಬ್ರಹವೇ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ-ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು 
ಬಲ್ಲನು. 


ತ್ವಮೇವ ಭಗವನೆ ತಚ್ಚ್ಛಿವಶಕ್ತೋಃ ಸರೂಪಯೋಃ | 


ಜ್ಯಾ ಕ ಹ ಚಲಿ ಕಾಟಾ Cd AAC 


ನೀಶಂ ವಿಶ್ವಸ್ಥ ಜಗತೋ ಯೋನಿಬೀಜಯೋಃ | 


ರ್‌ 


ಎಲ್ಫೆ ಭಗವಂತನೇ! ನೀನು ನಿನ್ನ ಅಂಶವೇ ಆಗಿರುವ 
ಸದೀರದಣತೆ ಇರುವು ಪ್ರಕೃತಿ ಹಾ ರ 


NN ಇಟ್‌ ಫ್‌ ಮುದ ದದ! 


ಧರ್ಮನೇಸಸುರಕ್ಷನ ಎಂದು. ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ರುದ್ರ ದೇವರು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 
00೧ ರಾರಾ ಕಾರ ರಾಾ7್ಸ ಕಾಳಿ ಏ.೦ %ಸ್ಮರಾಳ್ಳಿ ಕಾರ್ಯ ನ್ನ ಇ ಗಾಳಿ ೪ ೧% ದ್ದು ON ರ್ಯಾ ಭ್ಯ 
Ned Cad NU Gas OS dN Ned || Wಿು)DNOOTN WAN 1 ಬಲ ಪ್ರಚಲಿತ Cw) AAS 


ಈ ಕ್‌ 


ಅ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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್‌ ವಿ 
ತಮೇವ ಧರ್ಮಾರ್ಥದುಘಾಭಿಪತಯೇ 
ವ 4 4 ಕಿ 4 ಗಿ 
ದಕ್ಷೇಣ ಸೂತ್ರೇಣ ಸಸರ್ಜಿಥಾಧ್ರರಮ್‌ | 
ಕ್ರ ಸನ್ನಿ ಬಲ್ಲೆ ಗನಿ ಸಲಹೆ ನಲಿ ವಾ್‌ ಮಿ 
ಆ) ಹಳ AOA DIN SO ಹಲುಲ 
ವ... ಲ ಬ 
ಯಾನ್ನಾಹ್ಮಣಾಃ ಶ್ರದ್ಧಧತೇ ಧೃತವತಾಃ ||ಲ೪॥ 
Rp NC ತ್ಕಾ ಹಾಣಾಫಾಾ ಎ್ನ ಕಾಸಾ ಲಾ ಸ್ನ ಗಾನಾ ಕಾಲ ಸಾಧ ಸ ನ ಲ್ನ ರಲ ಇಳಿ (ಲ ಎ ೧ಲ್ನು 
ಆಲ! ಆಳ ಫ್ರರೇಖಲ ಖಳು ಸ ಅಕ್ಟರWಲ ೧೨೭% I! 


ಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ ದಕ್ಷನನ್ನು ನಿಮಿತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯ 
ನೀನೇ. ನಿಯಮನಿಷರಾದ ಬಾಹಣರು ಶ್ರದೆಂ ುಂದ 


ಎರ ಹ ರ್‌“ ಕ್‌ 


ಪುಣ್ಯಲೋಕಗಳನೂ ಮತ್ತು ಆ ಮಂಗಳವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪಲಾಪೇಕೆ 


೧) 
ಉತ್ರ ಅಲ್ಲಾ ಆವ 8 85 ಲ ಎ UE ವ್‌ ಆಲ ಲ್‌ಿ ಭ್ರ 


ಯಿಲ್ಲದೇ ಮಾಡುವವರಿಗೆ. ಮೋಕ್ಟವನ್ನೂ ಕೊಡುವೆ. ಅಮಂಗಳವಾದ 


ಶಬ್ದಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ ಪರಮಾತನಲ್ಲೇ ತಾತ್ರರ್ಯ. 
(ಯಷಿವಾಮದೇವನು ತಾನೇ ಮನು ಎಂದು ಹೇಳುವ ಉಪನಿಷದ ದ್ವಾಕ್ಯದ ನ್ಯಾಯದಂತೆ) 


ಶ್ರೀರುದ್ರದೇವರೂ ಭಗವದಾತಕ್ರರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಹೇಳುವ ಶಬಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 


ಭಗವಂತನಲ್ಲೇ ತಾತ್ರರ್ಯ. “ರುದಸ , ಬಗವದಾತತ್ರಾತ್ವೇನ ತಾತ್ಪರ್ಯ-ಸಮವಗಮ್ಯ್ಮ 


ಸ್‌ ರ್ಯ ಇರ್‌ Ia NE REN UN ಇರ್‌ ದ kd ಳ್‌ ರಾಸ್‌ ರ್‌ 


ಬ್ರಹಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಮೇನ ನಿರ್ದೇಶ?” (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ರುದ್ರಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಪರಮಾತನ್ಮು ಪ್ರಸನ್ನನಾದರೆ ರುದ್ರದೇವರೂ ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಿ 


ಬಗ 
ರಾಗುವರು ಮತ್ತು ಯಜ್ಞವು ಮತೆ ಸ A ವಾವ ಎ೧ದು ಎಂಗೆ 
ದಯ WS 


Ne 8 ಜ್‌ ಗಿಲಿಬಿಣ್ಲ ಲಲ! We Re ಉಎಣಸಿ ಬಹದೇವರು ಇಲಿ 
ರ ಕ್‌ 
ರುದ್ರಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ನರಸಿಂಹದೇವರನ್ನು ಸುತಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ು 6 
“ತಸ್ಮಿನ್‌ ತುಷ್ಟೇ ಶಿವೋಪಿ ತುಷ್ಟಃ ಸ್ಕಾತ್‌... ಶಿವಸ್ಯ । ಅಸಮ್ಸಾವ್ಕೈರ್ಗುಣೆಃ 
ಬ ರಿಲ ಲ 
ಶಿವಾನ್ವರ್ಯಾಮಿಣಂ ನರಸಿಹ್ರಂ ಸೌಶಿ ॥” (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 
( ಭಗವಂತನನ್ನು ಜೇಡರಹುಳುವಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿರುವುದರಿಂದ ) ಆತನು ಜಗತ್ತಿಗೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ನವ } ಸತಾಂ ತೃಚ್ಛರಣಾರ್ಪಿತಾತ್ಮನಾಂ 
ಭೂತೇಷು ಸರ್ವೇಷ್ನಭಿಪಶ್ಯತಾಂ ತವ | 
ಭೂ CRIN) ಬಾತ್ಮಿನ್ನಪೃಧಿಗಿದ್ಯಕ್ಷ ತಾಂ 


ಪಾಯ ರೋಹೋತಭಿಭವೇದ್ದಥಾ ಪಶುಮ್‌*"॥೪೬॥ 


ಯಾವ ಮಹಾತರು ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಮಸಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಕಾಣು 


ತಾರೆಯೋ ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತಜೀವಗಳನ್ನೂ ಪರಮಾತನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 


ಅಭೇದದಿಂದ ನೋಡಲು ಬಯಸುತ್ತಾರೆಯೋ-ಅಂತಹವರು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಪಶುಗಳಂತೆ ಕೋಪಕ್ಕೆ ವಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪೃಥಗ್ಗಿಯಃ ಕರ್ಮದೃಶೋ ದುರಾಶಯಾಃ 
ಪರಠೋದಯೇನಾರ್ಪಿತಹೃ ದುಜೋತನಿಶಮ್‌ | 


ಇರ್ತಾ ಇರ್‌ ಇರ್ಷ್ಣ ಇರಾ ಇ ಇ ಇಚ್‌. ಇರ ಇರ್ತ ಇರ್ತಾ ಇರಾ ಇರ್ಷಾ ರ್‌ ರ್‌ ರ್‌ ಇರಾರ್ಪ್‌ ಇರ ಇಷಾ 


ಪರಾನ್ನುರುಕ್ಸೈರ್ವಿತುದನ್ನರುನುದಾ- 

ಸಾನ್ಮಾ ವಧೀದ್ದೆ Jವವಧಾನ್ನವದ್ಧಿಧಃ lvl 
ಲ ಮ್ಲ ಲಿನ ರಾ ಲಾಲ ನ್ನ ೦ ನಿ ಸ್ನ 
NH ಆ. ೦ಎಲ್ಲ TUM WANA UY) CON ಲ) ಅಲ್ಬಂ 


ಉಪಾದಾನಕಾರಣ ಮತ್ತು ನಿಮಿತ್ತಕಾರಣ ಎರಡೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಅನ್ಯಾಪೇಕ್ಟೆಯಿಲ್ಲದೇ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತಾನೆ-ಎಂಬುದು ಅದ್ವೈತಿಗಳ ಮತ್ತು ವಿಶಿಷ್ಟಾ ದ್ವೈತಿಗಳ ಆಶಯ. 
ದ್ವೈತಮತದಂತೆ 'ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ನಿಮಿತಕಾರಣನು: ಉಪಾದಾನಕಾರಣವು ಪ್ರಕೃತಿ. 


ಹ NNN 
(ಶ್ಲೋಕ ೪೨-೪೩) 


* ಹೋಲಿಕೆ : “ಯೋ ಮಾಂ ಪಶ್ಯತಿ ಸರ್ವತ್ರಸರ್ವಂ ಚ ಮಯಿ ಶಶತಿ 1 
ತಸ್ಮಾಹಂ ನ ಪ್ರಣಶ್ಯಾಮಿ ಸ ಚ ಮೇ ನ ಪ್ರಣಶೃತಿ ॥'' 
(ಶ್ರೀಗೀತಾ) (ಶ್ಲೋಕ ೪೬) 


D CQ 
ಬೆ NOS EK ಆ) 
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ಶ್‌ 

ಹಾಡ ಬಾ ಶಾಲ ಪಾಲೆ ಹಾಜಾ್ಸಾ ಶಾಧಿ A RD A SD RL ED ಇಲೆ ND _———ಲೋ ಸ್ಟಾ ರಾ ಮಾ ಲ ಕಾಫ 
ಲಬ ಬ ಅಲ್ವ ಬು ewer AW TUNILH ಬಲು cf iv VW ಅಟಟ 
ಮನಸನು ನೋಯಿಸುತಾರೆ ನಃ ರುಷರು ಅಂತಹ 


ಲ್ಸ ರಾನಿ ೮ ಲ್‌ AO ಲಾ ಹ ON ಸಿ 
dy ASCII 1೬ ಊರ ಲ Ad TT Ras AAG Cad AS KANO Np ಗರು ಇರು H 
ನಾಲಿ ed eee. ed). wd) deem mn deem ee med em 
ಹಿ ಳು STNPVSTN ಲ ಟು ಲಿ 


ದುರನ್ಹಯಾ ಸ್ಪಷ್ಟಧಿಯಃ ಪೃಥಗ್ಹಶಃ | 
ಕುರ್ವನ್ನಿ ತತ್ರ ಹನುಕಮ್ಹಯಾ ಕೃಪಾಂ 
ನ ಸಾಧವೋ ದೈವಬಲಾತೃತೇ ಕ್ರಮಮ್‌ |1೪೮॥| 
ದೇವನೇ! ಭಗವಂತನಾದ ಪದ್ಮನಾಭನ ಮಾಯೆಗೆ ಮರುಳಾಗಿ 
ಯಾವನಾದರೂ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಭೇದಬುದ್ದಿಯನ್ನು ತೋರಿದರೂ ಸಾಧು- 
ಸತ್ಪುರುಷರು ಅವನಲ್ಲಿ ಕರುಣೆಯನ್ನೇ ತೋರಿಸುತಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಇತರರ 
ದುಃಖವನ್ನು ಕಂಡು ಅನುಕಂಪೆಯನ್ನು ತೋರುವುದು ಅವರ ಸ್ವಭಾವವೇ 
ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ದೈವಶದಿಂದ ಏನಾದರೂ ಆದರೆ ಅವರು "ಇದೆಲ್ಲಾ ಕರ್ಮಗಳ 
ಫಲ'-ಎಂದು ಆತನಲ್ಲಿ ಕನಿಕರಿಸುತ್ತಾರೆಯೇ ಹೊರತು ಕೋಪಿಸಿ 


ಮಾ ಹ್ಯಾಲೆ ಖಾನೆ ಜು ಹಾಲೆ RD ಎ EN EN ಜ್ಯಾ ಉ“ 


ದಂಡನೆಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಭವಾಂಸ್ತು ಪುಂಸಃ ಹಪರಮಸ್ಕ ಮಾಯಯಾ 
ದುರನಯಾಸ್ಪಷ್ಟಮತಿಃ ಸಮಸ್ತದೃಕ್‌ | 
ತಯಾ ಹತಾತ್ಮಸ್ತನುಕರ್ಮಚೇತಃ 
ಸ್ಮನುಗ್ರಹಂ ಕರ್ತುಮಿಹಾರ್ಹಸಿ ಪ್ರಭೋ lvl 
ಪ್ರಭುವೇ! ನೀನಾದರೋ ಸರ್ವಜ್ಞನು. ದುಸ್ತರವಾದ ಭಗವಂತನ 
ಮಾಯೆಯ ಸ್ಪರ್ಶವೂ ಇಲ್ಲದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನು. ಆದುದರಿಂದ ಯಾರ 
ಚಿತ್ರವು ಆ ಮಾಯೆಗೆ ವಶವಾಗಿ ಕರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತವಾಗಿರು 
ತ್ರದೆಯೋ-ಅಂತಹವರು ಒಂದು ಪಕ್ಷ ಅಪರಾಧವನ್ನೇ ಎಸಗಿದರೂ ನೀನು 
ಅವರ ಮೇಲೆ ಕೃಪೆಯನ್ನೇ ತೋರಬೇಕು. 


ಸಿ 
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ನಾ ನಾ ನು ಹಾಹಾಹಾ NN RN, ED SD ED ED ಸಾ On ೧.೦೧ ಯ ಕಾಳ ಘಿ ಕ್ಮ ಹಾಲೆ ಷ್ಟ ಘು ಕಾಥ ಕರಿಸಿ 
NN ಕ ocd (Mo vAvewewW ೧೯೮೬೪ IW ಆಲ್ಟ್‌ 
ಭಾಗವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿನಗೆ ಪೂರ್ಣವಾದ ಅಧಿಕಾರವುಂಟು. ಆದರೂ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲದ ಈ ದಕಯಜದ ಯಾಜಕರು ನಿನಗೆ ಯಜದಲ್ಲಿ 
ಊ CA ಇ ೧ 609 
ಹವಿರ್ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನು 
f | ಲ್‌ಿ ಧಾ ಸ 
ಧ್ದಂಸಗೊಳಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಈಗ ನೀನು “ಅಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವ ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನು 
RAAT TN AOE ಪರಮಳವ ಉಂ 
ಆಸ SAAT | ಔರ, BMS ಟಗ್‌ ಕಳು hed TN Nf ಹಗೆ No 
೧.೨ ನಾವಾ ಹಾಭ ೧. ಹಾರ ಇನ್ನಾ ಇನಿ PR TR ಹಾಸ ಸಾಗ ಹಾಲಿ (ಲ ಜಾ ನೆ ಗಿ ಳೆಲ | 
NSO ಟ್ಟ ಅಲಲ ಲ DY ಆತ್ರ ಕ್‌ ಆಕ್ಟ ವಲ್ಲ ಲ wl 0 I 
© ಇ) ಹಾದ) =) 
ಭೃಗೋಃ ಶ್ಮಶೂಣಿ ರೋಹನ್ಮ್ನು ಪೂಹ್ಲೋ ದನಾಶ್ನ ಪೂರ್ವವತ್‌ ॥ 
ಪ್ರಭೋ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಈ ಯಜ್ಞದ ಯಜಮಾನನಾದ 
ಬಾ ಎ, ಈ ಇಘಾಫ ಡಿ ನಿ ಬಸಿನಿನೀನ ನೌ ಈ ಸಾ ಪ್ರಕಾರ ಪಾದ 7 ಜು) ಹಾಧಿ ವ ಎ ಹಾ) ನ್ನ ಸ್ನ ಪಾ ಲ ಇದ್ದ ಎ ಈ ಇ ಘಾರ ಲರ 
ಧ್ರ ಆಟ) SANA TOU ಎ. WIEN WO! ಊಖಲ್ರು ರೇ [0101 
ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಪುನಃ ಗಡ್ಡ-ಮೀಸೆಗಳು ಬರಲಿ ಮತ್ತು ಪೂಷದೇವತೆಗೆ 


ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಹಲ್ಲುಗಳು ಮೊಳೆಯಲಿ K 


ದೇವಾನಾಂ ಭಗ್ಗಗಾತ್ರಾಣಾಮೃತ್ತಿಜಾಂ ಚಾಯುಧಾಶ್ಮ್ಶಭಿಃ | 


ಭವತಾನುಗೃಹೀತಾನಾಮಾಶು ಮನ್ಮ್ಕೋತಸ್ತನಾತುರಮ್‌ lls ೨11 
ಎಲ್ಫೆ ರುದ್ರದೇವನೇ! ಅಸ್ತ-ಶಸ್ತಗಳ ಮತ್ತು ಕಲ್ಲು-ಕವಣೆಗಳ 
ಹಾನಿ 


ಓಟ ACUI | ಧರ 
ಉಾ 


ಮಳೆಯಿಂದ ಯಾವ ದೇವತೆಗಳ ಮೆತು ಯತ್ತಿಜರ ಅಂಗ-ಉಪಾಂಗಗಳು 
ಗಾಯಗೊಂಡಿವೆಯೋ-ಅವೆಲ್ಲವೂ ಮ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಸರಿಹೋಗಲಿ. 


[0% 


ಯಜ್ಞಸ್ಸೇ ರುದ್ರ ಭಾಗೇನ ಕಲ್ಪತಾಮದ್ಕ ಯಜ್ಞಹನ್‌ 12:೩|॥| 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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— ಬ 
ಯಜವ ಸಂಘಾರ್ಣವಾದ ಬಳಿ ENON ENN ನಿವ್‌ 
Nee ನನಲ NN Ag) UEC WG ud we ಫೆ ಕ್‌ ಸ hf ಛೆ No ಆಗ್‌ ಆಗಸ ಅ ತೀ] 
6 ಕಿ 

ಭಾಗವಾಗಿರಲಿ. (ಹಾಗೆ ಉಳಿಯುವ ಸಿಷ್ಠಿಕೃತ್‌' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನೀನು 
oo NN ಬಗಿನೆ ಗ್ಯಾಳಿಇಲಿ ರಾಳ ಎ ಧ್ರ ಧಿ ©! ಕಾ ಭಾಲಿ ಲ್ಲ ಗ್ಯಾಸ ಲಿ ಗಿ ಾರಾರಾ ಉಮ್ಮ ರಾಳ ಳಿ ಸಂ 
ಆಲ! NAMI ಟಿ). ಕ್ಯ ಒಂ ಯ ಕ್ಷ ಸಾ ಕಹಲ! Wad had Nd ಒಂ SI | 


ಈ ಯಜ್ಞವು ಪೂರ್ಣವಾಗಲಿ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧದ ೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದಕ್ಷಯಜ್ಞದ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ 
ಶ್ರೀಮೈತ್ರೇಯರು ಹಳುತ್ತಾರೆ : 


ಇತ್ಯಜೇನಾನುನೀತೇನ ಭವೇನ ಪರಿತುಷ್ಠತಾ | 

ಅಭ್ಯಧಾಯಿ ಮಹಾಬಾಹೋ ಪ್ರಹಸ್ಕ ಶೂಯತಾಮಿತಿ 11೧1 
ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಬಾಹುವೇ! ಕೇಳು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಂದ ಹೀಗೆ ಸಂತೈಸಲ್ಪಟ್ಟ 

ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಶಂಕರನು ಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿಂದ ನಗುತ್ತಾ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: 


ಹಾಗ ವೆ ಬ ಹಾಲ ಕ್ಕ ಶಾ A EE ಜಾ ತೌ ಬಲ 


MOV ಪ್ರಜೇಶ ಆಲಿ SONS ವರ್ಣ ಯೇ ಾನುಚಿನಯೇ |। 


ದೇವಮಾಯಾಭಿಭೂತಾನಾಂ ದಣ್ಣಸ್ಪತ್ರ ದತೋ ಮಯಾ || ೨॥ 


bd ಅ ಲ CANS ಆ ಒಆ ಯಿ ಆ /( ಆ 0/ UY ಓಟ UP ಗ್‌ ಬಿರುಕು ಅಚರ ಕುರು 


“ಹಜಾಪತಿದೇವರೇ! ಭಗವಂತನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಗೊಂಡ 


ಲು 


< 


ಹಸುಳೆಗಳು. ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೇ ಮಾಡಿರುವ ಅಪರಾಧವನ್ನು ನಾನು 

ವರ್ಣಿಸುವುದಿಲ. ಅದರ ಬಗೆಗೆ ಚಿಂತಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ತಪು 
ಬ ಮ ಥು 

ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ದಂಡನೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿದ್ದೇನೆ, ಅಷ್ಟೇ. 

ಪ್ರಜಾಪತೇರ್ದಗಶೀಷ್ಟೋ ಭವತ್ತಜಮುಖಂ ಶಿರಃ | 

ಉಷ ಹು ಕಾಚ ತಿನ ಮಮ ಗ್‌ A ೧ಡಿ ೯ ಎ ೧ಳಳಂ Hla I 

ಅಆ ಪ್ಯು ಆಆಆ AN eu AS, ಳ್‌ ಆಆ ಟಗ €. ಊಟ ಅಲಿ el 80 ॥88೦॥8॥ 


ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯ ತಲೆಯು ಸುಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ. ಅದರ ಜಾಗದಲ್ಲಿ 


ಈಗ ಆತನಿಗೆ ಹೋತದ ತಲೆಯು ಉಂಟಾಗಲಿ. ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಳೆದು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 4 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭ 175೨ 
ಇ PR ND ಇ ಹಾಸ ಗಿರಾ ವಾವ ಇ ಷು ಷಾ ಭಿ ಗ್ರಾ ನ ಲಷ ಗ ಇ ತಾಲ ಲಿ) ನಾನ ಓಳ ಇ ಬಾ 
WOVEN USO I NAN DUAN eH WS Oc ಸ I Wed ಅಲ್ಲು 


ದ 
ಟೆ 


ಭಾಗವನ್ನು ನೋಡುವಂತಾಗಲಿ. 


ಸಿಂ 
ಪೂಷಾ ತು ಯಜಮಾನಸ್ಕ ದದ್ದಿರ್ಜಕ್ಷತು ಪಿಷ್ಟಭುಕ್‌ | 
ದೇವಾಃ ಪ್ರಕೃತಸರ್ವಾಜಣ್ಸ ಯೇ ಮ ಉಚ್ಛೀಷಣಂ ದದುಃ ||ಲ॥| 


ಹಿಟ್ಟಿನ ರೂಪವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪೂಷದೇವನು ಇನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಯಜ್ಞಮಾಡುವ ಯಜಮಾನನ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಹವಿರ್ಭಾಗವನ್ನು 
ತಿನ್ನುವಂತಾಗಲಿ. ಅಂಗವೈಕಲ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಇತರ ದೇವತೆಗಳ 
ಅಂಗೋಪಾಂಗಗಳೂ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ. ಏಕೆಂದರೆ : ಅವರು 
ಯಜ್ಞದ ಉಳಿಕೆಯಾದ ಇಷಕತ್‌' ಎಂಬ ಹವಿರ್ಭಾಗವು ನನಗೆ ಸೇರ 


ಗ್ರಿಜ್ಟುಳ್ರ 


ತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಬಾಹುಭ್ಯಾಮಶ್ಚಿನೋಃ ಪೂಷ್ಲೋ ಹಸ್ತಾಭ್ಕಾಂ ಕೃತಬಾಹವಃ 


ಬ ು ೨೬ ಬಿ 
ಭವನಧರ್ಯವಶಾನೇ ಬಸಶ್ನಶುರ್ಬಗುರ್ಬ್ಭವೇತ್‌ 112: 
ಗ ಬಿ ತು ೨. ಕರ್‌ ಚ್ಚ್‌ ಇ ಇಚ್ಸ್‌ಟಷ್‌ ಶ್ವಾ ಗಗ. . RNY SNR 
ರ್‌ ಶಿ ಎ ್ರ್ರ 
ಅಧದ್ಚರ್ಯಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಖುತ್ತಿಜರಲ್ಲಿ ಭುಜಗಳು ಮುರಿದು 
ಜರ್‌ ದ ವೌ 


ಹೋಗಿರುವವರು ಅಶ್ತಿನೀದೇವತೆಗಳ ಭುಜಗಳಿಂದಲೂ-ಹಸ್ತಗಳನ್ನು 


ಖಲ AERTS ವಿಳ ಸಕ ಗ್ಗಲರ್ಗಗ 01 NOE ತೆ ನಳ್ಳಿ 


ಓರ ಓಟ NE ಗಗ ಆಗ್‌ Wad Ad ಲ್‌ ಲಳ Ww ಆಗಿ IT wh Ned UY Me GaAs ಆಗ್‌ nd 


ಕಾರ್ಯ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಿ. ಬ್ರಗುಮಹರ್ಷಿ "ಗಳಿಗೆ ಟಗರಿನ ಗಡ್ಡ- ಮೀಸೆಗಳು 
ಉಂಟಾಗಲಿ.” 


ವತ್ಸ, ವಿದುರನೇ! ಅನಂತರ ಸದಾಶಿವನು ಹೇಳಿದ ಅನುಗಹವಾಣಿ 
ಯನ್ನು iy ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಸರಾಗಿ ಸಾಧು-ಸಾಧು ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡು ಜಯಕಾರಮಾಡಿದರು. ಆಮೇಲೆ ಇಂದ್ರನೇ ಮುಂತಾದ 


ಲಳ ಕಾ ಜಲ್‌ ATEN. CLE ವಾಲ್ಸ್‌ ಘ್‌ ಲ ಎನ್ನ 
thd \ Ghd hed | ION Y ರ್ಯ? ಈ CAhe Gail ITY Cae Ad tnd \ 


ಬ್ರ ಸ ಮು ಜೀ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ಆತನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಬ್ರಹದೇವರನ್ನೂ ಕರೆದು 

ನಾ ಲಿಲಾ ೧ಜಿ ಮೆ ನನಾ ಸಾಲಾ ರಾಸ ಮೋರಿ 
ಕೊಂಡು ಊಂ ಯಿಜಶಾಲಿಗಿ ಲ 1 ೬ ಟ್‌! le VO VILY ಲುಟರ ಟು ONT 


ಮಿ ವ ವ * ಇ 
ತಲೆಯನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದರು. ಹಾಗೆ ತಲೆಯು ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ರುದ್ರದೇವರ 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ರೂಂದಿದ್ದ ಬಿಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ, ಚಿಂತಾ- 


ದುಃ ಖಗಳಿಂದಲೂ ಆತನ ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು. ಬಾಯಿಂದ 
ಶಬ್ದವೇ ಹೊರಡಲಿಲ $ ೨ ಶಿಯಿಂದ ವಾಕುಲಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 


ರ್‌ ಸ್ಯ ಪ್‌) ದ್‌ ತ್‌ ಸಪ್‌ ಹತ್‌ hd ಇರ್‌ರ್‌ rye ಇಫ್‌ 'ರ್‌ಗ್‌್‌್‌ ಇರಲ್‌ ಬರ್‌ 


ಮೇಧಾವಿಯಾದ ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಶೋಗವೇಗವನ್ನು ಕಷ್ಟದಿಂದ ತಡೆದು 
ಕೊಂಡು ವಿಶುದಭಾವದಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು : 


66; ಅನಾ ON ಗಂ ಛಿ SE NR 

ಲು ಉಣ್ಲಲ್ಲಿ ಖುಔಲಖರಿಲಬಿಬಲ್ಲ್ಗ ಊಲಲಿರು 

ವೆನು. ಆದರೆ ನೀನು ಅದರ ಬದಲಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಶಿಕ್ಷೆಯ ಮೂಲಕ ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿ 
ಮಹಾನುಗ್ರಹವನ್ನೇ ತೋರಿಸಿದೆಯಲ್ಲಾ! ಎಂತಹ ಕೃಪೆ ನಿನ್ನದು! ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ನೀನೂ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಹರಿಯೂ-ಆಚಾರಹೀನರಾಗಿ ಯಾರು ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಬ್ರಾಹಣರಾಗಿದಾರೆಯೋ-ಅಂತಹವರನ್ನೂ ಪೇಕ್ಷೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು 
ಯಜವೇ ಮುಂತಾದ ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷರಾಗಿರುವ ನಮನ್ನು ಮರೆಯುವಿರಾ? 

ಣಿ ಸತ್‌, ವ © ಅ್ರ 


ಪ್ಲ ಹ್ಹಾ ಜಾಲಾ ಶ್ಹ್‌ ಕಾಲ ಪ್ಲ ್ರ 
ಮು SA NT ಳಾ ಊಲ ಇ 


ಪಾಲಃ ಪಶೂನಿವ ವಿಭೋ ಪಗೃಹೀತದಣ್ಣಃ |॥೧೪॥ 


ಪ್ರಭುವೇ! ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮೂಪನಾಗಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಆತ್ಮ 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ತತ್ತವನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ವಿದ್ಯೆ, ತಪಸ್ಸು 
ಜ್‌ ಮ್‌ ಠ ಪ ಶಿ? ೨ 
ವ್ರತಾದಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದೆ. ಅನಂತರ 
ಫಫೆ ಫಾ ಸೌ ನಾಲೆ ರಳು ED ಪಾಡಿ ತ್ಮ ಸರ್ಕಲ ಲ್ರ್ರಿ 1ರ್ದು ಕಾಣಲಿ ಷು ಹಗೆ ವಲಲ ತ್ಮಾ ರಾಾಭ ನ, ವಿ ಕ್‌ (ಇ ಇಸ ಮು 
ಬಳಿ ಭಲ್ಲಲಿಖಯ್ಬು ಿಯಿಕೂಂಡು ಗೂುಗಿಕನ್ಬು ರಬ್ಬುದ್ವ 


ಫ್ರಿ 
ಕ್ಲಿಪ್ತೋ ದುರುಕ್ತಿವಿಶಿಚ್ಛೆರಗಣಯ್ಯ ತನ್ಮಾಮ್‌ | 
ಬರ ಳ್ರಲ್ತ ನೆ ಲಿ ವಿ ಲ 
ಅರ್ವಾಕತನಮಹರ್ಹತ್ರಮನಿನಯಾಪಾ- 
J ಹಾಸ ವೇ 


ತು 
ನಿನ್ನ ತತ್ತವನ್ನರಿಯದೇ ತುಂಬಿದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಮಾತಿನ ಬಾಣಗಳನ್ನೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೆನು. ಆದರೆ ನ್‌ ನನ್ನ ಅಪರಾಧ 
ವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಚಿಕೊಳ್ಳದೇ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ತೋರಿದೆ. ನಿನ್ನಂತಹ 
ಪೂಜ್ಯತಮರಾದ ಮಹಾತರಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನರಕವೇ 
ಮುಂತಾದ ನೀಚಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ನೀನು ಕರುಣಾ 


ಖಾನ ೦ ಯಿ ರಾಲಿ ಲ್ಲ ನು ಲ ಮ್ನ NSN | ಶಳಿ೧7 ಸಿ ಲಾ ಸಾಲ 


td ಹಹ ಲ ್‌್ಪೃ ಸ ENON : SS No ಲಲ್‌ 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸದುಣವಾವುದೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 
Po ಕಾಲ್ಗೆ ಘಜ್ಹ, ದದ್ದು ಕಾಲ ಷ್ಟು ತಾಲ ಹಾಂ ಫಾ EN ಲ ಕಾಲ ಹಾಲಲ್ಲಿ ದೌ. ಇಾವ್ಟಾಲ್ಲಿ ಸಸ್ಮಾಲೆ ಸಾಲಿ ಹಾಸ್ಟಾಯ್ನಾ ಸಕಾಲ 
DUNO NOW ಉಲ್ಲ ಟಿದಾರ್ಯದ ವರ್ತನಿಯಿಂದಲೀ A ಯ್ರಇಣ್ಡ್ನಣಲ! 
ಬೇಕು, ಪ್ರಭುವೇ! 

ಶ್ರೀಮೈತ್ರೇಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


9 ನೆ ಇಸ್‌) ವಾ್‌ 1 ನಾಡಿದ OO NE 
Ad NA I hed hed GeO ad SG ಹಟ್‌ ಓ್‌ಆ್‌ AE ! Ws fe ಊಟ್‌ {ef 


© 
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ಧ್ಯಾಯರೂ, ಯತ್ತಿಜರೂ ಮುಂತಾದವರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಯಜ್ಞ 


ದ 


ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ, ರುದ್ರಪರಿವಾರವಾದ ಭೂತ-ಪ್ರೇತಾದಿಗಳ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ದೋಷದ ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಮೂರು ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ 


ಾ (ನಿಗಿ? 
PU) 


ಲ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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್‌ [3 

ಬಗವಂತನಾದ EN NENA ಗೀಸ ಗ 9೫ ೧ಲಿಸ682 

CT ಗಟ್‌ Medea ME ೧ನ ಅ ೪ಗಿಸಿಕ್‌ 
ಪುರೋಡಾಶ ವೆಂಬ ಚರುವನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿದರು. ಆ 
ಹಾ) ON ವಾ ಹಾಲಿ ನೌ 9 ಧಾ ರ್ಯ ಸಾಲಿ ಇವರೆ ರ್‌ 007A ON ಎ ಧಾ ಇಲ್ಲಿ 
ee ಲ್‌ AUD AS CANS WMO gC ಆಲಿ ಲಲ 
ಯಜಮಾನನಾದ ದಕ್ಷನು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 
ಶೌಣಾಶ್ಮಾ ಸಾಲ ES RD ಎ ಭಾಳ ED PD ಲ ಧರ್ಲಿ ಹಜ್‌ ಹಾ ONAN TNO ANCA 
ಲ್ಯ ಲಶಿಲಖಲಲ ಇಲುುರ್ದಲ್ರೀಯಗಿಎ೦ತಿಯ ಅಲ್ಲ CEN ಬಗಲ 


ಬೃಹತ್‌ ಮತ್ತು ರಥಂತರ-ಎಂಬ ಸಾಮಗಳನ್ನೇ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವ 


ಸ ಓಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟ ಆ 


ಶ್ರಿ ಭಗವಂತನು ಹತ್ತು ದಿಕುಗಳಮೂ ತನ್ನ . ತೋಟ ರಾಶಿಯಿಂದ 


Here Ne ue ye he ` Wha] ರ್‌ ಸ ಸರ್‌ಇಟ್‌ ಷ್‌ ಲ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಆ ಸ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ 


ಬೆಳಗಿಸುತ್ತಾ- ತನ್ನ ಅಂಗಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ 
ಕಸಿದುಕೊಂಡನು. ಆತನ ಮುಂದೆ ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರ ಕಾಂತಿಯೂ 
ಕುಂದಿಹೋಯಿತು. (ಶ್ಲೋಕ 16-19) 


ಶಾ ಮೋ ಹಿರಣ್ಣರಶನೋ8ರ್ಕಕಿರೀಟಜುಷ್ಟೋ 


ತಾ 
PS ಕ ES RS ಕಾಲದ ಕಾನ ಸಪರ ಕಾಸ ಸಿಇದಾ ಇ ೦ ಐ 
೨ಲಕಜ್ರಂುರಿಂದ್ಬತಿಕುಣ್ಣೇ ಅಬ್ಬ I 


ಫ್ರಿ 


ಕಮ್ಹಬ್ಬಚಕ್ರಶರಚಾಪಗದಾಸಿಚರ್ಮ- 


ವಗ್ಗೆರ್ಜಿರಣ್ಣಯಭುಜೆರಿವ ಕರ್ಣಿಕಾರಃ |1೨೦॥ 

ಆ ದೇವದೇವನ ಸೌಂದರ್ಯ-ಲಾವಣ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೇ! ನೀಲ 

ಸಫಾ ಸಾಜಾ ವಾ ನೆ ಜಸಿ ಸಾಯೋ ಸ ನ ಘಾಫಾ ಳಾ ಗಣ! ಅನಿ ಗ್ರಾ ಲಿ ಅಲಿ ರ ಲೌ ಹಾಗ ಕಾಲಿ ಬಗ ಭಾಲಿ ಭಲ ೦ 
eC WO Ad ಲಿ್ಯಬಲಿಬಂರಿ WIN JUTLAND se ಲ ಲ ಲ್ಲ ಆಲ) ಆ ಗ 
ಸೂತ್ರವೂ, ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಮಿನುಗುವ ಪೀತಾಂಬರವೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ 
A NS ಸ ರಿ ಲಬಕ್‌ ಕಾಳ ಕಾರ್ಯ ಕಾಫ ಸಾಧ ನೆ ಬ ಷ್ಟ ಬಿಜಯ ಅ ಇಧೆ ಲ ಭಾಳ ್ಮ ಲಾಮಾ ಹಾಸಾಲ ಸ್ನ ಸಾಲ ಇ ರಾ ಪಾಷಾ ಲ ಇಲ 
SHAY ಅವ್ಯಯ SHOT ToTVlY WT ಅಟ ಆರು ಬಿಲ್ಲು ಯ್‌ 
ಥಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಮುಖಕಮಲವು ದುಂಬಿಗಳನ್ನು ಸರಿಹೋಲುವ ನೀಲ 
ಕಾಂತಿಯ ಮುಂಗುರುಳುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತಿದೆ. ಕಿವಿಗಳು ಕನಕಕುಂಡಲ 
ಗಳಿಂದ ಮಂಡಿತವಾಗಿವೆ. ಭಕ್ತರ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಸದಾ ಸಿದ್ದವಾಗಿರುವ ಎಂಟು 

~~ ಎ 

ಭುಜಗಳೂ-ಸುವರ್ಣಾಭರಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತಾ-ಶಂಖ, ಪದ್ಮ, ಚಕ್ರ, 
9ಾಣಣ ತಾಗ ಗಾಗಾ ಕ್‌ ದಗ ವು ಇಡರಾಂೆಗಲೆ೧ಂ ಯ ವಾಗ 
ಆಆಆ ಕ್ರಿ Wd ಆ್‌ಆ್‌ I [ಆಟ್‌ ಶ್ರಿ ್‌ hud | heéNed GCG | Ned to hid dd 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭ 1179 
ಜಾಲ್ಲೆ ಇಲೆ ಇ ಕಳ್ಳು ಫ್ರಾ ನ ಕಾಲಾ ಭಾಳ ಸಾಲಾ ಗಲ ಕು ಅಕಾ? 
ಕತ ಲವ ಅತ ಜತ ಈತ ಕತ ಕತ ಲ ಸಪತ ಸಪ್‌ 
ಹಾಸಾವಲೋಕಕಲ ರಮಯಂಶ್ನ ವಿಶ್ಷಮ್‌ 
ಹಾಸನ ಸಾ ನಾ ಘು ನಾ ಘಾ ೧). ) ಹಾಲ ಗ) ನಾ ಹಾಲೆ ಬ ಘಾ ಘಾನಾ ಗ)... ಹಾಹಾ ನಾನಾರ ಲ್ರ 
ಅರ್ವಾ ಲ ಆಶ್ರಾ ಕ ಆಲ ಅಘ ಲ ಆಟ್‌ ಗಂ 
ಶ್ಲೇತಾತಪತ್ರಶಶಿನೋಹರಿ ರಜ್ಮಮಾನಃ loll 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವತ್ಸಚೆಹ್ನೆಯೂ, ಕೊರಳಿನಲಿ 
ಕಮನೀಯವಾದ ವೈಜಯಂತೀವನಮಾಲೆಯೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿವೆ ಆ 
ಶ್ರೀಮೂರ್ತಿಯು ತನ್ನ ಉದಾರವಾದ ನಗುವಿನಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಸವಿ 
ನೋಟದ ವಿಲಾಸದಿ ೨ ೭ 


ಇಂತಹ ವೈಭವದಿಂದ ಒಪ್ಪತ್ತಿದ್ದ 


VU! 11 170 wd ಸ್‌ ಸ್‌ “ಚರ UIi Ad Nef © Koha dada 
ಮತಿಗಳಿಗೂ ಮುಟ್ಟಲಾರದ  ಮಹಾಮಹಿಮನು ಆತ. ಆದರೂ ಭಕ್ತರ ಮೇಲೆ 
TN ಎ ee NR ್‌ದ ಭಾಕಾಶ್ಮಾ ಇಲ್ಲಿ ON ಫಾ 
ಅತಿ ಲ್‌ ಹೀ] | ಸಾಕಾರನಾಗಿ | ಪ್ರಕಟ; ಬಂ೦ಟಿಬ್ಬಿ. “WAU 


ಸರ್ವಬುದ್ಧಿಗಳಿಗೂ ಅತೀತನಾದ ದಯಾನಿಧಿಯನ್ನು ತಮ್ಮತಮ್ಮ 


ಬುದಿಗಳಿಗೆ' ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅವರು ಸೋತ್ರಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 
ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಶ್ರೇಷತಮವಾದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಬಂದು, ನಂದ- ಸುನಂದರೇ 
ಮುಂತಾದ ಪರಿವಾರದವರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿದ್ದ, ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಿಗೂ 


ಪರಮಗುರುವಾಗಿದ್ದ, ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಯಜ್ಞಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ವಾನಪರಿಶುದ್ದ ಇವಾ ವಾತ್ಮತನಃ loll 


ಭುವೇ! ದಲೇ ಪರಿಶುದ್ಧನು. ಬುದ್ಧಿಯ 

ರ, ಕನಸು ಮತ್ತು ಗಾಡನಿದ್ರೆಗಳೆಂಬ) ಎಲ್ಲ ಅವಸ್ಥೆಗಳನ್ನೂ ಮೀರಿದ 
ನೆಲೆಗೊಂ ಮ. ನ) ಶೀಯಮ. ಅಭಯನು 

ಮತ್ತು ಮಾಯೆಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿನಿಂತ ಸ್ವತಂತ್ರನು. ಆದರೂ ನೀನು 
್ಗ ಕ್‌ 


ಯ ಉಂ ಹೋ ಗಡ ಗಗ ಘಾತ 
ಟು EAN WO WING WH | 1 


ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿದ್ದರೂ ಅಪರಿಶುದ್ಧರೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರಿಬರುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ.” 
ಯತ್ತಿಜರು ಮಾಡಿದ ಸುತಿ : 


ತತ್ತಂ ನ ತೇ ವಯಮನಣನ ರುದ್ರಶಾಪಾ- 
ತೃರ್ಮಣ್ಮವಗ್ರಹಧಿಯೋ ಭಗವನ್ನಿದಾಮಃ | 
ಧರ್ಮೊೋಪಲಕ್ಷಣಮಿದಂ ತ್ರಿವೃದದ್ದರಾಖಂ 
ಜ್ಞಾತಂ ಯದರ್ಥಮಧಿದೃ್ಧವಮದೋವ್ಯವಸ್ಥಾ! 1೨೭1 
“ಎಲ್ಫೆ ನಿರಂಜನಸ್ಪರೂಪನಾದ ನಾರಾಯಣನೇ! ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ 
ಶಾಪದಿಂದ ನಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಯು ಕೇವಲ ಕರ್ಮಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ನಿನ್ನ ತತ್ನವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರದೇ ಹೋಗಿದ್ದೇವೆ. "ಈ 


ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಇದೇ ದೇವತೆಯು' '-ಎಂದು ಧರ್ಮಪ್ರವ್ಳ ಶ್ರ ಯನ್ನು' ಹೇಳುವ 
ಮೂರು ವೇದಗಳೂ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಮಾಡುವ ಯಜ್ಞವನ್ನೇ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂ 


ವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇವೆ.” 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭ 781 


ಸ : 
ಉತ್ಸತ್ತಧ್ದನಶರಣ ಉರುಕ್ಷೇಶದುರ್ಗೇತನಕೋಗ್ರ- 


ಇ ಶಿವ ರಿ 
ವ್ಯಾಲಾನ್ಸಿಷ್ಟೇ ವಿಷಯಮ ಿಗತೃಷ್ಠಾತ್ಮಃ ಗೇಹೋರುಭಾರಃ | 


ಕಾಫ ಹಾಳ ಕ್ಸ ಎ 
ಬ್ರಾಣ A IN SALEM NSN ಶೋಕದಾವೇತಜ್ನಸಾರ್ಥ:ಃ ಕ 


ಹಾದೌಕಸ್ನೇ ಶರಣದ ಕದಾ ಯಾತಿ ಕಾಮೋಪಸೃಷ್ಟಃ || 
“ಎಲ್ಫೆ ಶರಣಾಗತರಿಗೆ ಆಸರೆನೀಡುವ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಈ ಸಂಸಾರ 


ಮಾರ್ಗವು ಅನೇಕಪ್ರಕಾರದ ಕ್ಷೇಶಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅತ್ಯಂತದುರ್ಗಮ 
ವಾದುದು. ಕಾಲವೆಂಬ ಸರ್ಪವು "ಹೊಂಚುಹಾಕಿ ಕಾಯುತ್ತಿರುವ ಅಪಾಯ 
ಕರವಾದ ದಾರಿ ಇದು. ಸುಖ-ದುಃಖ, ಶೀತೋಷಾ ದು ರೂಪಗಳಾದ ದೃಂದ್ರ 
ಗಳೆಂಬ ಹಳ್ಳ-ಕೊಳ್ಳಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ದುರ್ಜನರೆಂಬ ಕೂರಿಗಳಾದ ಕಾಡು 
ಪ್ರಾಣಗಳು ತುಂಬಿರುವ ಭಯಂಕರವಾದ ಪಥ. ಹಾಗೆಯೇ ಶೋಕವಂಬ 


ರಾ ನಿವ OANA TAA Or ವ್‌ ಚಾಳಿ ಗಾ ಖಾ ಯ ಥಾಲಿ ರಾಕಾ ಸ NS 
oe ka [ ಅ ಸ) HAAN US ಆ ೮! 'ವಾಗಿ Id oe ಬಲಲ್ರಳಲಗ್ಬುಿರ UN 


ಗೊಂಡಾರಣ್ಯದ ದಾರಿಯೂ ಆಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಕಾಮನೆಗಳಿಂದ 


ಎಷ್ಟ ಹಾ ೮ಷ್ಮ ಘಾ ಉದ್ದಿ ಪಾಶಾ ಖೊ RN 1 ಸಾನ )  ಾಾ 


ತರಾಗಿ ವಿಷಯವೆಂಬ ಬಿಸಿಲ್ಲುದುರೆಯ ನೀರಿಗಾಗಿಯೇ ದೇಹ-ಗೇಹ 
ಬ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ದೆ 


2222 ಆ) ಸ ಚ ಮಜ ಮಾ| FN) 


ಶೀಎರೆಂಬ ಪಥಿಕರು ಯಾವಾಗ ನಿನ್ನ ಚರಣ 


ತವ ವರದ ವರಾಜ ವಾಶಿಷೇಹಾಖಲಾರ್ಥೇ 
ಹ್ಯಪಿ ಮುನಿಭಿರಸಕ್ಕೆರಾದರೇಣಾರ್ಹಣೀಯೇ 
ಯದಿ ರಚಿತದಿಯಂ ಮಾವಿದಲೋಕೋತಪವಿದ್ದಂ 
ಜಪತಿ ನ ಗಣಯೇ ತತ್ತತ್ತರಾನುಗ್ರಹೇಣ. |1೨೯॥ 


ಎಲ್ಲ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ "`ಕರುಣಿಸುತ್ತವೆ. ಬಾಯೇ ನಿಷ್ಕಾಮರಾದ 
ಮಹಾಮುನಿಗಳೂ ನಿನ್ನ ಈ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಆರಾಧಿಸು 
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= LR NAS ONNAಸAೂ ON TNR ಮಂಗ ದಲು ಯು 
SdH ONY WY WINS WO “INರಿೀ (33ರಲ್ಲಿ EON ಬ್ದ 
ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಸದಾ ಆಸಕನಾಗಿರುವ ಕಾರಣ ನಾನು ಆಚಾರಗಳ 


ಯಯಾ ಗಹನಯಾಪಹಹೃತಾತ್ಮಬೋಧಾ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಸನುಭೃತಸಮಸಿ ಸ್ಪಪನಃ | 

ನಾತ್ಮನ್‌ ಶ್ರಿತಂ ತವ ವಿದನ್ನಧುನಾಪಿ ತತ್ತಂ 

ಸೋಂಯಂ ಪ್ರಸೀದತು ಭವಾನಣತಾತ ಬನುಃ ಗ 


ಆ) ಜಿ ಸ 
ದ Ce Ce LE 


Nuss’ Ne ಳ್‌ Ned UNA GA 


ವಾಗಿ, ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರೇ ಮುಂತಾದ 
ದೇಹಿಗಳು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವ ನಿನ್ನ ತತ್ತವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೂ ತಿಳಿಯಲು ಸಮರ್ಥರಾಗಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನೀನು ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣು 
ಹೊಂದಿರುವ ಭಕರಿಗೆ ಆತ್ಮವೂ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ನೇಹಿತನೂ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. 
ಇಂತಹ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸನ್ನನಾಗು, ಪ್ರಭುವೇ!” 


ಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನ 


“ಸಾಮಿ! ಉಷ್‌ Cena Wee Jet Jeu be 
ನಿಲ್ರಊಹಟಿ: ಉಣ್ಣು ಗಲಿಬಿಲಲಲು ಠಆಖೆಲಲಯಿಯಯಖರಂಿ 


ಸ ದಗಹೆ; ಪುರುಷೆ ಸೋ ಯಾವದೀಕ್ಷೇತ್‌ 


Nm me ame ಸಾ ನವೆ ಹಾ ಜೌ 


ಜಾಲ ಸಾ? 
ಅಲ್ಲಾ ಕ್ಯ ಆಲಾ ಎ (ಜಲು ಚಾಶ್ರಯೋ 


ಮಾಯಾಮಯಾದ್ವತಿರಿಕ್ತೋ ಯತಸ್ಪಮ್‌ ||೩.೧|| 


“ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಭುವೇ! ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವ 
೦ದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕ ಪುರುಷನು ಏನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾನೆಯೋ-ಅದು 
ಸ್ವರೂಪವಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ನೀನು ಆ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೂ, ಶಬ್ದ-ಸ್ಪರ್ಶಾದಿ 
ವಿಷಯಗಳಿಗೂ, ಶ್ರೋತ್ರವೇ ಮುಂತಾದ ಅವುಗಳ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೂ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಗಂ “\ 
ತ) ( 
ಚತುರ್ಹಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭ 183 
) ೮ ( 
0ಎ ಗಳಿಸಿದಾಗ RDNA INL ಗದ 1 ಇ. ADAPTER ARONAYA ೨೨ 
ಆುಯಹಿಿಬಲೆ, ಬ್ರಚ್ಛ್ರ ಅಂಪಎಎಿತಂಎಲ್ಲುಿ ಅಜ ಕ್ವಿ ಅಲ ಅಅಆಶ್ರಣಲ! ಸಲ ಟೂ 


ವಪುರಾನನಕರಂ ಮನೋದೃಶಾಮ್‌ 
ಸುರವಿದ್ದಿಟ್‌ಕ್ಷಪಣ್ಣೆರುಧಾಯುಧೆ - 
ರ್ಬುಜದನಣ್ಣೆ ,ರುಪಪನ್ನಮಷ್ಟಭಿಃ ||೩. ೨1! 


ಲೆ 

“್ವ ಅಚ್ಯುತನೇ! ದೇವದ್ರೊ 
ದಿವ್ಕಾಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ, ಅಷ್ಟಭುಜಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಮತ್ತು ಜಗತ್ತನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ಈ ದಿವ್ಯರೂಪವು ನಮ್ಮ 


ಕಣ್ಮನಗಳಿಗೆ ಪರಮಾನಂದವನ್ನು ತುಂಬುತ್ತಿದೆ. 
ಯಾಜ್ಞಕರ ಪತ್ನಿಯರು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಸ್ತೋತ್ರ : 


ಯಜ್ದ್ಜೋ$*ಯಂ ತವ ಯಜನಾಯ ಕೇನ ಸೃಷ್ಟೋ 
`ವಿಧಸಃ ಪಶುಪತಿನಾದ್ಕ ದಕ್ಷಕೋಪಾತ್‌ | 
N 


ಚಂ 
ತಂ ನಸಂ ಶವಶಯನಾಭಶಾನಮೇಧಂ 
ನ ಸ 5 : 
ಯಜ್ಞಾತ್ಮನ್ನಲಿನರುಚಾ ದೃಶಾ ಪುನೀಹಿ llaall 
€¢ - ' 
ಎಲ್ಫೆ ಯಜ್ಞಾತೆಕನಾದ ಪ್ರಭುವೇ! ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ನಿನ್ನ ಆರಾಧನೆ 


ಗಾಗಿಯೇ ಯಜ್ಞವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಭಗವಂತನಾದ ಪಶುಪತಿಯು 
ದಕೃಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡು ಇದನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದು 


ಶಶಾನಭೂಮಿಯಂತೆ ಉತ್ಸವಾನಂದರಹಿತವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಎರು ಊಟ) 
ನೀಲಕಮಲದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಬೀರಿ ಇದನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸು, ಯಜ್ಞ ಮೂರ್ತಿಯೇ!” 
ಯಷಿಗಳು ಅರ್ಪಿಸಿದ ಸುತಿ : 
ಅನನ್ನಿತಂ ತೇ ಭಗವನ್ನಿಚೇಷ್ಟಿತಂ 
ಯದಾತ್ಮನಾ ಚರಸಿ ಹಿ ಕರ್ಮ ನಾಜಸೇ | 


೨ 
CS 
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ವಿಭೂತಯೇ ಯತ ಉಹಸೇದುರೀಶ್ಷರೀಂ 
4 ವ 
ನ ಮನ್ಯತೇ ಸ್ವಯಮನುವರ್ತತೀಂ ಭವಾನ್‌ ॥೩೪॥ 
“ಭಗವಂತನೇ! ನಿನ್ನ ಲೀಲೆಯು ತುಂಬಾ ಅದ್ಭುತವಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಕಂದ ಲ RAS A A NN ಜ್‌ 0೨೧೬9 
CAA CAS Veh TN Neda aed es ಸ್‌ ೧.೧೫1 1 ಳಳ Nuss Ned ಗ) 
ಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಇತರ ಜನರು ವೈಭವದ ಆಸೆಯಿಂದ ಯಾವಳನ್ನು 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತಿರುವರೋ-ಆ ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ಸದಾ ನಿನ್ನ ಸೇವೆ 
ಮಾಡುತಿರುವಳು ; ನಿನ್ನನ್ನು ಓಲೆಸುತಿರುವಳು. ಆದರೂ ನೀನು ಆಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಇ ಎ ಮ ಲಿ ದೆ ದಿ e93೨ ೧೨ 
ನೀಸ್ಟೃಹನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಇದು ಎಂತಹ ವಿಚಿತ್ರ! 


ಅಯಂ ತ್ಹತ್ಕಥಾಮೃಷ್ಟಪೀಯೂಷನದ್ಕಾಂ 

ಮನೋವಾರಣಃ ಕ್ಷೇಶದಾವಾಗ್ನಿದಗ 1 
ತೃಷಾರ್ತೋ$ವಗಾಢೋ ನ ಸಸ್ಮಾರ ದಾವಂ 

ನ ನಿಶಾ ಮತಿ ಬ್ರಹ್ಮಸಮನ್ನವನ್ನಃ 11೩.೫1! 


“ಪ್ರಭುವೇ! ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಆನೆಯು ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಕ್ಷೇಶಗಳೆಬ 
ಕಾಡುಗಿಚಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಸಂತಾಪಗೊಂಡು, ಬಹಳ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ 
ಪೀಡಿತವಾಗಿ ನಿನ್ನ “ಕಹೆಗಳೆಂಬ ಪರಿಶುದಾಮೃತದ ಮಹಾನದಿಯಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗುಹಾಕುತಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹಾನಂದಾನುಭವದಲ್ಲಿ ಲಯಗೊಂಹಂತೆ 
ಇರುವ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಸಾರವೆಂಬ 'ಕಾಡುಗಿಚ್ಛಿನ ನೆನಪೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ಆ 


ಅಮೃತಮಹಾನದಿಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವುದಕ್ಕೂ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ.” 


ತಾಲ ಇ ಗುಂಪ ರಾ ನ ಜಾಬಾಲ ಉ್ಗಿ ಇರ ಇಷ್ಟು ಬಿದಿ ರಾ ಬ್ರ ಭಾರ ಕಾಸ ದ್ದು 
A AAST (EY ಆಟ ಟ್‌ ಧು ಲ್‌ ಗಟ ಹಾಗಿದ 


ed ~ ಹಾರಿ ್ಜ್ಯಜ ಡಿ ಹಾರಿ =~ ಕಾಲೆ a 
NLNSU SL Yate ಈ ಗ್‌ ಲಊ6 
ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಶ್ರಿಯಾ ಕಾನಯಾ ತ್ರಾಹಿ ನಃ | 
ತ್ಹಾಮೃತೇ*ಧೀಶ ನಾಜ್‌ ರ್ಮುಖಃ ಶೋಭತೇ 
ಶೀರ್ಷಹೀನಃ ಕಬನೋ ಯಥಾ ಪೂರುಷಃ lla! 
ಇರ್‌ ಶ್ವಾ Kk ದ r ಭಳ hd 4 
“ಸ್ನಾಗತವು. ನಿನಗೆ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೇ! ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ವಾಲ ೧ಣಐಕವೇ. ೧ನ ಕಾ ಮಾಯಾಮಯವಾದ Ce Oe Cowal ಫಗ 
A್‌ ) ಹ [ I 


ಗ್ರಹಿಸುವ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ನೀನು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ ನೀನು ಈ ಪಂಚಭೂತ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದವನು. ಆದರೂ ಈ ಪಾಂಚಭೌತಿಕವಾದ ಶರೀರ 
ಗಳೊಡನೆ ನಿನಗೆ ಸಂಬಂಧವಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆಯಲ್ಲಾ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವೇನು? ಎಂದರೆ-"ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯೇ. 


ಮನನೃವೃತ್ತಾನುಗೃಹಾಣ ವತ್ಸಲತ 11೩ ೮॥ 
ಜಗದುದ್ಧವಸ್ಥಿತಿಲಯೇಷು ದೈವತೋ 


ಬಹುಭಿದ್ಯಮಾನಗುಣಯಾತ್ಮ ಮಾಯಯಾ | 
ರಚಿತಾತ್ಮಭೇದಮತಯೇ ಸ್ಪಸಂಸ್ಥಯಾ 


ವಿನಿವರ್ತಿತಭದ್ರಮಗುಣಾತ್ಮನೇ ನಮಃ 11೭ ೯|| 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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| 
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(ಕ 
9) 
ದಿ 
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(೬ 
OL 
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ಶಾ 
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ೃಷ್ಟಿ-ಸ್ಥಿತಿ-ಲಂ ಮುಗಳಿಗೋಸ್ಕರ ಟಾ ಮುಂತಾದ ಭಿನ್ನ-ಭಿನ್ನರೂಪಗಳನ್ನು 
ದರಿಸಿ ಭೇದಬುದ್ದಿಯನ್ನುಂ ಡುತ್ತೀಯೆ. ಆದರೆ ಸ್ವರೂಪತಃ ನೀನು ಆ 
ಭೇದಜ್ಞಾನಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಸತ್ವಾದಿಗುಣಗಳಿಗೂ ಎಲ್ಲ 


ರೀತಿಗಳಿಂದಲೂ ದೂರವಾಗಿರುವೆ. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ? 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಹೇಳಿದ ಸುತಿ : 
ನಮಸೇ ಶ್ರಿತಸತ್ತಾಯ ಧರ್ಮಾದೀನಾಂ ಚ ಸೂತಯೇ ।| 


ನಿರ್ಗುಣಾಯ ಚ ಯತ್ಕಾಷಾಂ ನಾಹಂ ವೇದಾಪರೇsಪಿ ಚಿ [| ೪೦॥ 
ಧರ್ಮವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಉತ್ಪಾದನೆಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸತ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೂ-ನಿರ್ಗುಣನೂ ಆಗಿರುವ ಪರಮಾತನು 


ನೀನು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ತತ್ನವನ್ನು ನಾನು ಅರಿಯೆನು. ಇತರರೂ 
ಅರಿಯರು. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 3 


ಅಗ್ಲಿದೇವರು ಹೇಳಿದ ಸೋತ್ರ : 


ಎ0 


ಬವ ೧ ೧ ೧. Ko ಬಿ ೭೨ 
ತಂ ಯಜ್ಜಿಯಂ ಪಇವಿಧಂ ಚ ಪಣಭಃ 
ಸಿಷಂ ಯಜುರ್ಭಿಃ ಪ್ರಣತೋಇಸ್ಲಿ ಯಜಮ್‌ v೧ 
ವ" 4 ೬ ಮ 
“ಓ ಭಗವಂತನೇ! ನಾನು ನಿನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರಜಲಿತವಾಗಿ 
) ಪ ಜು ಸಾ; 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಬಳಿಗೆ ತುಪ್ಪವು ಬೆರೆತಿರುವ 
3) () 
\ 4, 
A, AN 
CS ತ. ಎ ಲಸ BD ಖು) 
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॥ 


ಬತ್ತು ರು ಜನಿ ಊಂ ಅಂ 
ಯಜಸಂರಕಕ ಆಗಿರುವೆ. ಅಗ್ಲಿಹೋತ್ರ, ದರ್ಶ, ಪೂರ್ಣಮಾಸ. 
ಇ 19 a ಗತ್‌, 
meee em ee) —)<_ ಹಾಣೆ A ಬಾ ತಾಣ್ಸಾಲಿ ಹಾ ಕಾಲೆ ತ್ಮಾ ಘಾ “ಏತಾ ND ಬಕ್ಕು ಹಾಲೆಷು ಕ್‌ ಕಾಲೆ ಕ್ರಾ ಹ 
ಎಲರ ನ್ಯು ಮ ಯಲು eT WOW WEN Wf NOW MN 
ನಿನ ಸರೂಪಗಳೇ ಆಗಿವೆ. "ಆಶಾವಯ', "ಅಸುಶೌಷಟ್‌', "ಯಜ', "ಯೇ 
ರೀ" ಷಟ್‌ “ಎಂಬ ಈ ಐದು ಬಗೆಯ 
ಗಳ ಇದರದು ಗ OAT OER NTA NO ಜದ ಲಾ ಖಾ 
VAN GA GA C “ಈ! Iv wh EN I ಛಲ ೨ ಇಟಟ CIC! ಲ 
9೨ 
ಪ್ರಣಾಮಗಳು 


ದೇವತೆಗಳು ಅರ್ಪಿಸಿದ ಸೋತ್ರ : 


ಪುರಾ ಕಲ್ಲಾಪಾಯೇ ಸ್ವಕೃತಮುದರೀಕೃತ್ಕ ವಿಕೃತಂ 
ತ್ಲಮೇವಾದ,ಸ್ತಸ್ಮಿನ್ಸಲಿಲ ಉರಗೇನ್ಹಾಧಿಶಯನೇ | 
ಪುಮಾನ್‌ ಶೇಷೇ ಸಿದ್ಧೈಹರ್ಹದದಿ ವಿಮೃಶಿತಾಧ್ಮಾತ್ಮಪದವಿಃ 
ಸ ಏವಾದ್ಯಾಕ್ಸೋರ್ಯಃ ಪಥಿ ಚರಸಿ ಭೃತ್ಕಾನವಸಿ ನಃ ॥ 


“ಪ್ರಭುವೇ! ನೀನೇ ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪವು ಮುಗಿದಾಗ ನಿನ್ನ 
ಕಾರ್ಯರೂಪವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಜಲದೊಳಗೆ ಆದಿಶೇಷನೆಂಬ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ 


ಪವಡಿಸಿದ್ದೆ. ಆಗ ನಿನ್ನ ಆಧ್ಯಾತಿಕ್ರಸ್ತ್ಮರೂಪವನ್ನು ಸಿದಗಣಗಳೂ ತಮ್ಮ 


ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂತಹ ಆದಿಪುರುಷನಾದ ನೀನೇ ಈಗ. 
ಭಕ್ತರಾದ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ 'ವಿಷಯವಾಗಿ ನಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದೀಯೆ.” 


ಗಂಧರ್ವರು ಮಾಡಿದ ಸುತಿ : 
ಅಂಶಾಂಶಾಸ್ಟೇ ದೇವ ಮರೀಚ್ಛಾದಯ ಏತೇ 


೧ ವಾ ಬಹಾಹ್ಮಾ ಂ 
ಲೂ Ne) ಲ್ಕ ದೇವಗಣಾ ರುದ್ರಪುರೋ 719 |। 


ಸ್ಟೆ ನಿತ? ನಾದ ನಮಸೇ. ಕರವಾಮ ||ಲ೩|| 
ಇರಿ ಬಿ 4 ಇದಿ 


“ದೇವನೇ! ಮರೀಚಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಖುಷಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು, ರುದ್ರದೇವರು, ಇಂದ್ರದೇವರೇ ಮುಂತಾದ ದೇವಗಣಗಳೂ 
ನಿನ್ನ ಅಂಶದಲ್ಲಿಯೂ ಅಂಶವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಮಹತ್ತಮನಾದ ಪ್ರಭುವೇ! 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


EK ಕೃಶ) 
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93 
ಸದಾ ಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತೇವೆ 


ನತ್ತಾ ಮಮಾಹಮಿತಿ ದುರ್ಮತಿರುತಥ ಕಿ ಸ್ನೈಃ 


ಕ್ಷಿಪ್ಲೋಂಪ್ಸಸ ದ್ವಿಷಯಲಾಲಸ ಆತ್ಮಮೋಹಂ 
ಯುಷ್ಮತ್ಕಥಾಮ್ಯತನಿಷೇವಕ ಉದ್ದುದಸ್ಕತ್‌ ಗ 


“ಜೀಯಾ! ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಸಾಧನವಾಗಿರುವ ಈ 
ಮಾನವದೇಹವನ್ನು ಪಡೆದೂ ಕೂಡ ಜೀವನು ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಗೆ ಮರುಳಾಗಿ 
"ನಾನು', “ನನ್ನದು” ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇಂತಹ 


ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ದುರ್ಬುದಿಯ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ 
ಆತ್ಮೀಯರಿಂದ "ರಸ ತನಾದರೂ ದುಷವಿಷಯಗಳಿಗಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸುತಾನೆ. 


3369 4%, ಲಿಲಿ ಊಟಿಯ NAM! ಆಟಿ 


ಆದರೆ ಅಂತಹ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲೂ ಯಾವನು ನಿನ್ನ ಕಥಾಮೃತವನ್ನು 


ಸೇವನೆಮಾಡುತಾನೆಯೋ- ಅವನು ಈ ಅಂತಃಕರಣದ ಮೋಹವನ್ನು 
ತೊರೆಯುವನು.” 


ತ್ತಂ ಕ್ರತುಸಂ ಹವಿಸ್ತಂ ಹುತಾಶಃ ಸ್ವಯಂ 
5 ನ ಬ 
ತ್ದಂ ಹಿ ಮನಃ ಸಮದ ಣಿಚೆ!। 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ತ್ತಂ ಪುರಾ ಗಾಂ ರಸಾಯಾ ಮಹಾಸೂಕರೋ 
ವ 
ದಂಪ್ರಯಾ ಪದ್ಮಿನೀಂ ವಾರಣೇನ್ಲೋ ಯಥಾ 1 
ಸಾನ ಲು ಸಾಲ ಲಿ ಲ್ಯ ಗ್ಯಾಷೆ ಇಷ್ಟಾ. ನೆ ಗಾಂ ಬ 
ಆಳಲ್ಲ SOS ಆಳ ಲ್ಲ ೬ ಆ ಅಗಲ ಗಲಿ Ney 
ವ್ರಜ್ಮಹರ್ಥ ತ್ರಯೀಗಾತ್ರ ಯಜ್ಞಕತುಃ 11೪೬! 
ಎಲ್ಫ ವೇದಮೂರ್ತಿಯೇ! ಯಜ್ಞಮತ್ತು ಯಜ್ಞಸಂಕಲ್ಪ ಸ್ವರೂಪಿಯೇ! 
ರ ಇಲಿ ಲ ಏಂ 2. ರ್ಯ mem a ಹಾಹಾ ನಾ ಲಾ) ನ್ನು ಬಾ ಹಾಲ ಬನ ಎ ಜಾಲ ಗ್ರ ಕಾಲೆ ನ್ನು ನ ಸ್ರ ಇ ಧಾರ ನೌ 
೧೬೭೮೧೦೬ ಆಅ ಅಖಲಧಿಲ ಲ WOW ಊಂ ಲಲಲ ಲಲ (ಟು ಆಲಅಉ ಸ್ಸ 
ಮುಳುಗಿದ್ದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೋರೆದಾಡೆಯ ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು-ಗಜರಾಜನು ತಾವರೆಯ ದಂಟನ್ನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ-ಲೀಲಾಜಾಲ 
fಎ 


ಸರಾಕ್ರಮವನೂ ಕಂಡ ಯೋಗಿಗಳು 


ಪ 
ಸೋತ್ರಮಾಡುತಿದರು 
ಪ್‌) ಕ್ರ 
೨ — 
ಜಾರ ಜಾ ದ್ರಿ. ವಾವ ಹಾಲೆ ವಾ ಹಾ ನಾ ನಾನಾ ನಾನಾ ನಾನಾರ ಜಾನಾ ನಾ 
WN ಪಲ ಸ್ಮ ಆ ಲ ಅಲ್‌ ಫೃಣಲ್‌ 
ದರ್ಶನಂ ತೇ ಪರಿಬಭ್ರಷ್ಟಸತೃರ್ಮನಣಾಮ್‌ | 


ನಮಃ loz ll 
“ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞರೂಪವಾದ ಸತ್ಯರ್ಮವು ನಷ್ಟವಾಗಿಹೋಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನು 


ಸರಿಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಆ 
ದಿವ್ಯದರ್ಶನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿದೆಯಲ್ಲಾ, ಸ್ವಾಮಿ! ನಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 
ಯಜ್ಞೇಶನೇ! ನಿನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಕೀರ್ತನೆಮಾಡಿದರೆ ುಜ್ನದ ಲ್ಲ ವಿಘ್ನಗಳೂ 
ನಾಶಹೊಂದುತವೆಯಲ್ಲವೇ? ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ.” 

ಮೃತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 

ವತ್ಸ, ವಿದುರ! ಎಲ್ಲ ಜನರೂ ಹೀಗೆ ಯಜ್ಞರಕ್ಷಕನಾದ ಭಗವಂತ ನಾದ 
ಹೃಷೀಕೇಶನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸತೊಡಗಲು, ಚತರುನಾದ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯು 
ರುದ್ರಪಾರ್ಷದನಾದ ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರನಿಂದ ಧ್ವಂಸಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿದನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


790 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಆಂ ಲಲ ಆ OCI Me\n ೮ ಖು 
ತ್ರಿಕಪಾಲಪುರೋಡಾಶರೂಪವಾದ ತನ್ನ ಭಾಗದಿಂದ ಮತ್ತೂ ಹಚ್ಚು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು : 
ನ್ರಸಿನ್ನನ ವ್ರ ನ್ನು ಮಿ: 


ಸ್ನಯಂಪ್ರಕಾಶನು ಮತ್ತು ಸರ್ವೋಪಾಧಿರಹಿತನು. ಬ್ರಾಹಣೋತ್ತಮನೇ! 
ಅಂತಹ ನಾನೇ ನನ ತಿಗುಣಾತಕವಾದ ಮಾಯಯನು ಸೀಕದಿಸಿ ಜಗತಿನ 

ಓಲ? Cd NA ತಂ ಸ್‌ು! ಆಟ Sd ME A wry 8 Mur 
ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ಲಿತಿ-ಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು 
ಜಾಲ್ಲಿ ಎ ಶಾ ಎಂ ಮ ನಿ ಭಾಲಿ ಘಾನ ಲಷ ಲ ಘಾ ಲಿ ನಿ ನ ಷ್ಟ ಓದ ಇ ಲಾಲ ಲ. ಕಾಲ ಘಾಲಿ ON ಗಾ ಕರಾ ಹಾಲ 
ಆಆ) ಆ Ad NM NN STNG WCAG Nes Ned Ad kad ACYL AGS AS ಆ (/) 
ಅದ್ದಿತೀಯವೂ, ಕೇವಲವೂ ಆದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಒಂದೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ನರೂಪದಲಿಯೇ ಬಹ್ಯ-ರುದರನೂ ಮತು ಇತರ ಬಭೂತಗಳನೂ 


ಯಥಾ ಪುಮಾನ್ನ ಸ್ಹಾಜಕೇಷು ಶಿರಃ ಪಾಣ್ಗಾದಿಷು ಕ್ಷಚಿತ್‌ 
ಪಾರಕ್ಕಬುದ್ಧಿಂ ಕುರುತೇ ಏವಂ ಭೂತೇಷು ಮತ್ತರಃ 1191೩ 


ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ತಲೆ ಮತ್ತು ಕೈ-ಕಾಲು ಮುಂತಾದ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ "ಇವು 
ನನ್ನಿಂದ ಬೇರೆ. ನಾನು ಇವುಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನನಾದವನು'-ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನ ಭಕನು 
ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರವನ್ನೂ ನನ್ನಿಂದ ಭಿನ್ನವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 


ರ್‌ ಶ್‌ ಲು ಲ) 
ತ್ರಯಾಣಾಮೇಕಭಾವಾನಾಂ ಯೋ ನ ಶಶೃತಿ ವೆ ) ಭಿದಾಮ್‌ | 
ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮನಾಂ ಬ್ರಹ್ನನ್ಸ ಶಾನಿಮಧಿಗಚತಿ 1191೪1 
ಹಾಹಾ me) 
ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಜೇಶನೇ! ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ರುದ್ರ-ಎಂಬ ನಾವು 
ಜ್‌ ಗಾದಿಗೆ ONTO ಲಾಲನೆ ಬ್ರಿ ಸ ONEONTA 
hed UY Ad Nod UY Ad Ne dN ಆಲು A Kd 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಇದ ನಮ್ಮ ಣೌ (ಕರಾ ವಾ ನ್ಗ ಎನೋ ಸ ಸ್ಯಾಗಳ ಧರ್‌ 
ted ಕಿಟ್ಟಿ) Cd © Cad \ fed ಹಿ 


ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವು ಲವೋ- ಆತನೇ ಶಾಂತಿಯನ್ನು 


ಲ) ಮ ಶು 


ಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ತ 


ನ್ರೆಸಿತ್‌, 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೀಗೆ ಆದೇಶಮಾಡಲು ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಿಗೆ « ಅಧಿಪತಿ 
ಯಾದ ದಕ್ಷನು ತ್ರಿಕಪಾಲಯಜ್ಞದ ಮೂಲಕ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿ 
ಅನಂತರ ಅಂಗಭೂತವಾದ ಮತ್ತು ಪ್ರಧಾನಭೂತವಾದ ಎರಡೂ ಬಗೆಯ 
ಯಜ್ಞಗಳಿಂದ ಇತರ ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಅನಂತರ 
ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ ಭಗವಂತನಾದ ರುದ್ರನನ್ನು ಯಜ್ಞಶೇಷರೂಪವಾದ ಆತನ 
ಭಾಗದಿಂದ ಅಂದರೆ : “ಸ್ಪಿಷ್ಟಕೃತ್‌”” ಎಂಬ ಹವಿರ್ಬಾಗದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ, 
ಕೊನೆಯಲ್ಲ ಮಾಡಲಡುವ "ಉದವಸಾನ' ವೆಂಬ ಕರ್ಮದಿಂದ ಇತರ 
ಸೋಮಪಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಉಳಿದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಆರಾಧಿಸಿ, 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಯತ್ತಿಜರೊಡನೆ ಅವಭೃಥಸ್ನಾವನ್ನು 
ಆಚರಿಸಿದನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ತನ್ನ ಪುರುಷಾರ್ಥದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ 
ನಡೆದಿದ್ದ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ “ನಿನ್ನ ಬುದ್ದಿಯು ಸದಾ ಧರ್ಮದಲ್ಲೇ 
ಮಾಡಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 


ದವ 


ವತ್ಸ, ವಿದುರ! ದಕ್ಷಪುತ್ರಿಯಾದ ಸತೀದೇವಿಯು ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ 


ಕ್ರ) 


ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ಹಿಮವಂತನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಮೇನಾದೇವಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೆ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದಳು-ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಲೀನವಾಗಿದ್ದ ಶಕ್ತಿಯು ಸೃಷ್ಟಿಯ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಈಶ್ವರನನ್ನು 


ಆಶ್ರಯಿಸುವಂತೆ-ಅನನ್ಯಪರಾಯಣೆಯಾದ ಆ ಸತೀದೇವಿಯು ಆ ಜನ್ಮ 


ದಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಏಕಮಾತ್ರ ಆಶ್ರಯವೂ, ಪ್ರಿಯತಮನೂ ಆದ ಭಗವಂತ 
ನಾದ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸಿದಳು. ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು ಧ್ವಂಸ 


ನಾಗಗಳು ದಂ ನಿನಸಂಗಳವ್‌ ಸದನ ಲಷದ ನಾಮು SNS ಜ್‌ 
ಅಲಲಿ ರಫಿ ಸ ಅಂಟು! ಪಟಲ ಟ್ರ ಎಲ್ಟು ಉಲ ಲಕಿ ಬುರುಗು ತ್‌್‌ 


ಶಿಷ್ಯನಾದ, ಪರಮಭಾಗ್ಯವತೋತ್ರಮನಾದ ಉದ್ದವನ ಬಾಯಿಂದ ಕೇಳಿ 
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ಫು ಜಾರಿ 


ಕುರುನಂದನನೇ! ಮಹಾದೇವನ ಈ ಪವಿತ್ರವಾದ ಚರಿತ್ರವು 
ದು ಮು | 


ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ, ಆಯುಸ್ಸನ್ನೂ ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಪಾಪರಾಶಿಯನ್ನು 
ದಂಸಮಾಡಹುವದು. ದಷ್ಟ” ಸಷ ಗಡಿ ಗಿಗಿಗ ಪಸಂ NI ಕಣ 
ಗಿ ಗತ ಆವ್‌ ಊ NYS ಬಿರಯುಂ wd ಸ್‌ ಫಿ ed ಆಲ್‌ ಳೇ 

ಸಂಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ ತನ್ನ ಸಕಲಪಾಪರಾಶಿಯನ್ನೂ 
OA ಇಲ್ದ ರು ನಾ ಸಾಲಿ ನ್ನ ವಾಲ ನು ಬ 

ಫಲು ದರೊ೦ ಯುತಿ ವನು.” 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧದ ೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣಮಸ್ತು ಶ್ರೀಸದುರುಚರಣಾರವಿನಾರ್ಪಣಮಸ 
ಣಿ ಇ (\ ೦ ೦ 
ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 


ಎರಡನೆಯ ಸಂಪುಟವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಧ್‌ 
ಸ್‌ 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮೆ ತ್ರೇಯ ಉವಾಚ : 

ಸನಕಾದ್ಮಾ ನಾರದಶ್ಚ ಯುಭುರ್ಹಂಸೋಈ*ರುಣಿರ್ಯತಿಃ | 

ನೈತೇ ಗೃಹಾನ್ನ ಹ್ಮಸುತಾ ಹ್ಯಾವಸನ್ನೂರ್ಧರೇತಸಃ lll 
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